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AVERTISSEMENT

Ce dictionnaire comprend tous les dialectes de la Dordogne sauf 
ceux du Sarladais et du Bergeraeois.

Je tiens à remercier ici, tout particulièrement, M. Léo Borne., 
ancien officier principal d'administration, qui a bien voulu m'aider 
de ses conseils éclairés et assumer la lourde tûclie de noter tous les 
mots du sous-dialecte de Monlignac. Grâce à lui, ce dictionnaire 
s'est enrichi d'un grand nombre de mots bien typiques.

Malgré tout le soin apporté à la préparation de ce dictionnaire, il 
existe forcément des lacunes qui seront comblées, plus tard, par la 
publication de suppléments.

Cependant, c'est avec intention que je 11'ai pas tait figurer ici un 
certain nombre de variantes ducs, en partie, à une prononciation 
vicieuse. De meme les mots du Montignacois qui ne diffèrent du 
Bérîgourdin proprement dit que par les terminaisons en al et el pour 
au et èu, ainsi que ceux où il existe es pour ei 11e sont ordinairement 
pas notés.

Ce dictionnaire contient de nombreux proverbes et adages mais 
j'ai du, a mon grand regret, en restreindre le nombre pour ne pas 
augmenter, outre mesure, f importance de ce volume.
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DICTIONNAIRE FRANCAIS-PÉRIGOURDIN

à p., à, ad’ (d.v.) à eux : ad’is ; 
pèr, à la Saint-Jean : pèr Sènt- 
Jan; en (devant nom de lieu) à 
Campniac : en Campniac ; ce 
n'est pas — dire : qu’ei pas de 
dire ; ce n'est pas — faire : qu’ei 
pas de fâ ; de, — l'entendre : de 
l’auvi ou de l’ausî ; — combien 
sommes-nous ? : en cant soum? 
— défaut de : en fauto de ; l'en­
fant — la chèvre, l'homme aux 
œufs : lou drôle de la chabro, 
l’ome dôus iôus.

abaissement, m., [ajbeissa- 
men ; | abaisser, va., [ajbeissâ, 
clinâ ; | abaisseur, s. et a., 
[a]beissaire-airo-eiris.

abandon, m., abandou ; à 
1’ — : à l’abandou, à la bandie- 
rio, per bandiero, en bandiero ; 

| abandonnement, m., [ajban- 
dounamen ; | faire un : — se 
deimantene ; | abandonner, va., 
[ajbandounâ.

abaque, m., taulo de chapiau. 
abasourdir, va., abalausî, ei- 

balausî, eibalauvî, eibalaubî, 
eicervelâ, soumsî.

abatage, m., abatage ; | aba- 
tant, m., abaten, pourtissou.

abâtardir, va., [ajbatardî, 
[a]baterdî, champî ; | abâtardis­
sement, m., [a]batardissamen, 
abatardimen, [ajbaterdissamen.

abat-faim, m., casso-fam ; | 
abat-foin, m., afenadour, calou- 
niero, f.

abatis, m., abracadis, abra- 
cado ; cuis, biatilbas, f. pl. ; | 
abat-jour, m., abas-jour, dono- 
vènt; I abattement, m., abata- 
men ; | abatteur, m., abatèire- 
èiro-eiris ; | abattoir, m., aba- 
touei, tuadour ; | abattre, va., 
abatre, toumbâ, abracâ, deijucâ, 
deiplantâ, deiquilhâ, abasî, ama- 
tâ ; — cavalier : davalâ ; — un 
arbre : deireijâ ; | abat-vent, m., 
alopen; | abat-voix, m., chaber- 
cèu.

abbatial-e? a., abadiau-alo ; ] 
abbaye,/., abadiô.abaio ; | abbe, 
m., abè, abat ; | abbesse, /., 
abesso, abadesso.

abcès, m., poustumado, ôu- 
mado.

abdication,/., abdicaciu, re- 
nounciamen ; | abdiquer, va., ab- 
dicâ, renonnciâ.

abécédaire, m., abecedàri.
abecquer, va., abecâ.
abée; /., chanau, /., besau, 

coursie.
abeille,/., [a|belho ; dm.belho- 

to ; jeune abeille : [ajbelhou ; reine 
des — bèlo ; larves et œufs 
des — : neissun, neissen, cuèu, 
couèu ; voir osmie.
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‘ ABS,2

aberra C'en, • âtîerrM y j _ • >
abêtir, m., abetiâ, abetiasi ; 

| abêtissement, 0., abetiamen. 
abhorer, 0a., abourrî.
abîme, wz., fajbime, abisse, 

gour, souci: | abîmer, 00., [a]bi- 
mâ, endechâ, abissâ, deigalha, 
abracâ, froustî.

.abject-ecte, a., abjèt-èto. 
abjurer, va., abrenounciâ, ab­

juré.
able, m., ou ablette, /., gar- 

deicho, gardeichou, [ajseio. 
ablution, /., abluciu, lavado, 

lavage, eimerado, eimerage, rin- 
çado, rinçage.

abnégation,/., abnegac'.u, an- 
negacu.

aboi, w., japado, japo ; il est 
aux — : n'ei pas mort mas 
badalho ; | aboiement, m., japa- 
men, japadis.

abolir, 0a., aboulî ; | abolisse­
ment, wz., aboulissamen, abou- 
limen ; | abolisseur, m.. aboulis- 
sèire-èiro-eiris : | abolition, /., 
abouliciu, aboulimen.

abominable, a., (ajboumina- 
ble-o : | abominablement, adv., 
[a|bouminablamen ; | abomina­
tion, /., [ajbouminaciu : | abo­
miner, va.. |a’bouminâ, aboumî, 
aboumiâ, abourrî.

abondamment, adv., |a]boun- 
dousamen.

abondance, /., |a]boundanço ; 
en — : à fagno, à cha, à rouflo, 
mai que mai : il est dans l' — : a 
de que, a tous lous beis de Diu ; | 
abondânt-e, «., (ajboundant-an- 
to. [a]boundous-ouso, abauvènt- 
énto : | abonder, vn., [ajboundâ, 
abauvâ : ce qui — par excellence 
(l'eau) : [ajboundèlo.

abonnement, m., abounamen ; 
| abonner, va., abounâ: | abon­

nir, p«., abounî, [ajbounesî. 
abord, vn., abord, abourdado ; 

d'—: d’abord, en prumié, d’en 
prumié, cop-sec : | abordable, a., 

abnurdable-ablo ; | abordage, w., 
[a]bourdage.[a]bourdado; [abor­
der, va., abourdâ. acoustâ.

aborigène, «., terrenau-alo. 
abornement, m., bournage, 

boueinage; | aborner, va., bour- 
nâ, boueinâ.

abortif-ve, a., deisaventurié- 
iero.

abouchement, m., counfroun- 
taciu.parlamen ; | aboucher, va., 
abouché.

aboutir, vn., abouti ; | abou­
tissant, m., aboutissent, coun- 
frount.

aboyant-e, a., japarèu-èlo, 
jaulhant-anto ; | aboyer, vn., ja- 
pé-eié-ejâ, japilhé, japissâ, japeté, 
abaiâ, jaulhâ.

aboyeur, rn., japaire.japeiaire, 
japejaire, jaulhaire, japilhaire. 
japissaire, japetaire : (fém. airo- 
eiris).

abrégé, m., abrejat. eicourcit ; 
| abréger, va., abrejé, abreviâ, 

eicourcî. abrié.
abreuvage, ni., abéurage : | 

abreuver, va., abéura, aseiga ; 
mouiller : alacé, trempé : ] 
abreuvoir, m., abéuradour.

abréviateur, m.,abrejaire-airo- 
eiris : | abréviation, /., abrevia- 
ciu, abrejado.

abri, m., abri : — contre mau­
vais temps : açalat, acelat, cia- 
lat ; — quelconque pour les pas­
sants : balandran.

abricot, m., abricot; | abrico­
tier, m.. abricoutié ; | abriter, 
va..abrité, |a]çalâ [a]celâ|:—sous 
les pans d’un vêtement : acatoulé. 

abrogation, /., abroujamen, 
abroujacîu; | abroger, 0a., abrou- 
jâ.

abrupt-e, a., à pic, rede-o.
abrutir, va., abruti, abetiâ, 

abetiassâ, alutî ; | abrutisse­
ment, m., abrutissamen, abru- 
timen, abrutissènco.

absence, /., absenço, assènço.
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ACC 3
absent-e, a., absènt-ènto, as- 

sènt-ènto ; | absenter (s’), pr., 
s’absenta, s’essentâ.

abside,/., absido, lanterno. 
absinthe,/., absinto,
absolu-e, a., absoulut-udo, 

assoulut-udo ; | absolument, arfr., 
absoulumen, assoulumen : j ab­
solution, /., absoulucîu, assou- 
lucîu ; j absolutisme, w., absou- 
lutisme.

absorber , va., [em]béure , 
soumsî.

absoudre, va., absoudre, assou- 
dre, asssolvâ.

abstème, a., béulaigo.
abstenir (s’), vr., s’astene, 

s’astenei, se garda : ] abstention, 
/., astencîu.

absterger, va., netiâ, netejâ, 
eimerâ, rebiâ : | abstersion, /., 
netiagè, rebiage, eimerage.

abstinence,/., astinènço, ma- 
gre ; oJwrwr V — : careimâ ; 
rompre V — : deicareimâ. •

absurde, a., absurde-o, assur- 
de-o, | absurdement, Æ<Zp.,absur- 
damen : | absurdité, /., absur- 
ditat, deiprepaus.

abus, m., abus, abusanço ; | 
abuser, vn., [a]busâ; s’— : se 
couiounâ ; — de la bonté des 
gens : usa de la bountat de la 
gènt ; | abuseur, m., abusaire- 
airo-eiris: | abusif-ive, a., abu- 
sîu-ivo ; | abusivement, adv., 
abusivamen.

acabit, m.. grano, seme.
acacia, m., [ljacacia.
académicien, w., académicien ; 

1 académie, /., academio, acadè- 
mi : | académique, a.,academi-ico. 

acagnarder, va., acagnardâ, 
acagnardi.

acanthe, /., acanto, grando- 
berso.

acare, m., pur.
acariâtre , a., chapignous- 

ouso, charnegat-ado, traversous- 
puso, traversut udo.

accablant-e, a., acablant-anto ; 
accablement, m., acablamen ; 
accabler, va., acablâ, aclapâ, 

councî ; — de sottises, agounî, 
poulhâ.

accalmie,/., assiusamen.
accaparement, m., encaparra- 

men, encabalamen ; | accaparer, 
va., encaparrâ, ^encabalâ, acaba- 
lâ, tira l’eiquinto ; | acoapa- 
reur-euse, a., encaparaire. en- 
cabalaire, acabalaire (/. airo- 
eiris).

accéder, vn., accéda ; assentî, 
counsentî.

accélérer, va., acelerâ, deipei- 
châ.

accent, m., acènt ; j'aime son 
— : aime soun parla ; I accen­
tuation,/., acentuaciu; | accen­
tuer, va., acentuâ.

acceptable, a., acetable-o ; | 
acceptation,/., acetaciu, aceta- 
men.

accepter, va., *, j'accepte­
rais bien de rester ce que je suis : 
passariô bè coundannaciu de 
resta coumo sei ; | acceptateur, 
m., acetaire-airo-eiris ; | accep­
tion,/., acepciu.

accès, m., accès ; abord, abour- 
dado, arribado ; | accessible, a., 
acessible-iblo ; | accession /., 
accessiu; | accessoire, a., aces- 
sôri-ôrio.

accident, m.. acidènt, cop de 
tèms, mau-vengudo ; | acciden- 
té-ée, a., acidentat-ado, traver- 
sut-udo ; accidentel-elle, a., aci- 
dentau-alo ; | accidentellement, 
adv., acidentalamen, pèr cas. 

acclamation, /., aclamaciu, 
aclamado ; | acclamer, va. acla- 
mâ.

acclimatation, /., aclimata- 
ciu ; | acclimater, va., aclimatâ, 
apaisa.

accointance, /., [ajmitoueina- 
gc ; ), accointer, va., [ajmitouej- 
nâ, 5’ — : s’amitoueinâ.

Original from
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4 ACC
acoolade, acoulado, [em]- 

brassado ; I accolement, w., acou- 
lamen ; | accoler, ©»., acoulâ, 
embrassa ; ligâ.

accommodable, a.. [ajdoubable- 
ablo; | accommodage, w.,[a]dou- 
bage ; | accommodant-e, a., de 
biais, bouno pato.

accommoder, ©»., [ajdoubâ, 
[a|renjâ, eisinâ, counvenî, acou- 
moudâ ; — un procès ; doubâ 
un afa ; cela m’accommode : co 
me vai de dre.

accompagnateur, m., acoum- 
pagnaire-airo-eiris ; | accompa­
gnement, w., acoumpagnamen ; 
| accompagner, va., acoumpa- 

pagnâ.
accomplir, ©»., [ajcoumplî ; 

] accomplissement, m., [a]coum- 
plissamen.

accord, m., acord ; marcher d' 
— : tira de bano ; | accordable, 
»., acourdable-ablo; | accordage, 
m., acourdage, acourdamen , 
acourdadis ; | accordailles,/>Z., 
acourdado ; repas des — : bis- 
talho ; | accorder, va., acourdâ ; 
5’ — : s’endevenî ; accordé ! : abè 
pla! | accordeur, m., acourdaire- 
airo-eiris ; acourdadour-oueiro ; 
minard, minardou ; — de ma­
riage ; randolo m., rindole-olo.

accort-e, a., avenèht-ènto, 
jauvènt-ènto, brave-avo ; | ac- 
cortise, jauventiso, bravi- 
lhesso.

accostable, a., acoustable- 
ablo, abourdable-ablo ; I accos­
ter, av., acoustâ, abourdâ.

accotement, m„ [a|coutamen; 
| accoter, va., [ajcoutâ; | acco­

toir, m., acoutadour.
accouchée, f. acouchado, ja- 

sènt, f. ; | accouchement, m., 
acouchamen, acouchage, jasino ; 
double— : bessounado.

accoucher, vn.s et va., acou- 
cbâ ; èsse en jasino ; — de ju­
meaux : bessounâ ; | accoucheur- 

euse, s., acouchaire-airo-eiris. 
accoudement, m„ acoudamen, 

acoudenamen ; | accouder (s’), 
vr., s’acoudâ, s’acoudenâ ; | 
accoudoir, m., acoudadour, acou- 
denadour.

accouplement, m., [ajcoubla- 
men, acoubladis, [a]coublage, 
apariage, | accoupler,©»., [ajcou- 
blâ, apariâ, pariadâ, acouplâ ; 
embinâ, abinâ, (bœufs et auJtg.), 
abanâ.

accourcir, voir raccourcir, va., 
eicourcî, eicourtâ.

accourir, vn., acourre.
accoutrement, m., acoutra- 

men, acoutrage ; | accoutrer, 
va., acoutrâ ; — ridiculement : 
engipounâ, migounâ.

accoutumance, /., [ajcoutu- 
manço, [a|coutumado, [ajbitudo ; 
accoutumer, va., [ajcoutumâ, 
avesâ, [ajbituâ.

accréditer, va., acreditâ.
accroc, m., acrô. m. ; | accro- 

chement, m.. acrouchamen ; | 
accrocher, va., acrouchâ, [ajgra- 
fâ, [en]cranilhâ — enchevêtrer: 
enjafetâ.

accroire, va., acrèire, encrèire ; 
| accroissement, m., acreissa- 

men.
accroître, va., acrèisse.
accroupir ^s’), vr., s’agrumî, 

s’agroumelî, s’agremoulî, s’a- 
groumelâ, s’acroupî, s’agrupî, 
s’ajassâ, s’agrouvâ, s’agrouvas- 
sâ, s’aclatâ, s’acatâ, s’acoucoulâ, 
s’ajumbrî ; — près du feu : s'a- 
foujâ ; — à plat ventre : s’agra- 
palâ, s’eigrapaunâ ; | accroupis­
sement, m., agrouvamen, agrou- 
melamen.

accru, m., reijun.
accueil, m., acuei, acuelh, 

aculhènço ; faire bon — : fâ 
bouno mino, fâ bèu bèu ; | ac­
cueillir, va., aculî, aculhî ; — 
comme un frère : afreirâ ; accueil- 
li-ie avec plaisir vi-bçn vido.
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accul, w., tiou de sac, quiou- 

<le-sac ; | acculer, ta., aculâ, 
Douala, aquialâ.

accumulation, /. acumulaciu, 
amounlounamen ; | accumuler, 
00., acumulâ, amounlounâ.

accusable, 0.,acusable-ablo ; | 
accusateur-trice, s. et«.,acusad- 
our-oueiro ; | accuser, 00.,acusâ. 

acens, w., acènso; | acencer, 
00., acensâ.

acer, m., agèr. asèr il n'est 
pas riche : a sa fourtuno dins- 
t-uno felho d’agèr (la feuille est 
très petite).

acerain-aine,0.,acieraud audo. 
acerbe, 0., acerbe-o, apre-o, 

agre-o ; | acerbité,/., aprour,/., 
agrour,/.

acérer, 00., acierâ, aceirâ ; 
■appointir : [ajpounchâ.

acescence, /., eissour. f. 
acescent-e, 0., aisse-aisso ; 

| acétique, 0., aceti-ico.
achalander, 00., achalandâ, 

apraticâ.
acharnement, w,., acharnamen, 

acharnaciu.afeciunamen. afeciu; 
| acharner, va., acharna; tra­

vailleur acharné : bourrèu de 
trabai.

achat, m., achat., emplèto, 
croumpado.

ache,/., celeri-sauvage.
acheminement, w., achamina- 

men, aviage; | acheminer, 00., 
achaminâ, enchaminâ, aviâ, 
•aviajâ.

acheter, va., |a]chatâ, crouin- 
pâ ; il n'est pas diflcile d'acheter 
mais il faut payer ; si qu’ero 
mas de chatâ mas fôu paiâ; | 
acheteur-euse, s., chataire-airo- 
eiris, chatadour-oueiro, croum- 
paire-airo-eiris.

achèvement, m., chabamen, 
chabado, fl, flnimen.

achever, 0. 0., chabâ, fini, 
achillée, mille feuilles, f., 

{plante) sanno-nas.

achoppement, m., trabuchado 
chiffre, m. ; | achopper, vn.. 
butâ, trabuchâ.

achores,/. pl., rabanèlo, cha 
pelet.

acide, s. et 0. acide : acide-o. 
asse-asso, agre-agro ; | acidité. 
f., aciditat, agrour ; | acidulé, a., 
agrichou-oto, agresit-ido ; | aci- 
duler, 0. a., agresî

acier, m., acié; | aciérer, va., 
aceirâ, acierâ.

acolyte, w., acoulito, m. 
acompte, m., acoumte.
aconit, m., (plante) acounit, 

eitranglo-loup.
acoquiner, va., acagnardâ ; 

s' — avec une femme : s'encarou- 
gnâ.

acoustique,/./ acoustico.
acquéreur, m., aquerour, aque- 

sidour ; | acquérir, va., aquesî, 
aquerî ; | acquêt, m., aquit, 
aquesido, aquès.

acquiescement, m., counsen- 
tamen; | acquiescer, vn., coun- 
sentî.

acquis-ise, 0., acquesit-ido ;— 
acquisition,/., acquesiciu.

acquit, m., acquis ; | acquitte­
ment, w., aquitamen, aquitaciu; 

| acquitter, 00., aquitâ ; qui- 
tançâ ; 5’ — : se deidetâ.

âcre, 0., acre-o, apre-o ; | 
âcreté, /., acretat, /., aprour, /.; 

| acrimonie,/., acrimounîo, ve- 
ret; | acrimonieux-se, 0., vere- 
nous-ouse.

acrobate, 5.5 franconi, m. : 
acroubate, acroubato, m.

acte, m., facho, /., — (cou- 
trat) : ate, balheto ; passer un — ; 
balhetâ ; — respectueux : ate de 
respèt ; ce n'est pas un — digne 
d'un homme : co n’ei pas lou fâ 
xTun orne.

actée,/, (plante), erbo de Sènt- 
Cristôu, egous, m. pl.

acteur-trice, 5., atour-atriço.;
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| actif-ve, a., traficous-ouso, 

remudant-anto.
actinie, wz., rastego, rastegno. 
action, /., aciu; mauvaise—: 

mau-facho,/. ; c'est une belle—: 
qu’ei bien trabalhat ; | action­
naire, s., aciunàri-àrio ; | action­
ner, va., aciuna (justice), assinnâ ; 

| activement, adv., ativamen; | 
activer, va., deipeichâ, einança ; 
— un animal : amoudâ, abrivâ ; 

| activité,/., ativitat.
actualité, /., atualitat ; | ac- 

tuel-elle, a., atuau-alo ; | actuel­
lement, adv., atualamen, aurô.

acuité,/., agudesso.
adage, m., sentènço. 
adagio, æ., siau.
adaptation, /., ajustamen ; | 

adapter, va., ajusta.
addition, /., adiciu; | addi­

tionnel- elle, a.,adicîunau-alo ; | 
additionner, va., adiciunâ.

adducteur-trice, s. et a., adu- 
sèire-èiro-eiris.

adent, m., adènt, cran.
adepte, 5., iniciat-ado.
adéquat-e, a., juste-o, parié- 

iero, coumplet-eto.
adhérence,/., aderènço, jun- 

tage ; | adhérent-e. a., âderènt- 
ènto, junt-junto; | adhésion,/., 
adesîu.

adieu, m., adiu, adi, adîus- 
sias, adissias ; — à tous : adis- 
sias (mai) la coumpagno.

adipeux euse,a.,graissalbous- 
ouso.

adjacent-e, a., que jun. 
adjectif, m., adjeitîu.
adjoindre, va., ajougnei, ajouta; 
adjoint, w., ajoueit, ajouent; | 
adjoint - e, a., ajoueit-eito, 

ajouent-ento ; | adjonction, /., 
ajouncîu.

adjudant, m., adjudant.
adjudicataire, m., ajudicatà- 

ri; | adjudication, /., ajudica- 
ciu ; donner à T — : balhâ à la 
mens coto ; adjuger, va., ajujâ.

adjuration, /., ajuraciu ; | ad­
jurer, va.9 ajurâ, emprejâ.

admettre, va., [adjmetre,bouta, 
administrateur-trice, s., ad- 

menistratour-triço, amenistra- 
tour - triço, admenistraire-airo- 
eiris, amenistraire - airo - eiris ; 

| administratif-ive, a., admenis- 
tratîu-ivo, amenistratîu-ivo ; | 
administration, /., admenistra- 
cîu, amenistracîu, gouvèr ; | 
administrer, va., admenistrâ, 
amenistrâ, gouverna, régi, — 
un mourant : estremounciâ.

admirable, a., admirable-ablo, 
amirable-ablo, miraudious-ouso ; 

| admirablement, adv., admira- 
blamen, amirablamen, mirau- 
diousamen; | admira teur-trice, 
a., admiratour-atriço, amiratour- 
atriço, amiraire-airo-eiris ; | ad- 
mirâtif-ive, a., admiratîu-ivo, 
amiratiu-ivo ; | admirer, va., 
admira, amirâ, rem ira, alucâr 
miraudià.

admis-ise, a., admèis-èso ; [ 
admissible, a., amissible-iblo.

admission,/., admissîu, amis- 
sîu.

admonestation, /., rebufado, 
semounço ; | admonester, va., 
rebufâ, ‘semoundre ; | admoni­
tion, f., sablou, sablounado, 
pren-te-gardo, m.

adolescence, /. adoulescènço, 
jouvènço ; | adolescent-e, s., 
adoulescènt o,jouvènt-o, drôle o. 

adoniser, va., affutiâ, afin- 
fourlâ, s’— : s’afignoulâ.

adopter, va., adoutâ ; I adop- 
tif-ive, a., adoutiu-ivo ; | adop­
tion,/., adouciu.

adorable, a., adourable-ablo ; | 
adorateur-trice, s., adouratour- 
triço,adouraire-airo-eiris; I ado­
ration, /., adouraciu ; | adorer, 
va., adourâ.

ados, m., eichinau, talus ou 
talùs ; | adosser, va., adoursâv 
[ajcoutâ.
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adouber, va., [a]doubâ. •
adoucir, va., adouci, adoucesî, 

eimourtesî, apasimâ, assiausâ, 
assiusâ ; apasimâ, repausimâ ; | 
adoucissant-e, a., adoucissènt- 
ènto ; | adoucissement, m., adou- 
cissamen.

adragant-ante a., adragant- 
anto.

adresse /., adresso, adrecha- 
riô; engin, biais ; | adresser, va., 
adressa, endressâ.

adroit-e, a., adre-adrecho, 
[en]gignous-ouso ; | adroitement, 
adv., adrechamen, gignousamen.

adulateur-trice, a., flôugnard- 
ardo, aflataire-airo-eiris, ave- 
saire-airo-eiris.

adulation/., flôugnardiso,afla- 
tage ; | aduler, va., flôugnardâ, 
flougnâ, aflatâ, avesâ.

adulte a., adulte-o, dru-uco 
ou drucho, devenir : — drucâ.

adultère, m., adultéri, a., adul- 
tre-tro; | adultérin-ine, a., adul- 
terin-ino.

aduste, a., brulat-ado, cramat- 
ado, uclat-ado.

advenir, vn., avenî, endevenî, 
toumbâ ; | adventice, a., aciden- 
tau-alo; | adventif-ive,a., venti- 
ventivo ; bien — : bè venti.

adverbe, adverbe ; I adver­
bial, va., adverbiau-alo ; | adver- 
bialement^ adv., adverbialamen. 

adversaire, m., adversàri ; V— 
de Dieu plus puissant quele diable 
(l’antéchrist) : l’aversié : qu’ei 
lou diable ou Paversié; | adverse, 
a.,averse-o; | adversité,/., a ver- 
sitat, malur, deifourtuno.

aérage, m., ou aération, /., 
aeracïu, ventilaciu; | aéré-ée,a., 
aerat-ado, ventilat-ado, ventat- 
ado, ventoulhat-ado ; lieubien—: 
à boun èr; | aérer, va., aerâ, ven­
tila, ventà, ventoulhâ ; | aérien- 
enne,a.,aerien-ieno ; | aérolithe, 
m., aeroulite, pèiro de tounèri, 
pèiro de foudro ; [aérostat, m., 

aeroustat, baloun ; | aérostier, 
m., aeroustié, balounié.

affabilité, /., afabilitat, ave- 
nènço ; | affable, a., afable-ablo, 
avenènt-ènto, amitous-ouso.

affablement, adv., afablamen, 
amitcusamen.

affadir, va., afadî, afadoulî, 
deissabourâ ; | affadissement m., 
afadissamen, deissabouramen.

affaiblir, va., afeblî, atéunî, 
afréulî, afréulâ, ad ali ; (estomac) 
avanî ; | affaiblissement, m., 
afeblissamen, afréulissamen.

affainéantir (s’), vr., iïfo- 
niantî, s’acagnarda.

affaire, /., afa, m., afaire ; 
besougno, chauso, bonne — : 
cop d'or : il a son — : a soun 
coumte ; | afifairé-ée, a., afarat- 
ado, afasendat-ado ; être — : 
s’afarâ.

affaissement, m., affessamen ; 
| affaisser, va., afessâ, avait, 

agrouvâ ; (terrain) encasâ.
affaler, va., affala ; s’ — : 

s’acatâ, s’eiplamî.
affamé-ée, a., eilanguit-ido, 

abramat-ado, acourit-ido, cor- 
falit-ido, [a]fangalit-ido, d’ei- 
mai, deime-o, attalentat-ado, 
bramo-fam ; | affamer, va., 
eilanguî, afangalî, abrama, atta- 
lentâ ; rendre sauvage par la 
faim : aloubî.

affectation, f, afetaciu, deima- 
nierage ; | affecté-ée, a,, afetat* 
ado, deimanierat-ado : qui a des 
façons — : manierons-ouso ; ( 
affecter, va., afetâ ; fâ semblant; 
| aftectif-ive, a., afetiu-ivo, sen- 

sible-o, empressiunable-ablo ; | 
affection,/., afeciu.

affectionner, va., afeciunâ ; | 
affectueusement, afetuou-
samen ; | affectueux-euse, a., 
afetuous - ouso, amitous-ouso, 
afreignat-ado.

affenage, m., afenage ; [ alié­
ner, va., afenâ.
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afférent-e, a., apartenènt-o. 
affermage, m., afermage ; | 

affermer, va., afermâ.
affermir, va., afermî, soulidâ ; 

| affermissement, m., afermis- 
sainen.

affeté-ée, a., afetat-ado, ma- 
nierat-ado, besiat-ado, vesiat- 
ado ; langage — : parla poun- 
chut ; | afféterie, /., afetariô, 
mignardiso ; plein d' — : 
mignard-ardo.

affichage, m., afichage ; | affi­
cher, va., afichâ; | afficheur, m., 
afichaire.

affide-ée. «., afidat-ado.
affilage, w., afialage, eimou- 

lage, agusage ; ] affiler, va., 
afialâ, eimoulâ, agusâ, afilâ, 
langue bien affilée : lengo bien 
amounlado.

affiliation,/., afiliaciu, afida- 
ge ; | affilier, va., afiliâ. afidâ.

affiloire, /., afialadour, m., 
agusadour, m.

affinage, m., afinage, eifinage, 
eimerage ; | affiner, va., afinâ, 
eifinâ, eimerâ, deibrounchâ ; | 
affinerie, voir raffinerie ; | affi- 
neur, m., afinaire ; | affinité, f., 
afinitat.

affinoir, ni., afinadour. 
affiquet, m., afutiau.
affirmatif-ive, a,, afirmatiu- 

ivo; | affirmation,/., afirmaciu; 
| affirmativement, dc.,afirma- 

tivamen ; répondre — : reipoun- 
dre o ; | affirmer, va., afirmâ, 
acertâ, acertenâ : je Vaffir­
me que : te fiche moun billiet 
que...

a f fixe, s., afisse-isso.
affleurement, m., aflouramen, 

arasamen ; | affleurer, va., 
[a]flourâ, arasa.

afflictif-ive, a., aflitîu-ivo ; | 
affliction,/, afliciu ; affligé-ée, 
a., cordoulènt-ènto : I affliger. 
va,, aflijâ.

affluence, /., affluènço, [a]- 

boundanço; affluentw.,afluènt; 
| affluer, va., afluâ, [ajboundâ. 
affoler, va., afoulî, afoulâ, 

afoulesî, enfouletî, entre-foulî. 
affouage, m., [a]fougage ; | 

affouager, va,, [ajfougajâ.
affouillement, m., ravinamen, 

ravino.
affourager, va., afenâ.
affourcher, va., (marine) afour- 

cha, ancra.
affranchir, va., afranchî ; | 

affranchissement, m., afranchis- 
samen; affranchisseur-euse,s., 
afranchissaire-airo-eiris.

affre/., afre, ?«.,
affréter, va., afretâ.
affreusement, adv,, afrousa- 

men, orramen ; | affreux-euse, 
a., afrous-ouso, orre-orro.

affriander, va., afriandî, afrian- 
dâ, afriandesî, alechâ, agour- 
mandî, apetâ, agalavardî, alou- 
bî, atriandî. Part. pas. afrian- 
dc-ce : triand-ando; | affrioler, 
va., alechâ, agourmandî.

affront, m., afrount, ounto; | 
affrontement, m., afrountamen ; 

| affronter, va., afrountâ.
affruiter (s’), vr., se fruchâ. 
affablement, m., acoutramen, 

arneichamen ; | affubler, va., 
acoutrâ, afublâ, arneichâ.

affût, m., afut, afus, gat ; 
chasser à l’ — nâ au gat, esse 
poustat, se poustâ ; | affûtage, 
m., afutage, [a]gusage, afialage, 
eimoulage, amounlage ; | affû­
ter, va., afutâ, [ajgusâ, afialâ, 
eimoulâ, amounlâ.

afin, c., afi, pèr-fl, pèr mour, 
pèr amour, pèr mor, pèr l’amor ; 
afin de : afi de, pèr fi de, pèr de 
dire, afin de vous voir : pèr dire 
de vous vèire ow pèr de dire de 
vous vèire; afin que : afi que, 
pèr fi que.

agacement, ?/?,, agaçamen,cha- 
pignamen — des dents (fruits) 
janzi,

GoogleDigiti Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA



AGR 9
agacer, va., agaçâ, chapignâ, 

eimali, agariâ, (dents) janzivâ. 
au suprême degré : encarcagnâ ; 
| agacerie,/., chapignage.
agaillardir (s’), vr., s’eicara- 

bilhâ.
agape,/., agapo.
agaric, m., champagnôu, gou- 

darel d’albre.
âge, m., âge ; — de charrue : 

empèu ; d'— à : d’age de.
agence,/., agènço ; | agencer, 

va., [a] génçâ, engençâ, enginjâ, 
enginâ, engignâ, eisinâ.

agenouillement, m., genoul- 
hado ; | agenouiller (s’), vr., 
s’agenoulhâ ; | agenouilloir, m., 
agenoulhadour.

agent, m., agènt ; — de police 
à Périgueux : brigou.

agglomérat, m., calbasso.
agglomération, /., aglouine- 

raciu, agrumelaciu, agroume- 
laciu ; | agglomérer va., aglou- 
merâ,. agrumelâ, agroumelâ.

agglutinant, s. et a., pegous- 
ouso ; | agglutiner, va., engemâ. 

aggravant-ante, a., agravant- 
anto . ; | aggravation, /., agra- 
vaciu ; | aggraver va., agravâ.

agile, a., lèste-o ; | agilement, 
adv., lestamen ; | agilité, /., 
agilitat.

agio ou agiotage, m., agiou- 
tage.

agioter, vn., agioutâ.
agir, vn., agi ; manière d'agir— : 

agissènço ; il s'agit : s’agis : | 
agissant-ante, a., agissènt-ènto ; 

| agissement, m., agissamen.
agitateur-tri ce, s., agitatour- 

triço, boulegaire-airo-eiris ; se- 
coudaire-airo-eirîs ; | agitation, 
/., agitacîu, boulegadis; (eau) : 
gansoulbage ; | agiter, agita, 
boulegâ, secoudre, branla, bran- 
doulhâ, brandilhâ ; — un liquide : 
sangoulhâ, gansoulhâ ; un liquide 
dans un vase, objets dans un sac, 
etc. : bachucâ ; s’— ; se secou­

dre, se demenâ, brandejâ, bran- 
dinâ ; s’ — (eau) : flouquejâ.

agneau, m., agnèu, fedou ; — 
tardif : agnèu coucudau — 
d'un an : banet : ensemble des — : 
agnelun; | agnelage, m., agne­
lage. agnelado; | agneler, vn., 
agnelâ ; | agnelet, m., agnelou, 
agnelet, agnelissou ; | agneline, 
a.,d’agnèu; | agnelle,/, agnèlo, 
agneloto, agnelisso.

agnus-castus, m., (bot.) faus- 
pebrié.

agonie, /., roume, rouméu, 
agounïo ; à V — : agonit-ido, au 
roume ; | agonir, va., agounî, 
poulhâ ; | agoniser, vn., agou- 
nisâ, èsse au roume — au rou­
méu.

agrafe, f, agrafo, crouchet, 
croucbeto.

agrafer, va., agrafa, crouchetâ, 
agrapâ.

agraire, a., agràri-àrio.
agrandir, va., eigrandesî ; | 

agrandissement, m., eigrandis- 
samen.

agréable, a., agriable-ablo , 
agradable-ablo, agradous-ouso, 
plasènt-ènto, bounicou-coto, mis- 
te-o ; il serait — de : i’auriô pla- 
sei de ; | agréablement, adv., 
agriablamen, agradablamen, pla- 
sentamen; | agréer, va., agradâ. 

agrégation, /,, agregaciu ; | 
agrégé, m., agrejat ; | agréger, 
va., agrejâ ; — une matière : 
agroumelâ.

agrément, m., agriamen, agra- 
men, abelimen.

agresseur, m., atacaire, agres- 
sour, coumençaire ; | agression, 
/., agressiu, ataco.

agreste, a., agrèste-o, rusti- 
ico.

agricole, a., agricole-olo ; | 
agriculteur, m., agricultour, 
trabalhaire de terro, trabalha- 
dour de terro ; | agriculture, f., 
agriculturo, trabai de terro.
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agriffer (s’), rr., s’agripâ. 
agripper, m., agripâ, agrafa, 

arpiâ, japî. agarra.
agronome, w., agrounome. 
agronomie /., agrounoumio. 
agronomique, a., agrounoumi- 

ico.
aguerrir, va., aguerri.
aguets, m. pl., être aux — : 

èsse a Fafut, au gat, agueita, fâ 
la gueito.

ah ! i, ah ! ai ! aube ! 
ahaner, vn., afanâ, trima, 
aheurtement, m., ôupignamen ; 

| aheurter (s’), vr., s’ôupignâ. 
ahi! i., ai ! hoi ! ô! â!
ahuri-ie, a., eibalaubit-ido, 

eibalau vit - ido, eibalausit - ido, 
eitabousit-ido ; être — : vei ’no 
mino d’eicumenjat ; | ahurisse­
ment, m., eibalaubissamen,eiba- 
lauvissamen, eibalausissamen.

aide,/., aido, ajudo; sm., aju- 
daire; | aider, va., eida, ajudâ, 
segoundâ.

aïe! i., ai!
aïeul, m., grand-pai, peiri, 

rèire,aujôu; | aïeule,/, grand o- 
mai, menimo, rèiro ; | aïeux, 
m.pl., rèireis, aujôus, ajaus. 

aigle, m., eglo, / ; | aiglon, 
w., eiglou.

aigre, a., agre-o, asse-o, ais- 
se-o; devenir — : agrejâ (voir 
ascencent): | aigrefin, m., lifté ; 

| aigrelet-ette, a., agrichou- 
oto ; | aigrement, adv., agramen; 

| aigremoine,/, (bot) langour- 
do, erbo de la langour.

aigrette,/., eigreto, tuffo.
aigreur, /., agrour, eissour ; 

— de l'œsophage : côurimo, brû­
lant, fer-chaud ; | aigrir, va., 
agrî, agresî.

agrouer (s’), vr., s’agrumî, 
s’agrouva, s'agremoulî ( voir 
s’accroupir).

aigu-ue, a., agut-udo, poun- 
chut-udo.

&i(juade, /., eigado ; | aiguail, 

m., rousado, braudo, brado ; | 
aiguayer, va., eiga, eiguejâ, 
bagnâ ; linge, eissangnâ, eis- 
sanjâ,gansoulha : | aiguière,/., 
eigadiero.

aiguillade,/, [ajgulhado, — 
du laboureur : gulhado d'anzi. 

aiguille./., [a]gulho, engulho; 
— à tricoter : brocho, sortir de 
1' — : desengulh i, deigulhâ ; fil 
:orti de T — : desengulhado ; de 
fil en — : de ftau en couduro ; | 
aiguillée,/., agulhado, agulhe- 
rado, [ajgulhé, agulherou, cou- 
durado ; | aiguiller, va., en- 
gulhâ; | aiguillette./., agulheto; 
nouer l' — : embarra, action : em- 
barrage, wowew d' — : embarrai- 
re cout. Pour empêcher le nouage 
de V — le ma"ié met dans sa poche 
droite une poignée de mil ; l'em- 
barreur devrait dire autant de 
paroles cabalistiques qu'il y a de 
grains dont il ignore le nombre ; 

| aiguilleur, m., engulhaire ; | 
aiguillier, m., [ajgulhé, [a]gu- 
lhau, eitui : | aiguillon, m., [a]- 
gulhou, [ajgulhassou ; fissou, 
f bouvier ) [ajgulhado, apeladour ; 

| aiguillonnement, m., [eijfissa- 
do,eigulhado: | aiguillonner,va., 
[eijfissi, eigulhï, talafissâ, pou- 
gnâ.

aiguisage ou aiguisement, m., 
agusage, afialage, eimoulage.

aiguiser, va., [ajgusâ, afialâ, 
eimoulâ ; — la faux : battre lou 
dai ; — ses griffes : carda, oun- 
cejâ, ounciâ ; sert à — : agu- 
sadour-oueiro ; | aiguiseur, m., 
agusaire, aftalaire, eimoulaire 
(fm., airo-eiris.

ail, m., gausso ow gauço, gol- 
ço, frotté d'— : fretisso, 
piquer, frotter d— : gaussa ; 
caieu d'— : gaussou.

aile,/., alo aug. alasso, dim. 
aleto, alirou : battre de l'— : ala- 
tejâ ; casser les — : eisalâ cou­
per les — : eisalatà, eisaletâ, dei-
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salatâ qui a V— pendante : alo- 
pendènt-ènto, blessé à V— alo- 
blassat-ado ; | ailé-ée, a., alat- 
ado ; [ aileron, m., aleto, aletou, 
alirou.

aillade, /., alhado, gaussado. 
ailleurs, ado., alhours ; d’— : 

d’alhours.
ailloli, m., alhôli.
aimable, a., eimable-ablo , 

amitous-ouso, avenènt-ènto. mi- 
coulous-ouso : être —, atttention- 
né pour q. q. : fa de bèu à... ; | 
aimablement, ado., eimablamen, 
gentamen, bravamen : | aimant, 
m., eniant, eimant, aimant : | 
aimer, va., eima. afeciunà ; ces­
ser d'— : deseimâ ; —à : eimâ de ; 
se faire — : se fa bien vèire
de : il — le travail fait : lou tra- 
bai fai li fai pas pôu.

aine,/., engue, m., ingue, m., 
aisso. /.

ainé-ée, a., einat-ado; I aînes­
se,/, dre d’einat.

ainsi, ado., entau,eitau, eital, 
ensi, em-co, — soit-il : ensi siô, 
ensi siô-t-éu — que : nimai ; — 
fais-je : emai fau-iou ; — dit- 
fait : tau di tau fai.

air, m., èr, auro aire ; fig 
biais, mino : •— équivoque : èr 
d’avei dous èrs ; à J — dont il 
le dit : de l’èr que zou di : 
atmosphère : èr dôu tèms : qui 
est en V — : enlertat-ado ; sou­
tenir en l' — : enlertl.

airain, m., aram, metau.
aire, m., sôu, eirau, eirou ; 

épais comme le grain dans V — : 
à souladas ; — formée de terre 
battue : tarradis, solo ; calfeutrer 
le sol de V — avec de la bouse : 
embousâ ; couche de bouse : 
embousadis ; | airée./., eirado. 
soulado ; étendre les gerbes de 
V — [as]soulada ; les enlever : 
leva soulado ; retourner V — : 
vira soulado: ïre rangée de javel­
les sur V — et qu'on pose à l’en­

vers : côu ; rouleaux qu’on forme 
avec la paille pour finir de la 

.• rôulous (verbe) rôulounâ. 
airelle myrtille,/,(bot), aire, 

àiri.
airer, vn., nicha.
ais, m., post./.
aisance, /., eisanço, bien- 

èsse, aise ; lieux d'— : chia- 
dour.

aisceau, m., eissouleto,/
aise,/., aise, m., aisei, eisino, 

/., à l*— : à l’aise, adaise, se met­
tre à l' — : s’eisinâ : à son — : à 
soun eisat ; en parler à V — : 
n’en parla eisat ; | aise, a., aise- 
aiso ; | aisé-ée. a., eisat-ado, 
coumode-o ; plus — à dire qu'à 
faire : qu’ei de boun fâ mas 
enquero mai de dire : | aisément, 
ado., eisadamen, eisat.

aisselle,/, eissèlo, (vêtement) : 
[eisjselou, m.

ajonc, m., ajôu, jalajo, galege, 
/., galejou, jaloge, /., jalajou, 
galage.

ajournement,?»., ajournamen ; 
| ajourner, va., ajourna.
ajoutage, m., empèu, ajustage ; 

| ajouter, va., ajouta, empéuta ; 
apoundre.

ajustage, m., ajustage: | ajus­
tement, m., ajustamen, arrenja- 
men, afistoulage.atirai, arriage ; 

| ajuster, va., ajusta, arrenjâ, 
afistoula, aflcâ, atiralha : (menui­
serie) : junta ; (arme) : mira ; | 
ajusteur, m., ajustaire,juntaire. 

ajutage, m., canolo, chanolo, 
canèlo, chanèlo, ajustage.

alambic, m., alambi ; | alam- 
biquer, va., [ajlambicâ.

alantpiir, va., alangui, alan- 
gourî : | alanguissement, m., 
alanguissamen, alanguimen.

alarmant-ante, a., alarmant- 
anto.

alarme, /., alarmo, eifrai, 
eifredamen ; | alarmer, va., alar­
mé, eifredà ; | alarmiste, a., 
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alarmaire, eifredaire (f. airo- 
eiris).

alaterne, m., purnegre, aladèr. 
albâtre, w.,albatre,arbatre, m. 
alberge,/, pàvio.
albugo, m., taco de l’ei. 
albumine,/., albumino, arbu- 

mino, glairo, blanc d’iôu.
alcali, w., alcali, arcali. 
alcée,/., (bot) passo-roso.
alchimie,/., archemi ; | alchi­

miste, m., archemisto, m.
alcool, m., alcol ; | alcooliser, 

va., alcoulisâ.
alcôve, /., alcovo, ercovo, 

arcovo.
aléatoire, a., doutous-ouso ; 

c'est -— : qu’ei sur la couo de la 
lèbre.

alêne,/., leino.
alentour ou à l'entour, adv., 

[ajlentour, à l’entour, alestour ; 
| alentours, m. pl., alentour, 

entour : les — de la ville : l’en­
tour de la vilo.

alerte ! i., alerto ! garô-garo! ; 
sf., alerto,^ — : alertat-ado ; | 
alerte, a., lerte-o, belujou-oto, 
adralhat-ado.

aléser, va., [ajlisâ ; | alésoir, 
m., [ajlisadour.

Alexandre, n. pr., [A]lessan- 
dre, Sandri ; | Alexandrine, n. 
pr., [Ajlessandrino, Sandrino ; 

| alexandrin, «.,alessandrin. 
alezan-ane. a., alezan-ano. 
alganon, m., ourganèu. 
algarade, /., surtido, regui- 

gnado, rebalado.
algue, gleio.
alibi, w., alibi ; | alibi forain, 

m., ricancoueino, ricancouano, 
ricoueino, ricantaino ; chercher 
des — : chercha dôus mistèris.

Alice, n. pr., Aelis qui devient 
ordinairement n’Aelis (de na Aelis 
— domna Aelis, au moyen-age), 

aliénable, a., alienable-ablo, 
vendable-ablo ; | aliénation, /., 
alienaciu, vènto -, (folie) : foulïo ;

[ aliénée-ée, a.. vendut-udo • 
(fou) fôu-olo ; | aliéner, va., vèn- 
dre.

alignement, m., alignamen ; | 
aligner, va., [a]lignâ, arejâ.

aliment, m., aliment, min- 
jalho, viôure, viure, paturo ; ] 
alimentaire, /., alimentàri-àrio ; 

I alimentation, f., alimentacïu ; 
| alimenter, va.,alimenté, nurrî ; 

alinéa, m., alinea, verset.
aliter,^., alitâ, alietâ, couijâ. 
alizé, /., lijo, lizo, droulho ; | 

alizier, m., (bot) ligié, lizie, 
droulhet.

alkekenge, m., (bot.) papou, 
erbo-de-sèrp.

allaitement, m., alachamen, 
tetâ, m. ; | allaiter, va., alachâ, 
dounâ à tetâ à...

allèchement, w., alechamen; 
| allécher, va., alechâ, [ei[per- 

lechâ, agourmandî.
alise,/., [ajléio ; (course) ana- 

do ; —et venues : vai e ve, passo- 
rotas, /, pl.

allégation, /., alegaciu. 
allège,/., aléujo.
allégeance,/., alejanço, aléu- 

janço : | allégement, m.*, aléuja- 
men ; | alléger, va., aléujî, 
aléujâ, alegî ; | allégir, va., 
alejesî.

allégorie,/., alegourio; | allé­
gorique, a., alegouri-ico ; | 
allégoriquement, adv., alegou- 
ricainen.

allègre, a., alegre-o, gai-aio ; 
| allègrement, adv., alegramen, 

gaiamen ; I allégresse, /., ale* 
gresso, alegranço, alegretat, 
alegrio, gaitat, baudour ; | alle­
gro, adv., alegre.

alléguer, va., alegâ ; — son 
ignorance, etc : s’aparâ de soun 
eignourènço.

aller, vn., [a]nâ ; vira ; — et 
venir : tourinâ ; s'en —• ; s’en 
tourna ; comment ça va ? ; coumo 
co viro ? ou allons-nous ? ount’-
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ALM
ânèm ? ounte vam ? ; laisser-les 
choses : leissâ courre, leissâ 
eitâ ; — et venir : fâ lou vai et 
lou ve ; nous allons faire telle 
chose : soum pèr fâ... ; cela te va 
mal : co te degalho ; s'en-d'un en­
droit : quitâ d’un endre ; allons- 
nous en : n’em nous n’en, anèm 
nous n’en ;—et retour : vai-e-ve 
5.?n., nâ-e-venîs, m.

alleu, w., alôdi, m.
alliage, »î., aliage ; | allian­

ce,/., alianço ; | alliè-ée, a., 
aliat-ado, ligat-ado ; | allier, 
va., aliâ, ligâ, jugnei, jougnei ; 
«’ — : s’aparentâ, s’ — avec une 
femme de mauv. vie : s’encharou- 
gnâ ; | allier, m., fialat.

allivrement, m., aliuramen ; 
| allivrer, va., aliurâ.

allocation, f., aloucaciu, alou- 
vage.

allocution, /., aloucucïu, dis­
cours, dicho.

allodial-ale, a., aloudiau-alo. 
allonge,/., alounjo, eilounjo ; 

I allongement, #i., eilounjamen ; 
I allonger, va., alounjâ, ei- 

loujâ.
allons, i., ane ! àni bouei ! 

oivé ! vouei ! vouei ve ? allons 
donc 3 dene doun, ene doun ; 
pour exciter les animaux : i ! u ! 
pour les bœufs: e bè !, ane !, 
aissi !, aisso !

allouer, va., alouvâ, alopjâ. 
alluchon, m., pio, dent, benc. 
allume, m., chàndèu, nechou, 

mechou ; | allumer, va., [a]lu- 
mâ, afougâ, abrandâ, [ajluchâ ; 

| une pipe : abrasâ uno pipo ; | 
allumette, f, lumeto, chandilhou 
char, chai, nechou ; | allumeur, 
m., [a]lumaire-airo-eiris.

allure,/., aluro, biais; mau­
vaise — : chimpaino.

allusion, A, aluslu ; faire — à 
q.g. chose : guignâ cauco rè.

alluviou,/., ajuvioun.

13
almanach, m., armana ; ven­

deur d’ — : armanaire.
aloi, m., fourlau, fourlèu., 
alopécie,/., raugno. 
alors, adv., [a]leidoun, [a]lors, 

pèr lors, leitou.
alose,/, alauso. 
allouette,/, lauveto, lauvo ; 

turli, coturli, calandro. 
alourdir, va., alourdi, empe- 

santî ; | alourdissement, m., 
alourdissamen, empesantissa- 
men.

alouvi-ie, a., aloubatit-ido. 
aloyau, m., coto, lôpi. 
alphabet, m., alfabet, abecero-

lo,/. ; | alphabétique, a., alfa- 
beti-ico.

altérable, a., alterable-ablo ; 
[ altération,/, alteraciu. 

altercation, f., altercaciu, ba- 
ralho, gerpalhado, gerpalhage 

altérer, va., altéra, gatâ, abi- 
mâ ; (soif) assedâ, très altéré : 
assedat coumo un cros d’eitiu. 

alternatif-ive, a., alternatiu- 
ivo ; | alternativement, adv., 
alternativamen, à tour de rôle, 
chacun soun tour ; | alterner, 
vn., alternâ.

altesse,/., autesso. 
althéa, m., (bot) guimauvo. 
altier-ière, a., autié-iero, au- 

turous-ouso.
altise,/., (entom.) blueto. 
altitude,/, altitudo. 
alumine,/., alumino.
alun, m., alun ; | aluner, va., 

alunâ.
alvéole,/., cros.
amabilité, /., amitat, jau- 

vènço.
amadou, m., amadou.
amadouer, va., amitoueinâ, 

mitounâ , apiadâ , amiaunâ , 
amiôulâ, coumenâ, amatigâ. 

amaigrir, va., amagrî, magre- 
sî ; s’ — : s’abourrî.

al malgame, m., maile, meila- 
dis, boueiro, boueiradis ; | arnal.
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gamer, va., amalgamâ, meilâ, 
boueirâ.

amande,/., [a]mando, amelo, 
noujau, noujéu, dim. noujalhou, 
nougalhou ; | amandier, m., [a]- 
mandié. amelié.

amant-ante, a., galant-anto, 
amarante, /. (bot) crèito-de- 

jau, gafarèu, urgou.
amarrage, m., amarrage ; | 

amarre,/., amarro ; | amarrer, 
va., amarra.

amaryllis, A, (bot) junquilho.
amas, m., pilota moudelou ; — 

d'eau : basso-d’aigo, /., bassat- 
d’aigo, m.\ | amasser, va., apilâ, 
empila, amoudelâ, amoudelounâ, 
amounlounâ, amassa ; celui qui 
amasse : amassaire, apilaire, em- 
pilaire.

amateur, m., amatour. 
amatir, va., deipoulî. 
ambages, m. pl., deitours, m. 

pl.
ambassade,/., embassado ; | 

ambassadeur-drice, s., embas- 
sadour-driço.

ambiant-ante, a., envirounant- 
anto.

ambigu-üe, a., doutous-ouso ; 
| ambiguité, /., ambiguëtat, 

doutanço.
ambitieusement, adv., embi- 

ciusamen ; | ambitieux-euse, 
a., embicïus-uso, embiciunat- 
ado ; | ambition, /., embi- 
ciu ; | ambitionner, va., embi- 
ciunâ.

amble, m., amble ; | ambler, 
vn., amblâ.

ambon, m., jubet, balet.
ambre,/.., ambro, ambre ; I 

ambré-ée, a., àmbrat-ado ; | 
ambrer, va., ambra ; | ambrette, 
/., ambreto.

ambroisie,/., ambrousîo.
ambulance, /., ambulanço; | 

ambulant-ante , a., ambulant- ; 
anto, barrulaire-airo-eires.

âme, /., amo, armo ; par 

mon — : (pèr) moun armo, (pèr) 
moun archo.

amélanchier, m., (bot) ame- 
lanchié.

amélioration, /., amelioura- 
ciu ; | améliorer, va., ameliourâ, 
bounifiâ, abounesî.

aménagement, m., arenjamen, 
eisinamen, eisinas/. pl. ; | amé­
nager, va., arenjâ.

amendable, a., eimendable- 
ablo ; | amende,/, eimendo ;— 
honorable : eimendo'd’ôunour-; | 
amendement, m., ameliouraciu' 
amendamen ; | amender, va. , 
bounifiâ, courrijâ, abounî, 
amenda.

amener, va., | a] mena, adourre 
(p. passé) adu ucho.

aménité, /., amenitat, ave- 
nènço.

amenuiser, va., [ajmenusâ.
amer-ère, a., amer-ero, amar- 

aro ; | amèrement, adv., amara- 
men ; | amertume, /., amertu- 
mo, amarour, amarun.

ameublement, w., ameubla- 
men.

ameublir, va., ameubli, 
ameuter, va., amutâ.
ami-ie, a., ami ijo ; galant ;— 

cher — : bel ami ; | amiable, a., 
amiable-ablo ; | amiablement, 
adv., amiablamen, amicabla- 
men, à l’amiable ; | amical, ab. 
adj., amicau-alo, amitous-ouso, 
amistous-ouso ; | amicalement, 
adv., amicalamen, amitousa- 
men, amistousamén.

amict, m., amit.
amidon, m., empei ; | amidon­

ner, va., empesa.
amincir, va., aminci, amincâ, 

amincesî, aprimâ, atéunî, atèu- 
nâ, [ajtéunesi ; | amincissement, 
m., amincissamen, aprimage. 

amiral, m., amirau ; | ami­
rauté,/., amirautat;

amitié,/, âmitat, amitié, âmi- 

I
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tanço ; fair —, se lier d’ — : 
amijâ, fâ amijo.

ammi, m., (bot) leiraciu sau­
vage.

ammoniacal-ale, a., amounia- 
cau-alo ; | amoniaque,/., amou- 
niaco, alcali, arcali.

amnistie,/., amnistîo ; | am­
nistier, va., amnistia.

amodiateur-trioe, 5., afermai- 
re-airo-eiris ; | amodiation, f., 
afermage, louage ; amodier, va., 
afermâ, loujâ.

amoindrir, va., amendrî,amen- 
dresî, demegnâ, fôoüj amenusâ; 

| amoindrissement, w., amen- 
drissamen.

amollir, va., amoulî ; | amo- 
lissement, m., ramoulissamen. 

amonceler, va., amounlounâ, 
amoudelâ, amoudelounâ ; | 
amoncellement, m., amounlou- 
nage, amounlounamen, moude- 
lou.

amone, m., (bot) grano-de-pa- 
radis.

amont, adv., [a]mount, en 
amount, ad’amonnt, lassus, as- 
sus, sus, en sus, ad’aut, d’en 
amount, pèr amount, (éloigne­
ment) eilamount, eilamounaut, 
(proximité) eiçamount, eiça- 
mounaut, aiçamount.

amorce,/, morcho, capsulo ; 
(appat) : amorço ; | amorcer,va., 
amourchâ (appat) : amcurçâ.

amortir, r<i.,[a]mourtî,/Àaw^ 
eimourtesî ; | amortissement,m., 
amourtissamen.

amour, m., amour ; mes — : 
mas amours, mariage sans — : 
maridage jalat, expression : pèr 
l’amour de, pèr l’amor de, pèr 
mour de, pèr mor de... : pour ; 

| amouraché-ée, a., amourachat- 
ado, afoulatrit-ido ; | amoura­
cher, va., amouracha ; s’ — : 
s’afoulatrî ; | amourette, /., 
amoureto ; | amoureusement, 
adv-, amourousamen ; | amou­

reux-euse, a., amourous-ouso— 
s. m, fringaire, fringarèu — euse 
s. f. bacheleto ; avoir une intri­
gue — : parla em caucu.

amovible, m., amouvible. 
amphibie, a., emflbi.
amphithéâtre, m., anfiteatre ; 

en — : en eichalié.
amphore,/, anforo, bujo.
ample, a., ample-o, chabis- 

sous-ouso ; (révolte etc.) : aboun- 
dous-ouso, aboundivous-ouso ; 

| amplement, adv., amplamen ; 
| ampleur/., amplour ; | am­

pliation, /., ampliaciu ; | am­
plificateur, m., amplificatour ; | 
amplification,/, amplificaciu ; 
, | amplifier, va., amplifia ; | am­
plitude,/., amplitudo.

ampoule,/., (vase) fiolo ; (tu­
meur) : boufiolo, erfolo, petolo, 
boutolo, boutiolo, bouiolô, se 
garnir d' — , boutoulà ; se faire 
des — : s’erfoulâ.

ampoulé-ée, a., (fig.) empou- 
lat-ado ; (tumeur) : boufioulat- 
ado, erfoulat ado, petoulat-ado. 

amputation,/., amputaciu ; | 
amputer, va., amputa.

amulette, /., amuleto, porto- 
bounur.

amusant-ante, a., amusant- 
anto ; gui fait perdre du temps : 
abusant - anto, abusarèu - èlo ; 

| amusement, m., amusamen, 
amusage ; (perte de temps) : 
[ajbusardage ; | amuser, va., 
amusa ; (perte de temps) : [a]bu- 
sâ, [ajbusilhâ, abusignâ, [a]bu- 
sardâ, busardelâ ; | amusette, 
/., abusilhage ; | amuseur, m., 
amusaire, abusaire, abusilhaire 
(fém. airo-eiris) ; abusi 2 g., 
abusignou-gno, busilhou-lho.

amygdale, /., [a]mande ; | 
amygdaliste, /., brûlant, m., 
côurimo, mau-dôu-côu.

an, m., an, annado, premier de 
V — : cap d’an, chap d’an, dans 
UHj— ;4adunan ; champ emblave
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16 ANG
tous les — :chadan \le nouve!— : 
l’an nôu, l’ — de grâce : lou bel 
an de Diu ; il y a deux — : pas- 
sat-antan ; pendant quatre — . 
quatre ans de tèms.

anachorète, m., anacoureto, 
m., ermite, m.

anagramme, m., anagramo,m. 
analogie, /., analougio, res- 

semblanço, coumparasou ; | 
analogique, a., analougi-ico, 
parié-iero ; | analogue, a.,t ana- 
logue-go.

analyse,/., analiso ; I analy­
ser, va., analisâ ; ] analytique, 
a., analiti-ico.

anarchie,/., anarchio ; I anar­
chique, a., anarchi-ico ; | anar­
chiste, m., anarchiste, m.

Anastasie, n. pr., Tenesi.
anathématiser, va., anatema- 

tisâ,eicumenjâ ; | anathème, m., 
anatemo, m., eicumenje.

anatomie, /., anatoumio ; | 
anatomique, a., anatoumi-ico ; 

I anatomiser, va., anatoumisâ ; 
| anatomiste, m., anatoumisto, 

m.
ancêtres, m. pl., rèireis, ar- 

reis, ancetre-o, ancètreis, an­
ciens.

anche, /., lengueto ; — de 
moulin : fariniero.

anchois, m., anchôio, enchei, 
enchouei.

ancien-ienne, a., ancien-ieno; 
| anciennement, adv., anciena- 

men, autre-tèms, tèms-passat ; 
| ancienneté,/., ancienetat.

ancolie, /., (bot) penitènt, 
aglantino /.

ancrage, m., ancrage ; | ancre, 
/., ancro : lever V — : deicam- 
pâ ; | ancrer, va., ancrâ.

andain, m., endai, [enjdalha- 
do, ourdre faire des — : en- 
dalhâ ; écarter les — deidalhâ, 
drubî lous endais.

andouille, /., andoulfco, en-

dunle, endurle, endurlo,/. 
an d oui lier, m., banou.
âne,w., ane,ase, bourri, bour- 

riquet, saumié, saumel — éta­
lon : bardèu, les — en général : 
bourricalho, saumalho ; charge 
d'un — : saumado ; marchand 
d* — : saumatié ; prov. : petit 
ase bèlo couo.

anéantir, vd., perî, avalî ; | 
anéantissement, m., aneantissa- 
men.

anecdote,/., viorlo.
ânée,/, saumado.
anémie /., anemio ; | anémi­

que, a., anemi-icc, sang-begut- 
udo.

anémomètre, m., mesuro-vènt. 
anémone, /., (bot) passo- 

flour ; — rouge : tulipan.
âne rie, /., anariô, bourrica- 

do ; dire des — : betiejâ ; | ânes- 
se, /., saumo, saumelo, bour- 
rico, a^ino, miorlo ; mettre bas, 
(anesse) : saumelâ, saumetâ.

aneth, n., (bot) fanouei.
anévrisme, m.f anevrismo, m. 
anfratueux-euse, a., cabour- 

nut-udo ; | anfractuosité, /., 
caborno.

ange, m., ange, àngi ; faire 
les — ( être au lit pour faner : 
fâ lous àngis ; | angélique, a., 
angeli-ico, s. (bot) angelico ; | 
angélus, m., angélus, ave-maria 
ou ave-mario, ve-mario, ve-ma- 
rias.

ange vin-ine, a., anjouvin-ino. 
angine, /., angino, mau-dôu- 

côu, eitranglou, engouei.
angle, w., angle, caire, — 

(coi») : cantou. guinche — aigu : 
angle magre ; — ouvert : angle 
gras ; — droit : à l’encai former 
un — : jarretâ.

angoisse, /., engouei ; | an­
goisser, va., engoueissâ.

anguillade,/, anguilado ; | 
anguille,/., an^uilo ; allongé çn 
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ANO 17

forme d' — : anguilat-ado, lieu 
où l'on pêche les — : anguilhar. 

angulaire, a., angulàri-àrio ; 
| anguleux-euse, a., queirat- 

ado.
anhydre, a., deiseigat-ado. 
anicroche,/., anicrocho, fou- 

timasso, baralho, barelho : il y 
a toujours des — : i’a toujours 
dôus si e dôus mas. ’

ânier-ière, s., anié-iero, asi- 
nié-iero.

anille,/., nadilho ; — qui sou­
tient la meule tournante : pau- 
fort.

animadversion, /., blâme, 
animal, m., animau, [a]li- 

mau, beitiau ; les — de basse- 
cour denado ; les — de labour : 
aumalho ; — venimeux ou dange­
reux : bètio de cragne ; — fabu­
leux qui enlève les femmes, en­

fants : bicho, citro, litro, beli- 
tro ; les — sauvages : sauvagi- 
no ; | animal-ale, a., animqu-alo, 
animaud-audo, aug. animau- 
dasso, animaudard le règne — : 
lou beitiau, las betias, animau- 
dalho.

animalcule, m., animaudou, 
animalet. bestiolo ; | animation, 
f., animaciu ; | animer, va., àni- 
mâ, aviva, atisa, afeciunâ ; | 
animosité,/, animousetat,mau- 
voulei, mau-voulènço.

anis, m., ànis, anir ; | aniser, 
va., anisâ ; | anisétte, /., [a]ni- 
seto.

ankylosé,/, redesidis, enra- 
oamen ; | ankyloser, va., redesî, 
-enracà.

annal-ale, a., annau-alo, cu- 
lié-iero.

ànnales,/. pl., analas/. pl.
Anne, n. pr., Anno, Anna, Na- 

moun, Aneto, Nani.
anneau, m., anèu ; grand — 

anèlo ; — de fer, cuir ou bois 
pour atteler les bœufs : redoundo. 

année,/., annado ; mauvaise—: 

.malan m.,—passé: antan, — 
présente : ujan — prochaine : en- 
deinan, endueinan, il y a q.q.—: 
en quèteis ans ; chaque — cha- 
dan V— avant V — dernière : 
passat-antan — moyenne : un’an- 
nado dins l’autro.

annelé-ée, a., anelat-ado ; | 
anneler, va., anelâ ; — un pour­
ceau : farrâ ; | annelet, m., ane- 
let, anelou ; | annelure, /., ane- 
laduro, frisuro.

annexe./., aneisso ; | annexer, 
va., aneissâ ; annexion, <, aneis- 
siu.

annihilation, /., anéantissa- 
men ; | annihiler, va., anéanti, 
bouta à rè.

anniversaire, a. et s., anni- 
versàri-àrio, anniversau-alo — 
d'un décès (service commémoratif) : 
bout de l’an.

annonce, /., anoùncio. anoun- 
ço ; faire une — : credâ ; | an­
noncer, 'ccl., anounciâ, anouncâ, 
mandâ, fâ assabei ; ] annoncia- 
tîon, /., anounciaciu, anouncia- 
do ; fête de l'— Notro damo de 
Mars. Prov. : quand Notro damo 
de mars luzerno, cranto pus 
tard iberno ou iverno.

annotateur, m., anoutaire ; | 
annotation, f., anoutaciu ; | an­
noter, va., anoutâ.

annuaire, m., annuàri ; | an- 
nuel-eUe, a., annadié-iero ; | 
annuellement, adv.. annadamen, 
an-pèr-an ; | annuité,/., annui- 
tat.

annulaire, a., anelàri-àrio. 
annulation, f, anulacîu ;j 

annuler, va., anulâ, ennula, 
cassa.

anoblir, va., anoublî, anou- 
blesî; | anoblissement, m.,anou- 
blissamen.

anodin-ine, a., anoudin-ino, 
sens dangié. ; •

anomal-ale, a., irregulié-iérO ; 
î ariomaüe,/., irregularitat.
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18 APE
ânon,w., saumou, saumitrou,’ 

saumetou, saumelou, saumilhou, 
saumirou, saumeirou, asirou, 
asinou, asicou, bourricou.

ânonnement, m., bardouiage ; 
| ânonner, wl, bardouiâ, bar- 

boutinâ.
anonyme, a., anounime-imo. 
anormal-ale. a.,anourmau-alo, 

eitran-anjo.
anse,/., berço, barço, crànio, 

armelo, arcelo,* anso ; — d'un 
vase : charbe {topographie) : 
councho.

anserine, /., char-de-poulo ; 
(bot) pas-a’aucbo (chenopodium 
vulvaria) : bledou, (chenopodium 
glaucum) : blet, poulo-grasso.

antagonisme, m., antagounis- 
me, countre-carrado ; | antago­
niste, m., antagounisto w.,coun- 
tre-carraire.

antan, m., antan. 
antarctique, a., antarti-ico. 
antécédent-ente, a. et-s. m. 

antecedènt-ènto ; | antécesseur, 
m., antecessour ; | anthechrist, 
m., antecrist, aversié ; | antédi- 
luvien-ienne, a., antediluvien- 
ieno.
. antenne,/., (marine) anteno ; 

entomol : bano, baneto, banou.
antépénultième, a., avant- 

darnié-riero.
antérieur-eure, a., anteriou- 

ouro ; | antérieurement, adv., 
anteriouramen, çai en arrié •_[ 
antériorité, /., anteriouritat.

anthologie,/., antoulougîo.
anthrax, m., aumado, màr- 

fio,/.
anthropologie, /., antroupou- 

lougio.
anthropophage, w.,antroupou- 

fage, minjo-cretien.
antichambre,/., antichambro. 
anticipation,/., anticipaciu ; 

| anticiper, ©a., antïcipâ.
antidartreux-euse, a., countre- 

anderous-ouso.

antidate,/., antidato ; | anti­
dater, va., antidata.

antidote, m., countre-pouei- 
sou, m.

antienne, m., antieno.
antifébrile, a., countre-féu- 

reious-ouso.
antinational-ale, a., antina- 

ciunau-alo.
antipathie,/., antipatîo,aguis- 

sènço ; [ antipathique, a., anti- 
pati-ico.

antipode, m., antipode, m.
antiquaille, /., anticalho ; J 

antiquaire, m., anticàri ; | anti­
que, a., anti-ico : | antiquité/.r 
antiquitat.

antithèse,/., antiteso.
Antoine, n. pr,, Antôni, Tôni, 

Touano ; Antoinette, n. pr., 
Touaneto, Toun, Touni, Toùnio. 

antre,/., cros, clusèu, tanié. 
anuiter (s'),0r., s'atardâ, s’a- 

tarzâ, se bouta en net, s’ane- 
châ, s’anuechâ.

anus, 2»., foundamen.
anxiété, /., inquietudo ; | 

anxieux-euse, a., inquiet-eto, 
ancious-ouso.

août, m., ôut ; prov. Lou mèis 
d’ôut, trobo la soulado au sôu. ; 
•| aoûté-ée, a., eitivat-ado ; | 
aoûtement, m., eitivage ; | aoû- 
ter, va., eitivâ ; | aoûteron, m., 
eitivaire, eitivadour, eitivié.

apaisement, m., apajamen, 
améissamen, arûaissamen, as- 
siusamen ; | apaiser, va., apa- 
jâ, apatiâ, ameissâ, amaissâ, 
amatigâ, assiausâ, asslusâ, apa- 
simâ, atermenâ.

apanage, m., apanage, rènto, 
rèndo , | apanager, va., rentâ, 
rendâ.

aparté, m., à-part-se.
apathie, /., cagno, loueino ; 

| apathique, a., louêinous-ouso, 
moulard-ardo, môu-olo.

apercevable, a., vesible-blo, 
apercegable-abto * | apercevoir,
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APP 19

va., apercèbre, apercègre, aper- 
çabei, apercebei, tras-vèire ; 
i’— : s’avisa, se dounâ gardo ; 

| aperçu, m., apercegut, aper- 
çaubut.

apéritif-ive, aperitiu-ivo. 
aphérèse,/,, afereso.
aphonie,/., manco de vou. 
aphorisme, m., afourisme. 
aphte, m., cocoto, mau-blanc ; 

] aphteux-euse, a., boufloulat- 
ado.

aphillante ou nonfeuillée, /., 
(bot), baijavoun, blavet.

api, m., àpi, poumo d’àpi. 
apitoyer, va., apitouiâ, apie- 

tousî.
apliganer, va., apiadâ.
aplanir, va., [a]planî, [a]pla- 

nesî ; | aplanissement, m., apla- 
nissamen, aplanimen, aplanis- 
sage, aplanage.

aplatir, va., [ajplatî, aplatesî ; 
| aplatissement, m., aplatissa- 

men.
aplomb, m., aploum ; pas d’— : 

guèuche-o. ,
apocalypse, /., apoucalipso. 
apocope,/., apoucopo.
apocryphe, a , apoucrife-o, 

faus-ausso.
,apogée,/., quinco, quincaro- 

lo ; (}ùne) trelus. plenour ; être 
à son ; esse à sous grands 
jours.

apolégétique, a., apoulou- 
gi-ico, vantarèu-èlo ; | apologie, 
f., apoulougîo ; | apologiste, m., 
apoulougisto, w., vantaire-airo- 
eiris ; | apologue, m., fablo.

aponévrose, /., pialasso ; | 
aponévrotique, a., pialassous- 
ôuso.

apophthegme, m., sentènço.
apophyse, /, apoufiso, noud 

de l’os.
apoplectique, a., apouplec- 

ti-ico ; | apopléxie,/.,apouples- 
sîo, cop de sang, àtâco.

apostasie, /., apoustasîo ; | • 

apostasier, va., apoustasiâ ; | 
apostat, m., apoustat.

apostème, m., apoustemo, /, 
ôumado.

aposter, va., [ajpoustâ, posta, 
apostillé, /., apoustilho ; | 

apostiller, va., apoustilhâ.
apostolat, w., apoustoulat ; | 

apostolique, a,, apoustouli-ico. 
apostrophe, /., apoustrofo ; 

interpelacîu : | apostropher, va., 
apoustroufâ, interpelâ.

apostume, (voir) apostème. 
apothéose,/, apouteoso. 
apothicaire, m., |a]pouticàrû 
apôtre, m., apôtre, apous- 

toul : bon — : pato-pelut.
apparaître, o»., [a]parèisseT 

pareitre.
apparat, m , aparat.
apparaux, m. pl. (marine), 

apareis, agreis.
appareil, m., aparei ; | appa­

reillage, m., aparelhage; | appa- 
reillement, aparelhamen ;
apariamen, apariage ; | appareil­
ler. va., aparelhâ ; apariâ ; pa- 
riada.

apparemment, adv., aparamen , 
aparentamen ; | apparence, /., 
aparènço, aparanço, semblanço ; 

| apparent-e, a.* aparènt-ènto. 
apparenter, va., aparentâ.
appariement, m., apariamenr 

apariage : | apparier, va., [a]pa- 
riâ, aparierâ, abanà, bouta de 
bano ; s’— : s’abinâ.

appariteur, m., aparitouf. 
apparition, /., apariciu, torno. 
appartement, m., apartamen; 
appartenance, /., deipendèn- 

ço: | appartenant-ante. fl., apar- 
tenènt-ènto ; | appartenir, vn.j 
apartene, apartenei. ce Qui m'ap­
partient : co méu, (co téu, co 
séu, co notre, co votre, co lour). 

appas, m. pl., charme^
appât, m., apat, patado, esco ; 

I appâter, va., apatâ.
appauvrir, z?a.,apaubrî, apau-
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20 APP
bresî ; | appauvrissement, w., 
-apaubrissamen.

appeau, w., apèu, coudou- 
flet ; — vivant : chantarèu-èlo. 

appel, m., apelado, credado, 
uchado ; | avec un appeau : cou- 
douflado, apelado ; | appelant- 
ante, a., apelaire-airo-eiris, ape- 
lant-ante ; | appeler, va., |a]pe- 
lâ. credâ, uchâ, abreidâ, aleissâ 
— avec un appeau : coudouflâ, 
apeHL ; qui —. apeladour ; en—: 
réclamé ; | appeleur, m., ape- 
laire, uchaire ; — avec un appeau : 
coudouflaire, apelaire.

appendice, m., ajoutât, m., 
pendilhou ; — charnu des chèvres 
et quelquefois des brebis et porcs : 
pendilhou.

appendre, va., pendilhâ, pen- 
dilhounâ, suspendre ; | appen­
tis, m., [a]pend:s, alopen, ale- 
pen.

appesantir, va., apesantî : | 
appesantissement, m., apesan- 
tissamen.

appétence,/., fam/. ; 1 appé- 
ter, va., coubeitâ, apetâ; | appé- 
tissant-ante, a., apetissènt-ènto, 
engajant-anto ; | appétit, m., 
apetit, goût ; avoir — : èsse de 
goût.

applaudir, va., aplaudî, cla- 
petâ, claquetâ, trucide las mas; 
| applaudissement, m., aplaudi- 

men, clacamen de mo, truca- 
men de mo.

applicable, a., aplicable-ablo ; 
| application, /., aplicacîu, 

afeciu ; | applique, /., aplico ; | 
appliquer, va., aplicâ ; — s’afe-
•cîunâ, s’afarâ, appliqué-ée : 
afecîunat-ado, afarat-ado — uH 
eoup : plaça.

appoint,m., opoùent, apound ; 
| appointement, m., apouenta- 

men, apountamen ; | appointer, 
va., apouentâ, apountâ.

appointir, va., [a|pounchâ-eiâ- 
ejâ, apounchadâ, chapujâ.

apport, m., aport, legetijno ;— 
d'une femme en bien fonds : ver- 
quiero ; [ apporter, va., pourtâ. 

apposer, va., [ajpôusâ ou 
[ajpausâ ; | apposition,/., pôu- 
samen. pausamen.

appréciable, a., apréciable- 
ablo ; | appréciateur-trice, «., 
apreciatour-ouro, estimaire-airo- 
eiris ; | appréciation, /., apré- 
ciaciu, apreciado ; | apprécier, 
va., apreciâ, estim.â.

appréhender, z?a.,sasî, agarrâ ; 
( enmufre ) cragne , cragnei , 
apriandâ, troubâ areme-o, fa 
coussio, fi coussièr, fâ cusso, 
troubâ de grèu.

apprendre, va., aprene, apre- 
nei ; fai appris tout seul : me sei 
appreis ; je l’ai — tout seul : zou 
meseiappreis ; prov. : n’en coto 
pèr aprene ; | apprenti-ie, a., 
aprentit-ido ; | apprentissage, 
m., aprentissage.

apprêt, m., apreit; | apprê­
tage, m., apreitage; | apprêter, 
va., apreitâ, adouba, preparâ. 

appriroisé-ée, a., [ajprivat- 
ado, avesat-ado, doumejat-ado ; 

| apprivoiser.t va., [a]privâ,apri- 
vadâ, avesâ, [ajdoumejâ.

approbateur-trice, s. et a., 
aprouvaire-airo-eiris, aproubai- 
re-airo-eiris ; | approbatif-ive, 
a., comme approbateur; [ appro­
bation, /., [a]proubaciu.

approchant-an te, a., [a]prou^ 
chant-anto ; | approche,/., apro- 
cho ; | approcher, va., et n. 
[ajprouchâ, aprechâ ; s'— : s’a- 
proumâ, s’aprouimâ, se premâ, 
se proumâ, se praimâ ; s'— de : 
s'avançâ de.

approfondir, va., [âjproufoun- 
dî, [a|prefoundî, [ajproufounde- 
sî, [a]prefoundesî, beissâ, foun- 
zâ, apregountî, [ajprigoundî ; j 
approfondissement, m., âpre-» 
foundissamen, aprefoundimen, 
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apregountissamen, apregoundi- 
men.

appropriation, /., aproupria- 
cîu : | approprier, m., aprou- 
prlâ, netiâ, renjâ, neteiâ, netejâ. 
s’— : s’aproupriâ, fâ séu.

approuver, m.,aprouvâ, aprou- 
bâ.

approvisionnement, m., per- 
visiu ; | approvisionner, va., [a]- 
peryeaiuna.

approxhnatif-lve, a., aprou- 
chant-anto, à pus près ; | ap­
proximation, f., à pus près, m.

approximativement, aàfl.,àpus 
près, enviroun, â pauprès aprou- 
cbant.

appui, m., apouei ; construct, 
bassouei ; | appuyer, va., 
[a]pouiâ, apiejâ, lafcoutâ, api- 
galâ — contre le mur : coutâ la 
mural ho.

âpre, a., apre-o, jabre-o, chan- 
crut-udo, chancrous-ouso, sour- 
barèu-èlo ; être —> : aprejâ ; | 
àprenient, adv., apramen ;— 
âpreté/., aprour.

après, adv., et p. [a]près, pei, 
peijo, peijant apres, peipus ; — 
demain : passat-demo, passat- 
doumo, — midi : [a]pres-mie- 
jour, tantôt ; — que : peipres 
que, pei que ; — les fêtes : près 
fêtas ; — la pluie : près plèure ; 
— eoup : près cop : il sait tout — 
coup : sa tout deprès cop.

à-propos, adv.' à perpaus, 
à prepaus ; | à-propos, w.. aper- 
paus, aprepaus.

aptère, a., aptere-o ; eisa- 
lat-ado, eisalatat-ado.

aptitude, /., dispousiciu, èime ; 
biais, lan.

apurement, m., verificaciu ; 
| apurer, va., vérifia.

aquarelle, /., aquarèlo, pin- 
turo à l’aigo ; | aquarium, m., 
peichié ; | aquatique, a., eigas- 
sié-iéro ; | aqueduc, m., aquedu, 
çhanau ; | aqueux-euse, a., ei- 

gous-ouso ; dtecoir — : venî en 
aigo.

a qui lin, a. m., nas-crouchut, 
nas-de cheito.

aquilon, m., biso, vènt frès, 
vènt negre.

arabe, a. et s., arabe-o ; | ara­
besque,/.,arabesco ; | arabique, 
a., arabi-ico.

arable, a., arable-ablo, labou- 
rable-blo.

araignée, /., aragno eiragno, 
iragno ; toile d'—rantelo, engra- 
gnado ; se couvrir de toiles d'— 
s’enrantelâ, se rantelâ ; couvert 
de toiles d'— rantelat-ado, ran- 
telous-ouso ; enlever les toiles 
d'— : eirantelâ (outil) : eirante- 
ladour; coup de balai, etc,, pour 
enlever les toiles d'-*- : eirante- 
lado.

araire, m., arai, araire, alaire, 
garnimen ; âge de V— empèu de 
courbo ; partie courbe de l'âge : 
courbo, mancheron : eitevo ; 
tendeur : tendilho ; soc : relho, 
versoir : aurelho; soupeau : te- 
couei, tecouen.

arasement, m., arasamen, en- 
rasamen, rasaduro ; | araser, 
va,, arasa, enrasâ; | arases, /. 
pl., rasas.

aratoire, a., aratôri.
arbalète, /., [au]baleito ; por­

tée d'— : aubaleitadoj | arbalé­
trier, m., [aujbaleitie, arbalei- 
tié, faus-chabrou.

arbitrage, m., arbitrage, aubi- 
trage ; | arbitraire, a., arbitràri- 
àrio, aubitràri-àrio ; | arbitraire­
ment, adv., arbitrariamen, aubi- 
trariamen ; | arbitral-ale, a., 
arbitrau-alo, aubitrau-alo ; | 
arbitre, m., arbitre, arbitro, m., 
arbitraire, aubitre ; tiers arbitre : 
subre-arbitre, subre-aubitre ; | 
arbitrer, va., arbitra, aubitrâ. 

arborer, va., abourâ, aubourâ. 
arboriculteur, m., arbouristo, 

m,
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22 ARG
arbouse, /., arbousso ; ( ar­

bousier, m., (bot.), arboussié, 
boueisserolo.

arbre, m., aubre ; les — en 
général : aubresso, aubrilho, au- 
bralho — découché : aubre jasènt ; 
| arbrisseau, rn., aubrissou, au- 

brilhou ; | arbuste, rn., arbuste, 
arc, m., arcèu : — boutant : 

rebuto, /., ; — doublau : arc 
doublèu ; — de scie : arc de sejo 
(dim) arcelou, arcelo.

arcade, /., arc de vôuto. 
arcane, m., arcano, m., secret 
arcanson, m., couloufano.
arcatière, /., arcaduro ; | ar­

ceau. m., arcèu ; ] arc-en-ciel, 
m., riclano, lucano ;

Prov. : riclano dôu mati 
aigo a pie chami 
riclano de l’ensei 
aigo a pie chalei 
ou meno l’aigo jasei. 

archaïque, a., arcaï-ico ; | ar­
chaïsme, m., arcaïsme.

archal (fils d’), m., flau d’ar- 
chau.

archange, m., arcange. 
arche, /., archo, archou, m. 
archéologie, /., arqueoulou- 

gio ; | archéologique, a.,arqueou- 
lougi-ico ; | archéologue, m., 
arqueoulogue.

archer, w., archié, archei ; | 
archère,./., archiero, barbacano, 
aubaleitiero ; | archet, m., ar­
chet.

archevêché, rn., archeveichat ; 
| archevêque, m., archeveique. 

archipel, m., archipele.
archiprètre, m., archipètre, 

archiprèstre.
architecte, m., architeito ; | 

architectural-ale, æ., architeitu- 
rau-alo ; | architecture /., ar- 
chiteituro.

architrave, /., tras-bassouei. 
archives, /. pl., archivas, f. 

pl. ; | archiviste, rn., archiviste, 
arçhivolte,/., archivôuto,

archonte, m., arcounte. 
archure,/., cubo. 
arçon, ?n., arçou.
ardélion , m., empreissat, 

mil’afaire, mil’afero, mil’afaire 
dourdourou.

ardemment, adv., ardentâ- 
men ; | ardent-ente, a., ardènt- 
ènto, arderous-ouso ; (flg.) afe- 
ciunat-ado ; | ardeur, /., ar- 
dour, ardènço, (fg.) afeciu ; 
à 1' — du soleil : à la rajo dôu 
soulei, au dardai dou soulei, à 
bouno gorro de soulei, plein 
d' — : arderous-ouso.

ardillon, m., ardilliou.
ardoise,/., ardouaso, erdoua- 

so, ardeiso, couvrir d"1 — : ar- 
deisâ ; couvreur en — : ardei- 
saire ; | ardoisière, /., ardei- 
siero.

ardu-ue, a., difficile-o, rede-o, 
maleisat-ado.

arène,/., areno ; — d'un cir­
que : round.

aréopage, m., areoupage.
arête,/., — de poisson : leito, 

birousto ; barbe d'un épi : bar- 
dolo, jardo ; {angle) : grin : voûte 
d' — : cournié, courniero ; | 
arêtier, m., [a|retié.

argent, w., argent ; qui a de 
1'— : argentous-ouso. Jfr Court 
d'argent : Moussur d’argènt court ; 
faire valoir son — : fâ trabalhâ 
soun argènt ; mine d'argent : 
argentiero ;

Prov. : Quau n'a pas d’argènt 
[à la pocho 

Dèu vei lou miau à la 
|poto.

L’argènt n'a pasdecouo lou que 
lou te ei peiri.

L*argent va toujours à l'argent.
La peiras van toujours au rou- 

chié ;
L’aigo vai toujours a la grand’- 

aigo.
Uh argènt’gagno l’autre,
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Prov. : On pense à faire des 
économies quand on n'a plus d'ar­
gent : L’un n’ei mas court à la fl ; 

| argenter, va., argenta; | ar­
genterie,/.^ argentariô ; | argen- 
teux-euse, a., argentous-ouso ; | 
argentifère, a., argentiu-ivo, ar- 
gentous-ouso ; | argentin-ine, 

argentau-alo ; | argenture, 
/,, argenturo, argentaduro

argile,/., argilo : endroit ou 
il y a de ï— : argelié, argeliero ; 

[ argileux-euse, a., argilous- 
ouso, argelous-ouso.

argot, m., argot.
argutie, /., argusias,/. pl., ; 

employer des — : argusâ : per­
sonne que emploie des— argusit, m. 

aride, a., aride-o; | aridité,/., 
ariditat.

ariette, /., arieto, fredoun, m. 
aristocrate, m., aristoucrato 

m. ; | aristocratie, /., aristou- 
cracio ; | aristocratique, a., aris- 
toucrati-ico.

arithmétique,/., aritmetico.
arléquin, m., arlequin ; faire 

V — arlequinejâ ; | arlequinade, 
/. arlequinado.

armateur, m., armatour. 
armature,/, armaturo.
arme,/., armo y faire des — : 

tira l’eipajo ;.| armée, /. arma- 
do ; | armement, m., armamen ; 

| armer, va., arma.
ar mi lie s. /. pl. armelo.
armistice, m., armistice, trevo. 
armoire, /., armàri, ermàri, 

cabinet, lingiero, arc hou.
armoiries,/.pl. armorias, ar­

mas.
armoise, /. (bot) erbo de sènt- 

Jan.
armon, m., armoun. 
armorial, m., armouriau ; | 

armorier, va., blasounà.
armorique, n. de pays : ar- 

mourico ; vent d' — ou du N.-O: 
armorijo. mato-chabro.

armoriste, m. blasounaire.

armure,/., armuro, armaduro, 
(br oigne), brogno ; | armurier, 
m., armurié.

aromate, m., aroumato, m. ; 
aromatique, a., aroumati-ico ; 
aromatiser, va., aroumatisâ ; 
arôme, m., ôudour, sentour, 

fleirour.
aronde,/., eiroundo, eiroun- 

delo, eirundelo; | arondelat, m., 
eiroundelou, eirundelou,

arpège, m., arpejado ; [ arpé­
ger, vn., arpejâ.

arpent, m., arpènt ; | arpen­
tage, m., arpentage; | arpenter, 
va., arpenta ; | arpenteur, m., 
arpentaire.

arqué-ée, 0., arcat-ado, boum- 
bo-selo.

arquebusade,/., arquebusado. 
arquebuse, /., arquebuso ; | 

arquebuser, va., arquebusâ, ca­
narda ; | arquebusier, m., arque- 
busié.

arquer, m.. area, flaeâ, jibla. 
arrachement, m., deireijamen. 

tracho, /. ; | arrache-pied (d’), 
loc. adv., de racho-pè ; ] arra­
cher, va., [ajracbâ, traire, traiei, 
trasei, deireijâ, deirrabâ ; | arra- 
chis, trasadis, deireijadis.

arrangement, m., [arjrenja- 
men, adoubage, agalhage ; |

arranger, va. ,[ar]renjâ, [ajdou- 
bâ, [ajgalhâ ; s' — . s’eisinâ 
arrangez-vous avec lui : agalhas 
vous emd’éu.

arrentement, m., arrendamen; 
| arrenter, va., arrendâ.

arrérages, m.pl., arreiràgeis, 
arriérât, darreirage.

arrestation, /., arrestaciu ; | 
arrêt, m., arrêt ; | arrêté, m., 
arrêtât, arrestat ; | arrête-bœuf, 
w., (bot) asso-biôu, lasso-biôu ; 
arrêter, va., [arjretâ, arrestâ, 
aplantâ ; — q. q. un ou q. q. 
chose comme si on le butait : acou- 
tâ, lou vent m’acouto, Interj. 
pour — cho !

Digitized t y GO< ’glC Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA

https://hdl.handle.net/2027/ucl.b4057784
http://www.hathitrust.0rg/access_use%2523pd-us-g00gle
file:///.pl


arrher, zjæ., arrâ ; | arrhes,/. 
pl., arro.

arrière? w., arrèi, arrié, ar- 
riero, arreire ; en — en [ar]rèi, 
rèi, rèire, tras, detras, atras, à 
l’arrèi, en darrèi, d’en darrèi; 
(pour les animaux) arrèi mai ! | 
arrière-ban, m., arrèire-ban, 
arrèi-ban; | arrière-boutique, <, 
rèiro-boutico ; | arrière-couver­
ture, /., embassellamen ; | ar­
rière-garde, /., arriero-gardo ; | 
arrière-goût, m., arrèi-gout, 
rèire-gout ; | arrière-saison, /., 
arriero-sasou ; | arriéré-ée, a., 
arreirat-ado. |a]darreirôu-olo ; | 
arriérer, ©a., arreirâ, [a]darreirâ. 

arrimage, m., arrimage; | ar­
rimer, va., arrimâ.

arrivage, m., arribage; | arri­
vée, /., [arjribado ; | arriver, 
vn., [arjribâ, avenî ; quoi qu'il 
arrive : arriebe co qu’arriebe. 

arroche, /., (bot.), armôu, bou- 
no-damo.

arrogamment, adv., arrougan- 
tamen i | arrogance, /. arrou- 
ganço ; | arrogant-ante, a., ar- 
rougant-anto.

arroger (s’), vr., s’arrougâ, 
s’arroujâ.

arrondi-ie, a., redound-oundo, 
rendoun-ouno ; | arrondir, va., 
arroundî, arrundî, [ar]redoundî, 
redoundejâ ; | arrondissement, 
m., arroundissamen ; arroundis- 
sage, arrundissage.

arrosage, m., arrousage ; | ar­
rosement, m., arrousamen, eiga- 
ge ; | arroser, va., [ar]rousâ, 
aseigâ, eigâ, [arjrousadâ, alacâ ; 
— trop : eilavâ ; | arrosoir, m., 
arrousouei, arrousadour.

arsenic, m., arseni ; que ça me 
serve de poison : que co me siervo 
d’arseni.

art, m., art.
artère,/., artero ; | artériel- 

ielle, a., arteriau-alo.

artâsian-ieuna, a., artesieü- 
ieno.

arthrite, /., artetico.
artichaut, m., artichau, artri- 

chau.
article, m., article ; à l\— de 

la mort : à Fempleitode la mort; 
I articulaire, a., articulàri-àrio ; 
| articulation, /., articulacïu, 

junturo ; — du doigt : oùncio ; 
| articuler, va., articulâ.
artifice, m., artifice ; biais ; | 

artificiel-elle, a., artificiau-alo ; 
| artificiellement, adv., artifl- 

cialamen ; | artificié, m., artifi- 
cié ; | artificieusement, adv., ar- 
tificiousamen ; | artificieux-euse 
a., artificious-ouso.

artillerie,/., artilhariô ; | ar­
tilleur, m., artilhour.

artimon, a., (marine} arti- 
moun.

artisan, m., artisan, meitierau, 
gènt de meitié.

artison, m., cussou ; ronger 
(artison) : cus-sounâ résidu de ce 
qui est rongé : cussounadis.

artiste, m„ artisto m.x | artis- 
tement, adv., artistamen ; | ar­
tistique, a., artisti-ico.

arum, m., (bot) empei.
arusÿice, m., devinaire.
as, m.x as.
ascaride, m., verme.
ascendant-ante, s., rèire-èiro ; 

a., mountant-anto, prendre de 
V — sur : prene pè sur... ; | 
ascension, /., ascenciu.

ascétique, a., asceti-ico; | as­
cétisme, m., ascétisme.

asile, m., asile, retirado;Z^u 
d' — : inmunitat.

asine, a., asinau-asino.
aspect, m., aspèt, semblanço. 
asperge, /., asperjo, eiparjo, 

eiperjo.
asperger, va., aeperjâ, eiperjâ, 

eipersounâ, guspilhâ.
aspérité, /., ruffour.
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âspèrsion,/., aspersiu ; | as- 

persoir, w., eipersou.
asphodèle,/., (bot) pourriôu, 

pourracho, eiparselo.
asphyxie, /., eitoufamen ; | 

asphyxier, va., asflssiâ, eitoufâ, 
fâ perdre l’alè.

aspic, arpic, aspic.
aspirant-ante, a., aspirant- 

anto ; | aspiration, f., aspira- 
ciu ; | aspirer, va., aspira.

assa-fœtida, /., bouso-dôu- 
diable.

assagir, va., assagi.
assaillant, m., assalhant ; | 

assaillir, va., assalî, assalhî, as- 
sautâ, boumbî sur, aguinchâ.

assainir, va., assanî : | assai­
nissement. m., assanissamen.

assaisonnement, m., assasou- 
namen, assabourage, sabourau, 
sabourun, adoubage, adoub. ;| 
assaisonner, va., |as|sasounâ, 
assabourâ, [a]doubâ.

assassin-ine, a., assassin-ino, 
assassi-ino ; | assassin, m., as­
sassin, assassi, assassinaire- 
airo-eiris ; | assassinat, m., as­
sassinat ; | assassiner, va., as­
sassina : qui — un, travail : as- 
sassinaire-airo-eiris, goulhasso. 

assaut, m., assaut, assalido ; 
faire — : fâ lucho \ à l' — ; à la 
lucho.

assemblage, m., assemblage; 
(réunion d'objets : moudelou ; | 
assemblée, /., assemblado, ar- 
gat, w.,acamp ; | assembler,va., 
assembla, acampâ.

asséner, va., assena, 
assentiment, m., assentimen. 
asseoir, va., [asjsietâ, [asjsitâ. 
assermenté-ée, a., assermen- 

tat-ado, sarramentat-ado ; | as- 
sermenter, va., assermentâ, sar- 
ramentâ.

assertion,/., assercîu.
asservir, a., asservi : | as­

servissement, m., asservissa- 
men.

assesseur, m., assessour. 
assette,/., eisseto.
assez, adv., prou \j'ai-de sou­

pe : ai prou soupo ; — parlé : 
n’i’a prou de di ; — de bonne 
heure : tâ'uno bravo ouro ; il y 
en a pas — : n’i’a mas pau. 

assidu-ue, a., assidut-udo ; 
[ assiduité,/, assiduitat, afe- 

ciu ; | assidûment, atZr., assi- 
duamen, assidumen.

asiégeant-ante, a et s., assie- 
jant-anto, assiejaire-airo-eiris ; 

| assiéger, va., assiejâ.
assiette, a., [asjsieto ; n'être 

pas dans son — : ne pas être 
dins soun èsse : | assiettée, /., 
[as|sietado.

assignable, a., assinable-ablo; 
| assignat, m., assignat, assin- 

nat ; | assignation, /., assigna- 
ciu, assinnaciu ; | assigner, va., 
assigna, assinna, assinâ, asse- 
gnâ.

assimilation./., assimilacîu ; 
| assimiler, va., assimila.

assis-se, a., [as|sietat-ado, 
sitat-ado fêtant — : d'assietat- 
ado : | assise, f., assiso, arra- 
sado, arraso.

assistance, /., assistanço ; 
eidanço; | assistant-ante, a.et s., 
assistant-anto , assistaire-airo- 
eiris ; | assister, va., assista.

association,/., assouciaciu ; 
| associé-ée , ad. , assuciat- 

ado, assouciat-ado, parsounié- 
iero ; | associer va., assuciâ, 
assouciâ, afreirâ ils sont mal — : 
soun mau coublats.

assoiflé-ée, a., assedat-ado. 
assolement, m., assoulamen : 

] assoler, va., assoulâ.
assombrir, va., assoumbrî, 

soumbresî, soumbrejâ, assoum- 
brilhâ, ensournî, atrumâ,crumî. 

assommant-ante, a., assou- 
mant-anto, ensucant-anto, en- 
fetant-anto ; | assommer, va.. 
assoumâ, matrassâ, boumbâ.
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eicatourî, eissôuti ; (flff) enqui­
quina, enfeta ; — avec une mas­
sue ; massoulâ, coup qui asom- 
me : [asjsoumado ; | assommoir, 
m.. tamboulho/.

assomption,/., assoumciu.
assortiment, m., assurtimen, 

apariage ; assortir, va., assurtî, 
apariâ, aparelhu ; | assortir (s’), 
vr.^ s’avenî.

assoupir, va., [asjsupî, assu- 
mî, s’ — subechâ, soubechâ, 
(antonym., deissupî) ; | assoupis­
sement, m., assupimen.

assouplir, va., assoupli, sou- 
plâ; | assouplissement, m., as- 
souplissamen, assoupliir.en, sou- 
plage.

assourdir, va., eissourdâ, eis- 
sourdî, assourdesî ; | assourdis- 
sant-ante,a.,eissourdissènt-ento, 
eissourdant-anto, eissourdous- 
ouso, eissourdaire-airo-eiris.

assouvir, v., [asjsadoulâ ; 
| assouvissement, m., sadoula- 

men, sadoulage.
assujettir, va., , [asjsujetî, 

[as]sujetâ, assujietâ ; | assujet­
tissement, m., assujetissamen, 
assujetimen.

assumer, va., assuma, assumî. 
assurance,/., [asjseguranço ; 

(incendie, etc.) : assuranço | 
assuré-ée, a., segur-uro, * asse- 
gurat-ado ; incendie, etc. : assu- 
rat-ado ; | assurément, adv., se- 
guramen, de segur ; | assurer, 
va., assegurâ : je vous— que : 
vous proumèti que ; que:
qui me di que ou qui m’a pas di 
que ; s"1 — que : (s’assegura que) 
s’assegurâ que ; incendie, etc : 
assura ; | assureur, m., assegu- 
raire, assuraire.

aster, m., (bot) margarito, 
pimpanèlo ; | astérie,/., eitèlo- 
de-mar ; | astérique, m., astéris­
que, asterisco,/.

asthmatique, a., asmati-ico, 
court d’alè — courto-d’alè, as- 

matique-ico ; | asthme, m., as- 
me, subralè. courdaleno

as tic, w., asti, lastic, bisègle. 
asticot, m., cussou, (cerises), 

moutou,
asticoter, va., chapîgnâ,. pi- 

gougnâ, pigourgnâ.
astiquer, va., asticâ. 
astragale, m., astragalo,/. 
astre, m., astre.
astreindre, va., astregne, as- 

tregnei.
astringent-ente, a., astrin- 

gènt-ento.
astrologie, /., astroulougio ; 

| astrologique, a., astroulougi- 
ico ; | astrologue, m., astroulo- 
gue ; | astronome, m., astrou- 
nome ; | astronomie,/., astrou- 
noumio ; | astronomique, a., as- 
trounoumi-ico.

astuce, /., astuço, astùcio ; 
| astucieusement, * adv., astu- 

ciousamen ; | astucieux-euse.a., 
astucious-ouso.

atelier, m., atelié, atalié.
atermoiement, m., atermena- 

ge ; | atermoyer' va., atermenâ, 
atermâ.

athée, a., ateîsto, m., incre- 
sènt ; | athéisme, m., ateïsme. 

athénée, m., atenèu.
athlète, m., àtlèto. m., luchai- 

re ; | athlétique, a., atleti-ico. 
atinter, va., besiâ.
atlas, m., atlas.
atmosphère, f., atmousfèro, 

èrdôutèms.
atome, m., atome, belugno, 

rè, m.
atonie,/., atounio.
atours, m. pl. atours, afutiaus 

m. pl. finfourlas,/. pl.
atourner, va., afinfourlâ. 
atout, m., atout.
atrabilaire,a., sourne-o, bour- 

rinous-ouso.
être, m., fougié ; com de V — 

quèirio, caire, cantou.
atroce, a., atroce-ço ; | atro- 
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cernent. adv., atrouçamen ; 

| atrocité,/., atroucitat.
atrophie, f., atrouf.o ; | astro- 

phier, va., atrouflâ.
attabler, ©a., ataulâ.
attachant-ante, a., attachant- 

anto, eitachant-anto ; | attache, 
/., eitacho : — en bois courbé 
pour les bœufs : eicolo, chadèlo, 
d’ou : enchadelâ, deichadelâ ; | 
attachement, m., attachamen. 
afeciu ; | attacher, va., eitachà, 
(jlg) afeçîunâ.

attaquable, a., atacable-ablo ; 
| attaquer, va., atacâ.
attarder, va., atardâ, atarzâ ;
— dans la nuit : s’anechâ, 

s’anuechâ, se boutà en net.
atteindre, va., attegne, atte- 

gnei, jugnei, [ajdesâ, aiei, iei, 
aiâ, attenge ; | atteint-einte, a., 
attengut-udo, jun-uncho ; | at­
teinte,/., attèncho, pourtado.

attelage, m., atalage ; un — 
de bœufs : uno gulbado, un pa- 
rei ; acheter un — : s’atalâ ; ven­
dre un — : se deitalâ, se deisa- 
talâ ; | atteler, va., atalâ ; | at­
telle,/., ataladour, chavilhé. ma- 
dùrcio ; | atteloire, /., atala­
dour.

attenant-ante, a. , atenènt- 
ènto ; tout — : tout d’un tenènt. 

attendant (en), loc. conj. mèn- 
tre, en atendis, entretandis, ei- 
tandis, d'eitandisTtresque ; | at­
tendre, va., eiperâ '.faire— : fâ 
drougà, fl langui, H peut— en 
vain : po eicoutâ plôure ; il n'at­
tend rien de bon : n’eipero rè de 
boun — sous l'orme : eipera la 
bèlo-vai-léu.

attendrir, va., atendrî, [a]ten­
dres! ; attendri-ie : desendur- 
cit-ido tendresit-ido ; — quel­
qu'un : fâ pietat à quaucu ; 

I attendriss a nt-ante, a., aten- 
drissènt-ènto ; | attendrisse* 
ment, atendrissamen.

attendu, m., atendut.

attentat, m., atentat ; | atten­
tatoire, a,, atentatôri-ôrio.

attente, /., atèndo, eipero, 
eiperado.

attenter, vn., atentâ.
attentif-ive, a., atentiu-ivo ; 

| attention, /., [ajtencîu ; | at- 
tentionné-ée, a., atencîunat-ado ; 
avisat-ado ; | attentivement, 
adv., [ajtentivamen.

atténuant-an te, a., atenuant- 
anto ; | atténuation,/., atenua- 
ciu : | atténuer, va., atenuâ, 
atéunî.

atterrer, va., aterra, atarra, 
souncî.

atterrir, vn., aterri; I aterris- 
sage, m,, aterrissage ; | aterris- 
sement, m., aterrissamen.

attestation, /., atestacîu ; 
| attester, va., atestà, acertâ, 

acertenâ.
atticisme, m., aticisme.
attiédir, va., [a]tebiesî ; | at­

tiédissement, m., tebiesissa- 
men.

attifé-ée. a., afinfourlat-ado ; 
mal — : fagoutat-ado migou- 
nat-ado; | attifer,ca., afinfourlâ, 
atiralhâ, afutiâ ; | attifet, m., 
afutiau, beloio.

attique, a., ati-ico.
attirail, w., atirai, atiralh: | 

attirer, va., [a]tirâ ; — à soi : 
retira devers se.

attiser, va., |a]tisâ,(/ty.) alucâ, 
aluchA action d'— [ajtisage ; | 
attisoir, m., atisaire, atisadour. 

attitrer, va., atitrâ.
attitude, /., atitudo. biais, 

tengudo.
attouchement, m., toucamen, 

magnamen ; | attoucher, va., 
toucâ, magna.

attractif-ive, a., atirant-anto ; 
| attraction, /., atiranço ; | 

attrait, m., atrèt, atrat.
attrape,/., atrapo ; | attraper, 

va., [ajtrapâ, [enjjapî, rapâ — 
quelqu'un (sens de riposter) w&tà, ;
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attrapeur-euse, a., atrapaire- 
airo-eiris; ] attrapoire,/., piege, 
eichirpèu.

attrayant-ante, a., atraiènt- 
ènto ; — à l’œil : fricaud-audo. 

attribuer, va., atribuâ ; | 
attribut, m., atribut ; | attribu­
tion, f, atribuciu.

attristant-ante, a., atristant- 
anto ; | attrister, va., atristâ, 
atristesî, ennivoulâ.

attrition,/, atriciu.
attroupement, m., atroupa- 

men,atroupelamen; | attrouper, 
va., atroupâ, atroupelâ, acampâ. 

aubade, /. aubado ; chanter 
une — : aubadâ.

aubaine, /., aubeno, preso, 
asard.

aube, aubo, cliqueto,ligou, 
pico, pico dôu jour, albo, prim- 
lus ; — d'une roue : palo, culhe- 
ro : alo ; moulin à — : mouli à 
rodo.

aubépine,/., aubrespi, bouis- 
sou blanc, mèis de mai, plai ; 
fruit del'— : aussanèlo, perouli. 

auberge,/., auberjo.
aubergine,/., aubergino, vie- 

daze.
aubergiste, m., aubergiste, au- 

bergisto ;
Prov. : La cagoulhas mingen 

|lous chous 
Lous aubergistas l’ar- 

[gènt dôus fous, 
aubier, w., aubar, aubun.
aucun-ne, pron., degun-uno, 

pagun-uno, pasun-uno, pen-eno 
ou peino d’— manière : d’un 
biais ni de l’autre ; d'—s disent : 
n'i’a que disen ; | aucunement, 
adv., aucunamen.

audace, /., audàcio, audàci ; 
eifrountariô ; | audacieusement, 
a., audaciousamen ; eifrounta- 
men ; | audacieux-euse, a., au- 
dacious-ouso, arderous-ouso : 
eifrountat-ado.

■ audience,/., audiènco,

auditeur, m., eicoutaire ; I 
auditif-ive, a., auditiu-ivo ; | 
audition, /, audicîu, auvido ; 

| auditoire, m., auditori.
auge, A, baquet, bac, bachou, 

bacholo, bachoulet ; | augée, 
/., bachounado, bachoulado ; | 
auget, m., nauquet ; — d'une 
cage d'oiseaux ; bevadour.

augment, m., aumènt; | aug­
menta tif-ive, a., aumentatiu- 
ivo ; | augmentation,/., aumen- 
tac';u, ausso ; creigûdo ; I aug­
menter, va., aumentâ, abauvâ. 

augural-ale, a., agurau-alo ; 
| augure, m., agure ; aguro ; 

bon—counort c'est de mauvais — : 
co anoùncio mau.

augurer, va., augura, agurâ. 
aujourd’hui, adv., uei, vuei, 

avuei, enuei, iuei, aujourd'uei, 
au jour de uei, au jour d’anet, 
au sei d’anet, anet, anuet, einet, 
dès : deipei ’net, à parti de vuei. 

aulnaie, /., vergnasso ; | 
aulne, m. , vergne.

aumailles, f. pl., aumalho.
aumône, aumono, armoino ; 

j’ow d’— jour de dono ; I aumô­
nerie, /., aumounariô; | aumô­
nier, m., aumounié.

aumusse, f., aumusso.
aunage, m., aunage ; | aune, 

/, auno : loug’ d'une ; aunado ; 
| auner, va., aunâ.
auparavant, adv., [emjpera- 

vant ; q. q. temps — : quauque 
tèms avant.

auprès, p. et adv., auprès, 
countre, proche ; tout — : tout 
de countre,

' auréole, /., aureolo, auriolo, 
glorio.

auriculaire, a , auriculàri-àrio : 
doigt— : pititdet, curo-aurelho. 

aurore, /., auroro, soulei-le- 
vant, eiclarziero, aubo, pico- 
dôu-jour, prim-lus.

ausculter, va., eicoutâ. 
auspice, auguro, aguro.
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aussi, «6fà.,tabè,tambè,eitabè, 

-aitabé, etou, itou, maitou, arei, 
mai,emai,nimai; — bien: eitabé, 
tambè ; aussi comparatif : eitant, 
tant, tôt, tat ; gros que : eitant 
gros que ; toi — mon ami : jurco 
tu méu.

aussitôt, adv., tant-lèu, ata- 
lèu, tot-leù, tat-lèu, si-tot, qua- 
tecant, tant-que-tant ; — que *. 
cop sec que — après avoir parlé : 
deis avei parlât.

austère, a., austère-èro : | 
austérité, f., austeritat. 

austral-ale, a., austrau-alo ; 
] autan, w., auto, vènt* d'auto, 

vènt foulhe.
autant, ado., autant, tant ; 

encore — \ autre tant, éstre tant, 
tout — : tant mai ; d\— plus 
que : masiei, maisei, ihàissiei : 
d* — : mai que : — que : tant 
coumo.

autel, m., autar ; maître — : 
grand autar ; — de four : em- 
■paino.

auteur, m., autour ; tu es l'au- 
leur de : ses causo de...

authenticité,/., autenticitat ; 
| authentique, a., autenti-ico. 

autochtone, et a., terrenau- 
alô.

autocrate, m., autoucrate : [ 
autocratieyf., autoucrâcio.

autographe, s. et a., autou- 
grafe-afo.

automate, s., autoumate-ato. 
automnal-ale, a,, autounau- 

Jalo ; | automne, m., autouno,/., 
flurée de V — : autounado, passe 
7’— : autounâ,/aire un temps d' — : 
autounejâ.

autonome, a.,autounome-omo; 
| autonomie, /., autounoumïo. 
autopsie,/., autoupsio. 
autorisation./., autourisaciu ; 

| autoriser, va., autourisâ ; | au­
toritaire, a., autouritàri-àrio ; 
j autorité, /.,. autouritat.

autour, m., miaulo ; | autour, 
p., autour, à l’entour altour. 

autre, autre-o ; q.qu'un 
d'—: caucu mai, q. q. chose —: 
quaucorè mai, les dix — : lous 
àutreis diès ; un jour entre— un 
jour sur dous.

autrefois, adv.y autre tèms, 
àutreis cops, autras vès, un 
viage ; j'y ai demeuré— i’ ai gut 
derhourat.

autrement, adv., autramen. 
autruche, /., autrucho. 
autrui,;»., autru,lous àutreis, 

lou mounde, la gènt ; le bien 
d'*— : co dous àütreis.

auvent, »?., alopen, balandran. 
auvergnat-ate, a. et s., auver- 

gnat-ato, auvergnas-asso.
auxiliaire, a, aussiliàrpàrio. 
avachir, va., abouli, eicunlâ, 

eiquioulâ s'— : s'avachi, s'èicun- 
là, s'acagnarda.

aval (en), avau, ad'avaù, 
d'ad’avau, pèr avau, (loin; eila- 
vau, (près) eicavau, pereiçavau, 
abas, embas, len.

avalanche,/., avalancho. 
avaler, va., avala ; — glouton­

nement : engoulâ angourja, en- 
gavagnâ ; — de nouveau : ren- 
gourjà : | aValeur, m., avalaire- 
airo-eiris : | avaloire, /•, ava- 
louei.

avance, f., avanço, einanço ; 
d' — ; d’avanço par — : pèr 
avanço: | avancement, m., avan- 
ça-men ; | avànçer, va., [a]vança, 
einança; ce qui — un travail". 
einan* m. ; (Zraww’Z) avancer ; 
èsse d'einan ; avancé pour son âge : 
avengut-udo pèr soun âge.

avanie; /., avanio, pornariô. 
avant, 72. et adv., avant, da- 

vant, avancei, vancei, ancei :— 
peu : avant de gaire ; — que: an­
cei que va vancei que ;—le jour : 
avant jour ; avant ! interj. fais- 
tirâ ; | avant-bec, m.,avant-bèc ; 
. | avant-coureur, m., avant-
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coureire-èiro ; | avant-garde,/., 
avant-gardo : | avant-hier, adv., 
[a]vant-ièr, part-ièr, pert-ièr, 
passat-ièr ; — au soir : [ajvant- 
ièr à sei, passat-ièr â sei, part- 
ièr à sèi ; | au matin, |a]vant-
ièr mati, passat-ièr mati, part- 
ièr mati; | a vant-veille,/., avant- 
velho.

avantage, m., avantage ; | 
avantager, va,, [ajvantajâ (an- 
tonym i : deivantajâ, desavan- 
tajâ ; | avantageusement, adv., 
[ajvantajousamen ; | avanta- 
geux-euse, a., |a|vantajous-ouso.

avare, a. et s., avare-aro, ei- 
sagne-agno, pelhaud-audo, grou- 
laud-audo, groulou-oulo, gour- 
lou-lo , amassadour - oueiro , 
amassaire-airo-eiris , eissurit- 
ido, regardant-anto, regardaire- 
airo-eiris, visat-ado de près, 
pisso-vinagre, puro-quand-dono, 
chio-prim, tignat ou trignat- 
ado ; | avarice, /., avariço, 
eisagnetat ; ] avaricieusement, 
adv., eisagnamen ; | avaricieux- 
euse,adj., avaricious-ouso, eisa- 
gnous-ouso.

avarie, /., avario ; | avarier, 
va., avaria.

avé ou avé-maria, m., ave- 
marié.

avec, p., em, emd’(d. v.,)ave- 
que, coumo. amb’, ambe, d’amb’, 
dambe; avec lequel{laquelle, les­
quels, lesquelles) : em que.

aveindre, va,, aiei, iei, aiâ, 
averâ, ajei.

aveline, /., nousilho ; | aveli­
nier, m., (bot.) nousilhé, m., 
nousilhero,/.

avenant-ante, a., avenènt- 
ènto, jauvènt-ènto.

avènement, m., avenamen ; | 
avenir, m., avenî ; à ï— : tèms 
à venî ; | avent, m., avens, m. 
pl. ; | aventure, /., [ajventuro; 
aller à V— nâ à la devino ; I 
aventurer, va., aventura ; | 

aventureux-euse, a., aventurous- 
ouso; | aventurier-ière,s., aven- 
turié-iero.

avenue,/., avengudo.
avérer, va,, averâ, acertenâ. 
averse,-/., averso, [eijlavàssi,. 

eilevàssi, rinçado, ourado, rais- 
so, ramado.

aversion, /., aversîu, aguis- 
sènço.

a vert in, m., lourdesso. 
avertir, va., averti, manda; ] 

avertissement, m., avertissa- 
men ; lancer des— écrits pour les 
impôts : bilhetâ ; | avertisseur, 
m., avertissaire-airo-eiris.

aveu, m., avouacïu,avouamen. 
aveugle, a. et s., avugle-glo, 

abugle-glo, abulhe-lho, avulhe- 
lho, orbe-o; | aveuglement, m,, 
avuglamen, abuglamen ; | aveu­
gler, va., avuglâ, abuglâ, avulhâ, 
abulhâ; | aveuglette (à 1’), loc., 
à Favuglou, d'aclachat, d’acla- 
chou, frau-que-brau.

avide, a., avide-o, abramat-ado,. 
eilanguit-ido ; | avidement,ad®., 
avidamen; | avidité,/.,aviditat.

avilir, va., avili, boutâ à re, 
deipresâ ; | avilissement, m., 
avilissamen.

aviné-èe, a., avinat-ado, en- 
vinat-ado; | aviner, va., avinâ, 
envinâ, avinassâ.

aviron, m., ramo, palou.
avis, m., avis, eivis ; m'est— : 

m’eivis, m'ei deivis ; à mon hum­
ble— : segound moun pau de 
couneissènço ; à mon— : à moun 
semblant,me semblo ;(faire chan­
ger d'— ; deibalançâ il faut être 
de son— : fou dire coumo èu : 
prendre V—de : secouselhâ de .

avisàe-ée. [a] visat-ado, argou- 
tat-ado; mal— : malaventurous- 
ouso; | aviser, va,, [ajvisâ.

avitailier, va., avitalhâ.
aviver, va., avivâ.
avives^/, pl. vivas, f. pl. 
avocasser, v. n., avoucassâ- 
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eiâ-ejâ, aboucassâ-eil-ejâ ; | avo­
cat, w., avoucat,aboucat ; (fém ; 
avoucato, aboucato).

avoine,/., veno, civado, ciba- 
do ; donner V — avenâ, acivadâ : 
ration d'— : civadado ; champ 
d’— : civadau ; — à chapelot : 
tesserado, chapelet, ave-maria, 
trauco-sac ; folle — : venasso.

avoir, va., [ajvei, [ajiei, qui 
sait que je l'ai '1 qui me lou (la) 
sa ? en — assez : n’avei soun aise ; 
sm., deque, denado, cabau, ba­
taclan ; mauvais— : malavei.

avoisinant-ante, a,. avesinant- 
anto, proche-o ; | avoisiner, va.y 
avesinâ.

avortement, m., avourtamen ; 
(animaux) : afoulamen, afoulage ; 

| avorter, vn., avourtâ, deisa- 
ventura ; (animaux) : afoulâ ; 

| avorton, m.y avourtoun, mièi- 
ch’ome, eicorpi ;—de châtaigne: 
gato, gango, meissounjo.

avouable, a., avouable-ablo ; 
| avoué, w., avouat.

avouer, va., avouâ. 
avril, m.y abrïu, abriau, brial. 

Prov. En abriau
Touto bètio changno de piau. 

Abrïu fai la flour
Mai u’r l’ôunour. 

Brial
Quiteis pas un pial 

Mai
Quito ço que te plai 

Abriau,
Ne pausas pas un flau, 

Mai,
Ço que te plai. 

avulsion,/., tracho.
axe, m., aisse.
axiome, m., aesiome. 
axonge./., auvo.
Aymard, n. pr., Neimard. 
azerole, ./., azerolo ; | azero- 

lier, m., azeroulié.
azur, m., blu, bleu ; | azuré- 

ée, a., azurat-ado.
azyme, a., azime-o, sèns le- 

vam, sèns levaduro.

B
babil, m., gasalhîs, gasoulhis, 

caquet ; avoir du— : vei dôu ca­
quet, vei boun bèc ; | babillage, 
m., baoignage, babioulage, ga- 
salhage, caquetage, platussage ; 

| babillard-arde. a., babioulai- 
re, gasalhaire (f. airo-eiris) 
brelhou-oto,bralhassou-oto, bar- 
jaco, 2 g., bardoulho /., lenga- 
gié-iero ; | habillement, m., ba- 
bioulamen, gasalhamen, platus- 
samen, caquetamen : | babiller, 
va., babignâ, babioulâ, gasalhâ, 
caquetâ, platussâ, (tous ont les 
formes eiâ-ejâ), caquejâ.

babine, /., babino, babigno, 

gavagno ; s'en lécher les— : s’en 
lécha las gavagnas.

babiole, /., babiolo, babiorlo, 
baubelico, mirolicoco ; s'amuser 
à des— : babiorlâ, babioulâ.

bac, m., bac.
bacchanal, m., bacanau, tutd, 

tuto-barro ; | bacchanale, /.r 
bacanalo.

bâche,/., bacho.
bachelette, /., drouleto, péu- 

celeto ou piuceleto ; | bachelier r 
m., bachelié.

bâcher, va.y bacb*i.
bachique, a., bachi-ico. 
bachot, m.y gabarrou, bachotu
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bâcler, oa., baclâ, sargoulhâ. 
badaud-aude, badaud-audo, 

badarèu-èlo, badaurèu-èlo, ba- 
durlâud-audo, badourlaud-audo, 
baderlo, baduflo, bado-bec, bado- 
goulo, tindaurel-èlo, Jan-de-la- 
mulo ; I badauder, ©n., badurlâ, 
badarelav badaurelâ, baderlejâ, 
drougâ ; | badauderie, <, badur- 
lariô. ~

baderne,/., baderno.
badigeon, n., blanchidis ; | ba­

digeonner, va., blanchi, blan­
ches!.

badin-ine, a., fouligaud-audo; 
| badinage, m., badinage, bati- 

foulage : | badine, /., vinzelo ; 
| badiner, ©»., badina, fadejâ, 

batifôulâ-eiâ-ejd ; | badinerie,/., 
■badinariô, badinou, m.

bafouer, ©a., bafoua.
bâfrer, ©a., bafrâ, brifâ, brafâ, 

boufâ : | bâfreur. m., goulard- 
ardo, galavard-ardo, bafraire- 
airo-eiris, brifaire-airo-eiris.

bagage, m., bagage ; plier — : , 
deibagajâ, fâ soun-sac, plejâ 
boutico.

bagarre, /., bagarro, gipo- 
japo, m.

bagatelle,/., bagatelo ; s'occu­
per de — : foutimassâ-eiâ-ejâ.

bagne, w., bagne, bagno, m. 
bague,/., bago, anèu.
baguenauder, ©w., fadejâ, ba- 

daurela, badurlâ, barrulâ, trulâ : 
j baguenaudier, w., badurlo/.

baguer, ©a., faufila.
baguette,/., bagueto, verjo, 

yinzelo.
baguier, w., baguié.
bah ! i. bah ! bouei ! vouei ! 

vouei-ve ! vouei-vei !
bahut, w., coffre, lieto. 
bai-aie, a., rouje-jo, baiard- 

ardo.
baie, /., baio, councho ; (bot) 

granou ; — d'aubépine : aussa-
nelo, perouli.

baigner, ©a., bagnâ t | bai­

gneur-eùse, s., bagnaire-airo- 
eiris ; | baignoire,/., bagnouei- 
ro, bagnadoueiro.

bail, m.. bau, balheto ; prendre 
à — : acensâ.*

baille,/., tino, bàli, m. 
bâillement, w., [ajbadalhado, 

eibadalbado, badai,badalhol, ba- 
dalhou. [ei|badalhage ; | bailler, 
©«., [ei|badalhâ, badâ, badalhou- 
nâ, badalhounassâ, badalhejâ. 

bailler,©a., balhâ, dounâ. 
bailleur-eresse, afermaire- 

alro-eiris.
bailli, m, baile, balhi ; I bail­

liage, ^..beilage, balhage: | bail- 
live, /., beilesso, balhesso.

bâillon. 7/î., balbou ; | bâillon­
ner, ©a., balhounâ.

bain, ©2., ben; saison des — 
bagnado.

baïonnette,/., baïouneto. 
baïoque, /., baioco.
baisement, m., poutounamen, 

poutcunado, bîcado.
baiser, ©a., poutounâ-eiâ-ejâ ; 

pouternâ-eiâ-ejâ, bicâ, bisâ, bitâ, 
bitounâ-eiâ-ejâ ; | baiser, m.y bi- 
cou, bico/., bisou, bisado, bitou, 
poutou, poutouno, /.
Prov. : Embrassado sèns barbo, 

[mouleto sèns sau. 
(Les baisers que se donnent 

[les femmes sont froids). 
baisotter, ©«., bicoutâ eiâ-ejâ, 

bicounû-eiâ-ejâ.
baisse, /., baisso, defhegna- 

ciu ; | baisser, ©a., beissâ, de- 
megnâ, aclapâ ; se — : s’acatâ, 
s’aclapâ ; se —, les jambes écar­
tées : s’eicrapassâ ; ©w sebaissant : 
d’abeissat ; — les yeux : parpelâ, 
parpelhâ ; | baissière, /., foun- 
zalho.

baisure, /., [ein]bouchaduro, 
tetino.

bajoue,/., j auto, bârjo.
bal, m.. bal, dansado ; | bala­

din, «2., baladairO-àiro-eiris. 
balafre,'/., balafrô, nafro, 
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couduro, [eijbertalhado, ember- 
talhado; | balafrer, ©a., balafrâ, 
nafrâ, coudurâ.

balai, w., balai, balaio, ba- 
laiou, balajo, balajou, genso, ge- 
nesto, lencho, eicoubo.

balance,/., balanço ; potence 
—de a : pè ; fléau : verjo, pla­
teau : coupo: marchand,fabri­
cant de— : balancié ; | balancelle, 
/., balancèlo : | balancement, w., 
balançamen, balan, bidanlage, 
chabranlage, chabrinlage ; — 
desbras : balin-balan ; | balancer, 
m,, balançâ, bidanlâ, balandra, 
brandelhi. chabranla, chabrinlâ, 
ninâ ; baulinça, il n’y a pas à— : 
n’i’a pas qui tourtiïhâ ; | balan­
çoire, /., balançou, m., balan- 
çoueiro, bidanle, brandelho, cha- 
branle, chabrinle, colevo.

balandran, m., balandran, ba- 
landrano.

balayage, m., boueissage, ei- 
coubage, balaiage, balejage : | 
balayer, va., boueissâ. eicoubâ, 
balaiâ, balajâ. boueifà ; | balayu­
res, /. pl., boueissadis, bourri, 
bourrigié, balaiun, tas de — bour- 
rinalbo ; — et balai : bourri que 
balai ; ramasseur de— : bourrinié.

balbutiement, m., bretounage, 
bretignage ; | balbutier. vn., 
bretounâ-eiâ-ejâ, bretignâ-eiâ- 
ejâ; qui— : bretigno s. 2 g.

balcon, w., balcoun, balcou. 
baldaquin, m., pâli, chaber- 

cèu, chadeliet.
baie,/, balo ; —légère : balun. 
baleine, /., baleno: | baleiné- 

ée, a., balenat-ado : | baleinier, 
m., balenié ; | baleinière,/., ba- 
leniero.

balèvre, /., poto ; (archit) : 
ressaut, bavuro.

balise./., signau de mar; ba- 
liso ; [ baliser, va., signalâ.

baliste, /, peirié, trabuchet, 
brido.

baliveau, m., balivèu, manivèu. 
baliverne,/., baliverno,viorlo, 

couiounado, pataflolo, patôfio ; 
| baliverner, vn., couiounâ ; 

bousilhâ.
ballade,/., balado. 
ballant-ante, a., balant-auto. 
ballast, m., balastre, gravo.
balle, /., balo ; (jeu) : paumo ;

— des céréales : balo, balufo, 
palhoco (voir baie) ; | baller,tm., 
dansa ; (jeu) paumâ ; | ballet, m., 
balet.

ballon, baloun ; | ballon- 
né-ée, a., balounat-ado, uflat- 
ado : | ballonnement, m., balou- 
namen: | ballonner,p«.,balounâ. 

ballot, m., balo, balot ; I bal- 
lotage, m., baloutage ; | ballote, 
baloto ; (boh mentratre ; | balot- 
ter, va., baloutâ.

balourd-ourde, a., [ba]lour- 
daud-audo, abalourdit-ido, ba- 
durlaud-audo, badurlo, rg. badôu 
w., banturlo,/. ; balourdise,/., 
balourdiso, balourdariô, falour- 
diso.

balsamine, f., (bot), barzami- 
no ; | balsamique, a., que flairo 
lou baume.

balsamite,/., (bot), baume.
balustrade, /., balustrado, 

gardo-fôu ; | b a lustre, w., balus- 
tre; I balustrer, va., embalustrâ. 

balzan, a. m., pè-blanc.
bambin-ine, s., drolicbou- 

choto-cho, nenet-eto.
bambochade, /., bamboucha- 

do ; | bamboche,/., bambocho ; 
bambocheur-euse, s., galo-boun- 
tèms 2 g.

bambou, m., bambou.
ban, w., ban : publier les — : 

bantiâ, banchounâ, publier le — 
des vendanges : credâ las vende- 
gnas, convoquer le — et l'arrière
— : credâ lou ban e rèireban.

banal-ale, a., banau-alo, cou- 
mun-uno ; banarèu-èlo ; | bana­
lité,/., banalitat.
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34 BAR
banane, /., banano 4 | bana­

nier, w., bananié.
banc, m., banc, banchou, selo 

f. selou ; —formé par un rondin 
de bois : suchou ; coffre formant 
— dans le coin du feu : archobanc 
—- de laveuse :. bancho, selo ; — 
de pierre \ taulié ; | bancal-ale, 
a., bancau-alo, bigobarjas-asso ; 
| bancroche, a., bancbarèu-èlo, 

bistort-orto, jambo-torto, cham- 
bo-torto, entrepachat-ado.

bandage, m., bendage; —d'une 
roue : farramen, galato ; | banda- 
giste, w.,bendagisto, m. ; | ban­
de,/., bendo, bendelado ; | ban­
deau, m., bendèu ; couvrir d'un— : 
bendelâ; | bandelette,/., bende- 
leto, veto ; | bander, va., bendâ, 
bendelâ ; (tendre) : tiblâ ; — les 
yeux ; clucâ ; | banderolle, /., 
bendeirolo.

bandit, m., bandit, brigand, 
bandoulière, /., bandouliero, 

bendouliero.
banlieue,/., banlego.
banne, /., benisso, benato, 

daicho -— de bât : bato : (tente) . 
tènto, tèndo, bacho ;* | banneau, 
w., benissou, benatou, ; | ban- 
ner, va., bachâ, tendâ ; | banne- 
ton, w., servo ; (boulangerie) 
palhou, palissou ; | bannette, /., 
daichou, benissou.

banni-ie, a., bandit ido.
bannière, /., bandiero ; nâ à 

la bandiero : aller au cabaret 
(drapeau de l'enseigne).

bannir, va., banî, bandî ; | 
bannissement, m., bânissamen ; 

banque./., banco ; I banque­
route,/., banco-routo ; | banque- 
routier-ière, s., banco-routié- 
ièro.

banquet, m., banquet, taula- 
do, taulejado : | banqueter, vn., 
banqueta, taulejâ.

banquette,/., banquet0. 
banquier, m., banquié. 
banquise,/., banquiso.

baptême, m,., baptême, bate- 
jado fêtes d'un — : batejou, ba- 
tejalhas, /. pl. ; I baptiser, va., 
batejâ, batisâ ; | baptismal-ale, 
a., batismàu-alo ; | baptistère, 
m., batistèri.

baquet, #e,, baquet, bac, ba- 
chou.

baragouin. m., jargou.
baragouinage, w., jargou nage, 

bargouniage ; | baragouiner,va., 
jargounâ, bargouniâ, bargou- 
nejâ ; | baragouineur-eu se, s., 
jargounaire - airo-eiris, bargou- 
niaire-airo-eiris.

baraque, f, barraco, baticolo ; 
I baraquement, m., barracamen; 
I baraquer, vn. et a., barracâ, 

qui vit dans une — : barracaire- 
airo-eiris.

baraterie, f., baratariô, bur- 
rariô.

baratte./., burriero.
barbacane,/., barbacano.
barbare, a., barbare-aro ; | 

barbarement, adv., barbaramen ; 
| barbaresque, a., barbaresque- 

esco, maugrabin-ino ; | barba­
rie,/., barbariô ; | barbarisme, 
m., barbarisme.

barbe,/., barbo : cruperla—: 
deibarbâ, barbejâ ; se laisser croî­
tre — : se leissâ la barbo ; — 
des céréales : chardo, jardo, bar- 
dolo : | barbeau, m., barbèu ; | 
barbelé-ée, a., barbelat-ado, bar- 
beto ; | barbet, m., barbet ; 

| barbette,/., (fortificat.) bar- 
beto ; | barbiche, f, barbi-
cho,barbichou,barbilhou; | bar­
bier, m., barbié, fratèr : mau­
vais — : barbeirôu ; | barbifier, 
va., barbejâ; | barbillon,m., bar- 
bilhou, barbelet, barbelou ; | 
barboter, vn., barboutâ, patroui­
lla, peichoulhâ, granoulhâ, ga- 
droulhâ ; — pour trouver des in­
sectes : barboutinâ ; | barbotine, 
f., bourbino.

barbouilllage, m., barboulha-
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ge ; | barbouillé-ée, a., barboul- 
hat-ado, brounchous-ouso, bou- 
chard-ardo, embouchardat-ado, 
bouchardous-ouso, bacardous- 
ouso, mouricat-ado ; | barbouil­
ler, va., barboulhâ, [emjbou- 
chardâ, emboucardâ, abcuchar- 
dî. embacardâ, mouricâ, pintur- 
lejâ, pintrurâ ; | barbouilleur, 
w., barboulhaire, pintruraire.

barbu-ue, a., barbut-udo ; 
petit homme —:barbansou. 
prov. Luno bourrudo

Fenno barbudo 
Orne sèns barbo

De tous treis prenès vous gardo 
barcarolle,/., barqueirolo.
bard, m., baiardo.
bardane (bot) chou d’ane, 

bourlhou, lampourdo; —à petite 
tête : erbo de la jaunisso.

barde, m., barde.
bardeau, m., bardèu ; (cons- 

truct.) cbandolo, /,, tavilhou ; 
| barder, va., barda.
bardot, w.,bardèu, bardot, 
barguignage, m., barguignage, 

bargignage ; | barguigner, vn., 
barguignâ, bargignâ.

baril, m., barrïu, barricou, 
barlet, barleto, barletou ; qui 
transporte du vin dans des— : bar- 
ralbé; | barillet, m., barrilhet. 

bariolage, m., barrioulage,bar- 
riouladuro, tasselage ; | bario­
ler, va., barrioulâ-ejâ, tasselâ. 

barlong-ongue, a., barloung- 
oungo ; être — : bierlenjâ.

baromètre, m., baroumèitre. 
baron-onne, s., barou-onno ; 

titre de — : barounat ; I baron­
nage, m., barounage ; | baron­
nie,/., barounio.

baroque, a., barroque-oco. 
barque, /., barco ; transporter 

en — : barquejâ.
barrage, m., barrage, encluso. 
barre, /., barro ; —de ferme­

ture : barrié ; —d'un tour : 
tavelo ; fermer avec une— : em- 

barrâ ; | barreau, m., barrèu, 
barrou, barranco, barrancou, 
barrot, rôulou, barrancounet, 
barranquissou, baranquilhou : 

| barrer, va., barra, raiâ.
barrette,/., barreto, bouneto. 
barricade, /., barricado ; | 

barricader, va., barricadâ.
barrière, /., barriero, pour- 

tounèu, cledo, cledou.
barrique, /., barrico, barri - 

cou-oto ; mettre en — : embarri- 
câ, vendre par petites— : barri- 
coutâ ; croisse des fonds d'une 
— : croussou, crouchou.

Barthélémy, n. pl., Bertou- 
mèti, Bertou.

baryton, m., baritoun.
bas-asse, a., bas-asso ; | bas, 

ad.v, bas. abas, en —: embas, 
ad’abas, de bas, de debas, en de- 
bas, là —en— : alen bas ; ici— : 
eiça bas. eiçavau yparen— :pèr 
debas, de debas; en— de : pèr 
debas de, en debas de par ici — : 
pèr eiçavau ; la plaine par rap­
port à*la montagne : l’embas ; le 
bas : l’embas ; plus — que : pèr 
debas de, en bas de, endebasde.

bas, m.. debas, chausso.
basalte, m., basalte ; | basal­

tique, a., basalti-ico.
basane./., basano ; | basaner, 

va., basanâ.
bascule,/., basculo, coualevo, 

colevo, chabrinle, cbabranle — 
de puits : pouso raco, cigougno, 
colevo ; coualevo — de souricière: 
colevo : | basculer,zw.,coualevâ, 
colevâ.

base, /., baso, pè, piasou ; 
apouei; | baser,r«.,basâ,foundâ. 

bas-fond, m., baisso, coumbo, 
coumbau, founzau.

basilic, m., animal fabuleux, 
baseli, baseri, coulobre, coq-atri, 
(bot) baseli.

basilique,/., baselico.
basoche,/., basocho. 
basque, /., basco, pan.
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bas-relief, m., bas-relèu.
basse,/., basso ; basse-cour ,f., 

basso-cour,charriero,charrieiro, 
charreirou, eiran, eirou, sôu ; 

| bassement, adv., bassamen ; 
| bassesse,/, bassesso ; | bas­

set, m., basset.
bassin, wî., bassi ; — de fon­

taine : pilo ; | bassine,/., bassi- 
no, bendelo. bendeno, councho- 
chou, peirôu-olo ; contenu 
d'une — : bassinado, bendelado ; 

| bassiner, ©a., bassina, cliau- 
fâ ; | bassinoire, /., chaufo-liet. 

basson, w., bassou.
bastille,/., bastilho. 
bastingage, m., bastengage. 
bastion, m., bastioun.
bastonnade, /., bastounado, 

batounado, rousto.
bastringue,/., bastrengo,tam- 

boulho.
bas-ventre, m., bas-vèntre.
bât, m., panèu, bato, bastino. 

matelas garni de baie qu'on met 
sous le— : balassou.

bataille,/., batalho ; charmen- 
ado ; — de chiens : brejado, bre- 
jadis ; ] batailler, vn., [ajbatalhâ, 
guerrejâ, se char mena ; ( chiens ) 
sebrejâ; (action) : abatalhage, 
batalbado ; (antonym.) : deiba- 
talhâ, (chiens) : deibrejâ ; | ba- 
tailleur-euse, a., batalhaire-airo- 
eiris, batalhous-ouso ; | batail­
lon, m., batalhou.

bâtard-arde. a., batard-ardo, 
baterd-erdo ; les — : batardalho ; 
qui porte les—àl'hospice batardié. 

batardeau, m., batardèu.
bâtardise, /., batardiso, ba- 

tèrdio.
bateau, m., batèu; | batelage, 

m., batelage ; | botelée,/., bate- 
lado ; | batelet, m,, batelou, ba- 
telelet, gabarrou ; | bateleur- 
euse, s., franconi, batèire d’an- 
tifo ou d’antiflo ; | batelier-ière, 
5., batelié-iero ; | batellerie, /., 
bateiarjô.

bâter, aæ., [emjbatà, panelâ. 
batifoler, vn., fouligaudâ-ejâ, 

gifoulâ, catifoulâ.
bâtiment, m., batimen; | bâ­

tir, va., batî ; mal bâti : bistort- 
orto, {animaux} : fautat-ado ; 
{antonym.) : deibâti ; | bâtisse, 
/., batisso ; | bâtisseur, m., ba- 
tissaire.

batiste,/., batisto.
bâton, w., bastou, batou, 

bilhou, barrou, cotou, extrémité 
renflée d'un— : massaroto ; — 
fiché en terre : quilhalat; | bâ- 
tonner, vn.. bastounâ. batounâ : 

| bâtonnet, m., batounet ; | 
bâtonnier, m., batounié.

battage, m., batage, bacelage, 
bourrage ; | battaison, /., ba­
tage, eicoudage, eicoudo, eicou- 
dasou/. : | battant, m. ; batant : 
ouvert à deux — .-dubert de bat 
engoulo ; — de cloche : tabatèu, 
matai ; | batte/., bato ; | batte­
ment, m., batamen, batadis : | 
batterie, /., batariô ; | batteur- 
euse,s., batèire-eiro-eiris, eicou- 
dèire-èiro-eiris — de pavés : gala- 
pian ; — d'estrade : batèire d’an- 
tifo ou d’antiflo ; | battoir, m., 
bacèu,peitèu. massolo; | battre, 
va., batre, bacelâ, trussâ, — 
q.q'un : saboulâ ; {grain) y ei- 
coudre ; (chemin) : atritâ. adraiâ, 
assoula ; (linge) : peitelâ, mas- 
soulâ, — la campagne : batelâ ; 
— les buissons . burgâ ; — des 
mains : clapetâ ; — des ailes : 
flacassâ ; — comme pour écorcher 
zen bœuf : uflâ, se ■— à coups 
de poings : baralhâ ; se — 
(chiens) : sebrejâ ; | battue, /., 
batudo ; (agricult.) soulado.

baudet, m.., bourriquet ; |
de scieur de long : chivalet.

baudrier, m., baudrié ; — 
d'Or ion : ratèu.

baudruche,/., baudrucho. 
bauge,/., tanié; bourbino.
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baume, m., baume, 
bavard-ade, a., bavard-aràd, 

bavardèu-èlo, bavardaire-airo- 
eiris, peitèu-èlo, barjaco, barja- 
caire*airo-eiris, platussaire- ei- 
aire-ejaire (f. airo-eiris) bar- 
doulho, clampeiairerejaire, bar- 
doulhaire (f. airo-eiris) ■; gran­
de — : clampasso ; | bavardage, 
m,, bavardage , platussage - 
eiage - ejage, clampeiage-ejage, 
parloto ; | bavarder, vn., bavar­
da r eiâ-ejâ , platussâ -eiâ-ejâ, 
dampa-eiâ-ejâ, barjacâ, bar- 
doulbâ-eiâ-ejâ, jarmassâ.

bave,/., bavo, bâvaduro, ba- 
vun ; | baver, vn., bavâ-eiâ-ejâ ; 
bafeiâ bavette, /., bavarèu- 
eto, bavadurô ; | baveux-euse, 
a., bavous-ouso, bacous-ouso ; 
| b a vo cher, en.-, bavourlâ-eiâ- 

ejâ ; | bavechure, /., bavarilho ; 
| bavolet, w., coueifo, bagnou- 

let ; | bavure, /.> bavuro, bava- 
duro.

bayer, vn., bada — aux cor­
neilles : badâ à la luno.

baaar, m., basar.
béant-ante, a., badant-anto, 

abadeirat-adô, badalhat-ado.
béat-ate, û., beat-ado, benu- 

rat-ado; | béatification,/., beati- 
ficacîu ; | béatifier, va., béatifia, 
benurâ ; | béatilles, /. p., bia- 
tilhas, /. pl. , | béatitude, s., 
benuranço.

beau-belle, a., bèu-èlo, bel-èlo, 
brave-vo. gènte-to, devenir — 
(temps) : s’eibelâ, s’abelî, s’ei- 
belî, mon — (en parlant à un 
chien) : belou, voir tout en — : 
vèir-e tout de bèu.

beaucoup, adv., béucop, bel- 
cop, tout-pie, forço, bougramen. 

beau-fils, m., bèu-fils, filha- 
tre ; | beau-frère, m., beu-frai, 
oougnajt serôri (vieux m.) ; | 
beau-père, m., bèu-pai.

beaupré, m., bôupret.

beauté, /., beutat, belesso, 
beïour avoir toutes les — : vei la 
set bèutats.

bébé, m., meinage. <
bec, m., bè, bequilhôu ;—d’un 

outü, etc. : bechou, bechirou, 
bechillou, benc; —d'un vase : 
pouti; coup de—becat, bêcado ; 
qui a bon— : becharut-udo ; 

•— de navire ; eiperou ; — de 
lœmpe : Chanel hou, —de lièvre : 
bè dé lèbre ; ouvrir le— z badâ, 
bàdâ coumo un jai darreirôu. 

bécarre, m., becarre.
bécasse, /., becasso, bechado, 

cledo, çledasso, froudacho ; chas­
seur de— : becassié ;

Prov. : Pèr la Sènt-Denis
La çledasso ei ail pais. 

| bécasseau, m., becàssou, be- 
charèu ; | bécassine, /., becas- 
sino : petite—sourde : becàssou. 

becfigue, m., beco-fljo ; | bec- 
fin, m., bè-fi.

bêche,/., trencho, bigo, pala- 
verso, palo-becho; | bêcher, va., 
fouèire, bechâ : —à la bêche • : 
palaversâ, palo-bechâ.

bachique, a., bechi-ieo. 
becquée, /., [ajbecado, becat; 

donner la— : abecâ ; | becqueter, 
m.,.becà, bequetâ, picoussâ:

bedaine, /., bedeno, vèntre, 
panso.

bédane, m., bedane. 
bedeau, m., viro-che. 
bédouin, m., bedouen. 
beffroi, m., cluchié, jacamard. 
begaud, a. et s., taboio, bar- 

loco; | begauder, vn., barloucâ. 
bégayement.m., bretounamen, 

bretounage, bretignage ; | bé­
gayer, vn., bretounâ-ejâ breti- 
gnâ ; qui bégaie : bretigno, breti- 
gnou ; | bègue, a. et s., bret-eto, 
bretou-ouno, (exprès.) n’ei ni 
bret ni breche : il n’est ni bègue 
ni brèche-dent.

bégueule, /., bè-fi, f., tiou- 
cousut,/.
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béguin, w., begui, barretou ; 
| béguine, f., beguino, peguino. 

béhen blanc, w., (M) couriôu, 
beige, a., buruèu-èlo.
beignet, w., bugnet; —fait 

a vec de la pâte de pain cuite dans 
l'huile : creipèu.

béjaune, m., bè-jaune.
bêlant-ante, a., benlaire-airo- 

eiris, beselaire-airo-eiris ; | bêle­
ment, w., benlamen, benlage, 
beselamen, beselage ; | bêler, 
vn., benlâ, [eijbeselâ, benloutâ;
— de loin en loin : benleiâ-ejâ ;
— (rA&w) : brure.

bel et bien, loc. adv., bien e 
bèu.

belette,/., beleto.
bélier, w., berri, semenau, 

rhoutdu de se me ; | bélière, /., 
beliero.

bélître, m., galapian, traino- 
guelho.

belladone,/., bello-dono, bou- 
tou-negre : | bellâtre, s., jarro- 
flno ; | belle-fille,/., noro, filha- 
tro ; | bellement, adv., belamen ; 

| belle-mére, /., belo-mai ; | 
belle-soeur, /., beJo-sor, cou- 
gnado.

belligérant-ante. a., guerre- 
jaire-airo-eiris ; | belliqueux - 
euse, a., batalhous-ouso.

bellot-otte, a., belou-oto.
belvédère, m., belvedèr, mira- 

dour.
bémol, m., bemôu.
bénédiction,/., benediciu.
bénéfice, m., bénéfice; | béné­

ficiaire, a. et s., beneficiàri-àrio ; 
| bénéficier, vn., bénéficié ; | 

bénéficier, vn., bénéficia.
.benêt, a. et s. m. benei, tou- 

biaud-audo,jacoumard, coulhan- 
drau.

bénévole, a., bounasso ; | 
bénignement, adv., legieramen ; 

| bénégnité, /., benignetat : | 
bénin-igne, a., legié-iero, pas 
dangeirous-ouso.

bénir, va., béni, beneisî] 
bénit-ite, a., beneit-eito, benei- 
sit-ido ; [ bénitier, m., beneitié, 
beneichie.

benjamin, m., benjamin, ca­
chot, cachou, nistou.

Benoit, n. p., Beneit.
benoite,/., (bot) (geum urba- 

num) beneito, benido.
béquille, /., bequilho, eipour- 

telo, nadilho ; marcher avec des
— : bequilhâ.

ber, m., (marine) brès ; [ ber­
cail, m., jas ; | berceau, m., ber- 
cèu, brès, berçau, barço, berço, 
bresso, bressou, bresselo, *— 
vulgairement appelé moïse : be- 
n a t o u , banastou , croissant 
d'un—•: bressolo ; | bercer, va.* 
berça, bressâ, ninâ ; — de belles 
paroles : abéura de bêlas rasous ; 

| berceuse, /., berceuso, ber- 
çairo.

beret, m., beret-eto.
berge,/., dugo.
bertjer-ère, s , bargié-iero, 

bergie-iero ; étoile du — : eitèlo 
dôu bargié, ligou, m. ; | berge- 
rette,^., bargieroto, bergieroto ; 

| bergerie, /., barjariô, berja- 
riô ; | bergeronnette, /., bar- 
giero, branlo-couo, bouiereto , 
pampouti, m., pampouto, 
pampoutou,'w.

berle,/., (bot) berlo, berlat, 
berlasso ; berle-cher vis : charavi. 

berlingot, m., berlingau, bre- 
lingau.

berlue, /., barlujo ; donner la
— : embarlucâ, emberlucâ, em- 
berlugâ ; ôter la— : deibarlucâ, 
etc.

Bernard, n. pr., Bernard/Ber- 
nat, Berni.

berne,/., berno.
berner, va., berna, passâ à la 

cuberto.
béron, m., chanèlo dôu truèr. 
besace, /., biasso, bissac^ 

armoino, gaulo, jaulo, gato,
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porte— : traino-bissac, traino- 
biasso, prendre la— : fâ la chasso 
emd’un fusil de telo.

besaigre. a., agre-o, eissipit- 
ido.

besaiguë, /., besagut, besa- 
gudo.
- besant, m., besant.

besicles, A pl., besiclas, /. pl. 
bésigue,/., besi, brisco.
besogne, f., besougno, besu- 

gno, obro, trabai ; | besogneux- 
euse, a., besougnous-ouso, ne- 
cessitous-ouso ; | besoin, m., 
besoun, besouei, besouen ; avoir
— : [a]vei meitié, ça méfait— : 
co me fai meitiè ; avoir— d'un 
pantalon, vei ôucasiu d’unas cu- 
lotas ;

Dicton : Lou besoun fai fâ ;
Besouei fai vielhotrou- 

tâ.
Un a besouei de tout 

lou mounde.
bestial-ale, a., bestiau-alo ; | 

bestialement, adv., bestialamen ; 
| bestialité, /., bestialitat ; | 

bestiaux, m. pl., beitiau ; | bes­
tiole, /., bestiolo, barboto, bar- 
bouti.

bêta, m., betiaud-audo, eitra- 
velit-ido,birlaud-audo.

bétail, m., beitiau, cabau ; 
gros— : aumalho ; bêtes bovines : 
boualho.

bête,/., bètio; —fauves : sau­
vagine : — ovines : berbinalho, 
groumalho ; — ombrée feu) : 
bourro ; fort — : conioun coumo 
la luno ; ei pus bètio que l’an 
que z’èran tous.

Prov. : Quand lou soulei ei 
coueijat, qui i’a de betias à 
l’oumbro !

as uno bouno chabro, 
as uno bouno mulo, 
as uno bouno fenno, 
as treis meichantas betias. 

bêtement, adv., betiamen ; | 
bêtise,/., betiso.

béton, m., betum; | bétonner, 
va., [em|betumâ.

bette,/., bledo ; j betterave, 
/., juto, bledarabo.

beuglement, m., biôulamen, 
biôulado, mounamen, brama- 
men, bramage, bramadis, bram ; 
| beugler, vn., bramâ, biôulâ, 

mounâ, s’eibramelâ.
beurre, m., bur’re ; donner du 

—, ressembler à du — : burrejâ ; 
| beurrée,/., burrado ; | beur­

rer, va., burrâ ; | beurner-iére, 
s., burrié-iero.

beuverie,/., begudo.
bévue,/., gafo.
bézoard, m., bezouard.
biais, m., biais, cournié ; 

en — : de biais, en courniero, 
de bingouei, d’eibiais, en chim- 
p&ino(au Jlguré) : envers, ei- 
vers, embaisso, encheisou A, 
vau-torto, /. ; par ce — : pèr 
aquel envers ; | biaisement, m., 
biasage, biesage ; | biaiser, vn., 
biasâ, biesâ.

bibelot, m., biblot, jigougna- 
riô.

biberon, m., tetarèu, beveirou. 
bible, /., biblo ; | bibliogra­

phe, m., bibliougraphe ; | bi- 
bliomane, m., biblioumane ; I 
bibliophile, m., biblioufile ; | 
bibliothécaire,/., biblioutecàri ; 

I bibliothèque, /., biblioutèco ; 
I biblique, a., bibli-ico.
bibus, m., gasinariô, foutimas- 

sariô.
bicarbonate, w., bicarbounato. 
biceps, m., bicèp.
biche, /., bicho ; | bichonner, 

va., poumpounâ-ejâ, afinfourlâ, 
[re]bichounâ.

bicoco,/., bicoco.
bident, w., (pioche à deux poin­

tes) , bigot, tranche, m.
bidet, m., bidet; cavalou,cba- 

valou.
bidon, m., bidoun.
bief, m., besau, biau.
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bien, m., bè; (avoir) : avei, 
cabau; — adventif : bè-venti,? il 
fait valoir son — : a dôu bè à sa 
mo ; avoir du — : avei deque ; 
—d'autrui :'co dôus àutreis ; ado. 
bien, ben, (sens de assez) : prou ; 
aussi — que : tôt pie-coumo, tôt 
bè... ; ceci va—: qu’elàla feiçou ; 
qui va — (travail des champs en 
temps propice} : de feiçou ; | bien- 
être, m., bèn-èsse," bien-èsse, 
bèn-aise.

Prov. : rè que gâte lou mounde 
coumo lou bèn-èsse.

bienfaisance, f, benfasènco ; 
| bienfaisant-ante,ar,benfasènt- 

ènto ; | bienfait, m., bienfat; | 
bienfaiteur-triée, a., bienfatour- 
triço; | bien fonds, w., terro ; | 
bienheureux-euse. a., benurous- 
ouso ; qui est dans le séjour des — : 
benurat-ado.

bien oui ! f., bè si !
bienséance, f., bien-saïènço ; 

| bienséant-ante, a .. b iè n- 
saïènt-ènto.

. bientôt, adv., lèu, bèn-lèu.
bienveillance, /., bèn-vou- 

lènço, bè-voulènço ; | bienveil- 
lant-ante, a., bèn-voulènt-ènto. 

bienvenu-ue, a., bèn-vengut- 
udo ; | bienvenue, •/., bèn-ven- 
gudo, bien-vengudo.

bière, f., bierro ; (cwwiJ) 
caisso, tèi.

biez, m., besau, biau.
biffer, va., biffa, raiâ, eifaciâ. 
bifteck, w., bistèc.
bifurcation, f. , bifurcaciu , 

cafourcho ; | bifurquer, vn., 
tyifurçâ.

bigame, a. et s., bigame-amo ; 
| bigamie, f., bigamio.

bigarade, /., bigarrado : ] 
bigarreau, /., bigarrèu, bigar- 
rèlo, bigarrouno ; | bigarrer, 
va., bigarrâ, pigâ, pigalhâ, pi- 
gassâ, chenardî, vetâ ; celui 
qui — : bigarraire, bigaire ; | 
bigarrure, /., bigarraduro, pi- 

gado, pigass&do, chenardido, 
vetado.

bigle, a.,bigle-gk>, guérihe-lho 
bigne,/., bougno, bosso, îha-

1 chucado, cabossado. • -
bigorne, /., bigorno ; petite -- : 

bigournèu.
bigot-ote, a., bigot-oto, minjo- 

boun-Diu; | bigoterie,/., bigou- 
tariô.

; bigue, /., bigo. \
bijou, m., bijou, beloio ; — d'or : 

; daurèio ; | bijouterie, /., bijou- 
tariô ; | bijoutier, m., bijoutié ; 

bilan, m., bilan : | bile, /.; 
biio, binlo, remo \ faire de la— : 
fâ la remo ; se faire de la — : se 

: culî lou fege.
bilieux-euse, a., bilous-ouso. 
billard, m., bilhard. :
bille, /., boulo ; (pièce de bois) 

bilho, bilhou, trounço ; grosse — 
(jeu) : boulau.

billebarrer, va., pigassâ. 
billet, m., bilhet; assigner par 

— : bilhetâ. '•
billette,/., bilheto, bilhounet, 

bilhassou.
billevesée,/., couiounado,bas- 

sacado, ricancouano,ricancouei- 
; no, ricoueinoj pataftolo.

billion, m., bilioun.
billon, m., bilhoun, pito-mou- 

, nedo ; (labourage) rejou ; | bil- 
lonner, va., enrejâ.

billot, m., sucbou, bilho, cos- 
so ; — d'une charrette : ta vélo 
mettre le— : tavelâ, sortir le— r 
deitavelâ, billot pour empêcher 
les animaux de courir : talabard, 
talabardèu, tabatèu, tarabatèu. 

j binage, m., binage, binasou.
binard, m., diable, roudet. 
biner, va., bina ; ce qui est— : 

binadis ; qui — : binaire-airo- 
eiris ; | binette,-/., trenchou, 
bigot.

biniou, m., ehabreto. : 
binocle, m., binocle, lour- 

gnoun.
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biographe, MoUgràfe.
bipède, w . bipède. :
bique, /.,'dhabrop bibij bidi ; 

| biquet-. chabri, châbridou, 
chabrilhou | biquette,/.; châ* 
brido, cbabi’ilho.

4rirl6ir, m., nadilbo : mettre 
un —nadilhâ.

bis-sea., pijaud-audo 
étoffe — \ bisoület.

bis, ado. et s. bis.
• bisâïeul-eule, S., rèire-grând- 
pai W rei-grand-pai, rèito-gran-; 
do-mai ou rèino-grando-mai.
* bisbille, /., braulho, rago, 
bisbilho.

biscaïen, m., biscaïen-
biscornu-ue. biscournut- 

udo, bigôurnut-udo,.. être — 
bierlenjâ. . .. . • ’ . \

biscuit, m., biscuit.
bise,/., biso, vènt-frès, vent* 

negre.
biseau, w., bisèu, biais, 
bison, w., bisoun, brau.
bisque, /., bisco ; | bisquer, 

vn., Wscâ-eiâ-ejâ, biscalhâ.
bissac, m., bissac, biasso^ 

gato.
bisser, ra.., bissa,
bissextil-ile, a., bissestîu-ilo. 
bistouri, m., bistouri.
bistourner, va., sanâ, tôrsei, 

chatrâ, adouba, bistournâ ; 
(déformer) ; deivira.

bistre, a., bistre-tro bis- 
trer, va., bistra ; ] bistré-ée, a., 
mouret-oto.

bitord, m., bitord.
bitume, m., betum, bitume ; 

I bitumer, va., betumâ, bituma ; 
| bitumineux-euse, a., bitu- 

mous-ouso. ,
bivouac, m., bivouac, bivac, 

campado ; | bivouaquer, vn., bi- 
yacâ.
; bicarré, a,, bizàrri-àrrio, bi- 

jàrri-àrrio ; | bizarrement, adv^ 
blzarramen,bijarramen ; j bizar-

• rerie//., bizarrarib/bijimrîd.-
: bijarretat. • • : - j

blafard- arde / à <, blanchi* 
? gnaud-audo, blanchignèu-èlo; - 

blague, /., blago ; meisôoünge.
• meissounjo w blaguez pas : 
t teisas votro lengo. ;*| blagueur, 
' mï, blagaire-airo-eiris, blagoùr.

blaireau; w.,tai-chè, tai-porc. 
Biaise, n. p<, Blàsi". •

■ blâmable, a., blâmable-ablo ; 
| blâme, m., blâme; blaime î -| 

j blâmer, va., blama, on ne peut 
; pas le — de cela \ dins tout cô 
\ n’i’a pas d’ôufènso ; tout le mon­

de le — ; se fai mau-dire de 
: tous.

Manc-che, a,., blanc-cho : corn-
• mencer -à prendre la couleur i 
i blanchignâ, blanchignesi : -|
• blanc, m., blanc ; —'d'oeuf :

glairo, gièirio'; | blanc-bec, m., 
foutrassou ; | blanchâtre, a., 
blanchignard-ardo, blanchi- 
gnoils-ouso, blanquignôu-olo ; 
(variété de châtaignier et de 
chêne) : blanchie ; | blancheur, 
f , blancheur ; —^éclatante : 
bléujour, d'une — éclatante : 
bléuje-jo v | blanchiement, m., 
blanchimen ; | blanchir, m. etn, 
blanchi, [em jblanchesî, [em]-
blanquejâ, blanchignâ, blanchi- 
gnardâ,— salement : enchadrâ •; 
— le linge, les châtaignes, par 
l'ébullition : perbulî : | blanchis­
sage, m., blanchissage ; | blan- 
chissant-ante, a., blanchignant- 
anto, blanchignèu-èlo ; | blan­
chisserie, /., blanchissariô ;:| 
blanchisseur-euse, s., blanchis- 
Sèire-èiro-eiris , bujandié-iero, 
sablounaire-airo-eiris ; | blanc- 
seing w.; blanc-signat ; | blan* 
quette, /., bl-anqueto.

blasé-ée, a., blasat-ado ; | 
blaser, va., blasa.

blason, m>, blasoun; | blason- 
ner, va., blasounâ.
a blasphtoateur-trice, a., Uas-
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fematôri-ôrio ; | blasphème, w., 
blasfème, sacrejado ; | blasphé­
mer, vn., blasfemâ, sacrâ-ejâ, 
renegâ;

blatier, m., bladié.
blatte, /., fourneirou, bètio- 

negro, minjo-po.
blé, w., blad ; blé noir : bladis;

— barbu : blad jardut ; abondant- 
ante en — : bladié-ièro, bladous- 
ouso ; moulin à — : mouli bladié, 
mouli blanc ; quantité de—qu'on 
envoie au moulin : quecho ; terre 
à— : terrobladiero, récolte de— : 
bladado ; marché au — : minage
— lourd en épi : blad que fai lou 
côu d’aucho.

blême, a., blave-avo, sang- 
begut-udo ; | blêmir, vn., blamî, 
blêmi, blemesî.

blennie,/., (poisson) bavouso. 
bléser, vn., blesâ-eiâ-ejâ ; qui

— : blès-eso.
blesser, va., blassâ, nafrâ ; 

(/foire du mal) : machâ, cachâ ; | 
blessure, /., blassuro, blassa- 
duro ; — par de grands coups : 
tamassâ ; — (faire des échymoses : 
matrassâ.

blet-ette, a., chaupit-ido, chau- 
pre-pro, guelhe-lho.

blette, /., (bot.) bledo.
blettir, vn., bletâ-ejâ, chau- 

prejâ.
b leu-eue. a., bleu-bleuio, blu- 

bluio ; | bleu, m., bleu, blu, 
bluiour ; | bleuâtre, a., bluiaud- 
audo, bluatre-atro ; | bleuet, m., 
(bol.) blulet ; | bleuir, va., et n., 
bluiî, bleui!; embleuiâ, embluiâ, 
bluiejâ.

blinder, va., blinda, doublâ.
bloc, m., bloc ; —carré de pier­

re : quartié, cartelage ; | blocage, 
m., bloucage ; | blocus, m., blou- 
cage.

blond-onde, a,, blound-oundo, 
saure-ro; (Worctfe) bloio; blond 
comme l'or : blound coumo un 
louvi d’or ; | blondin-ine, a.9

bloundet-eto ; | blondir, va. et n. 
bloundi, bloundejâ, bloundesî.

bloquer, va., bloucâ.
blottir (se), vr., s’agrumelî, 

s’agroumelâ, s’agroumelî, s’aca- 
tâ, se data, s'aclatâ, se cata, 
s’acacarounâ, se coucounâ, s’a- 
grounchà ; se — (dans le fenil 
par ex.) : se musserâ ; chasser 
d'ou on était blotte : deiclatl, dei- 
catâ

blouse, /., blouso, belouso, 
beluso, blaudo ; | blouser, va., 
troumpâ, enviblâ.

bluet, m., (bot.), bluiet, bla" 
vet; | bluette, f., bloio, belu,wi« 

blutage, m., blutage, balutage, 
tamisage; | bluteau ou blutoir, 
m., balutèu, balutrau, barutèu, 
tamisadour ; | bluter, va., balu- 
ta, balutelâ, barutela ; | blute- 
rie, f., blutariô.

bobèche, f., eipargne, eipar- 
gnou.

bobine, /., boubino, eipolo 
roseau sur lequel on forme les — 
ou velues : cano, chanelo : | bo­
biner, va., boubinâ, engusselâ, 
engumelâ, fâ las eipolas.

bobo, m., mamau.
bocage, m., boucage, aubreso, 

aubrilho, aubralho ; | bocager- 
ère, a., dôus bos, dôus boueis, 
boucagié-ièro.

bocal, m., boucau, gneulard, 
goulot.

bœuf, m., biôu ; —à l'engrais : 
biôu pouniau : les —, vaches, 
taureaux, etc : boualho ; mar­
chand de — et spécialement de 
veaux bourratié ; examiner des—: 
[a]baneiâ-ejâ d'où baneiage, ba- 
nejage, baneiado ; baneiaire- 
jaire, — quia les cornes relevées]'. 
chabrôu, — qui a les cornes pen­
dantes : malhé, — de droite : 
bilha ; œil de bœuf, \m., loubié, 
èr de biôu.

bogue,/.Jpelou, bogo ; ta> de
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— qu'on recouvre de feuillet pour 
empêcher la gelée : pelouniero.

bohèmien-ienne, a. et s., boue- 
mien-ieno, boumian-ano ; les —: 
bouminalho ; vie, action de — : 
bouminariô.

boire, va., béure, bevetâ, be- 
vilhâ, bebilbâ ; — et manger ou­
tre mesure : se bandâ ; coup à — : 
begudo — à même le pot, etc. : 
béure à galet ; — du vin dans du 
bouillon ; fâ chabrôu ; —, terme 
enfantin : fâ boubou, à —! : 
boubou ! Fait de boire souvent 
dans de fréquentes stations au 
cabaret : bevetado, bevilhado, 
d'où : bevetage, bevilhage ; be- 
vetaire, bevilhaire.

bois, m., boueis, bos, bois ; — 
taillis : talhadis, talbis, bôrnio, 
borgno, bourgno, bourgnolo ; 
gros —fendu : cartelage : fendre 
du — en quatre : eicartelâ ; — de 
chauffage : boueis de brasso, 
ramasser du — mort : brous- 
salhâ, brouchilhâ ; — menu : 
baudèio ; sciure de — : bren de 
sejaire ; poudre de — rongé par 
les vers : brenadis, cussounadis ; 

| boisage, m., boueisage, boua- 
sage ; | boisement, m., bouei- 
samen, bouasamen ; | boiser, 
m., boueisâ ; | boiserie, f, 
boueisariô, boueisuro ; | bois­
seau, w., boueissèu, eimino : | 
boisselée. /., boueissèu, boueis- 
selado ; | b ois se lier, m., cruve- 
lié, barralhé.

boisson, /., piancho, béure ; 
mauvaise — meichant béure.

boite,/., boùtio, bouèito.
boiter, vn., boueitâ-eiâ-ejâ, 

boueiticâ-ilhâ, tourtejâ, dou­
cha, pas que Von fait en — : 
boueitado ; | boiterie,/., bouei- 
tariô,boueitadis ; | boiteux-euse, 
a., boueitous-ouso, tourtejaire- 
airo, eiranchat-ado, eijambat- 
ado, eijarrat-ado ; rendre — : 
eiboueitâ ; — de naissance ou qui 

boite pour mendier : boueitaire- 
airo-eiris.

boîtier, 2»., bouatié, boutié, 
boueitié.

bol, m., bolo ; contenu d'un —: 
bolado.

bolet, m., boulet, boutarèu ; 
faux — : champit ; —hépatique : 
lengo de biôu.

bombance,/., boumbo, noço, 
jarbo-baudo, gerbo-baudo, de- 
guelho y faire — :fâ carrosse, fâ 
carrousse, qui aime la — : boum- 
bancié-iero.

bombarde,/, boumbardo ; | 
bombardelle, /., peto-rabo ; [ 
bombardement, m., boumbarda- 
men ; | bombarder, va., boum- 
barda, boumbardelâ ; | bombe, 
/., boumbo.

bombement, m., boumbamen ; 
| bomber, va. et n., boumbâ, 

boumbî.
bombyx, m., magnan, ver-à- 

soio.
bon-onne, a., bou ou boun- 

ouno, brave-avo ; — gens ! bou- 
no gènt ;— volonté : bouno voio ; 
assez — : bounicou-oto, bouni- 
chou-oto ; jiwsowie trop — : 
bounifàcio un — petit animal, 
outil, etc: un bounicou..., s'y 
prendre de la — manière : s’i 
prene dôu boun biais ou de biais ; 
un — temps : un brave tèms ; 
une— heure ; uno bèlo ouro ; 
— à rien : boun pèr rè ; il est — 
de savoir : fai boun sabei, sau- 
bre, saupre, sachei ; | bon, v. et 
adv., boun ; | bonasse, a., bou- 
nasso, bouniasso ; | bonbon, m., 
bounboun, bounbou ; marchand 
de — : bounbounaire.

bombonne, /., bounbouno ; 
—de cinq chopines : chimarro.

bonbonnière,/.,bounbouniero.
bond, m., saut.
bonde, /., boundo ; — d'un 

étang : boundo, palo ; | bonder, 
va., boundâ, clafî, tapâ, tapouna.
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45ËÔÜ
botanique, f., boutanico ; | 

botaniste, w., boutanisto, erbou- 
risto.

botte, /., boto ; une paire de — : 
unas botas ; pas plus haut qu'une 
— : pas pus nau qu’uno baudu- 
fo ; d objets) : boto, bou-
tèu , boutelou, boutelasso ; — 
d'oignons, d'ails, etc. : four de... ; 

I bottelage, m., [em]boutelage ; 
I bot te 1er, va., [emjboutelâ ; | 

botteleur, m., boutelaire ; | bot­
ter, va., bouta ; ] bottier, m., 
boutié ; | bottine, /., boutino.

bouc, m., bouc ; peau de — : 
bouto ; | bouoaut, m., barriu. 

boucharde,/., bouchardo. 
bouche, /., boucho, gorjo, 

bouco, bouquetilho ; — bée : 
gorge badado ; ouvrir fortement 
la — : badâ d'ou badado, badai- 
re-airo-eiris ; qui a la — de tra­
vers : gorjo-torto ; à — que veux- 
tu : à tant n’en vôu ; | bouche- 
dent (de), loc. adv. d’abouchat, 
d’abouchou (antonym.) d’eivers; 

| bouchée, f., bouchado, gour- 
jado, gafado.

boucher, v. a., boucha, blu- 
châ, bouchounâ, tapa, tapounâ, 
barrâ, eitoupâ, clafi ; | boucher- 
ère, s , bouchié-ièro : — de porcs, 
maselié-ièro : [ boucherie,/., 
bouchariô, maseu, masel.

bouche-trou, m., tapo-cros ; 
| bouchoir, m., tapo ; | bouchon, 

m., bouc hou, bluchai, bluchou, 
bluchilhou, bouchai, tapou ; {jeu} 
tirou, galhé ; [ bouchonner, va., 
bouchounâ, fréta ; | bouchonnier, 
m., bouchounié.

boucle*, f., bouclo, blouco, 
(cheveux), anèlo : | boucler, va. 
et n., boucla, bloucâ ; anelâ, fri- 
sounâ ; | bouclier, m., bouclié, 
taulacho.

bouder, vn., bouda, eipoutigna, 
fôugnâ, fà lou pouti, fa las bou­
das, fâ là poto ; | bouderie, f., 
bOudo, boudariô, pouti, fôugna- 

riô ; | boudeur-euse, a. et s., bou- 
dairè-airo-eiris, fôugnaire-airo- 
eiris.

boudin, m., boudin, gogo, tri- 
po ; les — : boudinalho ; enton­
noir à — : arbudèu.

boue,/., fagno, fango, bourbo, 
pousso, braudo, gaulho, boule- 
go ; passer dans la — : gaulhâ ; 
salir de — .- embraudâ, enfagnâ, 
empoussâ, emboulegâ ; | boueur, 
m., raclaire de fagno; | boueux- 
euse, a., fagnous, fangous, bour- 
bous, braudous, boulegous, pous- 
sous, pousseious (/. en : ouso).

bouffant-ante, a., bouffant- 
anto ; | bouffe, a., coumi-ico ; | 
bouffée, f., bouffado, buffado, 
alenado ; — de vent subit : buffa- 
rado ; | bouffer, va, bouffa : I 
bouffette, /., bouffeto, flo ; | 
bouffir, va. et w., boudenflâ, 
char-uflâ : | bouffi-ie, a , bou- 
denflat-ado, char-uflat-ado ; | 
bouffissure, f, char-ufladuro, 
char-ufladis.

bouffon-onne, a., babouiard- 
ardo, palhasso, arlequin-ino, 
boufoun-ouno ; | bouffonner, vn., 
babouiardâ, arlequinâ-ejâ, bou- 
founâ, fâ las ziias ; | bouffonne­
rie,/., babouiardariô, ziio, arle- 
quinado, boufounariô.

bouge, m., taudis, bouge : — 
de futaille ; bouge.

bougeoir, m., chandelié. 
bouger, va. et n., boujâ, bou- 

legâ, branla.
bougie,/., bougiô. 
bougonner, vn., ramounâ, ga- 

mounâ, roumâ, pampounâ. 
bouillabaisse./., bouihobaisso. 
bouillant-antê, a., bulhènt- 

ènto ; | bouilli, wi.,bulit, (péjor.) 
bulinasso ; | bouillie, /., bulido, 
poulènto, pous, f. pl., (flg.} ca- 
boussat ; | bouillir, vn., bulî, 
boujounâ ; faire — à demi : per- 

faire — de nouveau : rebulî ; 
— à petit feu • bulinâ,
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de — : deibulî ; vider Veau dans 
laquelle on a fait— quelque chose : 
debulî; | bouilloire,/., boulhoto, 
bulidour; | bouillon,w. ,boulhou ;
— et vin mélangés : chabrôu ;
— (action de bouillonner) : bu- 
lido ; — blane (bot.), chôu d’ane, 
erbo de Sènt-Fiacre, bourlhou. 
(Le — blanc trempé dans huile ou 
résine sert de torche pour aller à 
la messe de minuit); | bouillon­
nement, m., bulî, bur, boulhou- 
namen, gargoulhamen, gargou- 
linamen ; | bouillonner, va., bou- 
lhounâ, gargoulhâ, gargoulinâ, 
gargoutâ.

boulaie, f., bessoulhado, bes- 
sado, bessoulado, betoulo ; | 
boulanger-ère, s., boulengié-ièro, 
fourniè-ièro, peitour-ourèlo-ou- 
resso ; | boulangerie, /., boulen- 
jariô, fourniau.

boule,/., boulo, (dim.) boulou, 
boulicho, boulichou (aug.) bou- 
lau, boulard ; sorte de bac pour 
jeu de — ; boulié, balhé-ero.

bouleau, m., bessoulhau, bes- 
soulau, bessôu, betou,

boulet, m., boulet ; | boulette, 
/., bouleto.

boulevard, m., boulevard, 
bouleversement, w., boula versa- 

men,boulaverso,f. ; traflgage; | 
bouleverser, va., boula versa, tras- 
virâ, deivirâ, chavirâ, bassaeâ, 
bassaquejâ, virovouchâ, trafigâ; 
il est— : eitout sabe pas coumo. 

boulier, m., boulié, balhé-ero, 
boulimie, /., fangalo ; faire 

crever de faim : fangalî.
boulin, m., cros-de-pijou, trau- 

barrié, ’cros barrié, goulet ; | 
bouline,*/, boulino ; | bouliner, 
vn. et a., boulinâ.

bouloir, m.,bouladour ; troubler 
Veau avec un — : boula, boulegâ. 

boulon, m., bouloun ; | bou­
lonner, va., boulounâ.

boulot-otte. a., boulou-oto-eto. 
bouquet, m.t bouquet; bau- 

quelado, bauquèlo, bauquelat, 
misquelet, flouquet, ftouqueu •:
— (pour assaisonner) : sabourau ; 
donner un — : maiâ, mettre à — : 
[ajbauquelâ ; en —, à poignées : 
a bauqueladas, à bauquelats ; | 
bouquetier-ère,s.,bouquetié ièro.

bouquetin, m., bouquetin;] 
bouquin, m., bouquin ; | bouqui­
ner, va., bouquinâ ; ] bouqui­
niste, m., bouquinié.

bouracan, m., bouracan.
bourbe, /., bourbo, fagno, 

pousso, braudo, gaulho,cbagno, 
pangousso; | bourbeux-euse, a., 
bourbous, fagnous, poussous, 
braudous, (tous f. en : ouso) ; | 
bourbier, m., bourbié, fagnie, 
chagné, tagné, gaulhat.

bourdaine, /., (bot.), boueis- 
blanc.

bourde, /., bourdo. 
bourdillon, m., meiran.
bourdon, m., bourdou; (ento- 

mol.) burgau; ( bourdonnement, 
m., vounvounamen, bounbouna- 
men, bourdounamen, brundina- 
men, jounjounamen, brunjina- 
men, bounbounado (abeilles) 
belhounamen ; — d'oreilles : 
cournamen ; | bourdonner, vn., 
vounvounâ-eiâ-ejâ, bounbounâ- 
eiâ-ejâ, bourdounâ-eiâ ejâ, brun- 
dî, brundinâ-eiâ-eja, jounjounà, 
brunjinâ ; belliounâ ; (oreilles) : 
cournâ.

bourg, m., bourg; | bourgade, 
/., bourgado ; | bourgeois-oise, 
a. et s., bourgés-eso, bourgei-eso, 
bourgilhou-lho-lhoto ; demi : — 
moussurou, demiei-moussur ;
— gentilhomme : passo-bourgés ; 
petite bourgeoise : misou, sf. ; 
nivre en — : fâ lou moussur ; | 
bourgeoisie, /., bourgèsio.

bourgeon, m., boutou, bouiou- 
iolo, bouioulet, bourrou, gitou, 
bourjou, bissol, bissou ; second
— de la vigne : tras-bourrou, 
bourrilhou ; | bourgeonner, vn.,
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boutoulâ, bouioulâ, bourrounâ, 
eibourrâ, deibourrâ, bissoulâ, 
bissounâ, jitounâ, belaujâ ; — 
(pain qui a des cloques brûlées ; 
bissoulâ.

bourgogne, m., bourgougno, 
m. ; | bourguignon-onne, a., 
bourguignou-ouno-oto.

bourrache,/., (M. J, bourracho. 
bourrade. /., bourrado, tuta- 

do, cougnado, tiro-t’enlai, m,
bourrasque, /., vènt-foulhe, 

chavano, brefounié.
bourre, /., bourro ; (flocon) 

tapou, eitapou ; arracher la — 
(houspiller) : eibourrassâ ; pren­
dre la — (moisir) : bourreiâ-ejâ,

bourreau, m., bourrèu-èlo ; 
acte de — : bourrelarib, tourmen­
ter eomme un — : bourrelâ.

bourrée, f., bourrèio, bour- 
relho.

bourreler, va., bourrelâ.
bourrelet, m., bourrelet ; — 

du corsage pour attacher les ju­
pons ; tripou; | bourrelier, m., 
bourralhé, bourrelhé ; I bourrel­
lerie, /., bourrelhariô ; | bourrer, 
va., bourrâ, clafî, eitoupâ, gavâ, 
ôulha, acimâ, sinçâ.

bourriche,/., bourricho, bousso. 
bourrique./., bourrico, saumo, 

saumèlo ; | bourriquet, m., boitf- 
riquet, bourricou, saumèu, sau- 
melou. saumitrou.

bourru-ue, a., bourrut-udo, 
bourrinous-ouso, charnegat-ado. 

bourse, /., bourso, boursi; | 
boursicaut, m., boursicou, bour- 
silhou ; | boursier, m., boursié : 
boursiller, vn., boursicâ, sôuni- 
câ, apouentâ, apoundre. 

boursouflage, w., boursouflage, 
crouto-levage ; | boursoufler, va., 
boursouflâ, crouto-levâ, boutou­
lâ ; | boursouflée-ée, a:, boursou­
flât, crouto-levat. boutoulat, (fem 
en ado)\ | boursouflure,/., bour- 
soufluro, crouto-levado, crouto- 
Jevadis, boutoulado, bpptouladis,

bousculade, /., butido, maile 
bousculado, chaucho-buto ; | 
bousculer, va., butî, butignâ, 
butassâ, bousculâ.

bouse, /., bouso; — déposée 
par les animaux ; bousado ; 
taché de — : bousous-ouso ; en­
duire de — (calfeutrer) i [em]- 
bousâ ; | bousier, m., bousié.

bousillage, m., bousilhage, 
embousage; | bousiller, o».,bôu- 
silhâ, pangoussâ.

bousin, w., chancre, castino, 
jalho.

boussole,/., boussolo.
bout, m., bout, tros, ribo, 

cimo, chap, flé ; — d'homme : 
mieich-ome, — de chemin : tros 
de châmi- ; du — des lèvres : de 
la pouncho de las potas ; d'un — 
à Vautre : d’uno ribo à Fautro, 
de ribo à ribo, de flé en flé, de 
founs en cimo ; prendre par le 
gros — : prene pèr la talocho ; 
fuir au bout du monde : fugî al 
chap del mounde, fujî tant que 
terro ; venir à — d'un travail : 
einança; | boutade,/., boutado, 
lunadô ; | bout-dehors, m., (ma­
rine) bouto-foro ; | boute-en- 
train, m., boto-en-tren ; [ boute­
feu, m., boto-flô, bouto-fe.

bouteille, /., boutelho, bou- 
telhou-oto, fiolo, carlet, carle- 
tou, cartilhou, rouquilbo ; mettre 
en — : emboutelhâ : sortir de la
— : deiboutelhà ; | bouteiller,
m., boutelhé

bouterolle, f., boutolo, bouto- 
rolo, bau.

boute-selle, m., boto-selo.
boutique,/., boutico ; | bouti­

quier, m., boutiquié.
boutisse, /., boutisso. 
boutoir, m., butuei, butouei. 
bouton, m., boutou ; cheville 

de bois servant de — : tacou .
— de ceinture : mèitre boutou V 
(tumeur) : cebenchou,farbalhou, 
arbilhçu, boujolo , blaveirou, 
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boutolo, boutiolo, bouiou.froun- 
cle ; couvert de — : bissoulat- 
ado ; (bot.} — d'or : boutou d’or, 
loup-pauto, f. pauto-loubo ; | 
boutonner, va. et n. boutounâ ; 
bouioulâ,boutouri ; | boutonnier, 
w., boutounié; | boutonnière./., 
boutouniero.

bouture. A, bouturo, plant, 
barbat ; faire des — : boutura, 
mettre des — en terre : abarbâ. 

bouverie,/., granjo. 
bouvet, w., bouvet, 
bouvier-ière, s., bouié-ièro : | 

bouvillon, m., biôuchou.
bouvreuil, m., ei-debiôu. 
bovine, a. f, bouvino.
boxe,/., bousso; | boxer, vn., 

bôussâ ; | boxeur, m., bôussaire, 
boyau, m., budèu, budalho, 

tripo, tripalho ; (dim.} budelou, 
{aug.} budelasso; gros — : budè- 
lo, avoir faim : vei uu budèu 
que japo.

bracelet, m., bracelet.
bacchial-ale, a., brassiau-alo. 
braconnage, m., bracounage; 

| braconner, en., bracounâ-eiâ- 
ep.

braguette, /., bragueto, bra- 
jeto ; (popul.) cledou; | braies, 
/ pl., braio, malinas ; mettre des 
— : braiâ, malinâ ; | braillard- 
arde, a., bramaire, bralhaire, 
bralhounaire, bramelaire (fem. 
airo-eiris) ; bralhasso, bralhas- 
sou-oto, braulhaire-aire-airis : | 
braillement, m., bralhamen, 
bralhage : | brailler, vn., brama, 
bralhâ-lhassâ-lhounâ, bramelâ, 
braulhâ.

braiment, m., bramamen, bra- 
mado, bramage, bramadis, bram, 
bramelage ; ] braire, vn., brama, 
bramelâ: qui braie: bramaire, 
bramelaire.

braise,/., braso, bouo, {dim} 
brasou, brasilhou ; garnir de — : 
abrasâ, embrasâ : écarter la cen­
dre pour aviver la — : [eijbrasiâ, 

eibrasilhâ ; écouvillon pour écar­
ter la — dans le four : firgou
— de boulanger : charbounilho : 

I braiser. va., brasejâ, brasetâ; 
I braisier, m., brasiero; | brai-

sière,/., eitoufadour.
bramer. un., bramâ. bramelâ.
bran, m., bran, bren.
brancard, m., brancard, bran- 

cal.
branchage, m., branchage, 

marnage, ramo, brouto, bran- 
chiero ; | branche, /., brancho, 
brocho, grosse — : marn ; petites
— : ram, brouchou, brouchillo, 
brouchilhou; les— : branchiero, 
ôow/ des — coupées sur l'arbre, en 
sifflet : bingal, bingau, bingas- 
sou ; petite — scche : coudoursou ; 
couper les grosses — d'un arbre : 
eitrounâ.

branchies, /. pl., galaujo. 
branchu-ue, a., branchut-udo, 

marnat-ado.
brandade,/., brandado. *
brande, /., (wr. de bruyère) 

brando, branlo.
brandevin, m., aigo-de-vito.
brandillement,m. ,brandoulha- 

men,brandinamen; | brandiller, 
va. y brandoulhâ, brandinâ, bran- 
dilhâ, brandejâ. brandouiâ.

brandir, va., brandi, brandinâ. 
brandou, m., brandou.
branlant-ante, branlant- 

anto: | branle, m , branle, balan, 
brand ; niasan ; | branle-bas, 
m., branlo-bas ; | branlement. 
m., branlante n, boulegadis: | 
branler, va., branla, brandoulhâ, 
brandinâ, brandussâ, brandouiâ, 
boulegâ, chabranlâ ; | branloire, 
/., chabranle. chabrinle.

braque, bra aco.
braquer, va., braeâ. mirâ.
bras, m., bras: casser un — r 

eibratâ ; agiter les — : brasseiâ- 
ejâ ; s’eibrasseiâ-ejâ ; qui agite 
les — : brasseiaire, brassejaire ; 
à bras le corps : abrassat, abras-^ 
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sâdo, à l’abrâssat, à brasso-cors ; 
se croiser les — : se plejâ lous 
bras : disposer de nombreux — : 
èsse fort de bras.

braser, va., [ajbrasâ.
brasier, m., brasié, brasierau, 

brasierou, brasierasso, brandau, 
roudau.

brasiller, m., braseiâ. 
brassage,m., brassage; | bras­

sard, m., brassau ; | brasse, /., 
brasso ; | brassée, f., brassado, 
brassat ; à brassée : à bèus bras­
sais;! brasser, brassa; |
brasserie, f, brassariô ; | bras­
seur, m., brassaire, brassour; | 
brassière,/,, brassiero, brassie- 
ra s, f. pl., brassierou, brassieroto. 

brasure./., brasaduro.
bravache./., bravejaire-airo-ei- 

ris; | bravade./., bravado, bra- 
vejado ; | brave, a., brave-avo, un 
— : un valhènt; | bravement, 
adv., bravamen, valhamen, va- 
lhentamen ; | braver, va., brava, 
bravejâ ; | bravo, e., brave ! bra- 
vô ; | bravoure, /., bravour, 
bravouro, valhentiso.

brayer, m., biaié.
brayette, /.,brajeto, bragueto. 
brebis,/., ouvelho ow ouvelho, 

uvelho, uelho, ouilho, berbi, 
fedo, groumo ; les — : berbi- 
nalho, berbialho, — atteinte du 
tournis : ouvelho lourdo, mar­
chant te : groumié

&rèche,/ r braicho, bercho, 
[eijberchaduro, brescho; | brè- 
che-dènt, a., berche-cho, bre- 
che-cho, bercho-dènt.

bréchet, m., fourchât.
bredi-breda, loc. adv., brede- 

din-brededau, bradin-bradau, 
bradadin-bradadau.

bredouille, /., bredolhd, ba- 
feio ; | bredouillement, m., bre- 
doulhamen, bredouillage, bar- 
doulbamen, bardoulhage, bar- 
loucage ; | bredouiller, vn., bre- 
doulhâ, bardoulhâ, barloucâ, 

bredilhâ, barjotilhâ, barjacâ, ba- 
feiâ, ghrgoulhâ', bredilhounâ, 
bredilhassâ; I bredouilleur-euse- 
s., tous les verbes\voir bredouiller, 
forment des) subst. en aire-airo) 
eiris ; bardoulho, barjaco, bre- 
dilho, f.bredilhou, m.. bre- 
dilhoto, f.

bref-brève,. a., brèu-evo , 
court-to; à —délai :d’eicipau; | 
bref,«dfl., sufls : | bref,w., brèu. 

brèhaigne, a./., bregno.
brelan, m., berlan ; joueur de 

— : barlandiè.
breloque, /., berloco, barloco. 
brème,/., bramo.
brésiller, va,, bresâ, bresilhâ. 
bretailler, vn., farralhâ, fer- 

ralha ; | bretailleur, m., far- 
ralhaire, ferralhaire.

bretauder, va., [djeissaurelhâ. 
bretelle, /., bratèlo, bricolo ; 

—• de hotte : brassierô.
brette, /., lounjo eipejo, flsso- 

cagoulho ; | bretteler, va., bou- 
chardâ ; | bretteur, m., farralhai- 
re, ferralhaire.

breuvage, m., brevage. béura- 
ge, béure, piancho.

brevet, m., brevet ; | breveter, 
va., breveta.

bréviaire, w., breviàri.
bribe, /., bribo, mijo, brun- 

dilhou, brijo.
bric-à-brac, m., bric-à-brac, 
brick, m., bri.
bricole, /., bricolo ; | bricoler, 

vn., bricoulâ-eiâ-ejâ, foutrassâ- 
eia-ejâ, foutimassâ-eiâ-ejâ ; {ac­
tion) bricoulage, foutrassage, fou- 
timassage ; (sujet) : bricoulaire, 
foutrassaire, foutiir.assaire.

bride, /., brido, bridou, armè- 
lo; (sabot) brido, guinlo ; tenir 
en — : tenei arrenat-ado ; | bri­
der, va., brida, chabitrâ ; — des 
sabots : brida, guinla, guilhâ;
Prov. : Tau crèsio guilhà Guilhou

Que Guilhou lou guilhè. 
bridon, ?n., bridou.
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trier, va., cachâ, brcjà, trussl. 
brièvement, adv., brevamen ; 

| brièveté,/., brevetât.
brigade,/., brigâdo, bregado ; 

| brigadier, m,,. brigadié-brega- 
dié. ,

brigand, m., brigand-ando 
bandoulié : les — brigandalho : I 
brigandage, m., brigandage : | 
brigander, pn., brigandâ-etè-ejâ, 
bandoulejl; | brigandine,/., bre- 
gandino ; | brigantin, m., (mari­
ne) bregantin ; | brigantine, /., 
(marine) bregantino.

brigue, /., brigo, cabalo ; | 
briguer, va., brigâ, rechercha.

brillamment, adv., brilhanta- 
meii; | brillant-ante, a.,brilhant- 
anto, (tre)lusènt-ènto (temps) : 
fi, eibàrbit, eiberbit ; | brillant, 
m., brilhant, lusènt ; | brillan- 
ter, va., endiamantâ ; | briller, 
vn., brilha, lusî, luquetâ, clare- 
jâ ; la lampe ne brille guère : lou 
chalei n’a pas bèlo mino.

brimbale, /., bidanle, bringo- 
balo ; | brimbalement, m., bidan- 
lage, jigougnage ; | brimbaler, 
va., bidanlâ, jigougnâ, brimbala, 
cigougnâ, balandrâ (formes eiâ- 
ejà.

brimborion, m., fouteso.
brin, m., bri, brijo,brijou, bre- 

sou ; — partie la plus fine du 
chanvre : bri.

brinde, m,, brinde, santat.
brindille, /., brindilho, broun- 

dilho, broutilho, brouchou, bris.
brio, m., entren, voio.
brioche, /., briocho, redorto, 

fi g. gafo.
brique, /., brico ; — formant 

le sol d'un four : solo.
briquet, m., briquet.
briquetage, m., briquetage ; [ 

bri que ter, va., briquetâ, carrou- 
nâ; | briqueterie./., briquetariô, 
téuliero ; | briquetier, m., téulié ; 

| briquette,/., bricou.
foris, m., brisamen, brigalhage,

eiboulhage, abracage, abracadis ; 
| brisant, ni., brisant ; | brise^ 

/., auro, ventoulet, eissaure;
— tremblante : erbo tremblanto, 
amoureto ; | brisé-ée, a., bri- 
galhat-ado, eiboulhat-ado, bou- 
cinat-ado, bresat-ado, rout-outo;

| brisement, m., brisamen, ei- 
boulhamen,brigalhage ; | briser, 
va., brisa, brigalhâ, cassa, ei- 
boulhâ, eiboucinâ, abraeâ. eicla- 
pâ ; — en miettes : brijâ, bresâ ; 
désagréger : eibrenâ ; — le cœur : 
fâ crucî lou cor ; | briseur, m., 
eiboulhaire, brigalhaire, abra- 
caire, brijaire, bresaire, (fem. 
airo-eiris) ; | brisoir, m., cacha- 
dour, trussadour.

b ri s que, /,, brisco.
brisure, /., cassuro, brisuro. 
broc, m., broc, pichié.
brocantage, m , broucantage, 

broucanto f. ; | brocanter, va. 
et w. , broucanti-eii-ejâ ; ) bro- 
canteur-euse, s., broucantie-iero, 
boucantaire airo-eiris ; baratol ;
— de brebis : groumié ; — de 
veaux : bourratié. .

brocard, m., burguet, lardado ; 
| brocarder, va., burguetâ. 
brocart, m., brouchat.
brochage, m., brouchage.
broche, /., brocho ; ate, aste 

(dim.) atelet, astelet ; — qui sup­
porte les rondelles du joug — qui 
ferme l'attache des bœufs em- 
brouncho ; accrocher cette — : 
embrounchâ, la décrocher dei- 
brounbhâ: | brochée, /., atado ; 
| brocher, va., broucliâ.
brochet, m., brouchet, brou- 

chetou.
brochette, /., broucheto : — 

de champignon sur une baguette : 
chardo ; | brochoir, m., brou- 
chadour, farradour: | brochure, 
/., brouchuro.

brocoli, m., chôu-flour.
brodequin, m., broudequin, 

soulié,
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broder, rtz., broudâ ; | brode­
rie, /., broudariô.

broie, /., bargue, bergue, cala- 
breto; | broiement, m., bargage, 
bèrgage, bresamen.

broigne, /., ' arm ure) brogno. 
brome, m., brome ; — stérile 

(bot) : trauco-sac.
bronche, /., brouncho, crou- 

gnolo, crugnolo.
broncher, vn., brounchâ, tra- 

buchâ.
bronchite,/., brounchito,rau- 

mèlo, roumèlo.
bronze, m., brounze, metau, 

metor.
bronzer, va., brounzâ.
broquette, /.,~ brouquetou, 

guingassou, gringassou.
brosse, /., brosso; | brosser, 

va., broussi ; | brosseur, m., 
broussaire.

brou, m., tanoto.
brouet, m., ratatoulbo, ragou- 

gnasso.
brouette,/, roudilbo, barioto ; 

| brouettée, /., roudilhado, ba- 
rioutado ; | brouetter, va., rou« 
dilbâ, barioutâ.

brouhaha, m., gipo-japo, m. 
. brouillamini, m., broulhamen

brouillard, m., brumo, brôu- 
lhard, crassino, eitubo ; — de 
fumée, de vapeur : tubeio ; couvert 
de —, sujet aux — : brumous- 
quso ; | brouillarder, vn. et a., 
brutnâ-eiâ-ejâ, brumelâ, brumer- 
lâ.

brouille. /., braulho, baralho, 
barelho ; | brouillement, m., 
broulhamen ; (mélange} boueira- 
men : | brouiller, va., brôulhâ, 
brôulhassâ, boueirâ-eiâ-ejâ, bouel- 
rilhâ, boueirissâ, breicba ; | 
brouillerie,/, brôulhàriô, brou- 
Ihassariô ; | brouillon, m., brou- 
lhoun,/^. trafigaire-airo-eiris.

b rouir, va., uclâ, brumâ, brau- 
sî, crama ; ] brouissure,/., ucle, 
brumo.

Si
broussailles^ /. pl., broucba- 

lho, broudicho, broudacho, brou- 
dichou, froudacbo, gorse, gor- 
sounèu ; agiter les — : broudichâ, 
froudachâ ; | broussailléux-euse, 
a., broudichous-ou^o,

broussin, m., loupo.
brout, m., brout ; | brouter, 

va., broutâ-eiâ-ejâ, broutilhâ, 
broutissâ, broutilhounâ, eibroutâ 
couda ; ce qu'on — en une fois : 
broutado, coudado ; | broutilles, 
/. pl., brouto, broutilho, brou- 
tilhou.

broyage, m., eiboulhage, ca- 
chage, bresage, bargage, berga- 
ge; | broyer, va., eiboulhâ,cachâ, 
bresi, bresîlh*i, brejâ, bargâ, ber- 
ga, eicraboulhâ, troulhâ; eibu- 
dela, eitripâ, eitribâ.

brù, /., filhado.
bruant, m., (bruant jaune) < 

verdaujo.
bruche, /., charantou ; ver- 

moulure de la — : charantounadis. 
brugnon, w., brugnou, brou- 

gnou.
bruine, /., plevigno, plouvi- 

gnou, crassino; | bruiner,v.imp., 
plevignâ , plouvigna - eiâ. - ejâ , 
crassinâ, bourrinà-eiâ-ejâ.

bruire, vn., brundî, brundinâ- 
eiâ-ejâ, bruhjî, brunjinâ, brun- 
dilhâ, bounbounâ, vounvounâ- 
eiâ-ejâ, frundî ; — (eau) brioulâ 
ou briülâ.

bruissement, m., brund, brun- 
dinamen, brundinado, brunjina- 
men, brunjinado ; produit un 
— : brunjinous-ouso ; — des 
ailes : flacassamen, flacassado ; 

| bruit, m., brut, masan ; faire 
du — : boùsinâ, menâ dôu brut ; 
qui fait du — : boto-brut, meno- 
brut ; le — court : fan courre 
lou brut, n'ei lou di ; — des sou­
liers neufs : gingle (verbe) gin* 
gli.

brûlant-ante, a.,brulant-anto ; 
c'est — : co brulo: [ brûlé, m.,
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brûlât, bruladuro, bruladis, cra­
mât, cramaduro, cramadis, ri­
mât, rimaduro, rimadis ; | brû­
ler, va., brulâ, cramâ, rimâ, 
brandâ-eiâ-ejâ, flambâ, riclâ ; — 
les plantes (soleil) : uclâ, uclhâ ; 
le soleil — plôu dôu fiô ; — le 
chemin : flambâ lou çhami ; — 
d'envie : lebretâ,.tesicâ (de l’anc. 
v., ardre, il ne reste que le part, 
pr., ardent) ; | .brûlot, m., bru- 
lot ; [ brûlure, /.; bruluro, bru- 
laduro, brulado, brulasou, cra­
maduro, cramado, cramasou.

brume, /., brumo, eitubo ; 
faire de la — \ bruina : obscurcir 
de — : embrumâ ; | brumeux- 
reuse, a., brumouseious-ouso 
eiouso.

brun-une, a., brun-uno, mou- 
ret-eto ; — roux : burèu-èlo, bu- 
relous-ouso ; rendre — : embru- 
nî; ] brunâtre, a., brunâtre- 
atro, brunèu-èlo ; , | brune, /., 
bruno, jour falit, serenado ; à la 
— : à Ferrour, à jour falit ; I 
brunet-ette, a., brunet-eto ; | 
brunir, va. et n., bruni ; — un 
métal : poulî ; | brunissage, m., 
brunissage, poulissage; | bru- 
nisseur-euse, $., brunissèire- 
èiro, eiris ; poulissèire-èiro-eiris ; 

| brunissoir, m, brunidour ; f|, 
brqnissure, f., bruniduro.

brusque, a.,. brusque-co ; { 
brusquement, adv„ bruscamen : 

| brusquer, va., bruscâ ; | brus­
querie, f., bausçariô.'

brut-ute, a., . brut-uto ; | bru- 
tal-ale, a., brutau-alo, beitiau- 
ialo, brau, m., menèbre-bro ; | 
brutalement, adv.. brutalamen ; 
| brutaliser, va., brutejâ; | bru­

talité, f, brutalitat: | brute,/., 
bruto.

bruyamment, adv., em brut ; 
| bruyant-ante, a., tapajaire- 

airo-eiris, boto-brut, meno-brut. 
bruyère, /., brujo, brando, 

branlo; champ de — : brugié,

brugiero, brujau; propre à la — 
brujau, a. m. ; défricher la — : 
[djeibrujâ, d'où : [djeibrujadis ; 
mettre en — : embrujà.

bryone, /., couierasso, couio 
sauvajo.

buanderie, /,, bujadariô, bu- 
jandariô, bujadié; | buandier- 
ière, s., bujandié-iero.

bube./., boutolo.
bûche, /., bucho ; | bûcher, 

m., buchié : | bûcher, vu., trima ; 
I bûcheron, m., bucho-boueis ; 
| bûchette,/., buchou, bucheto’ 

cote, m.
budget, m , budget.
buâe,/., eitubo, tubeio. 
buffet, m., bufet, cabinet.
buffle, m., buffle ; | buffleterie. 

/., buffletario.
buglosse,/., bot., chaussido; 

| bugrane, /., asso-biôu, lasso- 
biôu.

buis, m., buis, bouis.
buisse,/., sieifran.
buisson, m , boueissou, gorse : 

les — : boueissounalbo : se piquer 
aux — : s’emboueissounâ ; proté­
ger avec des — : emboueissounâ 
(à une file qui fréquente les gar­
çons on dit : chas tu déurian 
t’emboueissounâ) ; | buisson- 
neux-euse, a., boueissounous- 
ouso ; | buissonnier-ière, a., 
boueissounlé-iero.

bulbe, m , ignou, ignouno ; | 
bulbeux-ëuse, a, ignounat-ado. 

bulidour, ni., bulidour.
bullaire, a., bulàriàrio; | 

bulle, /., bulo, petolo ; — de 
savon : gouiolo ; I bulleux-euse. 
a., petoulat-ado: ] bulletin, m.. 
buletin.

buplèvre, m., bot. bèc-de-lèbre : 
| bupreste, m., bot., ufio-biôu. 
buraliste, s., buralisto.
bure, /., cadis.
bureau, m., burèu. 
burette,/., bureto.
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CAB 53
burin, m., burin; | buriner, 

va., burina.
burlesque, a., burlesque-co. 
burnous, m., burnou, 
busard, m., miaulard.
buse, m., baleno.
buse,/., miaulo, cousso,cous- 

sardo; buso ; a., betiaud-audo, 
busaud-audo, bobo.

busquer, va., buscâ, bouinbâ ; 
balenâ.

buste, m., buste.
but, m., but, buto, toco; — à : 

— : bue à bue ; dans le bat de — : 
pèr l'amour de, pèr amour de, 
pèr mour de, pèr mor de ; dépas­
ser le — : esse loung ; ne pas 
atteindre le — : èsse court ; de 
r- en blanc : de but-en-barro ; |

bute,/., buto ; | buter, va. et n., 
touca, butâ ; trabucha ; se — : 
s’ôupignâ; — étant nu-pieds : 
s'artelhâ, traire ’n ignou.

butin, m., butin ; — des abeil­
les : flourejado; | butiner, vn., 
butinâ, belhounâ, flourejâ.

butor, m., butor, brutau. 
butte, /., buto ; | buttée, f, 

butido ; | butter, va.* butâ, butî, 
[ajcoutâ, chaussâ, ataralhâ.

butyreux-euse, a., burrous- 
ouso, burreious-ouso.

buvable, a., bevable-ablo ; I 
buvette, /., beveto ; begudo; | 
buveur-euse, s., bevèire-èiro- 
eiris,pintairè-airo-eiris— d'eau • 
béulaigo ; | buvoter, vn., bevetâ, 
bevilhâ, bevouchâ, beveiâ-ejâ.

c
ça, pr. démonst., co. 
ça, i., çai ! a ça ! a ço ! 
ça, adv., çai/ça et là : çai e 

lai, çai que de lai.
cabale,/, cabalo, mâniganço, 

mitoueino ; | cabaler, va., [en]- 
cabalâ-eiâ-ejâ, mitoueinâ - eiâ- 
ejâ ; (action) cabalage ; | caba- 
leur, m., [en]cabalaire-airo-eiris ; 
| cabaliste, m., cabalisto, m. ; | 

cabalistique, a., cabalisti-ico.
cabane, /., chabano, dim clia- 

banou-oto ; — couverte en chaume : 
glojo ; — de chasseur : gaito ; 
disposer en forme de — : encha- 
banâ ; habitant d'une — : chaba- 
nié ; | cabanon, w., cabanou, 
chabanou.

cabaret, m., cabaret ; suivre 
les — : sègre las chapelas ; | 
cabaretier, m., cabaretié.

cabas, m,, cabas, cabassou î 
mettre dans un — : encabassâ • 

fabricant, marchand de — cabas- 
sié.

cabestan, m., cabestan, viro- 
vou.

cabillot, m., cbavilhou.
cabine,/, cabino; | cabinet, 

m., cabinet, chambrilhou; — 
d'aisances : coumuns.

câble, m., cable; hier le — : 
moult : tendre le — : tiblâ ; met­
tre les — : encablâ ; enlever les 
— deicablâ, desencablâ ; | câbler, 
va., cablâ*, courdâ.

caboche, j., cabocho, cabosso 
(clou), tacho, clabourdo ; mettre 
des — : tachounâ ; | cabochon, 
m., tacheto, cabouchou.

cabotage, m., caboutage ; | 
caboter, vn,, caboutâ; | oaboteur, 
a. et s., caboutaire ; | cabotier- 
ière, a. et s., caboutié-iéro ; | 
cabotin, m., couboutin.

cabrer (se), vr., se cabra, s'ei- 
narcâ, s’elcolarjâ ; | cabri, m.,
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*54 CAG
cabri,;'châbri, chabridou ; | ca­
briole J/., côuperié, planto-perié, 

’cabirolo, corno-budèu, cabussat, 
cambalou, pingraulo ; | cabrio­
ler, vn., corno-budelâ, cabiroulâ, 
cabussâ; | cabriolet, ?n.,cabriou- 
let ; | cabrioleur, m., corno-bu- 
delaire, cabiroulaire, (fem. airo- 
eiris).

cabus, a. m., capùs-usso : 
devenir — capussâ.

cacaber, vn., coudouflâ.
cacade,/., chiad'o(iïg.) couado, 

. cacao, m., cacau:
cache, /., clacho, clacheto : | 

cache-cache, m., clàcho-mito, 
cacho-mito, /.

cachectique, a., gamat-ado, 
goumat-ado ; que a lou goumou, 
la boutelho.

cache-folie, /., perruco. 
cachemire, m., cachemir.
cache-nez, m., cacho-nas, cla- 

cho-nas; | cacher, va., cacha, 
[a]clachâ, capelâ, rescoundre, 
catâ, encafournâ, estujâ ; se — 
en rampant : se flatrâ, se raletâ ; 
— sous ses vêtements : acatoulâ ; 
en se — : d’aclachat ; je n'ai rien 
de — pour lui : p’ai rè de réservât 
pèr; éu : Prov. : un ne po pas cla- 
chl ço que se vèu.

cachet, m., cachet: | cache­
tage, m., cachetage; | cacheter, 
va., cacheta.

cachette, /., cacheto, cacho, 
clacheto, clacho, cafourchou, m. ; 
jouer à la — : jugâ, fâ à l’acla- 
chat, au clachat.

cachexie, f,, gamaduro, gou- 
maduro.

cachot, m., cachot, clachou.
c.achotter, zw.,fâdôusmlstèris ; 

| cachotterie,/., mistèris ; | ca- 
chottier-ière, a., cachoutié-iero. 

cacochyme, a., endéchat-ado, 
enracat-ado, malandrous-ouso ; 

| cacochymie, /., endechai, en- 
racage.

cacolet, m., bato.

cacophonie,/., charaveli.
cadastre, m., cadastre ; | ca­

dastrer, va., cadastra.
cadavéreux-euse, a., cada- 

brous-ouso ; visage — : fècio de 
malo-mort, fàcio de pous-prejas. 

cadavre, m., cadabre, calabre, 
êharougno ; monceau de — : sou- 
lado de morts.

cadeau, m., présent, cadot ;
— de noce : léureio ou liureio.

cadenas, m., cadenàs, cbade- 
nàs; | cadenasser, va., [en]cade- 
nâ, [enjcadeoassâ, [enjchadenâ. 

cadence./., cadènço ; | caden- 
cé-ée, a., cadençat-ado, marte- 
lat-ado; | cadencer, cadençâ. 
martela.

cadenette, /., conëto, tresso. 
cadet-ette, a,, cadet-eto, cadi- 

chou-oto-ouno , cadirou-ouno , 
nistou, m.

cadis, m., cadis ; — roux : es- 
tofo sauro ; — gris ; dourgno, 
estofo dourgnolo.

cadole,/., luquet, cliquet, cli 
queto, cadaulo.

cadran, m., cadran ; —solaire : 
cadran soulei.

cadrat, m., cadrat; | cadratin, 
m., cadrati ; | c ad rature, /., ca­
drat uro.

cadre, m., cadre; | cadrer, vn., 
cadra, carra.

caduc-que, a., caduc-uco ; mal
— : grand mau.

caducée, w., caducéu.
caducité, /., caducitat.
cafard, m., (insect.) barbaroto, 

fourneirou, fourneirou; | cafard - 
arde,a., cafard-ardo, minjo boun- 
Diu; | cafarderie,/., cafardariô; 
| cafardise,/, cafardiso.

café, m., café ; fréquenter les
— : cafetâ d'où, cafetaire ; tenir 
un — : fâ café; | caféier, m., ca- 
feié; | cafetier-iére, s., cafetié- 
iero, s. f, cafetiero.

cage, /., gàbio : contenu d'une
— : gabiado ; mettre en — : enga-
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CAL 55
biâ, (antonym.) : deigabiâ ; fabri­
cant de — : gabiaire.

cagnard-arde, a., cagnard- 
ardo : | cagnarder, cagnar- 
dâ; | cagnardise, /., cagno, ca- 
gnardiso,

cagneux-euse, a., cagnous- 
ouso,jarrou-ouno,jarrounié-iero.

cagnotte,/., cagnoto.
cagot-ote, a., cagot-oto ; | 

cagoterie, /., cagoutariô; | ca­
gotisme, m., cagoutage.

cagoule,/., cagoulo. 
cahier, ?»., caié, caiè.
cahin-caha, adv., balin-balan, 

cali-cali, linco-lonco.,
cahot,?»., ressaut, secoududo, 

bassacado; | cahotage, ?»,, se- 
coudage, bassacage, cruvelage ; 

| cahoter, vn., secoudre, bassa- 
câ, ressautâ, cruvelâ.

cahute, /., çahuto, turno, ca- 
fourno.

caïeu, m., gaussou, gaussi- 
lhou, gru.

caille,/., calho, canlho ; chan­
ter (caille) : cancalhâ, canlhâ, 
quincalhà.

caillé, ?»., calhat, calhado, 
calhou: a. — (serré) raisin ou épi : 
boutelhat ; | caille-lait,m., calho- 
lat ; | cailler, va., calhâ \anto- 
nym.), deicalhâ.

cailleteau, rn., canlhou.
caillette,/., calheto, presuro; 
caillot, m., calhou.
caillou, rn., calhau, chifre ; 

carrière de — : calhaudiero ; lapi­
der à coups de — : acalhaudâ : | 
cailloutage, m., empeirage, em- 
peiramen, calbaudage, calhau- 
jage ; | caillouter, va., calhaujâ, 
peirichâ ; | caillouteux-euse, a., 
calhaujous-ouso ; | cailloutis, 
m., calhaujadis, peiricbadis.

caïque, m., caïque, m.
caisse, /., caisso ; | caissier- 

ière, s., caissié-iero, queissié- 
iero; | caisson, rn., queissou, 
queisseto.

cajoler, va., calignâ, calinâ. ca- 
choulâ, chatounâ, flacanda, ca- 
jourlâ, paupejâ.

cajolerie, /., calignariô, ca- 
chouïariô, cajoulariô ; | cajoleur- 
euse, a., calignaire-airo-eiris, 
cacboulaire-airo-eiris, cajoulaïre- 
airo-ciris, flacandié-iero, flacas- 
sié-iero, flaquin-ino, paupejaire- 
airo-eiris. ' ,

cakile, ?»., M., rabiolo,/. 
calamistrer, va., calamistré, 
calamite,/., calamido.
calamité,/., caiamitat ; | cala- 

miteux-euse, a., calamitous- 
ouso. . - 3 ■ ,

calandrage, m., calandrage; 
| calandre, calandro ; | ca- 

landrer, va., calandrâ.
calcaire, a., terrain — : causse- 

ausso ; pierre — : carcai, s. m. 
calcanéum, rn., os-dôu-tàlôü. 
calcédoine, /., calcedond.J 
calcination, /., carcinaclu,. car- 

cinamen.
calciner, va., carcinâ..*’ -
calcul, ?»., calcul, càrtfùl, chi- 

fro f. (pierre) pèiro :'f calculer, 
va., calculâ, carculâ, chifrâ ; | 
calculeux-euse, a., peiraVado.-

cale,/., soutilho, tacou. ' • 
calebasse, /., carabasso, cara- 

bosso.
calèche,/, caleçho. 
caleçon, m., canaçou, [ca]la- 

çou ; — de lutteur : braio.
calembour, m., calambour, 

deivirado,
calenbredaine, /., ricancouei- 

no, ricancouano, ricoueino, ri- 
cantaino.

calendes,/.^/., calèndas/.2>Z. ; 
— grecques Tan cranto.

calendrier, m., calendrié, ca- 
landrié.'

caler, va., cala, [a]coûta, sou- 
tilhâ, tacounâ ; — au fl g. : chiâ 
dins sas braias.

çalfat, w., calfat.
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56 CAM
calfater, va., calfatâ, galafetâ ; 

— une futaille qui perd : sinça 
{outil) sinçaire, sinçadour ; celui 
qui — sinçaire ; ~ avec de la 
bouse : [em]*bou8d ; ] calfeutrer 
va., eitoupâ.

calibre, m., calibre ; | calibrer, 
ra.,calibra.

calice, m.,. calice, calici.
calicot, m.‘, calicot.
califat, m., califat ; | calife, 

califo, m.
califourchon, (à), loc. adv., à 

pelharôu, à cavalhou, à la cha- 
bro morto.

càlin-ine, a., calin-ino, cali- 
nous-ouso, calan-ano, calignaire- 
airo, flôugnard-ardo ; [ câliner, 
va., [ajcalinâ, [a]caligna, [ajflôu- 
gnardâ ; | câlinerie/., calinariô, 
calignage, calinage, flôugnarda- 
ge, flôugnardariô.

calleux-euse, a., calous-ouso, 
rufe-fo.

calligraphe, m., caligrafe. 
calligraphie, /, c.aligrafio. 
callosité,/., calousetat, cal.
calmant,m., calmant; | calme, 

m., calme ; a., calme-o, tran- 
quile-lo, siau-siavo, souau ; | 
calmer, va., calmâ, assiausâ, 
assuausâ, assiusâ, reprosimâ, 
apiadâ ; — la douleur : endurmî 
lou mau.

calomniateur-trice, #. et a., 
caloumniadour-oueiro, meidi- 
sous-ouso, maudisènt ento ; | 
calomnie, /., caloumnio, meidi- 
sènço, maudisènço ; | calomnier, 
la./caloumniâ, maudire de.

calotte,/., caloto, calouti, bar- 
reto ; chapo ; sous la — des deux : 
jous la chapo dôu cèu, jous la 
rodo dôu soulei, jou la perruco 
dôu soulei : ; eicoupetat,
eicoupetado, chataurelho, cha- 
taurelhat, tiro-t’en-Fai, mouchât, 
mouchado, bafo, timplat, ma- 
gnado; | calotter, va., magnâ, 
chataurelhâ.

calque, m,., calque; | calquer, 
va., calcâ.

calvaire, m., calvàri. 
calviniste, a., calvinisto. 
calvitie, /,, pialado.
camaïeu, m., camaiéu.
oamail, m., camai.
camarade, m., camarado, ca- 

ramado, venir avec son —, venî 
em soun orne ; | camaraderie,/., 
camaradariô.

camard-arde, a., camard-ardo, 
mounard-ardo.

cambouis, rn., camboi.
cambrer, va., cambrâ, envelâ ; 

se — : s’arenâ, s’einarcâ.
cambrure, /., cambruro.
cambuse,/., cambuso ; | cam- 

busier, m., cambusié.
camée, m., camaiéu.
camelot, m., porto-balo
camérier, m., camarié ; | ca­

mériste, /., cameristo ; | camer­
lingue, m., camerlen.

camion, rn., camiou ; | camion­
nage, m , camiounage, charreia- 
ge ; | camionner, va., camiounâ, 
charreiâ; | camionneur, m., ca- 
miounaire.

camisole,/., camisolo, chami- 
solo.

camomille, /, erbo-aus-vèr- 
meis, erbo notro damo, cama- 
milho.

camouflet, m., tiro-t'en-lai.
camp, m., camp.
campagnard-arde, a., campa­

gnard -ardo, campagnôu-olo, de­
venir — : s’acâmpagnardâ ; |

campagne, /., campagno ; | 
campagnol, rn., campagnôu, rat- 
de-vigno.

campanile, m., campanau. 
campanule,/, cloucheto.
campéche. rn., campé.
campement, m., campaïuen, 

campage, campado ; | camper, 
vn., campâ.

camphre, m., canfre; | cam- 
phrer, va., capfrâ,
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camus-e, a., voir camard. 
canaille, /., canalho, boualho, 

foutralho, gangaiho, goussalho, 
patracalho, gueusalho, bou- 
gralho,charchavalho,maravalho, 
a., canalho, canalhou-lhoto, ca­
nal h ard-ardo, canalhasso.

canal, m., canau, canar, cha- 
nau, roubino, valat, — de mou­
lin : coursié ; — de l'urètre : 
pissarèu ; | canalisation, f., ca- 
nalisaciu ; | canaliser, va., cana­
lisa, tudelâ.

canard, m., canard, canou, 
canetou, rit, ritou, tirou; — 
indigène : bralhassou ; — 
canard dinde et du canard indi­
gène) : canard mulard ; [ canar­
der, va., canardâ-ejâ ; | canar- 
dière, /., canardiero, fusil ca- 
nardié.

canari, m., ceni, seren.
cancan, m., cancan, canca- 

nage, campanage, clampeiage ; 
cancaner, vn., cancana, campa- 
nâ, clampâ-eiâ-ejâ ; | cancanier- 
ière, a., cancanaire, campanaire, 
clampeiaire, clampejaire (fém. 
airo-eiris), clampèu-èlo.

cancer, m., cancer, lese ; 
atteint de — : lesat-ado ; j can- 
céreux-euse, a., cancerous-ouso. 

cancre, m., cancre.
candélabre, m.. candélabre.
candeur, f., candour ; einou- 

nènça; I candi, a. et s., candi; 
[ candidat, m., candidat ; I 

candidature, /., candidaturo ; | 
candide, a, cande-ando; (flg.) 
einoucènt-ènto ; | candir (se), 
vr., se candî.

cane, f, cano, canoto, rito, 
tiro ; | caneton, m.,canou, cane­
tou, canardou, tirou, ritou ; | 
canette,/., caneto.

canevas, m., canevas.
caniche, m., canicho.
caniculaire, a., caniculàri- 

àrio; | canicule, /., caniculo, 

caumasso, chaumasso, como, 
faire une chaleur de : coumassâ.

canif, m., gani ; petit — : ga- 
nivet ; coup de : ganivetado.

canin-ine, a., canin-ino.
cannage, m., canage ; | canne, 

/., cano, batou ; — de tambour 
major : cano major; | canneler, 
va., canelâ; | cannelle, /., (épice) 
canèlo; (ro&ûiel) chanèlo, cha- 
nolo ; | cannelure, /., caneluro, 
caneladuro ; | cannetille, /., ca- 
netilho.

cannibale, a., canibale-alo, 
minjo-cretien.

canon, m,, canou ; petit — : 
faucounèu; | canonial-ale, a., 
canounicau-alo ; | canonicat, m., 
canounicat; | canonicité,/., ca- 
nounicitat; | canonique, a,, ca- 
nouni-ico ; | canoniquement,
arfe., canounicamen ; | canoni­
sation, /., canounisaciu ; | ca­
noniser, va., canounisâ; | ca­
nonnade, /., canounado ; | ca- 
nonner, va., canounâ-ejâ, boum- 
bardâ-ejâ ; | canonnier, m., ca- 
nounié, canounaire ; | canon­
nière, /., canouniero, boum- 
bardo.

canot, m., gabarrou ; ] canoter, 
vn., canoutâ ; | canotier, m., ca- 
noutié.

cantate,/., cantato.
cantatrice,/., chantairo-eiris. 
cantharide, cantarido.
cantilène,/., cantileno.
cantine, /., cantino; | canti- 

nier-ière, s., cantinié-iero.
cantique, m., cantico, f., can­

tique.
canton,M.,cantou; cantonade, 

/., cantounado ; | cantonal-ale, 
a., cantounau-alo : | cantonne­
ment, m, cantounamen, cantou- 
nage ; | cantonner ,m.,cantounâ; 

| cantonnier-ière, s., cantounié- 
iero.

canule, /., canulo, canèlo, 
chanèlo, canolo, chanojo.
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caoutchouc, m., cautchou.
cap, m,, cap ; de pied en — : 

de pè en cimo.
capable, a., capable-ablo ; il 

n'est pas — de ça : n’ei pas dins 
lou cas de ; | capacité, /., capa- 
citat ; countenènço.

caparaçon, m*., caparassou, 
viro-mouchas ; | caparaçonner, 
ra., caparassounâ.

cape, /., capo,jargo,capuçou ; 
| capeline, /., capelino.
capillaire, a., capilàri.
capilotade, /.> bulido, ragou- 

gnasso : mettre en : buta en bu­
lido.

capitaine, capitane, capi- 
tàni ; | capitainerie, /., capita- 
nariô.

capital-ale, a., capitau-alo, 
majourau-alo ; | capital, m., ca- 
pitau, cabau, avei deque, chatau ; 

| capitale, /., capitalo ; | capi­
taliser, va., capitalisa ; f capita­
liste, s., capitalisto; | capiteux- 
euse, a., capitous-ouso.

capitole, m., capitôli.
capiton, m., capitou, eitoupo ; 

| capitonner, va., capitounâ, en- 
coueissinâ.

capitulaire, a., capitulàri-àrio. 
capitulation, /., capitulacïu ; 

| capitule, m., bauquèlo, c.ha- 
polo ; cowwwcer à mettre les — 
chapoulâ ; enlever avec la main 
les graines ou fleurs d'un — eiri- 
poulâ ; — du chardon : chardo ; 

| capituler, vn., capitula.
capon, m., capou, capoun ; | 

caponner, vn., capounâ.
caporal, m., capourau, cour- 

pourau.
capot, m., capot, cabot: a. m.y 

capot, cabot, mourchous-ouso ; 
faire — fâ cabot ; | capote, f., 
capoto ; couvrir d'une — [en]ca- 
poutâ.

câpre, f., capro.
caprice, m., caprice ; | capri- 

çieux-euse, a., capricious-ouso, 

capriciu-iuso, ideious-ouso, fan- 
tesious-ouso.

capricorne ou cérambyx, m., 
bicho, viôuloun ; (zodiaque) ca- 
pricorno.

câprier, m., (bot) caprié. 
capsule, f., capsulo (amorce) 

more o.
captateur-trice, s., captaciu: 

| capter, va., capta.
captieux-euse, a., flôugnard- 

ardo.
captif-ive, a., captiu-ivo, ca- 

tîu-ivo ; ] captiver, va , cativâ ; 
| captivité,/•» cativitat; | cap­

ture, /., caturo, preso ; | captu­
rer, va., [a]trapâ.

capuce, m., capuco: | capu­
chon, m., capuçou ; ] capuchon- 
ner, va., [en]capuçounâ, capelâ ; 

| capucin, m., capucin ; [ capu- 
cinade, /., capucinado : | capu­
cine,/., (bot) capucino.

caque, /., barri u ; | caquer, 
va.' embarricâ.

caquet, m., caquet, flssou ; | 
caquetage, m., caquetage, bre- 
dilhage ; | caqueter, vn., caqueta, 
bredilhâ, caquejâ; (poules) ca- 
dacâ; | caqueteur-euse, a., ca- 
quetairo-airo-eiris, bredilho.

car, comj., car, ca, perque, que. 
carabin, m., carabi : | carabi­

ne,/., carabino ; | carabiné-ée, 
a., carabinat-ado : | carabinier, 
m., carabinié.

caraco,m., caracô.
caracole, /., caracolo ; | cara­

coler, va., caracoulâ.
caractère, m., caratàri ; il a 

mauvais — : ei mau lunat, mau 
virât : c'est un heureux — : ei 
urous de viure, d’èsse en vito : 
il n'a pas de — : un fiau de lano 
lou meno ; c'est dans son — : 
qu’ei dins las souas ; | caracté­
riser, va., caraterisû.

carafe, /., carrafo, carraflo; | 
çarafon, m., carrafou, tôupeto,
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carambolage, va., carambou- 

lage; | caramboler, va., caram- 
boulâ, quilhâ.

caramel, va., caramèu.
carapace,/., carapaço. 
caraque,/., carraco. 
carat, va., carat.
caravane,/, caravano. 
caravelle,/, caravèlo.
carbonate,va., carbounato, m. ; 

| carbone, va., carbone ; | car- 
boné-ée, a., carbounat-ado ; | 
carbonisation,/., carbounisaciu, 
charbounage ; | carboniser, va., 
carbounisâ, charbounî; | car- 
bonnade, /., carbounado, char- 
bounado; | carbure, va., carbure, 

carcan, va., carcan.
carcasse, f, carcasso, moun- 

turo.
carcinome, va., chancre.
cardage, va., cardage, charme- 

nage.
cardamine, /., (bot.) creissou- 

neto.
carde. /., cardo, penche ; (bot.) 

bledo, bledou ; | cardée, /., car- 
dado, counour, counouei ; — de 
coton : ramo de coutou : | carder, 
va., carda, charmenâ, penchenâ ; 

| carderie,/., cardariô, penche- 
nariô ; | cardeur-euse, s., car- 
daire, charmenaire, penchenaire 
(féva. airo-eiris),cardadour-ouei- 
ro, charmenadour-oueiro.

cardiaque, a., cardiau-alo.
cardinal, va., cardinau, carde- 

nau; | cardinal-ale, a., cardinau- 
alo, cardenau-alo : | cardinalat, 
va., cardinalat.

cardon, va., cardou.
carême, va., careime, caremo 

du — : careimau-alo ; observer le 
— : careimâ ; cesser le — : dei- 
careimâ ; entrer en — : carei- 
mentrâ; avoir une face de — sem­
blé lou grand caremo ; | carême- 
prenant, va., careimentrant, car- 
mentrant.

carénage, va., carénage, care- 
nau ; | carène, /., careno; | ca­
réner, va., carenâ.

caressant-ante, a., carressant- 
anto, carressous-ouso, flaquin- 
ino, amitous-ouso, micoulous- 
ouso, flacassié-iero, bisous-ouso, 
calignaire-airo-eiris ; | caresse, 
/., carresso, carressou, m., fla- 
cassado, flacassario, calignado, 
calignariô, calinado, calinariô, 
bèu-bèu, mamours ; | caresser, 
va., [ajcarressâ, carressilhâ, fla- 
cassâ, aflat-â, calignâ, calinâ, 
[ajpiadâ, acatoulâ, mitounâ ; — 
avaicalevaent : amistousâ.

cargaison./., cargasou ; | car- 
gue, /., cargo : | carguer, va., 
cargâ.

cariatide,/., cariatido. 
caricature,/., caricaturo.
carie,/., javard: | carier, va., 

javardâ.
carillon, va., carilhoun ; | ca­

rillonner, vn., carilhounâ, [ei]- 
chinlâ.

carlin, va., carlin, 
carlingue,/., carlingo.
carmagnole, /., carmagnolo, 

sans-culoto
carme, va., carme ; | carmélite, 

/., carmelito.
carmin, va., carmin.
carminatif-ive, a., carminatiu- 

ivo.
carnage, va., carnage, tuage ; 

— à coups de sabre : sabrado ; | 
carnassié-ière, a., carnassié-iero, 
cbarnassié-iero ; | carnassière, 
/., carnassiero ; | carnation, /., 
carnacîu ; | carnaval, va., carna- 
var ou carnaval ; plaisirs de — : 
carnavalado; se livrer aux plai­
sirs du — : carnavelejâ ;

Prov. : Carnaval* sens luuo
De cènt fennas s’en sau- 

[vo mas uno. 
carne,/., grin, angle.
carnet, va., carnet, libretou. 
carnivore, a., charnassié-iero.
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carogne,/., carougno, charou- 
gno.

caronade,/., carounado. 
caroncule, w., glando de l’ei. 
carotide, /., caroutido, gau- 

gno.
carotte,/., carroto ; —sauvage 

ou bisnague : partanejo, poste- 
nado, postenarjo, pastanejo; | 
carotter, va., carroutâ, troumpâ; 

| carotteur-euse ou carottier- 
ière, s., carroutié-iero.

caroubier, m., (bot.) carroubié. 
oarpe, /., carpo ; | carpeau, 

rn., carpilhou, carpissou.
carquois, w , archiero, carcais. 
carré, w., carrat ; — de jar­

din carreu, carre, carrelou ; | 
carré-ée, a., carrat-ado, queirat- 
ado ; | carreau, m., carrèu.

carrefour, m., cafourcho ; — 
des trois, quatre chemins, etc. : 
lous treis, lous quatre cantous. 

carrelage, m., carrelage, car- 
reladis, malounage, soulage ; | 
carreler, va., carrela, malounâ, 
soulâ ; | carrelet, m., carrelet ; | 
carrelure, /., carrela du ro ; | car­
rément, adv., carramen, carra- 
damen, d’encai; | carrer, va., 
carra ; se — vr., se carra.

carrier, m., carrié, peirié : | 
carrière, /., carriero, peiriero ; 
— de terre : croso ; — de sable : 
sabliero ; — de cailloux : calhau- 
diero.

carriole, /., carriolo ; bran­
cards, échelles de — : faudo ; | 
carrossable, a., carroussable- 
ablo ; | carrosse, m., carrosso ; 
porter en — : carroussâ ; | car­
rossée,/., carroussado; ] carros­
sier, m,, carroussié ; | carrousel, 
m., carrousèu.

carrousse (faire) loc. : fâ car­
rosse, fâ carrousse, fâ carrosso. 

carrure,/., carraduro.
carte,/., carto ; — d'épingles : 

carteirou ; | cartel, m., cartèu, 
cartabèu; | cartier, m., cartaire.

cartilage, m.t cartilage, cra­
quant, crucentèlo.

cartisane, /., cartcsano.
carton, m., cartou ; — à des­

sin : cartable ; | cartonnage, m., 
cartounage; | cartonner, va., 
cartounâ, parjâ; | cartonnier- 
ière. s., cartounié-iero.

cartouche,/., cartoucho. 
cartouchière,/., cartoucliiero. 
cartulaire, w., cartulàri.
carvi, m., (bot.) càrvi.
cas, m., cas ; le — échéant : en 

cas, pèr cas ; si par — si en tout 
cas, en pareil — : dins un cas 
parié.

casanieirière, casanié-iero. 
casaque,/., casaco ; | casaquin, 

m., casaqui.
cascade, /., cascado ; | casca- 

telle,/., case ad eto
case, <, caso.
caséeux-euse, a., froumajous- 

ouso ; | caséine,/., caseïno.
casemate, /., casemato, casa- 

mato.
caser, va., casa ; on peut le — : 

po chabî; | caserne,/., caserno; 
| casernement, m., casernamen : 
| caserner, va'.. casernâ.

casier, m.. casié.
Casimir, n.pr.^ Casemir. 
casque, m., casque, casco, m. : 

| casquette,/., casqueto.
cassant-ante, cassant-anto, 

brunde-do, brounde-do \fer : — 
fèr agre; | cassation, /., cassa- 
ciu; | casse,/,casso: | cassé-ée, 
a., cassat-ado ; voix — : vou 
rauchenouso ; | casseau, m., cas- 
sot ; | casse-noisette ou casse- 
noix, m., casso-nousilho ; | cas­
ser, va. et n.< cassa, brisa ; écra­
ser cacha, fendre cricâ, rompre 
petâ, — bras et jambes : eibaran- 
câ; — les noix ; einousilhâ, ei- 
nousalhâ, — le pied d'un meuble, 
etc. : eipecounâ.

casserole,/., cassarolo: conte­
nu d'une — ; cassaroulado.
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Casse-tête, w., casso-tèto. 
cas se tin, m., casseti; | cas­

sette, /., casseto.
casseur-euse, s., cassaire ; ca- 

chaire (fem. airo-eiris).
cassis, m., cassis.
cassolette,/., cassouleto, cas­

soulet, cassou.
cassonade, /., cassounado. 
cassure, /., cassaduro, cassa- 

do ; cachaduro.
castagnette,/., castagneto, cli- 

queto.
castagneux, m., (ornilk) ploun-

jou.
caste,/., casto.
castel, m., castèu, castel.
castille, /., castilho, jipo-japo, 

m., pico.
castine, /., castino. 
castor, m., castor, vibre.
castration, /., sanage, chatra- 

ge, adoubage ; | castrer, va., 
sanâ, chatrâ, adoubi, eicrestâ; 
mal castré-ée : riule-lo; | cas- 
treur, m., sanaire, cbatraire, 
adoubaire, biarne, crestaire.

casuel-elle, a., casuau-alo ; I 
casuellement, adv., pèr cas ; | 
casuiste, m., casuïsto, m.

catachrèse, /., catacrèsi. 
cataclysme, m., cataclisme, 

boulaversamen.
catacombe, m., catacoumbas, 

f. pl.
catafalque, m., tau, tei, tès.
cataire, /., bot. erbo-dôus- 

chats.
catalan-ane, a. et s., catalan- 

ano.
catalepsie, /., catalèssi ; | ca­

taleptique, a., cataleti-ico.
catalogue, m., catalogue ; | 

cataloguer, va., catalougâ. 
cataplasme, m., cataplame. 
catapuce,/., bot., catapuço. 
catapulte,/., calabre, brido. 
cataracte, /., cataracho, cata- 

rato.

catarrhal-a le, a., catarrau-alo ; 
I catarrhe, w., catàrri, catarre ; 
I catarrheus-euse, a., catarrous- 

ouso.
catastrophe,/, catastrofo. 
catéchiser, va., catechisâ; | 

catéchisme, m., catéchisme, ca- 
tachisme, catacbirme, catachi- 
me ; | catéchiste, m., catechisto ; 

] catéchumène, 8., catecumèno- 
èno.

catégorie, /., categourio ; | 
| catégorique, a., categouri-ico. 
cathédrale,/., catedralo.
Catherine, n. pr., Catarino, 

Catou, Cati.
catholicisme, m., catoulicisme ; 

| catholicité, f., catoulicitat ; | 
catholique, a., catouli-ico.

cati, m., catit ; | catir, va., 
cati; (antonym.) deicatî; | catis- 
seur, s., catissèire.

catogan, m., catagan. 
cauchemar, w.,chaucho-vielho. 
caudataire, m., porto-couo. 
causatif-ive, a., causatiu-ivo ; 

| cause, causo ; à — de cela : 
eitabé ; à -- de : pèr l’amour de, 
pèr mour de, pèr mor de ; je n'en 
suis pas la — : n’en sei pas l’au­
tour ; petite — grand effet : fou 
noumas n’auvo pèr brûla lou 
vilage; | causer, va., causa, fa 
venî ; cela cause des démangeai­
sons : co fai venî de las pru- 
sours; vn., parla; | causerie,/., 
causario; | causette,/., parleto ; 

| causeur-euse, a. et s., parlaire- 
airo-eiris.

causse, m., causse.
causticité, /., agrour, mour- 

dènço, meichancetat ; | causti­
que." a., mourdènt-ènto, picant- 
anto.

cauteleusement, adv., flôugnar- 
damen ; | cauteleux-euse, a., 
flôugnard-ardo.

cautère, m., cautèri, cautere ; 
un — sur une jambe de bois : un 
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emplâtre sur ’no jambo de boueis ; 
_ | cautériser,m., cautérisa, brulâ. 

caution, /., caucîu ; | caution­
nement, w., cauciunamen ; | 
cautionner, va., cauciunâ.

cavalcade, /., cavalcado, cha- 
vauchado ; | cavalcadour, m., 
chavauchadour.

cavale, /., cavalo, cabalo ; | 
cavalerie, /., cavalariô ; | cava- 
lier-ière, s., cavalié-iero ; j cava­
lièrement, adv., cavalieramen. 

cavatine, f., cavatino.
cave,/., cavo.
cave, a., cau-cavo, founs- 

founzo.
caveau, m., cavot, cavou. 
caveçon, m., caverçou.
caver, va, cavâ,* chavâ ; | 

caverne, /., caverno, clusèu, ca- 
borno, rôufio, baumo ; — qui 
s'ouvre sous l'eau : doumo, cou- 
mo ; entrer, placer dans une — : 
s’encafournâ, encafournâ | ca- 
verneux-euse, a., cavernous- 
ouso, cabournut-udo.

cavet, m:, cavet ; | cavité,/., 
cavitat, cros, caborncrç chambro.

ce, cet, m., cette, f., ces, m. 
et /. pl, a. démonst. [ajquéu, 
ajquel (d. v.), [ajquelo, fajqueto, 
ajquis, | a]quèteis, [ajquelas, 
ajquet.as ; [ajquete-o ne s'emploie 

pas devant les noms d'animaux ni 
d'objets, mais on dit : quete cop, 
queto annado, aquèteis ans.

ce, pr. démonst., ço, (a|cô, ce 
que je veux : ço que vole, je veux 
cela : vole co ; vois ce qu'il faut : 
viso que fou ; n'est-ce pas être 
sot? : n'ei co pas èsso bètio ; vois 
ce qu'il fait : viso que fai.

céans, adv., çai, cens, dedins, 
en-dins ; Dieu soit céans : D';u 
siô cens.

ceci, pr. démonst., coqui, co 
d’aqui, [a]cô ; pour ceci, pour 
cela : emperacô ; avec ceci, avec 
cela : amb’acô ; pour — n'en par­
lons pas : d’aco n’en... ; ni ceci 

ni cela : ni co ni co : ceci est en­
tendu ? corai ?

cécité, /., [ajvuglesso, vu- 
glour.

céder, va., céda.
cédille, f., cedilho,couo: c qui 

a une— : c couat : — :
couâ.

cédrat, m., cédrat.
cèdre, m., cèdre.
cédule,/., cedulo.
ceindre, va., cegne, cègnei, 

cenchâ, cènchei, veta ; (antonym.) 
deicegne, etc.

ceint-einte, a., cen-cencho.
ceintrage, m ,(marine)cintrage, 
ceinture, /., centuro ; cencho, 

talholo; | ceinturer, va.,centurâ : 
(antonym) deicenturâ ; | ceintu­
ron, ?«., centuroun, centurou.

cela, pr. démonst., co lai, co 
d’alai, [ajcô ; avec tout — : eni 
tout co, em tout acô ; c est — 
même : qu’ei bè co ; pas — : 
qu’ei pas lou moût.

céladon, m , verdau; xvn vieux 
— : un rançut.

célébrant, m., célébrant, ôuffi- 
ciant; | célébration, f., celebra- 
ciu ; | célèbre, a., célebrè-èbro ; 

| célébrer, va., célébra ; | célé­
brité,/., celebritat.

céler, va., celâ, cacha, clachâ. 
céleri, s., bot., celeri.
célérité,/., praisso.
céleste, æ., celèste-esto, celes- 

tiau-alo ; la voûte — : la chapo 
dôu cèu.

célibat, m., célibat ; | céliba­
taire, 5., celibatàri-àrio.

cellérier-ière, s., celarié-iero ; 
| cellier, m., celié.
cellulaire, a., celulàri-àrio ; | 

cellule, /., celulo ; | celluleux - 
euse, a., chambrat-ado.

celtique, a., celti-ico.
celui, celle, pr. démonst., lou, 

la, pl., lous, las; celui qui*, lou 
que ; celles dont je parle : las que 
parle : quéu, quelo.
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celui-ci, celle-ci : quèu qui, 

quéu d’aqui, quelo qui, quelo 
d’aqui ; ceux-ci, celles-ci, quis 
qui, quis d’aqui quelas qui, que- 
las d’aqui ; celui-là, celle-là : quèu 
lai, quéu d'alai, quelo lai, quelo 
d'alai ; ceux-là, celles-là : quis lai, 
quis d’alai, quelas lai, quelas 
d'alais.

cénacle, m., cénacle.
cendre,/., cèn Ire; —chaude : 

rachaud, cenis./. pl. ; — légère 
qui enveloppe les braises : auvo ; 
— fine : cenilho ; répandre des — 
pour bonifier le terrain : au va ; | 
cendré-ée, a .,cendrat-ado ; cen­
drée, /., pouveri, m., cendrèio, 
fèr-bourri ; cendreux-euse, 
cendrous-ouso ; | cendrier, 
cendrié; | cendnllon, m., 
droulet-eto ; n. pr. : Cendrouli. 

cène,/., ceno.
cenelle,/, [bot.), çanelo. 
cénobite, m., cenoubito, m. 
cénotaphe, m., cenoutàfl.
cens, m., cèns.
censé-ée, a., censat-ado. 
censeur, w., censour. 
censitaire, m., censau. 
censurable, a., censurable- 

ablo ; | censure, /., censuro ; | 
censurer, va, censura.

cent, a. num., cènt ; cent- 
vingt : sieis-vinto ; | centaine, 
/., centeno, centenado, cente- 
nau ; une — de brebis : un cènt 
d’auvelhas.

centaure, m., centaure; | cen­
taurée, /., 1 M.), petite — : coto, 
peto-rosso ; — du solstice : au- 
riolo ; — bleue : blavet.

centenaire, a., centenàri-àrio ; 
| centenier, m., centenié ; | cen­

tiare, m., centiaro, m. ; I cen­
tième, «., centième-ièmo ; | cen­
tigrade, a , centigrade-ado ; | 
centigramme, m., centigramo, 
m. ; | centime, m., centimo, /, ; 

| centimètre, m, centimètre ; | 
çenton, m.. centoun.

central-ale, a., centrau-alo ; | 
centralisateur-trice, a., centra- 
lisaire-airo-eiris ; | centralisa­
tion, /., centralisaçiu ; | centra­
liser, va., centralisa ; | centre, 
m., cèntre, mitan ; [ centrer, va., 
centra ; I centrifuge, a., centri- 
fuje-jo ; I centripète, a., centri- 
pète-ètô.

centuple, m. et a., centuple- 
plo ; | centupler, va., centupla; 

| centurie, /., centur'10 ; | cen­
turion, m., centurioun, centenié.

cep, m., souco, cosso, vit, 
coussujo ; rangée de — ; ourdre, 
rèng ; de charrue : dentau ; 

| cepage, m., cepage ; | cèpe, 
m., boulet, boutarèu; | cépée, f, 
coussado, barboulat; — de chê­
ne : jarrissado ; — de châtai­
gnier : chatignolo ; grosseur lais­
sée au pied de la — quand on 
recoupe : tamasso.

cependant, adv., entre-tèms, 
entre-tandis, entre-tant, cepen- 
dènt, supendènt, pamens, dins 
co, dins tout co, dins tout acô, 
em tout co, em tout acô.

céphalagie, f., doulour de 
tèto.

cérambyx, m., insecte, biclio, 
viôuloun.

céramique, f., ceramico. 
cérat, m., cerat.
cerbère, m., corbère.
cerceau, m., cercle ; | cerclage, 

m., cerclage ; | cercle, m., cer­
cle ; faire le — : fâ lou round ; 
présenter un — sur le tonneau 
avant de lier — : galanta ; | cer­
cler, va., cerclâ.

cercueil, m., caisso, tei, tau, 
tes.

céréale,/., cerealo, gru ; de — 
très-drues qui forment comme un 
mur, on dit : muralhat-ado : blad 
muralhat.

cerebral-ale, a., cerebrau-alo. 
cérémonial, m., ceremouniau ; 

| cérémonie, f., ceremoùnio, ce-

Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA

https://hdl.handle.net/2027/ucl.b4057784
http://www.hathitrust.0rg/access_use%2523pd-us-g00gle


64 CHA
remôni; | cérémonieux-euse, a., 
ceremounious-ouso, feiçounié- 
iero.

cerfeuil. m., sarminio, sermi- 
no, sarmigno, serminio, sermi- 
gno; — saubage : eiricelo, ordi­
nairement employé au pluriel, eiri- 
celas.

cerise,/., cerijo, cirijo, cerei- 
jo, cireijo, cirèiio ; variété de — 
blanches : troumpo-jai ; — séchée 
sur l'arbre : regauti ; cueillir des 
— : cireijâ; ver des — : moutou, 
bèli ; — verrées : moutounado, 
belinado ; se verrer : moutounâ ; 
piquette de — : cirijat ; | ceri­
sier, m., ciriei, cirijée, cerijié.

cerne, m., cercle ; | cerneau, 
m., [eijtournicou, noujalhou, 
nougalhou : faire des — : eitour- 
nicâ, eicalâ; | cerner, va., cer- 
nâ ; — des noix : eitournicâ ; 
yeux cernés : eis machats.

certain-aine, a., certen-eno, 
segur-uro ; il est — que : ei 
segur que ; c'est — : . qu’ei in- 
mancable ; soyez — que : boutas 
que ; à —jours : dôus jours, us 
jours ; — disent ; n’i ’a que di- 
scn ; | certainement, adv., cer- 
tenamen, de vrai, segur, pèr 
segur, de segur; | certes, adv ., 
plo, aplô, acô plo, bè plo, bè de 
segur, segur, ; avec négation, 
gro ; certes non : no un gro ; si 
certes : si ei bè.

certificat, m., certificat ; | 
certificateur, m., certifiais; | 
certifier, va., certifia, acertena, 
acertâ, assegurâ ; | certitude, 
/., certitudo, seguretat.

céruse,/., ceruso.
cerveau, m., cervèu, cerbèu, 

cerbel, cervel ; ] cervelas, m., 
cervelat ; | cervelet, m., cerve­
let ; | cervelle, /., cervèlo, cer- 
bèlo ; enlever la — : deicervelâ ; 

| cervical-ale, a., cervicau-alo. 
cervier, a. m., cervié.
ççrvoise, /., cerveso, çerbeso.

cessation, /., cessaciu, lacho. 
cesse,/., cesso, lacho, chabo ; 

ans repos ni — : sens pauso no 
fi ; il travaille sans — : lacho 
pas de trabalhi ; | cesser, vn., 
cessa, deicessâ, lachâ, [ajchabâ ; 
il ne cesse pas de : deicesso pas 
de.

cession, /., cessiu ; | cession­
naire, s., cessiunàri.

cesure, /., ccsuro.
cet, cette, voir ce, cet, cette, 
càtérac, m., (bot.), daurado, 

sanno-nas .
cjvadille, /., [ajcivadilho. 
chablis, m., abracadis. 
chabot, m., chabot, cabot, 

mounié.
chacal, m., chacau.
chacun-une, pr. indéf, cha­

cun-uno ; — pour soi : chacun 
pèr se, chacun pèr sa part, cha­
cun aimo mai pèr se que pèr 
lous àutreis.

chafouin-ine, a,, chafouéi,2 g. 
chagrin, m., peno, einouei, 

einuei, migro,coùssio, mau-cor ; 
avoir du — : migra ; — {peau) 
chagrin; | chagrin-ine,a.,penat- 
ado, bourrinous-ouso, migrous- 
ouso, einouiat-ado ; | chagriner, 
va., penâ, einouiâ, einouji, fâ 
coussièr ; cela me — : co m'ei de 
grèu : se — : se culî lous fèjeis. 

chai, m., chai, cubié.
chaîne, /., cadeno, chadeno, 

dim., chadenou-oto aug., cha- 
denasso ; — de tisserand : urdi- 
dis.

chair,/., char, carno ; entre — 
et peau : entre char e cuer; être 
très liés : èsse coumo lo char e 
l’ounglo ; avoir la de poule : 
vei la char molo ;

Prov. : Carno fai carno, vi fai 
[sang. 

| chaire, /., chadiero, chadie- 
gro, cadiero ; | chaise, /., cha­
diero, chadiegro, dim. ou oto, 
aug. asso, — à porteurs : pour- 
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tantino, vinagreto; | chaisier, 
m., chadieraire, chadiegraire.

chaland, m., chaland ; | cha- 
land-ande, s., chaland-ando.

châle, m., chale.
chalet, m., chalet.
chaleur, /., chalour, chaud, 

como, coumo, caumasso, chau- 
masso ; — orageuse : gabour, 
chalino; être accablé par la — 
(moutons) : chalinâ: d'une plante 
étouffée par la — : eitranlhat- 
ado ; exposer à la — du soleil : 
coumèisse, sourelhâ ; bouffée de
— (voir touffeur) cholourado ; en
— (rut, : en chalour, à soun 
espeço, alors la chèvre est : bou- 
caud, la truie : pourcaud, pour- 
chaud, la vache : tauraud ; | 
chaleureux-euse, a., chalourènt- 
ènto, arderous-ouso.

châlit, m., chadeliet; — d'une 
charrette : embiessou, m. ; partie 
le comprenant : limons : liman- 
das ; fléché : gulho ; traverses : 
claus; ridelles : ranchas, ran- 
chiés.

chaloir, vn., il ne m'en chaut : 
nou m’en chau.

chalon, m., traînai, tramai, 
chaloupe,/., chaloupo.
chalumeau, m., chalamèu, cha- 

ramèu-èlo, charmèu-èlo, eitufle 
o^eituflet ; — en forme de trom­
pe : bramo, /. ; jouer dit — : 
charamelâ ; joueur de — : chara- 
melaire : — pour boire : tetarèu, 
palho ; boire au — : teti.

chamade,/., chamado.
chamailler, vn., chamalhâ, jar- 

goussl, s’eicharpî ; | chamaillis, 
m., chamalhado, chamalhadis.

chamarrer, va., chamarra ; | 
chamarrure, /., chamarraduro, 
auripelage.

chambellan, m.. chambelan, 
chambalié.

chambranle, m., chambran : | 
chambre, /., chsmbro, dim., 
çhambrilhou-ilho ; enfermer dans 

une — : enchambrâ ; abriter dans 
une même — : chambra ; | cham- 
bré-ée, a., chambrat-ado, cavat- 
ado; | chambrée,/., chambrado ; 

| chambrer, va., chambrâ-eiâ- 
ejâ ; | chambrette,/., chambrou, 
m., chambrissou-issoto, cham- 
brilhou-lhoto, cbambrouneto, 
chambril, m. ; | chombrier-ière, 
5., chambrié-iero ; chambariero, 
chambaliero,paucho; chambrière 
de voiture : chambariero, cham- 
bordo.

chameau, m., chamèu ; | cha­
melier, m., chamelié ; | cha­
melle,/., chamèlo.

chamois, m., chaînons ; | cha- 
moiseur, m., chamousaire.

champ, champ, terro ; par les
— : pèr champs ; courir les — : 
nâ pèr orto ; — de blé, de sain­
foin, etc. : pèco de...; — qu'on 
emblave tous les ans : chadan; 
éord d'un — qu'on laboure en 
travers : tauvero, (labourer) tau- 
vera, (labour} tauveradis, tauve- 
rage, (étendue) tauverndo; tra­
vailler le bord d'un — : deiribâ ; 
(voir aux différentes récoltes les 
noms spéciaux, ex. : champ de 
raves : rabiero) ; sur le — : qua- 
tecant, tant que tant ; de — (de 
côté) : dè chantèu, de chant, de 
grin.

champagne, m., champagno. 
champart, m., bouèiro.
champêtre, a.,champêtre ètro. 
champignon, m., champagnôu, 

cunno, /.. cunnarèu, goudarel ;
— de couehe : champagnolo ;
— d'une mèche, — de pourriture : 
dounjau.

champion, m., champioun, 
champiou.

champlever, va., chanlevâ.
chance, /., chanço ; par — : 

pèr chanço ; il n'a jamais de — : 
quand vôu couèire soun four 
s’eibolho.
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chanceler, un., chancelé, tram- 

pelâ, branloutâ-ejâ, trantalbâ, 
tranteiâ.

chancelier, ?»., chancelié ; | 
ohancelière, /., cbanceliero.

chancelle ment, ?».,trampelage. 
chancellerie, chancelariô. 
chanceux-euse, a., chançous- 

ouso ; | chanci, m., trasenit, 
trasenido, /.

chancir, vu., trasenî.
chancre,?»., ch ancre : périr com 

me rongé par les — {plante) : s’a- 
chancresî ; | chancreux-euse.»., 
chancrous-ouso, chancresit-ido.

Chandeleur, /., chandelasou, 
Notro-Damo dôus chandelous 
ou dôus mourchous ; | chande­
lier, m., cbandelié (fabricant) 
chandelaire ; | chandelle, /., 
chandèlo, siu, m. ; — de résine : 
rousinou, oribus, chandilhou ; 
porte — de résine : bado-bèc, 
teneclo, goùbio ; petite — : 
chandelou, lumet ; réunion de
— allumées : cbandelado;
de— : mourchou; — (morve\ : 
chandèlo, chandelou, mecbo, 
mechou, mecharou ; | chandel- 
lerie,/., chandeiariô.

chanfrein, m, chanfren; | 
chanfreiner, va., chanfren i.

change, m , change, changne ; 
| changeant-ante, a., chanjant- 

anto, changnant-anto ; | chan­
gement, m., cbanjamen, chan- 
gnamen, changnadis, changna- 
ge, changnado, (linge muda- 
sou, f ; | changer, va. et n., 
chanjâ, changnâ, (linge) mudâ :
— de peau : peu-mudâ ; Prov. :
— son cheval borgne pour un 
aveugle : [fâ coumo la taupo,] 
changnâ lous eis pèr la couo ;

| changeur, ?»., chanjaire, chan- 
gnaire.

chanlate, /., chanlato.
chanoine, m., chanoueine, 

pain de — : chouêine, choine : | 
chanoinesse,/., chanoueino.

chanson, /., chansou ; faire 
des — : chansounâ-eiâ ejâ ; c’esZ 
la même — : qu’ei la m?mo ri- 
fanfaro, la mémo ricancoueino ; 

| chansonner, va., chansounâ- 
eiâ-eji ; | chansonnette, /., chan- 
souneto : | chansonnier-ière, s., 
chansounié-iero, chansouneiaire- 
ejaire-airo-eiris : | chant, m., 
chant -, | chantage, m., chanta­
ge : | chantant-ante, a., chan- 
tant-anto, chantarèu-alo.

chanteau, m., chantèu ; prov. : 
fou jamai vira lou quiou au 
chantèu.

chante-pleure, /., chanto- 
puro, /., dousil, jalet ; | chan­
ter, va , chanta-eiâ-ejâ ; — avec 
force : per chanta ; qui porte à
— ; chantarèu-èlo ; — (oisillons 
et cigale) : jirinâ ; — de contente­
ment (poule) : taravelâ ; | chan­
terelle, /., chantarèlo ; — de 
cigale : mirau ; | chanteur-euse, 
s., chantaire-airo-eiris, chanta- 
dour-oueiro.

chantier, m., chantié; —pour 
tonneaux : tin.

chantignole, /., champignolo. 
chantonner, vn.> chantounâ;

— à voix basse, octave élevée :
chantissâ, chantilhâ ; — à voix 
basse, octave inférieure : chantus- 
sâ : — sa»s articuler : chan-
toulhâ : — en traînant les notes : 
chanturlà ; — vaguement : chan- 
toueinâ : (fous ces verbes prennent 
les formes : eiâ, ejâ.

chantournage, m.} chantour­
nage ; | chantourner, va , chan­
tourné.

chantre, m., chantre, chan- 
taire-airo-eiris.

chanvre, m., charbe, cherbe, 
chanabou : — en .• chane- 
bou ; poup'e de — sanou de 
cliarbe ; partie ligneuse du — : 
chai ; rebut, brins de — emmelcs : 
charpai. jerpai, brinasso; pous­
sière, débris de chanvre tombant
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au broyage : brejun ; — fro qualité : 
penchenat ; 2® : rambal ; 3® : bri- 
nasso, eitoupo ; terrain à— : cha- 
nebau, cbenebiero ; ouvrier qui 
travaille le — : cherbenaire.

chaos, m.. caos.
chape,/., cbapo.
chapeau, m., chapèu, dim. et 

a?«^.,chapelou, chapelasso ; — à 
larges bords : viro-soulèi ; — de 
paille {femme} \ palholo; contenu 
d'un — : chapelado ; coup de — : 
chapclado ; — saluer avec le — : 
chapelâ-eiâ-ejâ ; abattre les bords 
d'un — : deigarlandâ.

chapelain, m., chapelan.
chapelet, m., chapelet, dese- 

nas, /. pl. ; dire son — : dire 
sas desenas ; — d'objets : cour- 
diado, courdelado : — d'oignons, 
ails : four.

chapelier-ière, s., chapelié- 
iero.

chapelle, /., chapèlo ; | cha­
pellenie,/., chapelaniô.

chapellerie,/., chadelariô.
chapelure,/., chapladuro, ra- 

paduro.
chaperon, m., chapeirou, cha­

pelet, chapelou; — d'un mur : 
crèito.

chapier, m., chapié.
chapiteau, m., chapitèu, cha- 

piau.
chapitre, m., chapitre : | cha­

pitrer, va., chapitra.
chapon, m., chapou
chaque, a., chaque-chaco, 

chasque-chasco.
char, m., char.
charabia, m., charabia: par­

ler — : charabia.
charade, /., charrado, devi- 

nado.
charançon, ni., charantou, 

becut, barboutou, courcoussou ; 
ronger en parlant des — : cha- 
rantounâ, courcoussounâ ; — 
débris : charantounadis.

charbon, m., charbou ; —* ar­
dent : bouo ; — de boulanger : 
charbounilho ; noircir avec du — : 
charboulinâ : d'où noircissure : 
charboulinadis ; noirci : char- 
boulinous-ouso ; poussière de — : 
frasi; | charbonnée,/., charbou- 
nado, gnlhado ; | charbonner, 
va., charbounâ-eie-eja, frasinâ ; 

| charbonneux-euse, a., char- 
bounous-o uso, char boulinous - 
ouso, frasinous-ouso ; partie — 
du pain brûlé : charbounadis ; J 
charbonnier-ière, s., charbounie- 
iero ; | charbonnière, /., char- 
bouniero.

charbouiller, va., charboulhâ, 
charbounelâ.

charcuter, vv., charcuta ; | 
charcuterie, /., charcutariô ; I 
charcutier-ière, m., charcutie- 
iero, mangounié-iero.

chardon, m., (bot.), chardrou, 
chaussi ; — aux ânes ou de la 
Colchide : chaussido ; — rolland : 
penche-de-loup, panicaut; | 
chardonneret, m, chardrounet, 
piguet, cardit, cardil, chabiard ; 

| chardonnette./., chaussi.
charge, /., charjo, fais ; — 

d'une bête de somme : bardado; 
avoir sa — vei soun fais ; — 
{plaisanterie) couiounado ; char­
gement, m., charjamen; | char­
ger, va., charjâ ; — de travers 
une charrette : l’eipanlâ ; se — de 
fruits : fruchâ.

chariot, m., chariot — {grande 
course) : chariot de Dàvi.

charitable, a., charitable-ablo, 
charitous - ouso , armouinous - 
ouso ; j charitablement, a., cha- 
ritablamen ; I charité, /., chari- 
tat.

charivari, m., charivari, cha- 
raveli, tanlaro ; faire — charave- 
li, tanlaro ; faire — : charaveli- 
nâ d'où cbaravelinaire-airo-eiris. 

charlatan, m., charlatan ; | 
charlataner, va., charlataneiâ-

o
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ejâ ; | charlatanerie, /., charla- 
tanariô; | charlatanisme, m., 
charlatanisme.

charmant-ante, a., charmant- 
anto, plasènt-ènto, charmable- 
ablo, charmaire-airo-eiris ; |
charme, w., charme ; — {magie) 
enviblado, enviblasou, /. — {bot) 
chaupre ; | charmer, va., char- 
mâ ; — {magie) enviblâ ; | char- 
meur-euse, a., charmareu-èlo, 
charmaire - airo , charmadour - 
oueiro-aresso — magie enviblaire- 
airo-airo-eiris ; | charmille ou 
charmoie, /., chauprado, chau- 
prenado.

charnage., m., charnau ; | char­
nelle, a., charnau-alo ; | char­
nellement, «tZü., charnalamen ; | 
charnier, m., charnié.

charnière,/., charniero, tapo. 
charnu-ue, a., charnut-udo, 

charnous-ouso ; | char mure, /., 
charnaduro.

charogne, /., charougno, ca- 
rougno, carogno, carno, cha- 
crouei ; s'allier avec une femme 
de mauvaise vie, acheter un mau­
vais attelage : s’encharougnl, 
s’encarougnâ.

charpente, /., charpento ; — 
compliquée de moïses, croix de 
St-André, etc. : braiche, m. ; — 
d'un panier : las charbas ; | 
charpenter, va., charpentâ, cha- 
pujl; | charpenterie, f, char- 
pentariô; | charpentier, m., char- 
pentié.

charpie, /., charpido, eiflala- 
dis, eicharpi, [ei]charpilho, es- 
charpil ; mettre en — : eicharpî, 
péjorat. : [eijcharpelhâ ; | char- 
pir, va., charmenâ, [eijcharpilhl. 

charrée, /.,chadro; courir de 
— : enchadrâ ; souillé-ée de — : 
chadrous-ouso ; lieu ou l'on vide 
la — : chadrié.

charretée,/., charretado, char- 
reiado, tour ; — de foin, sable, 
etc., un tour de... ; | charretier- 

ière, a. et s., charretié-iero, 
charreiaire-ejaireairo-eiris, cou- 
tau ; chemin, route — : charre- 
taud-audo; | charrette, /., char- 
reto; dim. charretou-oto, char- 
retilhou, aug. charretau, charre- 
tasso ; morceau de feutre ou bois 
pour garantiriez fusées de l'essieu 
de la boue : fangassiero ; | char­
riage, m., charriage, charreiage- 
ejage ; | charrier, va., charria, 
cbarreiâ-ejâ, carrioulâ-eiâ-ejâ, 
charrioulâ-eil-eja.

charrier, m., chadrié-iero ; | 
charroi, m., charrei ; parcours 
d'un — : charreiado.

charron, m., charroun, roudié : 
| charronnage, m., charrounage. 
charroyer, va., charreiâ-ejâ, 

charrioulâ-eil-ejâ, charretâ-eiâ- 
ejâ.

charrue,/., arai, araire, alaire, 
aplei, garnimen, garlimen, char- 
rùo ; défoncer à la — : charruâ, 
contrejâ ; — pour défoncer : cou- 
tre, m. ; tendeur en fer qui relie 
le soc à l'âge : tendilho ; âge de
— : empèu, chambijo.

charte, f., charto,encartamen ; 
| chartil, m., pendis, f. ; | char- 

treux-euse, s., chartrous-ouso ; 
| char trier, m., cartulàri.
chas, m., tiou de gulho, chas, 
chasse, /., chasso ; — à l'ap­

peau : au coudoufle; — à l'affût : 
au gat ; — aux flambeaux, à la 
fouée : luminado, alumado ; pren­
dre un lièvre à la — : chassa uno 
lèbre.

châsse, /., chasso, caisso ; — 
de tisserand : traulo.

chassè-croisà, m., naveto. 
chasse-marée, m., peissounié ; 

| chasse-mouches, m., viro-mou- 
chas*, | chasser,00., chassâ-ilhâ:
— les mouches : vira las mou­
chas ; — les rats : ratl ; — au 
poste : gueitâ, fl lougat ; — d'un 
lieu : tira de... ; | chasseur-euse- 
eresse, s. et a., chassadour-ouei-
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ro, chassaire-airo-eiri», chassa- 
rèu-èlo ; — à Vappeau : coudou- 
flaire.

chassie, /., chassido, cero, 
legagno ; enlever la — : deichas- 
sidâ ; | chassieux-euse, a., chas- 
didous-ouso , legagnous-ouso, 
enchassidat-ado.

châssis, m., châssis, 
chassoir, m., chasso, calo. 
chaste, a., chaste-o ; | chas­

tement, adv., chastamen ; | 
chasteté,/., chastetat.

chasuble,/, chasublo. 
chat-chatte, s., chat-chato, 

cat-cato, minou-oto, miarau ; 
cri du — : miau; se hérisser, 
sortir les griffes (chat) : s’eigra- 
founî.

châtaigne,/., chatagno, cha- 
tigno, chategno, castagno, cas- 
tegno, dim. chatignou ; bogue de 
la — : pelou ; récolter les — : 
chatagnâ, chatignâ; récolte des
— : chatignasous, chatagna- 
sous ; crible pour blanchir les — : 
grelo ; outil spécial pour blanchir 
(voir déboiradour), blanchir les
— : eichauvâ, eiviroulâ, rufâ; 
sorte de pince en bois pour ramas­
ser les — : forfe, forfei, forfai; 
sortir les — des bogues : eipe- 
lounâ ; — avortée : gango, gato, 
meissounjo ; — à moitié avortée :

- gros tiou ; — cuite à l'eau : bour- 
sado; — grillée : virôu, virolo, 
chauve; éplucher les — sèches, 
dans un sac qu'on frappe sur le 
sol ou avec une batte (trussadour, 
trusso) : trussâ : variétés de châ­
taignes et de châtaigniers (le m. 
châtaignier, le f. châtaigne 
rut-udo, coumberou-ouno, con- 
turat-ado, eisalat-ado, pingaud- 
audo, lusènt-ènto, pourtalou- 
ouno, verdié-iero, niarrounié- 
marroun, marroun franc — id., 
chaijo-chavau — id.

châtaigneraie,/., chatignero ; 
| châtaignier, m., chatan, cas- 

tan, dim. chatignôu-olb ; p&usse 
de cepée — : codro ; | châtain, 
a., chatan (2 g.).

château, m., chatèu ; — en 
Espagne : chàtèu en l’èr ; fortifier 
un — : chatelâ ; aller de — in
— : chatelejâ ; | châtelain-aine, 
s., chatelan-ano, segnour-ouro ; 
jeune — : segnouret ; | châtelet, 
m., chatelou ; | châtellenie, /„ 
chatelànio.

chat-huant, m., chabant, cha- 
vant, chamerlan, chamergan, 
qui a les yeux comme le — : cha- 
vantut-udo ; | châtier, va., cha- 
tiâ, cramenâ, courijà, castiâ ; | 
chatière,/., chatouniero, catou- 
nicro.

châtiment, m., chatiamen, 
chatimen.

chatoiement, m., beluganço, 
miralhamen.

chaton, m., chatou, chatilhou ;
— de bague : .pèiro d’anèu; — 
fieur : minou, minet.

chatouillement, m., chatigna- 
do, chatingle, chatigle, cha- 
tilhou, gratissou ; | chatouiller, 
va., chatignâ, chatinglâ, chati- 
glâ, chatilhâ, chapignâ, [ei]co- 
pignâ; | c ha toui lieux-euse, a., 
chatilhous-ouso, chapignous- 
ouso, titilhous-ouso.

chatoyer, tw.,luquetâ,luguetâ, 
béluga, belujâ, miralhâ.

châtrer, va., chatrâ, sanâ, 
torsei, adoubâ, eicrestâ, cha- 
pounâ : | châtrage, m., chatrage, 
sanage, adoubage, chapounage ; 
| châtreur, m., chatraire, sanai- 

re, adoubaire, biarne, crestaire. 
chatte,/., chato, cato, mino- 

oto-eto ; | chatte-mitte, f., cha- 
to-mito, chato-miaulo, flôu- 
gnard-ardo ; I chatter, vn., cha- 
tounâ, catounâ, minounâ ; | 
chatterie, /., flôugnardiso, flou 
gnardariô.

chaud-aude, a., chaud-audo 
— orageux : chalinous-ouso
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chenal, eu, chanau, f. ; — en 
remblai : kevario.

chenapan, chenapan, gala- 
pian, vaurien, otiero, oustiero, 
L, restant de galèro,

chêne, m., jam, casse, roure, 
rouvei ; pet U — : droulhet ; — 
noir : taasi ; cepée de — : jarris- 
sado, coussado; | chêneau, m., 
jarrissou, jaroulho ; | chéneau, 

,ehanau, cbeinau. regou, dalo. 
chenet m., landié, landèr, ca- 

fouié, eafougié. trafougié, andei, 
andèr ; crochet du — pour porter 
la broche : porto-atié, porto-astié. 

chènevière,/., chanebau, cha- 
Bebiero, cbenebiero : | chènevis, 
m., chanebou ; | chènevotte. /., 
chard, chai, chai, chandilhou, 
chandolo, baijai, parchai, barja- 
dis, barjun, bargadis.

cheml, m., cheni. 
chenille,/., chanilho. 
chenu-ue. a., tèto-blancho. 
cheptel, m.. [a]chatau, eabau, 

eabal ; diminuer le prix d'un — : 
abriâ d’où abriage, abriado, 
ahriadis; augmenter le prix d'un 
— : empeutâ d'où empéutage, 
empéutado, empéutadia ; bénéfice 
réalisé sur un — : retal ;

cher-ère, a., char-aro, car-aro ; 
charetious-ouso ; qui vend cher : 
charènt-ento ; vendre — : char- 
vèndre ; mon cher, ma chère z 
méu, mio, pl., méus, mias ; | 
cher, adv., char.

chercher, va., cherché, querî, 
querre ; | chercheur-euse, s., 
cherehaire-airo-eiris.

chère, /., eharro, v'iure ; gran­
de — : ripait».

chèrement, adv., charamen; | 
chéri-ie, a., cherit-ido, cachot ou 
cachou : petit — : belou-oto ; | 
chérir, va., afeciunâ ; | cherté, 

chartat, charèitio, eharèntio. 
eheryis, m., \bol\ [eijcharavi. 
chétii-ive, a., cheit»u-ivo; | 

chétivement. ado., cheitivameiu

cheval, m., chavau, chivan, 
dim. chavalou, cavalou; à —: 
à cbavau, d’à chavau ; les — : 
lou chavaiun ; — de carton : chi- 
valet ; monter sur ses grands — : 
s’encabalâ ; | chevaleresque, a., 
chavalcirous-ouso ; | chevalerie, 
/., chavalariô, chivalariô ; | che­
valet, m., chivalet, cavalet, ca- 
balet, bigo ; — pour scier le bois : 
cbabro ; — de violon : pountet ; 

| chevalier, we., chivalié ; oiseau : 
becharèu ; Les — ou saints de 
glace : tralus, trelus ; | chevahn- 
ine, a., chavalin-ino.

chevance, chabènço. 
chevauchée, /., chavaucbado- ; 

| chevaucher, vu., chavauehâ; 
| chevaucheur, m., chavaucha- 

dour, chavauchaire.
chevêche, m., civecho, f.
ehevelu-ue. a., cabelut>udo, 

chabelut-udo, eoumat-ado ; J 
chevelu, m., reijun, barboulat; 

| chevelure, /., como, gleno, 
tignasso, tuffo, tous piaus.

chevet, m., ehabei, chabet, te- 
ro, chabessau, chabessiero.

chevêtre, m., chabitre.
cheveu, m., piau, peu, dim., 

pelissou, pialachou, pialassou ; 
ruban pour les — : chabeliero ; 
prendre aux — z fenà,charpiguâ, 
fâ à tiro-piaus ; des — mal pei­
gnés qui se mettent en mèches on 
dit : s’amechî, s’amechoulî (voir 
ackores).

chevillage, m., chavilhage ; | 
cheville, /., cbavilho ; — en bois 
pour relever le jupon (ancienne­
ment ) brouchou ; | cheviller, va., 
chavilhâ; | chevillette, /., cha- 
vilhou-oto ; — servant de bouton : 
tacou.

chèvre,/., cbabro,cabro, bidi, 
bibi, f. ; mettre bas (—) : chabri- 
dâ, chabridounâ d'où chabridage, 
(portée} chabridado ; bêler (—) : 
brure; — en chaleur : cbabro 
boucaud ; grimper comme une — : 
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cbabrounlâ ; porter à la — morte : 
pourtâ à cavalhou, à pelharôu ; 
| chevreau, m., chabri, cabri, 

chabridou, cabridou. chabrilhou. 
cabrilhou,bidou; | chèvrefeuille, 
m., (bot.), chabrido, lecho-cha- 
bro; | chevrette, /., chabrido, 
cabrido, chabridoto, cabridoto, 
bideto; | chevreuil, w.» chabrèu, 
cbabrei ; | chevrier-ière, a., cha- 
brié-iero, cabrie-iero.

chevron, m., chabrou, dim., 
chabroulet ; | chevronner, va., 
chabrounâ, chabroulâ.

chevrotement, m., chabrejage, 
chabridounage ; | chevroter, vn., 
chabrejâ, chabridounâ ; | che- 
vrotin, m., chabridou, cabridou ; 

| chevrotine,/., clèno.
chez, p., [en]chas ; — soi : 

soun chas se.
chiasse,/., chiasso, foueiro ; 

bui a la — : chiassous-ouso ; 
gui a la — continuellement : 
chiassou-oto.

chicane, /., chicano, chicana- 
do, chicanariô, barelho, grigno ; 
| chicaner, vn., chican^, ba- 

relhâ, chicoutâ, [ei]tirgoussâ, 
chamalhâ ; | chicanerie, /., chi­
canariô ; | chicaneur-euse, a. et 
s., chicanaire-airo-eiris, chica- 
nous-ouso, chicanou-oto, cha- 
vilhous-ouso ; | chicanier voir 
chicaneur.

chiche, a., eisagne-agno, chio- 
prim, chio-dur; —— pesèu 
becut; | chichement, adv., eisa- 
gnamen.

chicon,#*., chicou ; | chicorée, 
f, chicourèio, cicourèio ; — des 
moissons : verveno.

chicot, m., reijau, reijassou, 
bene, chicou, queissou, cantou ; 
| chicoter, va., chicounejâ, [ei]- 

tirgoussâ.
chien-chienne, s., che-eno, ca- 

gnou-cagno-oto ; chin-ino ; petit 
— : chadèu-èlo, chichou-oto ; 
*-• mauvais : gous-ousso, 

luro ; — métis : briquet ; grand
— lâche : chenard-ardo ; les 
mauvais — : goussalho ; — de 
berger : labri ; pour appeler un
— : te gous ! te cous ! bataille 
de — : brejado ; (action) : brejage ; 
(verbe) ; se brejâ ; exciter un — : 
[ajboutâ; mettre bas (chienne) : 
chadelâ, chenoutâ, cagnoutâ ; 
(portée) : chadelado, chenoutado, 
cagnoutado ; (action) chadelage, 
etc. ; entre — et loup : à l’errour ; 
(— de tonnelier voir traitoire) ; | 
chiendent, m., (bot.), tranujo, 
treinasso ; — pied de poule : cra- 
co-saumo ; — rampant (triticum 
repens) : paleno ; — enlever le — : 
[djeitranujâ.

chiffe, /., pelho, guelho ; | 
chiffon, m., petas, petassous, 
petassilhou, pelhou ; papier de
— : papié de trasso (de estrassâ 
déchirer inus.) \ | chiffonner, va., 
chiffounâ, fripâ, pataugnâ, tour- 
chounâ, moulina ; | chiffonnier- 
ière, s., pelhaire airo-eiris, pelha- 
rôu, pelharot, m.

chiffre, m., chifre, chifro,/. ; | 
chiffrer, vn., chifrâ ; | chiffreur, 
m., chifraire.

chignon, m.y tignou, tuffet ;
— relevé : tuffo ; se crêper le — : 
se charmenâ.

chimère,/., chimèro, chimaro ; 
| chimérique, a., chimeri-ico, 

dieau-alo.
chimie,/., chimio; | chimique, 

a., chimi-ico ; | chimiste, m., 
chimisto, m.

chinfreneau, m., chifarnèu. 
chipie,/, arpic, chipi,eicôrpi. 
chipoter, vn., jarpalhâ,besucâ, 

brenicâ ; | chipotier-ière, s., jar- 
palhaire, besucaire, brenicaire 
(f. airo-eiris).

chique, /., chico ; | chiquenau­
de,/., chataurelho, chataurelhat, 
mourniflo,chotat, jotat, mouchât, 
chicraniaudo ; | chiquer, çn., 
çhiç$.
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chiragre, a., goutous-ouso. 
. chirographaire, a., chirougra- 
fàri-àrio.

chirurgie, /., chirurgio, sur- 
gio ; | chirurgien, #*., chirur­
gien, surgien.

chlorate, m., clourato, m. ; j 
chlore, m., clore ; | chlorlydri- 
que, a., clouridri-ico ; | chloro­
forme, #*.,clourouforme ; | chlo­
roformer, va., clouroufourmâ ; | 
chlorose, f., clourouso, palour, 
palo-coulour.

choc, m., choc, chucado, tuta- 
dô, bassacado.

chocolat, m., choucoulat ; I 
chocolatier, m., choucoulatié ; | 
chocolatière,/., choucoulatiero. 

chœur, m., cor; enfant de — ; 
chantrou, clerjou ; enfant de — 
qui jettent des fleurs (processions) 
couristou.

choine, m,, choueine, coumbe. 
choir, va,, chaire, toumbâ. 
choisir, va et n., chausî, tria; 

celui qui — : chausidour ; | 
choix, m., chausido, triado,trio, 
eilei ; de — : gènt d’eilei ; 
donner le —» : balhâ à chausî ; 
laisser — : leissâ chausî ; à votre
— : à votro chausido.

choléra, m., colera i | choléri­
ne, /., cours de vèntre ; | cholé­
rique, a., coleri-ico.

chomâhle, a., cbaumable-ablo ; 
| chômage,#*., chaumage, chau- 

mo, f. ; •] chômer, va. et n., chau- 
mâ.

chopine, f , chopino, choupi- 
no, pintou, carlet, carletou ; | 
chopiner, vn., choupinâ, pintâ, 
pintounâ [formes eiâ,.cjâ) qui — : 
choupinaire, pintaire, pintou- 
naire (f. airo-eiris).

chopper, vn., brounchâ, buta;
— de V orteil : s’artelhâ, s’ignou- 
nâ.

ch 0 quant-ante, a., choucant- 
anto, chucant-anto ; | choquer, 
va., çhoucâ, chucâ, tutâ, trucâ, 

bassacâ ; — (au moral : choucâ, 
chucâ ; — de verre : trincâ.

choral-ale, a., courau-alo ; | 
chorées /., danso ; | chorégra­
phie,/, couregrafio; | choriste, 
s., couristo 2 g. ; | en or us, m., 
côrus.

chose, /., chauso, causo, be- 
sougno, rè {dans quaucorè\ ; autre 
— : quaucorè [de] mai ; il n'y a 
pas grand — n’a gaire deque ; c'est 
la même — qu’ei lou mémo afa ; 
voici la — : vêiqui ; prendre pour 
un pas grand — prene pèr un 
degu.

chou, m., chou ; faire ses — 
gras : fâ soun burre.

choucas, m., graulou. 
chouette,/., choueito, chouito, 

cheito.
choyer, va., besiâ, beçiadâ, 

vesiâ, flacassâ, acoucoulâ, ca- 
jourlâ, poumpounejâ ; qui aime à 

■ être —, délieat : lechou-oto.
chrême, m., crèmo, m. 
chrétien-ienne, a. et s., cre- 

tien-ienno ; | chrétiennement, 
adv., cretienamen ; | chrétienté, 
/., cretientat.

christe, m., christe; | chris­
tianiser, va., cristianisâ; | chris­
tianisme, m., cristianisme.

Christophe, n. pr., Cristôu, 
Cristofiour, Cristoflo.

chromatique, a., croumati-ico ; 
| chrome, m., cromo, m. 

chronique, /., crounico ; 
chronique, a., crouni-ico ; 
chroniqueur, m., crounicaire; 
chronologie,/., crounoulougio; 

| chronologique, a., crounoulou- 
gi ico ; | chronomètre, m., crou- 
noumètre.

chrysanthème, m., pireto,/. 
chrysocale, m., crisoucau. 
chuchotement, m., chucheta- 

men, suchetamen; | chuchoter, 
vn., chuchetâ, suchetâ; | chu- 
choterie, A, chuchetariô, suche-
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CLA 75

£0, asard, eas ; suivant les — : 
segound lou tèms ; ça dépend des
— : co deipendrô oounao co ainô ; 

| circonstanciel*, va., cirooune-
tancuL

circonvenir, va., perprendre, 
entourtilhâ.

circouvoisin-ine, proche-o, 
envirounant-anto.

circonvolution, f., recountour, 
M.

circuit, m., lemito, virouwèu ; 
| circulation, /.. circulaciu ; | 

circulatoire, a., circulatôri-onô ; 
| circuler, vn , circula.
circum navigation,/., circoun- 

navigaciu.
cire, /., cero ; end aire de — : 

encerâ; | cirer, va., cira, cerà, 
encerâ; | cirier, m., cirié, chan- 
delaire.

ciron, m., ciroun, barbouti, 
mouehirou.

cirre, m., âalocho.
cisaillas,/, pl., cisèlo ; ciseau, 

sa., cisèu: petit — : cisalhou, 
ciselou ; des — : us cisèus ; cou­
per avec des — : cisela ; coup de
— : ciselado, cisalhado ; | cise­
ler, va., cisela, oubrâ : | ciselet, 
m., ciselou, cisalhou : | ciseleur, 
«e., ciselaire ; ] ciselure,/., cise­
lure», ciseladuro.

citadelle, f., citadèlo ; | cita- 
din-ine, s., citadin-ino.

citation,/., citaciu.
cité,/., eitat.
citer, va., cita ; justice manda, 

apelâ.
citerne,/., citerno, serve.
cithare,/., citaro. 
citole,/., citolo.
citoyen-en ne, s., citadiu-ino. 
citrate, citrato, m.
cîtrin-ine, a., couleur citrou ; 

| citron, m., citrou; jus de — : 
eitrounado; ) citronnelle, /., 
citrouuèlo, abelhano: | citron­
nier, ns., citrouiùé.

citremiJe. /., couio, coujo, ci- 
troulho, aubieco.

civet, w., civet, 
civette,/., ci veto.
civière,/, baiard-ardo; char­

gement d'une — : baiardado.
cml-ie, civü-lo; habillé en

— : en bourgès; j civilement, 
«de., civilamea : j civilisateor- 
trice, «., civilieatour-trieo, civi- 
lisaire-airo-eiris ; | civilisation, 
/., civilisaciu; | civiliser, va., 
civilisa, deipaisanî ; ( civilité, 
/., civilitat; | civique, civi- 
ico ; ( civisme, m., civisme.

clabaud, m., clabou ; | clabau- 
dage, m., japadis : «« dg., ciam- 
pelage, clampeiage, caaeaaage, 
platussage - eiage , eampanage, 
clabaudage ; | clabauder, vn., 
japâ; clamp*-elâ-ei*i-eji, clabau- 
dâ, platussâ-eii-ejâ, cancaaâ, 
campanâ, gasinâ ; aller — de 
parte en porte : banturlâ-eiâ-ejâ ; 

[ clabaudeur-euse, a., clampa- 
reu-èlo, clampelaire-eialre-ejaîre, 
platussaire-eiaire-ejaire , gasi - 
naire, caneanaire, campanaire, 
banturlaire (f. airo-eîris) ; clam- 
po, platusso, banturlo : quel orne 
ei platusso, quelo fenno ei «lam­
pe ; — qui parle à voix basse : 
siaussou, 2 g.

claie,/., cledo, clesso, clisso ; 
entourer iïune — : cledâ ; — pour 
faire sécher les châtaignes : cledié.

clair-aire, a., clar-aro, clarènt- 
ènto, clarèu-èlo, blus-so, blous- 
so ; être — : clarejâ ; qui pat'ait
— : clarejant-anto ; rendre — : 
eiclarî, eiclarzî : — (clairsemé) : 
claraud-audo, clarou-oto, cla- 
rous-ouso ; il est — que : se vèu 
bè que... ; | clair, m., clar, il fait
— de lune : fai luno ; au — de 
lune : au rai de la luno; ] claire­
ment, adc., claramen ; | clairet- 
ette, a., claret-eto, clariaèu-èlo, 
clarinel-èlo ; | claire-voie, /., 
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cledo, cledou, cledat ; ] clairière, 
/., eiclarziero, clariero.

clairon, m., cleiroun.
clair-semé-èe, a., clar-sennat- 

àdo,clar-senat-ado,claraud-audo, 
clarou-oto, clarous-ouso.

clairvoyance,/., clarvesènço ; 
avoir delà— : vei dôu nas ; | clair- 
voyant-ante, a., clarvesènt-ènto 

clamer, va., clamâ ; | clameur, 
f., clam, w.

clan, m., clan.
clandestin-ine, a., clandesti- 

ino, borgne-gno ; | candestine- 
ment, adv., clandestinamen, à 
l’eichapat; I clandestinité, /., 
clandestinitat.

clapet, m., clapet.
clapier, m., clapié, lapiniero. 
clapir, vn., aclapî, acatâ.
clapotage ou clapotis, w. san- 

goulhage, sangoulhamen, san- 
goulhadis, flouquejamen ; | cla­
poter, vn., clapoutâ, sangoulhâ, 
flouque4â.

clapper. va., [a]clapâ.
claque,/., claco, clapado, pla- 

cado, mouchât ; | claquement, 
m., clacamen.

claquemurer, va., barra, en- 
chambrâ ; | claquer, va., clacâ, 
clapâ ; claquetâ, claqueiâ-ejâ ; 
(crinière, drapeau,etc.), flissounâ ; 
| claquet, m., claqueto ; — de 

moulin : triquet, triquetou ; | 
claqueur, m., clacaire.

clarification, /., clarificaciu, 
eiclarzissage ; | clarifier, va., 
clarifiâ, eiclarzî, eiclarsesî, eicla- 
ri, deipeissesî.

clarine, /., eicbinlo ; | clari­
nette,,/., clarineto ; jouer delà 
— : clarinetâ.

clarté,/., clartat, clardat, lu- 
sour, clarour, esclaire, rai,’lu- 
guet ; demi — : entrelusido ; — 
subite : tralusido.

classe, /., classo ; | classe­
ment, m., classamen; | classer, 
va., classâ; | classification, f., 

classiflcaciu ; | classique, d., 
classi-ico.

claudication, /., boueitariô, 
boueitnsou.

clause, /., clauso ; — princi­
pale : clou.

claustral-ale, a., cloustrau- 
alo ; | claustration,/., cloustra- 
ciu.

clavaire,/., barbo.
claveau, m., clavèu, clavau, 

clavou.
clavecin, m., clavecin.
clavelè-ée, a., clavelat-ado, 

malandrou8-ouso.
clavelée,/., clavelado, clavèus, 

m. pl., magagno, langour, lan- 
gourdo, langourido (voir aigre- 
moine).

cia ver, va., clavâ.
c lave ter, va., clavetâ,
clavette,/., claveto, traflcho. 
clavicule, /., charbo.
clavier, m,, clavié.
clayon, m., cledou, clesso ; | 

clayonnage, m., clessage; panier, 
tombereau en — : bousso, petit 
panier, corbeille en — : boussou ; 

| clayonner, va., cledâ, clessâ, 
clissâ.

clef, /., clau ; — ou crochet 
pour manœuvrer le verrou : clau- 
torto ; fermer à — clavâ, barrâ 
em clau ; pose de la — de vo(te : 
clâvaduro ; pierre formant — : 
clausou.

clématite, /., (bot.), aubovit, 
vidaubo, bidaubo,engraisso-cha- 
bri

clémence, f., clemènço, cla- 
mènço; | clément-ente, ’a., cle- 
mènt-ènto, clamènt-ènto.

clenche, /., luquet, cadaulo. 
clerc, m., clerc; | clergé, m., 

clerjat ; | clérical-ale, a., cleri- 
cau-alo ; | cléricature, /., cleri- 
caturo

clichage, m., clichage; | cli­
ché, w., clichat; | clicher, va., 
clicbâ ; | clicheur, m., clichaire.
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cliènt-'ente, 5., cliènt-ènto, pra- 
tico,pretico ; | clientèle,/.,clien- 
tèlo, pratico, pretico.

clifoire, /., peto-rabo, eigir- 
doueiro.

clignement, m., clignamen, 
chiclamen, clucado, clignado ; | 
cligne-musette,/., clacheto, cla- 
cho-mito ; | cligner, va., cligna, 
chiclâ, clucâ, guinchâ, parpalhâ ; 
| clignotement, m., clignamen, 

clignputamen, clignoutado ; |
clignoter, vn., clignetâ, clignou- 
tâ, parpalhâ, parpelejâ ; qui — : 
cligno-jai.

climat, m., climat, 
clin-d’œil, m., clignado, vira- 

do d’ei/., virâ-d’ei, m.
clinquant, m., clincan, flan- 

flan, miralicauco,/.
clique, /., clico, bouticalho, 

gangalho, sepalbo, sepo.
cliquet, m., cliquet, cliqueto ; 

| cliqueter, vn., cliqueta, tru- 
quetâ, tuquetâ ; | cliquetis, w., 
clic-clac, truquetado, truqueta- 
ge; | cliquette,/., cliqueto, cla- 
queto.

clisse, /., clesso, clisso, cledo ; 
| clisser, va., clessâ, clissâ, (an- 

tonym.) deiclessà, deiclissâ.
cloaque, m., femourié.
cloche, /., clocho, campano, 

cleucho ; les —: campa-
nâ, doucha, sounâ ; sonnerie des 
— (enterrement, glas) : cler, 
plans, m. pl., leissas,/. pl. ; son­
neur de — : merilhé ; (sa rétribu­
tion) : merilhage; — (ampoule)'. 
bouflolo, erfolo, petolo, boutolo, 
boutiolo, bouiolo ; | clochement, 
m., boueiticamen ; | cloche-
pied, loc. adv., peniguet, cambo- 
routo, s. ; marcher à — : peni- 
guetâ ; | clocher, va., boueitâ, 
tourtejâ; — (laisser à désirer) : 
bantâ.

clocher, m., cluchié : pointe du 
—7 quinco^ quincarolo dôu clu­
chié ; | clocheton, m., clucheirou,

cluchilhou, cluchou, clouchetou ; 
| clochette,/, cloucheto,eichin- 

lo ; agiter une — : eichinlâ, dou­
che tâ . .

cloison, /., clouasoun, miano ; 
— en planches : poustadis, pour- 
tadis ; | cloisonnage, m., miana- 
dis, mejenadis ; | cloisonner, va., 
mianâ, entre-mianâ, mejenâ. 

cloître, m., clautre, m., clau- 
tro,/. ; | cloîtrer, va., [en]clau- 
trâ.

clopin-clopant, loc. adv., ba- 
lin balan, palalin-palalan, linco- 
lanco, climpo-clampo ; | clopi­
ner, vn., jambilhâ, • panardejâ, 
tourtejâ.

cloporte, m., troio.
cloque, /., bouflolo, gouiolo, 

bouiolo (voir : ampoule, cloche). 
clore, va., clàure, barra, bar- 

ralhâ, clausurâ ; (oeil) clucâ; | 
clos, ity., claus, barradis ; | clos- 
ose. a., claus-auso, barrat-ado ; 
| closeau, m., clausou, clause- 

lou, clauselet ; | oloserie,/., ma- 
set.

clôture,/., clausuro, barradu- 
ro, barri, barralho, plai, randau, 
deviso; | clôturer, va., barrâ, 
barralhâ ; (antonym.) : deibarrâ, 
deibarralhâ : — avec une palis­
sade : palencâ.

clou, m., clou, clau, clavèu, 
tacho, cabocbo ; petit — : clave- 
lou, tachou, tacheto, brouquetou, 
guingassou, gringassou ; grand 
— de solive : clôuno, traflcbo; | 
clouage, m., clouvage, clavelage ; 
| clouer, va., clouvâ, clavelâ, ta- 

chounâ, clouâ ; | clouter, va., 
clavelâ, tacha ; | clouterie, /., 
clôutario, clavelario ; | cloutier, 
m., clôutié, clautrié.

club, m., clube.
clystère, m., lavamen, clistèri 
co-accusé-ée, s., couacusat 

ado ; | co-accusation,/., couacu 
saciu.
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ooadjuteur, m., ajudaire,coua- 
jutotir.

coagulation./., calhage, calha- 
men ; | coaguler, va., calhâ; se 
— : se calhâ; s’amoulla ; | ooa- 
gulum, m., calhou.

coaliser, va., coualisâ; | coali­
tion, f., coualiciu, cabalo.

coassemment, m., ranamen, 
ranage, ranado, craunamen, crau- 
nado ; | coasser, vn., ranâ-eiâ- 
ejâ, craunâ.

co-associé-ée, s., couassouciat- 
ado, parsounié-iero.

cobaye, m., porc-d'indo, tes- 
sou-d’indo.

cocagne,/., coucagno. 
cocarde,/., coucardo; | cocar­

dier, m., coucardié.
cocasse, a., drole-olo.
coccinelle./., poulo de Sènt- 

Jan, poulo dôu boun Diu, bètio 
dôu bonn Diu, peirouleto.

coccyx, w., bechou dôu ratèu. 
coche, m., deligènço, brisca; 

5./., cocho, couchou (mrlAfc) ; 
| cocher, wz., couchié.

cocher, va., couchâ, entalhâ ; 
(coq) jalâ, jalinâ («cZzo»)jalinadis. 

cochèrè (porte), a. f., porto 
charretiero, pourtau.

cochet, m., jalet, jalassou. 
cochevis, m., lauveto tuffado. 
cochléaria, m., (bot.), erbo dôu 

culhé.
cochon, m., porc, gouret, tes- 

sou, gagnou; aug. gagnoqnard, 
gagnounasso, f. ; — de lait : 
nurrin, nurrijou ; élever des — : 
nurrijâ ; troupe de — : pourcino, 
pourcado ; les —, viande de — : 
pourcalho ; gardeur de — ; pour- 
catié-iero ; marchand de — : 
pourcatié, maselié ; prov. : Pèr 
chaque porc ve la Sènt-Marti (où 
on les tue}\ | cochonnaille, /., 
pourcatalho, pourcalho, tessou- 
nalho ; | cochonnée, f., truiado, 
trouiado, pourcado, tessounado, 
gouretado ; ] cochonner, va.,

[enjsaloupelâ, gagnounâ-ejà. ; — 
(mettre bas) trouiâ, teesounâ, 
gouretâ, gagnounâ ; | cochoune- 
rie, f., pourcariô, pornariô, ga- 
gnounariô, saloupariô, merda- 
riô ; | cochonnet, m., pourcas- 
sou, gagnounet, gourilhou, gou- 
retou.

coco, m., cocot.
cocon, m., coucou, cocou ; faire 

son — : coucounâ.
cocote,/., cocoto. 
cocotier, m., coucoutié.
cocu, m, coucu, couiôu ; | 

cocuage, w., coucudage.
coction, f, cuecho, quecho, 

coueisou.
code, m., code ; | codex, m., 

fourmulàri ; | codicille, m., cou- 
dicile; | codifier, va., coudifiâ, 
reglâ, reglamentâ.

coefficient, m., couëficiènt. 
coercible, a., couërcible-blo ; 

| coercition,/.jcouërcicïu, coun- 
trencho.

co-éternel-elle, a., couëterne- 
no.

cœur, m., cor dim. ; couras- 
sou ; — d’animal : couret ; — de 
salade, etc. : miralhou ; avoir du
— : avei de l’estoumâ; serrer le
— : estoumacâ ; — dur : fege 
d’acié ; fendre le — : cor-fèndre ; 
déchirer le — : crucî lou cor ; — 
gros : cor gounfle; il y va de 
tout : li vai tout d’un lan ; man­
quer de : corfalî : à contre — : à 
rèire cor.

co-existence,/., couëisistènço. 
co-exister, vn., couëisistâ. * 
coffin, m., couadiero, cassou. 
coffre, m., cofre, archou ; petit

— à la tête du lit, servant de siè­
ge : lieto, lietou ; | coffre-fort, 
m., cofre-fort, archou; | coffrer, 
va., coufrâ; | coffret, m., cou- 
fret, coufretou.

cognassier, m., coudounié ou 
coudougné; lieu planté de — : 
coudougnero.
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COL

asguat, wt., colignât.
cogne-fétu. m., viro-vite 2 g., 

foutriquet-eto.
cognée, A, deitrau, acho, a chou, 

chou.
cogner, t>a., cougna, tutâ-ejâ ; 

se — le haut de la tète : se crucâ ; 
se — la tête : se sacâ.

co-habitation,/., couabitaciu ; 
| co-habiter, vn., couabitâ.
cohérence,/., liasou, ligasou. 
co-héritier-ière, s., couëiretié- 

ière, parsounié-iero.
cohésion,/., couëslu. 
cohorte,/,, couorto.
cohne, /., poupulaço, troupe- 

lado, jipo-japo
coi-coite, a., quet-queto, cat- 

cato.
coiffe,/., coueifo ; | coiffer, va., 

coueifâ, coumâ ; — Ste-Calherine : 
mountâ en grano, demourâ à la 
pendilho, eiboueijâ lou carèime, 
coumtà lous pesèus pendent la 
caranteno ; | coiffure, /., couei- 
furo, coueifaduro. ,

coin, jm., couen, couei, cantou, 
caire (outil), cun, cougnassou, 
picassou^ — du feu : cantou, 
caire, queirio ; un — de terre : 
un tros de bè ; aux quatre — : 
aus quatre caire (dans cette expr., 
caire est invariable) ; pousser, 
bousculer dans un — : acantounâ ; 
— ou soupeau : tecouei, tecouen- 
d’où, mettre le soupeau : tecoune- 
jâ; —d'un mouchoir, tablier, etc. : 
eiquinto, eiquintou.

coïncidence, /., couëncidènce, 
couëncidanço,asard ; | coïncider, 
vn., couëncidâ, se troubâ, ade- 
venî.

coing, jm., coudouei, coudouen, 
coudoun ; conserve de — : cou- 
dougnado ; confiture de —, eau 
de — : coudougnat.

col, m., côu ; coulet, bordecôu. 
coUture,/., couladuro.
colchique, m., eitranglo-che. 
colégataire, m., coulegatàri.

coléoptère, m., couleouptèri. 
t oolêre, /., coulèro, rajo, iro, 

maliço, foutre ; être en — : cou­
lera/ couler! ; se mettre en — : 
s’eiféunî, s’einidâ, s'eimalî, s’en- 
mali ; faire mettre en — : fâ 
mounta lou foutre ; si je me mets 
en — : si lou foutre me mounto ; 

| colère, a., coulerous-ouso, 
irous-ouso ; | colérique, a., cou- 
leri-ico, rajous-ouso.

colifichet, m., afutiau, beloio. 
colimaçon, m., cagoulbo, ca- 

goulhou, cagoulhis.
colin-maillard, m., clacheto, 

cacheto, clacho-mito, cacho-mi- 
to, clacho-mito-borlho.

colin-tampon (s'en moquer com­
me de), loc., s’en moucâ coumo 
de l’an cranto.

colique,/., coulico, courrènto, 
courrentino.

colis, m., côlis.
collaborateur-tri ce, coula-

bouratour-triço, çoulabouraire- 
airo-eiris ; j collaboration, /., 
coulabouraciu ; | collaborer, vn., 
coulabourâ.

collage, m., coulage ; | collant- 
ante, a., coulant-anto, lepeious- 
0U80, pegous-ouso,gimous-ouso. 

collatéral-ale, a., coulaterau- 
alo.

collation, /., couleciu, coula- 
ciu, marènde, marèndo, m. ; ma- 
renda, merenda, pranzièro y faire 
— : marendâ, merendâ : | colla­
tionner, va., coulaciunâ, resse- 
gre.

colle,/., colo.
collecte, /., quèto, coulèito ; | 

collecteur, m., couletour: | col- 
leotif-ive, a., couleitîu-ivo ; | 
collection, f., couleiciu, culido ; 

| collectionner, va., couleiciunâ, 
assembla ; | collectionneur-euse, 
s., couleicîunaire-airo-eiris ; | 
colle otiveine nt, a., couleitiv 
mon.
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oollège, m., coulège ; | collé- 
gial-ale, a., coulegiau-alo ; | col­
légien. w., cculegien ; | collègue, 
m., coulègo, coumpagnou.

collerette,/., coulereto; — des 
champignons ; bago.

collet, m., coulet $ (chasse) se- 
dou; | colleter, m.,£couletâ ; se
— : s’agrafâ.

collier, m., coulié ; tesseras, 
/. pl., ; — de bois : chadèlo.

colliger, va., culî.
colline, A, terme, serro ; — 

qui barre le chemin : entibaisso.
collision,/., atrapado ; tutado ;

— de véhicules : brncado ; entrer 
en — : bruca.

colloque, m., perpaus ; | collo­
quer, va., couloucâ, plaça.

collusion, /., entènto, enten- 
dudo, mico-maco, ni.

collyre, m., aigo pèr lous eis. 
colmatage, m., atterrimen; | 

colmater, va., atterri.
colombe, pijouno ; | colom­

bier, m., pijounié ; peupler un — : 
apijounâ ; | colombine, f., cou- 
loumbino.

colon, m., couloun. 
côlon, m., gros-budèu.
colonel, m., colonel, coulounel. 
colonial-ale, a., coulouniau- 

alo ; | colonie, /.. coulounïo ; | 
colonisateur, m., coulounisaire ; 

| colonisation,/., coulounisaciu ; 
| coloniser, va., coulounisa.

colonnade, A, coulounado: | 
colonne,/., coulouno; —verté­
brale : ratèu de Feichino ; | colon- 
nette,/., coulouneto.

colophane,/., couloufano.
coloquinte, /., coulouquinto, 

mervèlho.
colorant-ante, a., coulourant- 

anto : | coloration, /., couloura- 
cîu ; | coloré-ée, a., coulourat- 
ado,coulourit-ido : | colorer, ©a., 
coulourâ, coulourî, coulouresî ; 
| coloriage, m., coulouriage ; | 

çojQriér, va., coulouriâ, pintrâ,

barboulicâ; | coloris, w., coulou- 
n ris; | coloriste, s., coulouristo. 

colossal-ale, a., couloussau- 
alo ; | colosse, m., coulosse. 

colportage, m., coulpourtage ; 
| colporter, va., coulpourtâ; | 

colporteur, m., porto-balo. 
columelle, /., filholo, cunno. 
combat, m., coumbat, batalho ;

— corps à corps : coumbat d’ome 
à ome ; | combattant, m., coum- 
batènt ; | combattre, vn. et a., 
coumbatre, se batre.

combe,/., coumbo, coumbau. 
combien, adv., quant, quante, 

cambè, bè ; à — sommes-nous ? en 
quant soum ? je ne sais — : nes- 
sai quant.

combinaison, /., coumbinasou, 
coumbinacîu ; | combiner, va., 
coumbinâ-ejâ, tiré, dôus plans, 

comble, m., acimadis, coum- 
ble ; (construct.) fres,/., [se]cou- 
mo, como, secoumbo, jableto, 
quinco, quincarolo ; de fond en
— : de found en cimo ; | comble, 
a., acimat-ado, ple-eno, coum- 
ble-blo, coufit-ido, clauflt-ido ;

| comblement, m., coumblamen, 
coumblage, emplissage; | com­
bler. va., coumblâ, acimâ, empli, 
[en]cacalucbâ, sinçâ.

combriére,/., coumbriero.
combuger, va., counriâ, cm- 

barrî : (action} : counriage.
combustible, a., coumbustible- 

blo, brulaire-airo, 5. m., coum- 
bustible; | combustion, /., bru- 
lamen.

comédie, /., coumèdio ; jouer 
la — : fâ la coumèdio ; | comé- 
dien-ienne, s., coumedien-ieno. 

comestible, m., minjalho, viu- 
reis ; a. minjable-blo, boun à 
minjâ.

comète,/., coumeto.
comique, a., coumi-ico; | comi­

quement, adv., coumicamen. 
comice, m., corne, 
comité; m., coumitat,
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commandant-ante. s., couman- 
dant anto ; | commande, /., cou-, 
mando; | commandement, 
coumandamen, gouvèr ; | com­
mander, va.. coumandâ ; | com­
mande rie, /., coumandariô ; | 
commandeur, m., coumandour, 
coumandaire.

commanditaire, m., couman- 
ditàri; | commandite, f.,couman- 
dito; | commanditer, va., cou- 
manditâ. >

comme, ado., coumo; — cela*. 
entau ; s'engager — valet : se 
loujâ pèr valet ; il est — un sau­
vage : semblo un sauvage : — 
disait Vautre : que dïsio l’autre.

commômoratif-ive, a., coume- 
rnouratiù-ivo ; | commémoration, 
/., coumemouraciu, suvenènço.

commençant-ante, a., coumen- 
çant-anto, coumençaire-airo ; | 
commencement, m., coumença- 
men, coumençanço ; au — : d’en 
prumié; dès le — : entre-cou- 
mençâ; | commencer, va., [a]cou- 
mençâ; la pluie— à tomber : la 
plejo s’aviô ; — à reculer : prene 
lou recula; pour les semaines, 
mois, années qui vont — on dit : 
entrant ou que ve, : la sen- 
mano, lou meis, l’ànnado entrant 
ou que ve.

commendataire, m., couman- 
datàri ; | commende,/., couman- 
do.

commensal, m., coumensau. 
comment, adv., coumo. 
commentaire, m., coumentàri ; 

| commentateur, m., coumentai- 
re; | commenter, va., coumentâ. 

commérage, m., coumeirage, 
clampeiage, campanage, canca- 
nage ; — qui fait des — : coume- 
raire-airo ; faire des — : coumei- 
râ, cassaroulejâ.

commerçable, a., coumerçable- 
ablo; | commerçant-ante, a. et 
s., çoumerçant-anto ; | commer­
ça, m., commerce, courpèrcj;

faire un — de : coumerçâ sur... ; 
| commercial-ale, a., ’coumer- 

ciau-alo.
commère, f., coumai ; | com­

mérer, vn., coumairejâ.
commettant, m., coumetant ; 

| commettre, va., coumetre.
comminatoire, a., menaçaire- 

airo.
oommis-ise, s., coumis-iso- 

eso.
commisération, f, coumpati- 

sènço.
commissaire, m., coumissàri, 

coumessàri, brigou ; — priseur : 
encantaire; | commissariat, m., 
coumissariat, coumessariat.

commission, f., coumissïu, 
coumessiu ; | commissionnaire, 
m., coumissiunàri, coumessiu- 
nàri ; | commissionner, va., cou- 
missiunâ, coumessîunâ.

commissure,/., junt m. 
commodat, m., prait, praite. 
commode, a., coumode-o 

jauvènt-ènto ; | commodément, 
adv., coumoudamen, à l’aise ; f , 
commodité./., coumouditat, cou- 
meditat, eisanço.

commotion,/., secoududo. 
oommuable, a., coumudable- 

ablo; | commuer, va., coumudâ. 
commun-ne, a., coumun-no ; 

| communal-ale, a., coumunau- 
alo ; | communauté, /., coumu- 
nautat ; | commune, /., coumu- 
no ; | communément, a., coumu- 
namen.

communiant-ante, s., coumu- 
niant-anto.

communicatif-ive, a., coumu- 
nicatiu-ivo ; | communication, 
/., coumunicaciu.

communier, va., coumuniâ ; | 
communion,/., coumunioun.

communiquer, va. et n., cou- 
municâ.

communisme, m., coumunis- 
me ; | communiste, m., çoqmu- 
pisto, m, . .
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commutation./, coumudacïu. 
compact-te, a., sarrat-ado , 

calhat-ado, coutit-ido ; pain ma- 
serat.

compagne, /., coumpagno ; | 
compagnie./., coumpagno, cou m- 
pagniô ; fausser — : brulâ la 
poulitesso ; | compagnon, m., 
coumpagnou, parsounié, pariô, 
comnpagnoulet, coumpagnou- 
net; | compagnonnage, w., coum- 
pagnounage, coumpanage ; |
compagnonne, /., coumpagnou- 
no.

oomparable, a., coumparable- 
ablo; | comparaison,/., coumpa- 
rasou, comparanço.

oomparaitre^ vn., coumpareis- 
se ; | comparant-ante, a., coum- 
parènt-ento ; | oomparatif-ive, 
a., couœparatiu-ivo,

comparativement, adv., coum- 
parativamen, coumparablamen ; 

| comparer, va., [ajcoumparâ ; 
comparé à : auprès de, alpès.

comparoir, vn., coumparèitre. 
côumparî, se présenta.

compartiment, m., coumpar- 
timen.

comparution,/., coumparuciu. 
compas, m., coumpas ; ouvrir 

un — : eicampî; | oompasser, 
va., coumpassà.

compassion, A, coumpassiu.
compatibilité, /., coumpàtibi- 

litat ; | compatible, a., coumpa- 
tible-blo ; | compatir, vn., coum- 
patî, s’aplagne ; | compatissant- 
ante, a., coumpatissènt-ènto, 
coumpassiènt-ènto.

compatriote, m., couœpatrioto. 
eompensateur-trice, s., coum- 

pensatour-triço ; | compensation, 
f., coumpensaciu, coumpensado; 
en — ; au vers de, empèr; | com­
penser, va., coumpensâ; — ce 
qui manque, — un défaut, —une 
moins-value : retiblâ.

compérage, m., coumpeirage ; 
| compère, m., coumpai, cpum*

peirou ; se régaler entre — : coum- 
pairejâ.

compétence, /., coumpetènço ; 
( oompétent-ente, a., coumpe- 

tent-ènto.
compéter, vn., coumpetî ; | 

compétiteur, m., councurrent ; | 
compétition,/., councurrènco. 

compilateur, m., coumpilaire ; 
| compilation, /., coumpilaciu ; 
| compiler, va., coumpilâ.
complainte, /., coumplènto, 

coumplancho, plang.
complaire, vn., coumplaire ; | 

complaisamment, adv., coumpla- 
samen ; | complaisance, A,coum- 

; plasènço; | complaisant-ante. a., 
. coumpîasènt-ènto.

complément, m., coumplemen, 
apouen ; | complémentaire, a., 
coumplementàri-àrio.

complet-été, a., coumplèt-èto ; 
| complètement, adv., coumple- 

tamen, en pie; | complètement, 
m., coumpletage ; | compléter, 
va. y coumpletâ.

complication./, cou mplicac lu, 
coumplicage ; | complice, s.,
coupmlice-iço, counsènt-ènto ; | 

* complicité,/., coumplicitat.
compiles, f., coumpletas./. pl. 
compliment, m.y coümplimen ; 

fais nos — à tous : bien de las 
chausas à tous, nous recouman- 
daras à tous; | complimenter, 
va. y coumplimentâ ; | compli-
menteurreuse, s., coumplimen- 
taire-airo-eiris.

compliqué-ée, a., coumplicaV 
ado; | compliquer, va.y coumpli- 
cà.

complot, 2n.,coumplot, pache ; 
| comploter, va. y coumploutâ.

componction, /. ,coumpouncîu. 
comporte, /., menaucho, ma- 

naucho, bàli, mananco ; contenu 
d'une — : menauchado, manau- 
chado.

comporter, va,y ooumpQurU.
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CÔN

composé, 9#., coumpôuent; | ' 
composer, coumpôus£; — 
son visage : tenci sas minas ; | 
composite, a., coumpôusat-ado ; 

| compositeur, m., coumpousi- 
tour; | composition, /., coum- 
pôusictu; | composteur, m., 
coumpoustour.

compote,/., coumpoto : en — : 
en bulido, (partie du corps) en 
malan ; | compotier, m., coum- 
poutié.

compréhensible, a., coumpre- 
nable-ablo ; | compréhension, /., 
coumpreneson ; | comprendre, 
va., coumprene, coumprenei.

compresse, f., coumpraisso ; 
| compressible, a., coumpressi- 

ble-iblo; compression,/., coum- 
pressiu ; ] comprimer, va., coum- 
primâ.

compris-ise, a., coumpreis- 
eso.

comprometiant-ante, a.,coum- 
proumetènt-ènto ; | compromet­
tre, va., coumproumètre : | com­
promis, m.,coumproumeis,coum- 
proumetut.

comptabilité, /., coumtabili- 
tat; | comptable, m, et a., coum- 
table-ablo, coumtadour ; | comp­
tant, a. m., coumtant ; prendre 
pour argent prene argènt coum­
tant; | compte, m., conmte ; 
dresser un -— ; tirâ un coumte ; 
mettre en ligne de — : boutâ en 
coumte ; | compter, va., coumtâ ; 
ceci ne — pas ; coqui co vai e ve ; 
sur lequel on peut — : coumtable- 
ablo ; — sur : se foundâ sur, fâ 
fto sur... ; | compteur, m., coum- 
taire; | comptoir, m., coumtouei, 
coumtadour.

compulser, va., coumpulsa, 
ressegre.

comput, m., coumtage.
comto-esse. s., coumte-esso, 

dim, coumtissou-isso-essilho ; 
| comté, m., coumtat.

conoamr, va., caeeâ, bree&, 
machâ, bresilhS, trieâ, trUBBâ. 

concave, a., councave-ovo, 
crouselut-udo, que fai la coun- 
oho ; | concavité, /., councavi- 
tat, cros.

concéder, va., councedft. 
concentration,/., councentra- 

ciu ; I concentrer, va., councen- 
trâ ; I concentrique, a., councen- 
tri-ico.

conception,/., councepcîu. 
concernant, p., toucant; | 

concerner, va., toucâ, councer- 
nâ, oregardâ.

concert, m., councert; | con­
certer, va., councertâ, counertà ; 

| concerto, m., councert. 
concession,/., councessiu. 
concevable, a., councevable- 

ablo; | concevoir, va., councebre. 
concierge, s., councierge-jo. 
concile, m., councile ; | conci­

liabule, m., counciliabule.
conciliant-ante, a., counci- 

liant-anto, arrenjant-anto ; |
conciliateur-trioe, s., councilia- 
dour-oueiro, arrenjaire-airo-ei- 
ris; | conciliation,/., councilia- 
cîu, [arjrenjamen ; | concilier, 
va., counciliâ, acourdâ, [ar]ren- 
jâ, adouba.

ooncis-ise, a., councis-iso ; | 
concision,/., councisiu.

ooncitoyon-enne, s., councita- 
din-ino.

conclave, m., counclave. 
concluant-an te, a., counclu- 

sènt-ènto; | conclure, rn., co un- 
dure ; — un marché : barrô mar­
chât; | oonolusion, /., counclu- 
siu.

concombre, m., coucoumbre ; 
tiges de — : coucoumbrasso.

concordance,/., councourdan- 
ço ; | conoordant-ante, a., coun- 
courdant-anto ; I ooncordat, m., 
councourdat; | concorde, f., 
councordo; | ooneorder, vn., 

I councourdft, s’avenî.
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84 CON

A concourir, vn., councourre ; | ? 
concours, m., çouncours ; — de 
peuple : troupelado de gènt, 
acamp, toumbado de mounde. 

concret-ète, a., councrèt-èto ; 
| concrétion i/., councreciu. 

concubinage, m., acoumbina- 
ge, councubinage : | concubine, 
/., councubino, assouciado, as- 
suciado.

concupiscènce, f, councupis- 
cènço.

concurremment, adv., ensem­
ble, en councurènço ; ] concur- 
rent-ente, s,, councurrènt-ènto. 

concussion, /., concussîu ; | 
concussionnaire, s., councussiu- 
nàri-àrio ; | condamnable, a., 
coundamnable-ablo ; | condam­
nation, /., coundamnaciu ; | 
condamner, coundamnâ ; — 
à mort : jugâ à mort.

condensateur, m., coundensa- 
tour ; | condensation, /., coun- \ 
densaciu; | condenser, va., coun- 
densâ.

condescendance, /., coundes- 
cendènço; | condescendre, vn., 

. coundescèndre, suplâ.
condiment, m., sabour. 
condisciple, m., coundisciple. 
condition,/., coundiciu; à — 

que : tout autant que ; | condi- 
tionnel-elle, a., coundiciunau- 
alo ; | conditionnellement, adv,, 1 
à coundiciu; | conditionner, va., 
coundiciuna.

condoléance,/, coumplancho, 
. coipplimens, m. pl. ; de— : 
. coundoulènt-ènto.

conducteur-trice, s., coundu- 
tour-triço, coundusèire-èiro-ei- 
ris ; | conduire, va., coundurre,. 
counduire, coundui, mena, adour- 

. re, {bétail} toucha ; — à sa perte : 

.mena perdre; | conduit, m., 
coundut, counduit, dusso, dues- 
so ; — à ciel ouvert : rivanèlo ;.| 

conduite,/, counducho, coun- 
duito ; sous la — de' : jous lou 

gouvèr de..., jous la gouverno 
de...; — pour liquides: dusso, 
duesso, chanèlo.

condyle, m., coundilo, m.
cône, m., cône.
confection, /., counfeciu; | 

confectionner, va., counfeciunâ, 
fabricâ ; | confectionneur-euse. 
s., fabricaire-airo-eiris.

confédération, /., counfedera- 
ciu ; | confôdérer, va., counfede- 
râ, afraïrenâ.

conférence, /., counferènço ; 
| conférencier, m., counferen- 

cié ; | conférer, m., counferâ.
confesse, /., coufèsso ; |. con- 

fessé-ée, a., coufessat-ado ; | 
confesseur, w., coufessaire, cou- 
fessadour i | confession, w., cou- 
fessiu; | confessionnal, m.. cou- 
fessïunau, coufessiunari, cou- 
fessadour.

confiance, /., counfianço î 
avoir-—en: se fiâen...; | con- 
fiant-ante, a., counfiant-anto, 
couniious-souo ; être — : se fia.

confidemment ou confidentiel­
lement, a^.,counfidentialamen ; 
| confidence, /., counfidènço ; 

faire des — : se coufessâ; se faire 
faire des — : coufessâ ; | confi- 
dentiel-elle, a., counfidenciau- 
alo ; | confier, ©a., counfiâ ; se
— à : se fia en ; \

configuration, /., counflgùra- 
ciu.

confiner, va. et w., counfinâ ; 
toucâ à; | confins, m.pl., côun- 
fln, lemito.

confire, va.y coufî; vn.y coufî, 
goumî, goumâ, bougnâ; viande 
confite dans la graisse : coufit.

confirmation, /,, counfirma- 
ciu ; | confirmer, va., counfirmâ ;
— ses dires : se garda ou s’en- 
gardâ de menti ; qui va être con­
firmé : counfirmant-anto.

confiscation, /., counfiscacXu. 
confiserie, /., epunfisariar, \—
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CON

confiseur-euse, s., counflsèire- 
èiro-eiris.

confisquer, va., counflscâ. 
confiture,/., counfituro. 
conflagration,/., ricle, coum- 

bour, choc.
conflit, m., counflit.
confluent, m., jougnènt, ju- 

gnènt; | confluer, vn., s’assem­
bla, se jugnei.

confondre, va., counfoundre? 
meilâ, boueirâ ; qu'on peut — : 
counfusible-iblo, au fl g. : clouvâ. 

conformation,/., counfourma- 
ciu; | conforme, a., counfour- 
me-o ( antonyvn ) deicounfour- 
me-o ; | conformément, adv., 
counfourmamen ; | conformer, 
va., confourmâ; [ conformité, 
/., counfourmitat.

confort, m., aiseis, m. pl. ; au 
fl g. : counourt; | confortable, a., 
counfourtable-ablo , | confortant- 
ante, a., counfourtaire-airo ; | 
conforter, va., counfourtâ ; flg. 
counourtâ.

confraternité, /., counfrater- 
nitat, counfrairage ; | confrère, 
vn., counfrai ; | confrérie, /., 
counfreirio, frairalho.

confrontation, /., counfroun- 
taciu ; | confronter, va., coun- 
frountâ, acarâ, afacia, afrounta. 

confus-use, a., counfus-uso ; | 
confusément, arfp.,counfusamen ; 

| confusion, /., counfusîu.
congé, m., coungié, counget, 

coungiet ; ] congédier, va , en- 
mandâ, envouiâ, dounâ soun 
sac, coungediâ.

congélation, /., jalado; | con­
geler, va., jalâ, crouteià.

congestion, /., coungestîu, 
cop de sang.

conglomérat, vn., tapou; I con­
glomérer, va., atapounâ ; | con­
glutination, /., engemado; | 
conglutiner, vn., engemâ. 

congratulation, f., coumpli- 

S5

men ; | congratuler, va., coum- 
plimentâ.

congréganiste, 5. et a., coun- 
greganiste isto ; | congrégation, 
f., coungregaciu ; | congrès, vn., 
coungrès.

congru-ue, a., coungrut-udo. 
oomfère, a., counifèr-èro, sm., 

pinié.
conique, a., couni-ico, poun- 

chut-udo.
conjecture, /., supousiciu ; 

faire des — : tira dôus plans ; | 
conjecturer, va., supausâ, su- 
pensâ.

conjoindre, va., counjugne, 
counjugnei ; | conjointe-ointe, 
counjunt-unto ; | conjointement, 
adv., ensemble ; | conjonctif, a., 
counjountiu-ivo ; | conjonction, 
counjounciu ; | conjoncture, /., 
ôucasîu, cas.

conjugaison, f, counjugue- 
soun, counjugasou ; | conjugal- 
ale, a., counjugau-alo ; | conju­
galement, adv., coumo orne e 
fenno, entre orne e fenno ; | con­
juguer, va., counjugâ.

conjurateur, vn., counjuratour, 
counjuraire ; | conjuration, f., 
counjuraciu ; | conjurer, va., 
counjurâ; — le sort : deifasilhâ. 

connaissance, f., couneissèn- 
ço, counegudo ; en — de cause : 
en touto couneissènço ; | con­
naissement, vn, couneissemen ; 

| connaisseur-euse. a. et 5., 
couneissour, couneissous-ouso, 
couneissèire-èiro ; il vaut mieux 
avoir affaire à un — : fai boun 
parla à qui couneis ; | connaître, 
va., counèisse, counèitre.

connétable, m., counetable. 
connexe, a., liat-ado, ligat- 

ado ; | connexion,/., liasou.
connivence, /., coumpeirage ; 

être de — : èsse de coumpai à 
coumpagnou : | conniver, v»., 
manigança.
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connu-ue. a , counegut-udo ; 
gens — : gènt de couneissènço. 

conque, f., counco.
conquérant-ante, a., counque- 

rènt-ènto, counquetaire-airo ; | 
conquérir, va., counquerre, coun 
querî, counquî, counquesî coun- 
quetâ; | conquête,/., counquèto, 
counquesto.

consacrant, m. et a. w.,sacrai- 
re ; | consacrer, va., counsacrâ. 

consanguin-ine, a., counsan- 
guin-ino, [de]mièi-frai, [dejinio- 
sor de pai, met-fraire, met-sor 
de pai.

conscience,/.,coussinço, coun- 
sinço ; | , consciencieusement,
adv., coussienciousamen, bou 1 
jourbôun’obro ; | consciencieux - 
euse, a., coussiencious-ouso, 
coussinçous-ouso.

conscription, /., counscriciu, 
couscriciu, sort ; | conscrit, m., 
counscrit, couscrit.

cônsàcrateur, ni., counsacrai- 
re ; | consécration, /., çounse- 
craciu.

consécutif-ive, a., coiinsocu- 
tiu-ivo ; heures — : ouras de 
filo, d’afilado, de- sego ; | consé­
cutivement, adv., à-de-rèng, de­
sego.

conseil, m., coussei, cousselh ; 
| conseiller, va., [ajcousselhâ, 

acounselhâ ; | conseiller-ère, s., 
coussei hé-ero ; | conseilleur -
euse, s., [a]cousselhaire-airo- 
eiris.

consentant-ante, a., coussènt- 
ènto ; — à : coussènt de ; | con­
sentement. m., counsentamen, 
counsentido, coussentimen ; | 
consentir, vu., counsentî, cous- 
sentî.

conséquemment., adv., pèr 
counsequènt ; | conséquence,/.,, 
counsequènço, ôio ; | conséquent- 
ente, a.,counsequènt-ènto, coun- 
seguènt-ènto.

conservateur-trice, s., coun- 

servatour-triço ; | conservation, 
/., counservaciu ; | conservatoi­
re, vu., counservatôri ; | conser­
ve, /., [coun|servo ; | conserver, 
va., [coun]servâ ; gw'o#peut — : 
counservable-ablo ; V aulne se — 
dans l'eau : lou vergne duro dins 
l’aigo.

considérable, a., counsidera- 
ble-ablo ; | considérablement, 
adv., counsiderablamen ; | con­
sidérant, m., counsiderant ; | 
considération,/., counsideraciu ; 
à votre — : pèr mour de vous ; 

| considérément, adv., avisada- 
men ; | considérér, va., counsi- 
dera ; bien — : tout bien 
pesât, tout bien vi.

consignataire w.,depôusitàri ; 
| consignation, /., counsigna- 

ciu • | consigne, /., counsigno; 
| consigner, va., counsignâ.
consistance, /., counsistènço, 

tenesou ; sans — : que lacho ; | 
consistant-ante, a., counsistènt- 
ènto ; | consister, rw., counsistâ; 

| consistoire, rn., counsistôri ; 
consolant-ante, a., counsou- 

lant-anto; | coasolateur-trice, 
s., counsouladour-oueiro, coun- 
soulaire-airo-eiris : | consolation, 
/., counsoulaciu, soûlas, cou- 
nourt ; | console, /,, counsolo ; 

| consoler, va., counsoula, soû­
la, counourtâ.

consolidation, /., counsouli- 
dacîu, soulidacîu; | consolider, 
va., counsoulida, soulidâ.

consommateur, m., counsu- 
maire ; | consommation,/.,coun- 
sumac.u ; | consommé, m., bou- 
Ihou • | consommé-ée, a., coun- 
sumat-ado; | consommer, va., 
counsumâ; abenâ.

consomption, /., languimen, 
treinasou.

consonance, /., counsounan- 
(o ; | consonne,/., counsono.

consort, ni., counsort.
consoude,/., {bot^s couo-rat.
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conspirateur, m., counspira- 
tour, counspiraire ; | conspira­
tion, counspiracïu ; | conspi­
rer, vn., counspira.

conspuer, va., abaiâ.
constamment, adv , sèns lacho, 

sènslachâ; | constance,/., cous- 
tanço ; | constant-ante, a., cous- 
tant-antê.

constatation,/., counstataciu ; 
| constater, va., counstatâ, 

averâ.
constellation, /., counstella- 

cîu ; côustellé-ée,«.,eitelat-ado. 
consternation, /., atupissa- 

men ; | consterner, va., atupî.
constipation,/., counstipaciu; 

| constiper, va., counstipâ.
constituant-ante, a., cousti- 

tuènt-ènto ; | constitué-ée, a., 
coustituat-ado, courpourat-ado, 
coustituc'iunat-ado ; enfant bien
— : drôle bien alunat ; | consti­
tuer, va., coustituâ : | constitu­
tion,/., coustitucïu, courpouro ;
— d'un individu : pourtaduro ; 

| constitutionnel-elle, a., cous-
titucïunau-alo.

constricteur, a. et s., ressa- 
raire-airo.

constructeur, m., batissèire ; 
| construction, /., coustruciu, 

batisso ; | construire, va., cons­
truire, coustruî, batî.

consul, m., counsul, coussul, 
cossour, cossoul ; | consulaire, 
a., counsulàri-àrio, coussulàri- 
àrio ; | consulat, m., counsulat, 
coussulat.

consultation, /., counsulto, 
coussulto ; | consulter, »a.,coun- 
sultâ, coussultâ, se cousselbâ ;
— le médecin : se fâ counsultâ ; 
| consulteur, m., counsultaire,

coussul taire.
consumer, va., counsumâ, bru- 

là ; se — : chemî ; se — de cha­
grin : se brulâ lou sang.

contact, m., toco ; | conta- 
gieux-euse, a.} countagious-ou- 

so ; maladie — : mau de cragne ; 
| contagion, /., malandro ; | 

contaminer, va., countaminâ, 
enfetâ.

conte, m., counte, viorlo.
contemplateur-trice, 5., coun- 

templaire-airo, miralhaire-airo ;• 
| contemplatif-ive, a., countem- 

platîu-ivo ; | contemplation, /., 
countemplaciu, miralho ; | con­
templer, va., countemplâ, mi- 
ralhâ.

contemporain-aine, a. ets.,coun- 
tempourau-alo, de mémo tèms.

contempteur, m., denigraire, 
meipTesadour.

contenance, /., countenènco, 
chabissènço, chabinço ; quelle est 
la — de son bien : cambe a de 
pais soun bè ? ; qui a une grande 
— : chabissous-ouso ; | conte­
nant, a. et sm., countenènt ; | 
contenir, va., countene, counte- 
nei, chaubre, chaupre, chabî, 
chabei, chachei, tene, tenei.

content-ente, a., countènt- 
ènto; très— : countènt coumo 
rat en palho ; lou quiou li toco 
pas la chamiso ; je serais — qu'il 
en fût toujours ainsi : m’i abou- 
nariô, passariô marchât que co 
durèsse ; | contentement, m., 
countentamen ; | contenter, va., 
[ajcountentâ ; — l'envie : desen- 
vejâ.

contentieux-euse, a , counten- 
cious-ouso ; | contention,/., afe- 
ciu, èime ; disputo ; | contenu- 
ue, a., countengut-udo ; | conte­
nu, m., countengut.

conter, va., countâ; d'après ce 
qu'on m'a — au counte que m’an 
fait.

contestable, a., countestable- 
ablo; | contestation,/., countes- 
tacîu, countesto ; | contester, va. 
et n., countestâ ; barguignâ, bar- 
gignâ, tirgoussâ pèr...

conteur-euse, s., countaire-ai- 
ro-eiris.
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contexte, m., counteste; | 
contexture, /., countesturo.

contigu-ue. a., atenènt-ènto ; 
| contiguïté,/., atenènco.

continence, /., countinènco ; 
| continent-ente, a. et sm., coun- 

tinènt-ènto ; | continental-ale, 
a., countinentau alo.

contingence,/., eicasènço, el- 
chaienço: | contingent-ente,a. et 
5., eichaièpt-ènto, countingènt.

continu-ue. a., countinu-uo, 
de countùnio ; | continuateur- 
trice, s., countuniaire-airo-eiris ; 

| continuellement, adv., coun- 
tunialamen, sens lachâ, de te- 
nenti: | continuer, ©a., countu- 
niâ, persegre, perseguî ; | conti­
nuité, /., countùnio; | continû­
ment, aÆ©., countunialamen.

contondant-ante, a., machant- 
anto.

contorsion, /., [eijtourseduro. 
contour, m., countour, viroun- 

zèu ; faire des — pour descendre 
une pente, tituber : essa, fâ de 
las èssas ; | contourner, va., 
countournâ-ejâ, fâ lou tour de, 
virounzâ; — les jambes : deivi- 
râ, tras-virâ las jambas.

contractant-ante, a., countra- 
tant-anto; | contracte, a., coun- 
tra-acho; | contracter, va., coun- 
tratâ ; se — : se retira ; — une 
maladie : trapâ uno maladiô ; | 
contraction,/., countraclu, reti- 
ramen.

contradicteur, m., countro- 
disènt-ènto, countro-disèire- èi- 
ro ; | contradiction, /, countra- 
diciu, countro-di, m. ; | contra­
dictoire, a., countraditôri-orio ; 

| contradictoirement, ad©., coun- 
traditouramen.

contraindre, va., countregne, 
countregnei, countragne ; | con- 
traint-ainte, a., countren-encho, 
fourçat-ado.

contraire, a. et sm., [enjcoun- 
tràri-àrio, countràli, encountro,

de countro ; le parti — : lou 
parti countre ; au— ; àPencoun- 
tràri ; je ne dis pas le — : dise 
pas de countre, | contrairement, 
adv., countrariamen, countrara- 
men ; | contrariant-ante, a., 
countrariant - anto , countra - 
gnant-anto, countrarious-ouso, 
countragnous-ouso, countroc8r- 
raire-airo, [en]traversié - iêro , 
traversous-ouso ; | contrarier, 
va., countrariâ, countragnâ, coun- 
trocarrâ ; il — toujours : ei tou­
jours de countre ; | contrariété, 
/., countrarietat, countragnetat, 
countrariamen, traverso.

contraste, m., countraste, di- 
ferênço ; | contraster, vn.t coun- 
trastâ.

contrat, m., countrat, pache, 
balheto.

contravention, /., countro- 
venciu ; | contre, p. et sm., coun­
tre ; à — cœur : à rèi-cor ; | con­
tre, part, inséparable, countre ou 
countro : les mots formés de con­
tre prennent countre ou countro. 

contrebande, /., countro-bèn- 
do ; | contrebandier, m., coun- 
tro-bendié.

contre-bas, m., countre-bas. 
contre-cœur, m., chaufo-pan- 

so ; à — ; à countre-cor, à reicor. 
contre-coup, m., countre-cop, 

refren, reboumbado.
contredanse,/., countro danso. 
contredire, ©«., countro-dire, 

deidire ; | contredisant-ante, a., 
countro-disènt-ènto ; | contredit, 
m., countro-di.

contrée, /., countrado, cou- 
trado.

contrefaçon, /., countro-fei- 
çou ; | contrefacteur, m., coun­
tro-fasèire-éiro, countrufaire ; | 
contrefaire, va., countro-fâ, 
countre-fâ, countrufâ ; imiter 
quelqu'un : eicharnî, deibignâ ; 
se — : se deimanierà, se deigau- 
gnâ ; | contrefaiseur, m.t deimo- 
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nierat; | contrefait-aite,«.,coun 
tre-fai-acho, deigaugnat-ado.

contrefort, m., countre-fort. 
contre-jour, m., countre-jour, 

rèire-jour, tras-jour.
contremaître, m., countre-

mèitre.
contremander, va., deimandâ. 
contremarche, countro mar- 

cho.
contre mont (à), loc., countre- 

aigo.
contrepoids, m., countre-peis. 
oontre-point, m., countre - 

pouei.
contrescarpe, /., countro-es- 

carpo.
contre-seing, m., countre - 

sing ; | contresigner, va., coun- 
tro-sinnâ. .

contrevenant-ante, - s., coun- 
tro-venènt-ènto ; | contrevenir, 
vn.. countro-venî.

contrevent, m., countro-vènt, 
paro-vènt.

contribuable, w., countribua- 
ble-ablo; | contribuer,^»., coun- 
tribuâ, apoundre ; | contribu­
tion, countribuciu.

contrister, va., countristâ; I 
contrit-ite, a., countri-icho ; | 
contrition,/., countriciu.

contrôle, m., countourrole, 
countrerole, counterole ; | con­
trôler, va., countourroulâ, coun- 
treroulo, counteroulâ ; | contrô­
leur, m., countourroulaire, coun- 
treroulaire, counteroulaire, coun- 
tourroulour, counteroulour.

controuver, va., countroubâ, 
envenciunâ ; | controverse, /., 
countro-verso.

contumace, /., countumaço, 
a., countumace-aço.

contusion, /., machado, ma- 
chucado,gnafro; | contusionner, 
va., machâ, machucâ, tamassâ. 

convaincre, va., counvèncre, 
counvincre.

convalescence, /., counvaleis- 

sènço ; | convalescent-en te, a., 
counvaleissènt-ènto.
ablo, counvenènt-ènto, ôunète- 
èto ; ce n'est pas — : co n’ei pas 
de fâ ; | convenablement, adv., 
counvenablamen, ôunetamen ; | 
convenance, /., counvenènço ; 
outrepasser les — : passa la rejo 
à Michèu ; | convenant-ante, a., 
counvenènt-ènto; | convenir, 
vn., counvenî ; iZ était — : ero 
di ; comme il — : coumo s’ame- 
rito ; se — : s’a venî, s’agradâ.

conventicule, m., coumitat ; | 
convention, /., counvenciu ; — 
verbale : co\in\ eng\it, m. : prov. : 
Las counvencius fan las lèis ; | 
conventionnel-elle, a., counven- 
ciunau-alo ; counvengut-udo ; | 
conventuel-elle, a., couventiau- 
ialo.

convergent-ente, a., counver- 
gènt-ènto ; | converger, vn., 
counverjâ.

convers-erse, ».,counvers ersô. 
conversation, /., counversa- 

cîu; tenir — : tenei dôus per- 
paus; changer de — changnâ 
de perpaus ; | converser, vn., 
counversâ, parla, caqueta.

conversion, /., counversîu ; | 
convertir, va., counverti ; chan­
gnâ; | convertisseur, m., coun- 
vertissour, counvertissèire.

convexe, a., boumbat-ado ; | 
convexité,/., boumbage, boum- 
bamen.

conviction,/., counviciu. 
convier, va., couvidâ, couidâ; 

| convive, m., counvivo, couvi- 
dat, taulejaire.

convocation, /., counvouca- 
ciu ; | convoi, m., counvoi ; — 
funèbre : entarramen.

convoiter, va., coubeitâ, gui­
gna, beletâ; | convoitise,/., cou- 
beitage ; griller de — : lebretâ.

convoler, p».,se tourna maridâ. 
convolvulus, m., (bot)., cour- 

riadOj courrejou, courriôu.
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convenable, a., counvenable- 
convoquer, æa., counvoucâ. 
convoyer, ra., counvouiâ ; | 

convoyeur, m., counvouiaire.
convulsif-ive, a., counvulsiu- 

ivo; | convulsion,/.,counvulsiu. 
coopération,/., couôuperacîu ; 

| coopérer, £#.,couôuperâ, eidâ. 
coordination, /., couourdina- 

ciu ; I coordonner, m., couour- 
douna.

co-partageant, m., parsounié. 
copeau, m., eiclapou, riban, 

rifau, crouchou, escuralhou.
copie, /., côpio ; | copieuse­

ment, adv., aboundamen; | co- 
pieux-euse, a., aboundous-ouso ; 

| copiste, m., coupisto, w.
co-propriétaire, s., couprou- 

prietàri-àrio.
copulatif-ive, a., coupulatiu- 

ivo.
coq, m., jau, jal ; petit — : ja- 

let ; chant du — : cacaraca ; 
d'un — qui ne chante pas à son 
heure ou d'une personne que n'est 
pas dans son état normal, on dit : 
ei deisalavardat-ado ; prov. : lou 
curèt minjarô soun jau {ne fera 
pas de mariages] ; | coq-à-l’âne, 
m., cacau d’ase ; faire des — : 
sauta de la cavo au granié.

coque, /., coco, tes, tanoto, 
tanouti ; coque cigrue,î.^ cacau 
d’ase.

coquelicot, m., (bot.), roso, 
roso de porc, cluquet, andert.

coqueret, m., cocomar ou co- 
camar ; bot., erbo-de-serp, papou, 
voir alkekenge.

coquerico, m., cocorico,'caca­
raca, quiquiriqui.

ooquet-ette, a., farot-oto. au- 
selié-iero, eibarbit-ido, couquet- 
eto, friquet-eto, mignard-ardo, 
aberit-ido, coutinaud-audo ; | 
coqueter, vn., mignardâ, alucâ. 

coquetier, m., coucounié.
coquetterie, f, mignardiso, 

juignardariô.

coquillage, m., couquilhage ; 
| coquille, /., couquilbo, tès, 

cagoulho ; débris de — : tessi- 
lbou; ] coquillier-ière, a., ca- 
goulhat-ado, cagoulhous-ouso, 
cagoulhut-udo, ounglat-ado. 

coquin-ine,s.,couqui-ino, bou- 
gre-gro-gresso, dim., couquinou- 
oto, couquinassou-oto, bougras- 
sou-oto, bougrissou-isso-issoto, 
bougrilhou-oto, aug., couqui- 
nard-ardo, couquinasso ; les — : 
couquinalho ; — de mouche : garso 
de moucho ; — de frelon : gueus 
de burgau ; | coquinerie,/., cou- 
quinariô, couquinado ; faire des
— : couquinardi-eja, couquinl- 
ejâ-eil, couquinassâ-ejâ.

cor, m., cor ; banilhou. 
corail, m., courau ; | corail­

leur, m., couralié.
corbeau, m., graulo ; archit., 

courbo ;
Prov. : Quand la graulo ve en 

[Franco
Tiras lou blad à soun 

[avanço 
(temps des semailles').

corbeille, /., courbelho, ban- 
no, daicho,decho, garbèlo, benis- 
so ; — en clayonnage : bousso, 
boussou ; — en rouleaux de paille 
cousus avec des ronces : palhou, 
palissou, palhassou, benissou, 
dechou ; une pleine — : garbe- 
lado, benissado; — de mariage : 
nouviage, léureio ou liùreio. 

corbillard, m., corbilhard. 
corbleu <juron), samedi, 
cordage, m., courdage.
corde, f., cordo ; toucher la — 

sensible : pici sur lou tai ; ne 
touchons pas cette — : parlam pas 
de ço que facbo ; il a mérité la
— *: lou bourrèu : l’a mancat ; 
il ne vaut pas la — pour le pen­
dre : ne vau pas l’aigo que béu ;

cordeau, w.,courdèu-èlo, cour- 
dil; | cordée, f., courdelado, 
courdiado ; | cordeler, va,, [en]-
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courdelâ ; | cordelette, /., cour- 
deto-eleto-ilho ; | cor de lier, m., 
courdelié; | cordelière,/., cour- 
delièro ; | corder, fa., courdâ, 
encourdelâ ; — une toupie : en­
courdelâ uno baudufo (antonym.), 
deicourdelâ ; | corderie./., cour- 
dariô.

cordial-ale. a., courdiau-alo, 
courau-alo, sm., courdiau ; | 
cordialement, ado., courdiala- 
men, couralamen ; | cordialité, 
/., courdialitat.

cordier, w.,cùurdié, courdaire. 
cordon, m., courdou, courdè- 

lo, courdelou, courdilhou ; — 
ombilical vedilho, /. ; | cor­
donner, va., courdounâ; | cor­
donnerie, /., courdounariô ; | 
cordonnet, m., courdounet, cour­
dilhou; attacher un — : cour­
dounâ, courdilhouni : | cordon­
nier, m., courdounié, sabatié, 
couarou (trio.).

corréligionnaire, s., courreli- 
giunàri-àrio.

coriace, a., dur-uro.
corme./., sorbo ; liqueur de— : 

sourbat; | cormier, m., sourbié. 
cornage, m., cournage; | cor­

naline, /., cournalino ; | cor­
nard, m., cournard; | corne,/., 
corno; bano, dim., banou, ba- 
net-eto , banilhou-ilho-ilhoto ; 
aug., banasso ; mettre des cornes : 
banâ-ejâ; qui a des — ou qui a 
des — trop grandes : banard-ardo ; 
frapper, soulever, avec les — : 
embanâ ; earamiwr um animal en 
lui saisissant les — ; baneiâ-ejâ ; 
cet examen : baneiage-ejage ; 
montrer les — : banâ-ejâ : casser, 
enlever les — : eibanâ ; ] corné- 
ée, a., cournat-ado, banut-udo, 
banard-ardo, banardut-udo ; qui 
a des petites cornes : banet-eto ; 
qui a des cornes en l'air ; cha- 
brôu-olo: en bas : malhé, pas 
de f. ; | cornée, /., blanc de l’ei. 

corneille, f., gralho, graulou.

cornemuse, /., chabreto, char- 
mèu-èlo, chabretou-etoto ; jouer 
de la — : chabretâ, charamelâ ; 
joueur de — : chabretaire, chara- 
melaire; | corner, vn., cournâ, 
cournetâ; | cornet, m., corno, 
cournet ; jouer du — : cournetâ ; 
— d'écritoire : bouto ; | cornette, 
/., courneto, coueifo ; | corneur, 
m., cournaire, cournetaire ; | 
corniche, /., cournicho, cingle, 
cengle; cornichon, m., cour- 
nichou ; | cornier-ière, a., cour- 
nié-iero : | cornière, /., cournie- 
ro ; (voûte d’arête : courniero).

cornouille, /., corno; | cor­
nouiller, m., cournié.

cornu-ue, a., banut-udo, ba- 
net-eto, banard-ardo, cournelut- 
udo ; | cornue,/, cournudo.

corollaire, m , couroulàri ; | 
corolle,/., courolo.

coronal, m., courounau, sus. 
corporal, m., courpourau; | 

corporation,/., courpouracîu ; | 
corporel-elle, a., courpourau- 
alo; | corporellement, a<Zp.,cour- 
pouralamen ; | corps, m., corps 
ou cors ; avoir le diable au — : 
vei lou diable dins lou carnavar 
ou dins la petoueiro ; | corpulen­
ce, /., courpulanço, courpou- 
ranço, courpouro; | corpulent- 
enté, a., courpourat-ado, cour- 
pourent-ènto, courpulènt-ènto ; 
| corpuscule, m., courpuscule, 

belugno,/.
correot-ecte, a.,courrèite-èito ; 

| correctement, ado.,. courreita- 
men; | correcteur, m., courrei- 
tour; | correctif, m., courrei- 
tiu ; | correction, /., courreciu, 
bourrado ; en tirant les cheveux : 
plumado; — (rectitude) : dre- 
chièro; | correctionnel-elle, a., 
courreciunau-alo, s. f., courre- 
clunalo.

corrélatif-ive, a., courrelatiu- 
ivo ; | corrélation, /., courrela- 
ciu.
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correspondance, courres- 
poundènço ; | correspondant- 
ante, a. et s., courrespoundènt- 
ènto ; | correspondre, vn., cour- 
respoundre.

corridor, w., courredour, cou- 
Jidor, courridor.

corriger, va., courrijâ ; | cor­
rigible, a., courrigible-iblo,cour- 
regible-iblo.

corroboration, /, courrou- 
bouraciu ; I corroborer, va., 
courroubourâ, afourtî.

corroder, va., javardâ, roujà, 
minjâ.

corroi, m., batun.
corrompre, va., courroumpre, 

gatâ;| corrompu-ue, a , cour- 
roumput-udo, gatat-ado; | cor- 
rosif-ive, a., courrousiu-ivo ; | 
corrosion,/., javard, roujaduro. 

corroyer, va., courrejâ, aludâ; 
| corroyèré à feuilles de myrte, 

/., (M), redoul, rodoul; | cor- 
royeur. m., courrejaire, vachié.

corrupteur-trice, a. et .t., 
courroumpèire-èiro ; | corrupti­
bilité, /., courruptibilitat ; | 
corruptible, a., courruptible- 
iblo ; | corruption, /., courrup- 
ciu ; — d'un mot : eitroupiaduro. 

corsage, m., coursage.
corsaire, m., coursàri, cour- 

saire.
corsé-ée, a., coursat-ado : pe- 

brat-ado.
corselet, m., courselet ; | cor­

set, m., courset ; mettre un — : 
course ta ; . | corsetier-ière, s., 
coursetaire-airo.

cortège, m., courtege, segun, 
sego,/., seguènt.

corvée,/, courvado.
corvette, A, courveto.
corymbe, m., bauquèlo, bau- 

■quelat, misquelet.
coryphée, m., cauriféu.
coryza, m., ru me de cervèu. 

• oosmètique, w.,cousmeti, pou- 
mado.

cosmique, a., cousmi-ico; | 
cosmogonie, /., cousmougounîo ; 

] cosmographie,/.,cousmougra- 
fio ; | cosmologie, /., cousmou- 
gio ; | cosmopolite, a. et s.,cous- 
moupoulito.

cosse, /., calo, calhofo, calo- 
fo ; — de pois, fèves, haricots, 
etc. : gaussou. coutèlo, coutelou ;
— {vide) : cufèlo.

casser, va., sacâ.
cosson, m., charantou, becut, 

barboutou.
cossu-ue, riche-cho ; {légu­

mes) calhoufat-ado.
costal-ale, a., coustau-alo.
costume, w.,coustume ; | cos­

tumer, va., coustumâ; | costu­
mier, m., coustumié.

cote, /., coto ; — mal taillée : 
cop fourrât.

côte, /, coto, costo ; — « — : 
toco à toco ; | côté, m., coûtât, 
coustat, lan, virado, ranvers, 
mo f, ; du — : devers, en tirant 
vers, dins lou ranvers de ; de— : 
de caire, de coûtât ; de notre — : 
denostro viro ; à —jostro,coun- 
tre ; — de la tête : chai ; tourner 
de — : virâ de biais ; de tous — : 
dôus quatre bords ; être du bon
— : esse de mo ; il habite de 
l'autre — : demoro delai ; nous 
sommes parents du — de ma mère : 
soum parents de vers ma ma*.;

| coteau, m., terme, tuquet ; 
arête déeharnée d un — : ruspèlo ; 

I côtelette,/, couteleto, ccuta- 
leto, coustaleto.

coter, va., couti. 
coterie,/., coutrio. 
othurne, m., coutume, 
cotier-ière, a., coutié-iero, 

coustié-iero.
cotignac, m., coudougnat. 
cotillon, m., coutilhou, gou- 

nèu, gouno, gounèlo, sirgaudou. 
cotir, va., machâ. 
cotisation, /., coutisaciu ; | 

cotiser, va., coutisâ.
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ôotissure,/., machaduro. 
coton, coutou ; I coton­

nade, f., coutounado ; | coton- 
ner, va., coutounâ ; se — : cou- 
tounejâ ; ] coton aeux-euse, a., 
coutounous-ouso ; | cotonnier, 
m., coutounié.

cotoyer, ra., coutejâ, ribejà, 
coustejâ.

cotret, m., fagoutet. 
cottage, m.. maset. 
cotte,/., coto, aubère.
cou ou col, w., cou, coupet; 

couper le — : eicoupetâ, deicou- 
peta ; rompre le — : deigarga- 
melâ ; tordre le — : côu-torsei ; 

a le — tordu, : côu-toursut- 
udo ; chai-tors-orso.

couard-ardo, a., empôurit-ido, 
chiaire-airo ; | couardise, /., 
couardiso.

couchant, w., coueijant, pou- 
nènt ; plouiau ; | couche, /., cou- 
cho; liet, jassino ; (Zaw^)drapo, 
drapèu ; en — : jasènt, en ja- 
sino ; faire une fausse — : s’a- 
foula ; — pour boutures : abarha- 
dour ; mettre en — : abarbâ ; — 
inférieure d'une meule de foin. etc. : 
soulino ; | couchée,/., coueijado, 
retirado ; | coucher, m., coueijà, 
coueijage, coueijado ; au — du 
soleil : à soulei entrant ; après le
— du soleil : près soulei entrât ; 
, | couçher, va. et r., coueijà,

' jaire, jasei ; se — coucher sur la 
paille : s’apalhâ; — sur le ventre, 
bouche : abouchl (antonym) dei- 
bouchâ ; se — ta char de troio ;
— en joue : mirâ ; on demeure 
plus couché que debout : un de- 
moro mai d’eivers que dret ; | 
couches, /. pl., couchas ; femme 
en — : la jasènt ; | couchette, f., 
coucheto ; | coucheur-euse, «., 
coueijaire-airo.

couci-couci, adv., coumo-acô. 
coucou, m., coucu, coucou ; 

mot pour jouer avec les enfants : 
coucou babau !

coude, m., coude ; coup de
— : coudignado ; — d'un chemin : 
virado ; | coudée,/., coudado.

cou-de-pied, m., coù-de-pè. 
couder, va., couda, plejâ, dou­

blé, reblâ, giblâ.
coudoyer, va., coudejâ, coudi- 

gnâ.
coudraie,/., nousilhero.
coudre, va., cousei, couse, 

coudurâ ; — machinalement : 
cousà.

coudrier, m., nousilhé, nousi­
lhero .

couenne, /., coudeno ; animal 
dont la — est forte : coudenat ; 
lard qui a trop de — : coude- 
nous-ouso ; enlever la — : dei- 
coudenà.

couette,/., coùtio, couèitio :
— en baie de céréales : balassou. 

couic ! onomat. couic ; pousser
des — : couina.

coulage, /., coulage ; (futaille} 
einparage ; — du vin : [ei]cou- 
lasous ; | coulamment, adv., 
coulantamen, courrentamen ; | 
coulant-ante, a., coulant-anto ; 
sm., coulant ; | coulé, w., cou­
lât ; | coulée,/., coulado; rivado ; 

| couler, va., coula; vn., riva, 
pissa, empara, chanelâ : — le vin : 
eicoulâ ; — à pleins bords : raja ;
— doucement (sable, etc.) : cou- 
linâ-ejl.

couleur, /., coulour ; —fauve : 
coulour de la bètio ; animal qui a 
le museau de plusieurs — : bou- 
chard-ardo.

couleuvre,/., serp, coulobre, 
calobre, singliand, anguilo de 
plai ; les — : la sernalho ; | cou­
leuvreau, m., serpilbou ; | cou- 
leuvrine,/., couloubrino.

coulis,m.,coulis; | coulisse,/., 
coulisso ; | coulisseau, m., glis- 
siero.

couloir, m., courredour, pas­
sage, passado.

couloire,/., couladour.
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centare;/, vepradô.
coup, m., cop, tutado, petado, 

bacèu, bacelat, croco; viage ; 
grand — de poing : boumbassau ; 
— rude et dur : cougnado ; — sur 
les fesses : peitelado ; — d’air ; 
cop d’èr ; il a fait un beau — : n’a 
fai ’no bèlo ; faire les cent — : fâ 
lous cènt diès e nôu cops ; tout 
à — : tout d’un cop ; tout d’un — : 
tout pèr un cop ; d’un — : d’un 
cop sec.

coupable, a et s., coupable- 
ablo, pecata ; se sentir — : se 
sentî merdous, foueirous, bre- 
nous ; les — font tort aux inno­
cents : lous pechats dôus mei- 
chants fan tort aux bous.

coupage, m., coupage ; | cou­
pant - ante, a., coupant - ante, 
talhant-anto ; | coupe,/., copo, 
coupado ; (vase) coupo.

coupé. m., coupe.
coupe-gorge, ni., copo-côu, 

pren-te-gardo.
coupe lier, 00., coupelâ, afinâ. 
couper, va., coupâ, coupignâ, 

trenchâ, amenusâ, crouchâ, crou- 
chounâ, crouchilhâ, croucbignâ, 
cou pass a (péjor.) ;— en égalisant 
les brins : rezounzâ ; — en coupe 
réglée : coupâ à tai ; — en par­
lant : entre-coupâ ; | couperet, 
w., couparèu, coupadour.

couperose, /., vitriôu ; {mala­
die) ander ; | couperosé-ée, a., 
petoulat-ado, boutoulat-ado, an- 
derous-ouso.

couple, m. et/., couble, [ajcou- 
blo, [a]coublado, [a]coublage, 
parei ; mâle d'un — . [a]pa- 
riô, m. ; | coupler, va., [ajcou- 
blâ, apariâ ; marchand de bestiaux 
qui formes des — : [ajcoublaire ; 

| couplet, m.,couplet, recoursou. 
coupoir, m., coupadour. 
coupole,/., coupolo. 
coupon, m., retalhou.
coupure, /., coupuro, coupa- 

duro, [emjbertalhado.

cour,/., court, oalignege, fia- 
nado ; faire la — : oalignâ, fre- 
cantâ, parlâem... ; — du roi Pé- 
taud : court dôu rèi Padèlo.

courage, m., courage ; per­
dre — : maucourâ; | courage ! i., 
ardit ! ourdit! ordit! | courageu­
sement, adv., courajousemen ; | 
courageux-euse, a., courajous- 
ouso, brau-avo.

couramment, ad., courrenta- 
men ; | courant, m., courrènt.

courbature, /., courbaturo, 
courbasou, redesidis ; | courba­
turer, va., courbatura, [enjre- 
desî.

courbe,/, courbo ; | courbe, «., 
courbe-0, arcat-ado, courbachut- 
udo ; envelat-ado ; | courber, va., 
courba, arcâ, courbassâ, flacâ, 
gibl j, reblâ, clinâ ; — la face, le 
museau contre terre : amourrâ ; 
se — par l’âge : se giblâ, s’arre- 
nâ ; | courbure, /., courburo, 
arcaduro.

çoureur-euse, a. et s., cour- 
rèire-èiro, galoupaire-airo-eiris ; 
(/^.), w., galapian, alacai ; fu- 
melaire, coutilhounaire ;/., brin- 
go, bringasso, gourgandino.

courge, f., couiou.
courir, vn. et a., courre, landâ, 

s’encourre ; et de — : courre que 
courras ; en courront : à la cour- 
so ; — les femmes : fumelâ, eou- 
tilbounâ.

courlis, m., courlis.
couronne, /., courouno ; [

couronnement, m., courouna- 
men ; | couronner, va., cou- 
rounâ.

courre, vn. et a., courre ; | 
courrier, m., courrié, pousti- 
lhou.

courroie, /., courrejo, cour- 
reio, courrejou : — pour lier les 
boeufs : julho, joulho; (lier) ju- 
lhâ ; (délier) deijulhâ ; attacher 
avec une —: courrejâ ; (anto- 
nym) deicourrejâ.
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cowrouœr, mk, einulî : | 
courroux, m., eimalido, eimali- 
camen.

cours, m., cours ; — d'eau : 
atié ; suivre son — : segre soun 
fiau ; dans le — du temps : à la fl 
dôu tèms.

oourse./., courso,courregudo; 
suivre à la — : coursa ; vaincre à 
la course : gagnâ lou courre ; 
en course : esse à la galopo, à la 
galoupado, à la picoureio, drou- 
gâ; | coursier, m., coursié.

courson-onne, a., branche — de 
la vigne : cop.

oourt-ourte, ad., court-ourto ; 
(herbe) ralat-ado ; sol presque dé­
nudé : sôu ralat ; ] court, ad., 
court, de court.

courtage, m., courtage, cour- 
ratage.

courtaud-aude, a., courtissou- 
oto, crapassou - oto, timbaud- 
audo, courto-boto, (écourté) ei- 
couat-ado, eicouetat-ado ; | 
courtauder, va., eicouâ, eicoue- 
tà; | cour te-échelle, /., courto- 
selo, courbo-selo, courto-eichino ; 

courte-pointe,/., courto-pouen- 
to, countre-pouento.

courtier, m., courtié, courra- 
tié \ faire le — : courratejâ.

courtil, courti.
courtilière,/., avantaupo.
courtine,/., courtino *, fermer 

les — : encourtinâ ; (antonym.) 
deicourtinâ; (Xor/i/.)courredour. 

courtisan, m., courtisan, cour- 
tejaire; | courtiser, va., calignâ, 
fringâ, frecantâ, courtejâ ; qui — : 
calignaire, fringaire ; | courtois- 
oise, a., avenènt-ènto ; | cour­
toisement, ad., avenentamen ; | 
courtoisie, /., courtèsio, ave- 
nènço.

couseuse,/., coudurairo.
cousin-ine, s., cousi-ino ; sm., 

cousi, moucbirou ; | cousinage, 
m., cousinage ; | cousiner, vn., 
cousinejâ.

oewseio, m., cuesi, ooueissi, 
couissi ; | coussinet, m., cussi- 
net, coueissinet ; — powr porter 
sur la tète : chabessau ; — pour 
lier les bœufs : chapèu.

coût, m., coto, m.
couteau, m., coutèu ; dim. 

coutelou-eli8sou-ichou, gouzou ; 
mauvais — : gouitou, guinchou, 
sano-vièlho ; — de boucher : cou­
tèu sannadour ; — à parer : cou­
tèu paradour ; — volé : coutèu de 
maridage ; bon — : coutèu de 
mèitre ; à — tirés : à tiro-cou- 
tèus ; — qui est toujours bien ai­
guisé : coutèu de fegnant \ frap­
per à coups de — : coutelâ-elejâ ; 
coup de — : coutelado ; couper 
avec un mauvais — : gouitounâ ; 
sculpter, travailler au — : couti- 
cbounâ, crouchignâ, chicoutâ ; | 
coutelas, m., coutelau, coute- 
lasso, /., coutelar, coutèlo ; | 
coutelier-ière, s., coutelié-iero ; 

| coutellerie,/., coutelariô.
coûter, vn., coûta ; coula dans : 

il en coûtait de : n’en coulavo 
de... coûte que coûte : rin que rè ; 

couteux-euse, a., coutous-ouso. 
coutil, m., coueiti, couti.
coutre, m., coutre ; araire muni 

d'un — : coutrié ; labourer avec : 
coutreiâ, coutrejâ-

coutume,/., coutumo,usanço, 
us, rèvo ; | coutumier-ière, a., 
coutumié-iero.

couture,/., couturo, couduro, 
coudurado, coudurage ; | coutu- 
rer, va., couturâ, coudurâ ; | 
couturière,/., couturiero, cou- 
duriero.

couvain, m., neissen, neissun, 
cuèu, grun, grou, gru, gruat ; | 
couvaison, /., couasou ; | cou­
vée, /., couado, [a]gruado, clou- 
cado ; d'un oiseau qui abandonne 
sa — on dit : se poutigno (verbe) 
se poutignâ.

■ çouveat, m., couvènt.
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Prov. : Au couvènt de Sen-Fran- 
[cei

Douas tetas sur lou chabei 
End’un an siran trei. 

couver, ©., couâ, [qjgruâ ; em- 
pêcher de — : deicouâ, deigruâ. 

couvercle, m., cuberti, cruber- 
ti, cubercèu, crubercèu, eu ber- 
tou, crubertou, cubertoueiro, cru- 
bertoueiro, cubertueiro, cruber- 
tueiro ; | couvert-erte, a., cu- 
bert-erto, crubert-erto ; — de 
inonde : negre de gènt ; — de 
poux : tout lende; | couvert, m., 
cubert, crubert ; à — : à Passa- 
lat, à i’eissau, à l’eissu : | cou­
verture,/., (maison) cuberturo, 
cruberturo, crubiduro, téulado ; 
cuberto, cruberto, bressamen ;
— d'un livre : parjo (verbe) parjâ;
— en glui : clujado ; premier rang 
de tuiles, etc., sur l'égoùt d'un 
toit : randiero.

couvet, m, chaufareto, cas- 
sou.

couveuse,/., couairo.
couvi, a.m., couat. 
couvre-chef, m., coueifaduro ; 

| couvre-feu, m., creubo-fiô; | 
couvre-joint, w., creubo-junt ; 

| couvre-pied, m., creubo-pè ; | 
couvreur, m., crubidour, recru - 
bidour, crubèire, (pierre plate) 
téulaire ; (glui) clujaire ; | cou­
vrir, ta., crubî, cubrî, bressâ, 
capelâ (abriter) acatâ, acatoulâ;
— en glui : clujâ ; — d'un cha­
peau : encapelâ ; . [emj-
bounetâ ; se — couvrir de nuages : 
se nivoulâ, s’ennivoulâ.

coyau, m., cuèu. 
coyer, m., couié.
crac ! i., cra ! crau ! (bruit 

sourd) crouco !
crachat, m., crachat, eicupit, 

eicrupit ; | crachement, m., eicu- 
pido, eicupimen, eicupissage ; | 
cracher, va., eicupî ; c'est lui 
tout — : qu’ei éu tout eicupit, 
tout eicri ; | cracheur-euse, s., 

eicupissèire-èiro : | crachoir, m., 
eicupidour ; I crachotement, m., 
eicupignage, eicupignamen, cra- 
choulhage, crachoulhamen ; | 
crachoter, va., eicupignâ-ejâ, cru- 
pilhâ, crachoulhâ.

craie,/., croio.
craindre, va., cragne, cràgnei, 

crange, apriandâ ; si vous — : si 
avés cragnènço... ; U est à — que : 
ei dangeirous que... ; ÆicZ. fôu se 
fâ cragne dôus meinàgeis ; | 
crainte, /., crènto, cragnènço, 
cregnènço, cragne, cragno, pou, 
cremo ; inspirer de la — : pourtâ 
crento : | crantif-ive, a., cran- 
tiu-ivo ; — par répugnance : 
crantivous - ouso , crentadous- 
ouso.

cramoisi-ie, a. et m., cremesi- 
ido-ino ; devenir — : cremesî, 
cramesî.

crampe, /., crampo; | cram­
pon, m., carranipou ; pendilho ; 

| cramponner, va., carrampou- 
nâ, agrafa.

cran, m., cran, cranilhou, 
[enjcocho.

crâne, m., crâne ; | crâne, a., 
crane-ano ; faire le — : cranejâ ; 

| crânerie,/., cranario.
crapaud, m., grapaud, grapal, 

dim. grapaudou ; — accoucheur : 
grapaud marsié ; — sabatié ; 
— boursié ; les — : grapaudalho, 
grapaudino, graoaudinalho ; 
crapaudière, /., grapaudiero ; 
crapaudine, /., grapaudino ; 
crapoussin, m., grapaudou.

crapule,/., crapulo ; | crapu- 
ler, vn., crapulejâ, arsoulhâ ; | 
crapuleux-euse, a., crapulous- 
ouso, acrapulit-ido, arsoulhou, 
2 genres.

craque, /., craco, meissounjo.
craqueler, va., fendilhâ, cricâ, 

eigaselâ ; | craquelin, m. tourti- 
lhou, tarteleto, aurelho-de-pe- 
tre; | craquelure, /., crico, cri- 
caduro ; | craquement, m., cra-
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camen, cracado, crasenamen, 
drasenado,petado ; f craquer,vn., 
cracâ, crasenâ, petâ ; va., crussî; 

( craqueter, vn., crasenâ-eiâ, 
cranilhâ, craqueta, craquejâ.

craqueur-euse, s., cracaire- 
airo, cracour-ouro.

crasse./., crasso, petro, fardo ; 
| crasser, va., encrassa, |en]- 

crassî, empetrâ ; | crasseux- 
euse, a., crassous-ouso, petrous- 
cuso, crassit-ido.

cratère, m., cratèri, coupo. 
' craticuler, va., carrela, mar- 

relâ.
cravache,/, crabacho, creba- 

<ho, crevacho ; | cravacher, va., 
-crabachâ, crebachâ, cravacha, 
crevachâ.

cravate,/., crabato, crebato, 
'Cravato, crevât0 ; | cravater, va., 
(enjcrabatâ, [enjcrebatâ. [en[cra­
vata, [enjcrevatâ, encrabatounâ, 
etc.

crayeux-euse, a., creious-ou- 
so ; | crayon, w., creioun ; | 
crayonner, va., creiounâ. 
. créance,/, créanço ; cresèn- 
ço ; | créancier, m./créancié.

oréateur-trice, s.,creaire-airo, 
creatour-triço ; | création, /., 
creaciu; | créature,/., creaturo. 

crécelle,/., encrauno; eicrau- 
no, rano, rigo-rago, ragasso, 
rouflo, /., eibravege, eibravejo, 
trido, rau-rau ; jouer avec une — 
cncraunâ, eicraunâ, ringassâ, 
ragassâ; | crécerelle,/., damo. 

•crèche, /., crecho, craicho, 
grecho, crechiero, grechiero ; 
passage de la tête dans une — : 
ÿouliero ; s'approcher de la — : 
s’acrechâ, s’agrechâ, s’agoulierâ; 
(twtfoæyw.) se deicrechâ, se dei- 
grechâ, se deigoulierâ.
• c’Fédence, /., credènço.

crédibilité,/., crésènço.
• crédit, m.) crédit ; | créditer, 
vu., crédita.

crédule,-credule-ulo, cré-

sous-ouso, cresa’rèu-èlo, cresèi- 
re-èiro ; | crédulité, /., creduli- 
tat.

créer, va., créa.
crémaillère, /., cramelhero, 

cranilho, cranilhero, chambalie- 
ro; | crémaillon, m., cramalhou, 
cranilhou, valet.

crémation,/., brulasou.
crème,/., cremo; | crémer,r»., 

cremâ-ejâ, burrejâ ; | crémeux- 
euse, a., cremous-ôuso ; | cré- 
mier-ière, s., cremié-îero.

créneau. M.,.cranèu, crenèu ; 
| créneler, va., cranelâ, merletâ, 

dentela ; | crénelure, /., dente- 
luro ; | créner, va., encouchâ.

créole, s., creole-olo.
crêpe, m., crepe, crespo ; 

/., creipo, creipèu ; — de ble 
noir : galetou, tourtèu ; | crê­
per, va., crêpa, creipâ.

crépi, m., creipi, creipidis.
crépine, f., crepino, creipino • 

(boucherie) rantèlo.
crépir, va., creipî, crepî ; 

qui — : creipidour, oreipissèire ; 
| crépissage, m., creipissage; | 

crépis sure, /., creipiduro, crei­
pidis.

crépitation, /., crasenamen^ 
crasenado, petejado, petouneja- 
do ; | crépiter, vn., crasenâ, pê- 
tejâ, petilhâ.

crépon, m., crepoun.
crépuscule, m., (matin) auba- 

lus, cliqueto, pico-dôu-jour ; 
soir : orbalus, jour-falit.

•cresson, m., creissou, ereisse- 
lou.

crétacé-ée, a., eraious-ouso.
crête, /., creitau, creitou ; 

mettre une — : [ajcreitâ ; (som­
met) : grin ; -r- de montagne : 
serro.

crétin, m., crétin ; | crétinis­
me, m., crétinisme.

cretonne,/., tèlo-coutou. 
cretons,Jn. pl., grilhous.
creusement, m., chava'men ; | 
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creuser, va., chavâ, cavâ, cha- 
biâ, crousô, crosâ, chambra, ca- 
gournà ; | creuset, m. cruset, 
crusou ; | creüx-euse, a.y cou- 
gournut-udo,cabournut-udo, ca- 
bournat-ado, curat-ado, bufèu- 
èlo, chavat-ado ; | creux, w., 
cros, caborno, caforno, cagorno, 
cabournat.

crevasse,/., crebasso, eipeta- 
do, fèndo, crebaduro, eigasela- 
duro î | crevasser, va., crebassâ, 
eipetâ, fendejâ, eiclassâ, eiga- 
eelâ ; | crevé, w., crebat ; | crè­
ve-cœur, m., crebo-cor, maucor, 
crebamen de cor ; | crever, va. 
et n., crebâ, eipetâ ; les yeux : 
crebâ, c-urâ, chavâ lous eis ; 
ça te — les yeux : co t’abuglo ; 
mes souliers — : mous souliés 
baden ; — d'embonpoint : crebâ 
dins sa peu.

crevette,/., chabreto.
cri, m., cri, credado, bram, 

bramado, uchado ; grand — : 
[eijcraunado ; —perçant : eissi- 
cado ; — aigu : siulado ou chîu- 
lado : pousser des — aigus • siu- 
lâ, chiulâ, [eijjaulhâ, eichiclâ, 
cuinâ ; pousser des — comme l'en­
goulevent : s’eibravejâ.

criailler, vn., credalbâ, credas- 
sâ, brîulâ ; | criaillerie, /., cre- 
dessariô, credage, briulariô ; | 
criant-ante, a., revoultant-ante ; 
| criard-arde,a. ,credassaire-airo, 
bramelaire-airo, chiclaire-airo, 
chîulaire-airo, briulaire-airo. 

crible, m., cruvèu, cruvel, 
crenssadour ; gros — : grèlo j 
marchand de — : cruvelié ; | 
cribler, va., cruvelâ, crensâ ; 
(action) cruvelage, crensage ; | 
cribleur-euse, s., cruvelaire,
crensaire (/., airo-eiris) ; | cri- 
blure,/., cruveladis, cruveladu- 
ro. crensadis, crensaduro, cru- 
velun, crensun ; — contenant 
beaucoup de paille : abalhé.

cric, m., cric.

cric, i., cric-crac !, cri-cra. 
oriée, /., credado, uchado H 

crier, vn., credâ, bramâ, chiular 
uchâ ; — à tue-tête : eigôurelâ ; 
— rower de voiture : charanclâ 
(bruit : charancle; ; — roue de- 
brouette : charivelâ (bruit : cha- 
rivèu) ; — porte : janglâ ; en 
pleurant : s’eigirelâ. Verbes indi­
quant le cri des animaux : âne, 
bramâ ; blaireau, raunâ ; bœuf, 
mounâ, biôulâ ; brebis, benlâ ; 
caille, cancalhâ ; chat, miaunâ, 
miaulâ, — en colère : eimarau- 
gnâ ; cheval, [eijroussignoulâ ; 
chèvre, brure ; chien, japâ, jau- 
lhâ, (douleur) clavelà, janglâ; 
cigale, girinâ; cochon, rundî-inft; 
corbeau, couanâ, ranâ, s’eiraunâ ; 
dindon, glouglounâ, gloudounâ; 
geai, jargassâ ; grue, gourounâ ; 
lapin, couinâ ; loup, urlâ ; oie, 
iouiounâ ; perdrix, coudouflâ ; 
pie, jacassa ; poule, cacadâ, (con­
tentement) taravelâ ; poussin, 
piaulâ ; renard, glapissâ ; rossi­
gnol, roussignoulâ-ejâ ; | crierie, 
/., credamen : crieur-euse, s., 
credaire-airo-eiris (on peut for­
mer des substantifs analogues 
avec tous les verbes ci-dessus)»

orime, m., crime ; | criinina* 
lité,/., criminalitat : | criminel- 
elle, a., criminau-alo, criminous* 
ouso.

orin, m., cren, crin ; | criniè­
re, /., creniero, criniero ; | cri* 
noline, /., crenolino.

crique./, calanco, councbo. 
oriquet, m., sautarèu-èlo. 
crise,/., criso.
crispation, /., crispaciu ; | 

crisper, va., crispa, croucbetâ»
crisser, vn., crussî, crasanâ, 

crasenâ.
cristal, m., cristau; | cristal­

lin, m., miralhou ; | cristallin- 
ine, a., cristalin-ino ; | cristalli­
sation, /., cristalisaclu ; | cris* 
talliser, va., cristalisâ.
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critérium, m., marco, provo, 
preuvo.

critique, 0., criti-ico ; | criti­
que,cretico : | critique, w., 
creticaire; | critiquer, va., cre- 
ticâ.

croassement, m., ranamen, 
raunamen, ranado, graulouna- 
men ; | croasser, vn., ranâ, rau- 
nA, s’eiraunâ, couanâ, graulou- 
nâ, cledassâ.

croc, m., cro ; bechou, bechi- 
rou, bechillou, benchirou, bin- 
gassou ; — à puits : jafet, cher- 
cho-pout ; qui a — en forme de 
bec : bechut-udo ; | crochet, m., 
croucbet. croucheto, jafet, pen- 
dilho ; double — du joug ; em- 
brouncho ; demourâ à la pendi- 
lho ^coiffer Sainte-Catherine i\ | 
crocheter, va., crouchetâ, cour- 
chetâ, brejâ, [enjjafetâ; — les 
dents: Xx&fi^tantonym) deibrejâ; 
se crocheter (chiens, : se brejâ, 
(personnes) : se jafetâ. ; | croche- 
teur, m., crouchetaire ; | crochu- 
ue, a, crouchut-udo.

croire, v. et n., crèire, cujâ; 
à — .-de crèire ; — pouvoir : 
crèire de poudei ; croiriez-vous 
que: qui vous a pas (li que...;
— à rien : crèire en re ; — qu’il 
viendra : se flâ que vendrô ; à ce 
que je crois : à moun crèire ; 
en — faire cela... : en pensâ fâ 
co...

croisade,/., crousado ; f croi­
sé, m., crousat. crouasat; | croi­
sée, /., crouaseio, crouseio ; | 
croisement, m., crousamen, 
crouasamen; | croiser, va., crou- 
sâ, crouasâ ; | croiseur, m., crou- 
saire, crouasaire: | croisière,/., 
crousiero, crouasiero ; | croisil­
lon, m., crouasilhou ; mettre en
— : ctouasilhâ, crouasilhounâ.

croissance, /., creissènço, 
creisêudo, creissuro, froujado, 
grandido ; | croissant, m., creis- 
sént, voulam de la luno.

croisure,/., crousuro, crousa- 
duro.

croit, m.. crèis; | oroitre, vn., 
crèisse, crésse, froujâ ; il — à 
vue d’œil : frojo coumo'la pato 
dins la mat.

croix,/., crou ; invention de la 
— : Sènto-Crou ; — nouvelle (gâ­
teau des rameaux) courdounèlo ; 
exaltation de la — : Crou de se- 
tèmbre.

cromlech, m., pèire-plantado, 
pèire-levado.

croquant, m., pacan, oroucan, 
croucaud-audo; | croquant-anté, 
a., croucant-anto ; | croquemi- 
taine, m., crocomitane, rampou- 
nèu; | croque-mort, m., croco* 
mort , | croquer, va., croucâ, 
crucâ, crussi ; | croquet, m., cra- 
queto ; | croquignole, /., crou- 
quignolo ; | croquis, m., crou- 
quis, croucado, retrais.

crosse, /., crosso ; | crosser, 
va., croussâ ; | crossette,/., bou- 
turo.

crotte,/., croto, bren, bouso ; 
(boue) pousso, braudo, fagno, 
boulego, gaulho ; | crotté-ée, a,, 
croutous, brenous, bousoué , 
poussous, braudous, fagnous, 
boulegous, gaulhous ( fèm., ouso); 

| crotter, va., croutâ, embrenâ, 
embousâ, empoussâ, embraudâ, 
enfagnâ. emboulegâ ; | crottin, 
m., croto, croutou, croUtissoU, 
croutilhou.

oroulant-ante, a., toumbant- 
anto ; | croulement, m., eiboula- 
men.eiboulhamen ; | crouler, r*/, 
toumbâ, s'eiboulhâ.

droup, m., croup, eitranglou. 
croupade, /., croupado ; f 

croupe, /., croupo ; cozw/rtci. 
coupro ; angle d'une — : cour- 
niè, courniero ; tordre sa — : su 
bidoursâ: | croupeton(à) loc.adv. 
d’ajassat. d’ajassou ; | croupié, 
w.. croupie; | croupière./,crou­
pière, avaloüei ; | croupion,
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xjroupignou ; | croupir, vn. , crou­
pi, goumî, goumâ ; — dans la 
misère ; sumî dins.la misero ; | 
croupissant-ante, a., > croupis- 
sènt-ènto.

croustet, m., grignou, cun; | 
croustille, /., croutou, çroutis- 
sou, croutilhou, croutilho : | 
croustiller, va., grignoutà, crous- 
tilhâ, croutilhâ; | çroustilleux- 
euse, a., croustilhous-ouso ; | 
croûte, f., crouto; prendre — : 
croutâ-eia-ejâ ; enlever la — : ei- 
croutâ; | croûton, -w., croustet, 
grignou, croutilhou, croutissou, 
croustou.

croyable, a., cresable - ablo ; 
c'est — : ei de crèire ; | croyance, 
/., cresènçp, crèire ; | croyant- 
ante, a. et 5., cresènt-ento, cre- 
fièire-èiro.
. cru, m., cru.

crue-ue, «., cru-cruo.
cruauté,/,, erudelitat.
cruche,/., bujo, bandèlo, cru- 

jo ; aug., bujau; bêc de— : pouti, 
tetarèu; | cruchon, m., bujou- 
cto-ilho-ilhou, bandelou, crujou.

crucifiement, ^., crucifiamen; 
r | crucifier, va.. crucifia; | cru­
cifix. m., crucifi.

crudité,/., cruditat, crudetat, 
■crudour,

crue, /., creigudo, eigas, /. pl. 
cruel-elle, a., crudèu-èlo; 

fort — ; bourrèu de sort ; | cruel­
lement, adv., crudelamen.
- • cruement, adv., crudamen.

crustaçé- ée, adj., cruvelut- 
udo.

crypte, /., groto,
cryptogame, a., criptougame- 

^mo<‘-
. -cryptorchide, a.m., coude.

cubage,w.,cubage; | cube,m., ■ 
-cube ; ( cuber, va., cuba.
. cueillette, /., culido * | cueil- ' 
,lir, vn., Culî, deifoulô, ; —
Ja maturitédeiverdiâ : — les \ 
fruits les plus mûrs ; entre-triâ ; j 

— les derniers fruits : eifou- 
lhassâ.

cuiller ou cuillère, /., culhé, 
culhero ; | cuillérée,/.. culhera- 
do ; | cuilleron, m., culherou.

cuir, m., cuer, quer ; entre — 
cuir et peau :■ entre douas pèus ; 
| cuirasse, /., cueirasso, coui- 

rasso ; | cuirasser, va., cueiras- 
sâ ; | cuirassier, m., cueirassié..

cuire, va., cose, côsei, couèire, 
couèisse, couèssei, cuèire ; (dou­
leur) cousinâ, flametâ ; — au 
four : tourna. celui qui — : four- 
nié ; cuire à demi : entre-couèi- 
re ; — sur <a braise : brasetâ ; | 
cuisant-ante, a., cousènt-ènto. 
cuisine,/., cousino; | cuisiner, 
vn., cousinâ-eiâ-ejâ, toupinâ-ejâ, 
tourinâ-eïa-ejâ ; | cuisinier-iére, 
s., cousinié-iero ; — d'occasion : 
cousinié-burgueto.

cuissard, m., cueissau ; | 
cuisse, /., cueisso, jarro, gigo ; 
qui a les — arquées : dubert-oto. 

cuisson,/., cuecho ; (douleur) 
cousinado, fiametado, brulasou, 
coueisour.

cuistre, m., cuistre. ,
cuite, /., cuecho, queucho, 

quecho.
cuivre, w., cuivre, cobre, 

couire ; | cuivré-ée, a., cuivrat- 
ado ; | cuivrer, va., cuivra.

cul, m., quiou, quiu, tiou, eu., 
quioul, tioul ; petoueiro, pedou,- 
eiro, petadoueiro.; — blanc ou 
motteux quîu-blanc ; | culasse, 
f.i culasso., ,

culbute,/., cabussado, cabus- 
sat, pinco-perié, co-perié, saute- 
perié, viro-brandèu,cornobudèu, 
judelou^ chalibourdou >; | culbu­
ter, v. . et cabussâ, chambor 
vira, chalibourdounâ. ■ . ,

cubde-sac, m.\ cantou, an- 
drouno, recoursou,

, culée,/., culado ; | culière,/., 
-çuliero. ' ;

culinaire, a., culinàri-àrio,
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culminant-ante, doumi-
nant-anto ; — culminant : bèlo- 
cimo, quinco, quincarolo ; | cul­
miner, va., douminâ.

culot, m., culot.
culotte,/., culoto, braias, ma­

linas, /. pl / malins, m. pl. ; 
une— : unas culotas; — (bou­
cherie) bourrou ; | culotter, va., 
culatâ, [emjbraiâ, malinâ.

culpabilité,/., culpabilitat. 
culte, m., culte.
cultivable, a., cultivable-ablo; 

| cultivateur, m., cultivatour, 
trabalhadour (de terro) ; | culti­
ver, va., cultiva, trabalha ; —
ôie# .-'.mena soun bè ; — les bords 
d'un champ : deiribl : | culture, 
/., culturo : terrain en — : terro 
que trabalho ; sol épuise par la — : 
asse-asso.

cumin, m., cumi.
cumul, m., cumul ; | cumuler, 

va., cumula.
cupide, a., coubeitous-ouso. 
cupidité, /., cupiditat, cou- 

beitage.
cupule, /., dedau, couparèlo, 

tès-d’agland.
curable, a., curable-ablo.
curage, m., curage.
curatelle,/., curatèlo ; | cura­

teur, m., curatour ; | curatif-ive, 
a., curatiu-ivo.

cure, f., euro ; | curé, m., 
curèt, curât; dim.. curetou, cu- 
ratou, curalhou,curilhou ; les— : 
la curai ho.

curée,/., curado.

. cnxfer za.; ,[çi]vdrâ;*[ej]cura- 
lhâ ; résidu du curage : curadis, 
curado, curun ; | curette,/., cu- 
reto, curadour ; — de Vaiguilla- 
de : anzi ; | cureur, m., curaire. 

curial-ale, a., curiau-alo.
curieusement, ado., curiusa- 

men ; | curieux-euse, a., curius- 
sc ; | curiosité,/., curiusetat.

curoir, m., cureto, curadour, 
anzi.

cuscute,/., piau, tigno.
custode, m., custôdi.
cuvage, m., cubage.
cuve,/,, cubo ; | cuveau, m., 

tinou, tino, tinau, tinolo, cubou; 
plein un — : tinado, tinelado ; | 
cuvée, /., cubado ; | cuver, va. 
et n., cuba, bulî ; | cuvette, /., 
bassi, cuveto ; | cuvier, m., bu- 
jadié, mouiau, tino, tinau, ti­
nou, tineto, tinolo. cubié.

cycle, m., cicle ; | cyclone, m., 
tourbilhou, revoulun.

cyclope, m., ciclope. 
cygne, m., cinne, céune.
cylindre, m., cilendre ; petit — : 

canet ; | cylindrer, va., cilendrâ. 
cymaise,/., cimeso.
cymbale, /., chimbalo ; | cim- 

balier, m., chimbalié.
cynique, a., cini-ico ; | cynis­

me, m., cinisme.
cyprès, m., ciprès, cuprié, ci- 

prie.
Cyrille, n. pr., Ciriei.
cytise, m., sènt-janet, sant- 

janet, aubour.

D
dada, m., totô, cocô.
dadais, m., nigadoulho, 2 g., 

galistrou, tindaurel.
dague,/., dago ; | daguer,m., 

dagâ, daguetâ, coutelâ.

dahlia, m., bot., dalia.
daigner, vn., degnâ, dinnâ ; 

il ne daigna meme pas me parler : 
me dissè mémo pas : bètio que 
fas qui ?
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daki, J daine.,,/.,
damo?- ........

dais, m., pâli.
dallage, m., d al âge, pavage, 

bardage ; | dalle,/., dalo, téulo, 
platusso, bard ; grande — de 
pierre : balmo ; | daller, ©a., 
dalâ, pavâ, barda, balmâ.

dalmatique, /., dalmatico, 
courtiblau.

dalot, m., aqueduc, dalou.
dam, m., dan.
damas, w., damas ; | damas­

quiner, va., damasquinâ ; | da- 
masquinerie./., damasquinariô ; 

| damasquineur, m., damasqui- 
naire ; | damasquinure, /., da- 
masquinaduro ; | damasser, va., 
damassa ; | damassure, /., da- 
massage.

dame, /., damo, dono, dim. 
dameto ; faire la — : damejâ, fâ 
damo ; — jeanne : damo-jano ; | 
damer, va., dama, pilouna ; j 
dameret, m., dounzèu ; | damier, 
m., damié.

damnable, a., dannable-ablo ; 
| damnation, /., dannaciu ; | 

damner, va., dannâ-ejâ; damnée : 
mangano.

damoiseau, ou damoisel, m., 
doumeisèu; | damoiselle,/., dou- 
meisèlo, dim. doumeiseleto- 
eloto.

dandin, m., brandolho.
dandinement, m., dandina- 

men, brandelhamen ; | dandi­
ner, vn., dandina, brandelhâ, 
ninâ, bidoursâ-ejâ ; | dandy, m., 
flambard.

danger, m., dangié ; au — à 
la bèu ; | danger eux-euse, «., 
dangeirous - ous, dangierous - 
ouso ; homme — : un que porto 
meichènto oumbro ; — en par­
lant d'un animal domestique : fôu- 
tît-ido, eifoudit-ido.

dans, 7?., dins, dedins, dis, dé­
dis, dintre ; — l'air : en Fer . 
— la terre : jous terro ; —- la 

foule : demei lou mounde ; — les 
champs : pèr champs ; — les 
coins et recoins : pèr caire et can- 
tous ; — la journée de demain, 
d'après-demain : entre tout dou- 
mo, passat-doumo.

dansant-ante,a ,dansant-anto, 
dansarèu-èlo ; | danse, f., dan- 
so ; passion pour la — : dansa- 
r.ô ; | danser, vn., dansa, fringâ; 
— indécemment : bringa-eiâ ; qui 
ne fait que — : bringarèu-èlo, 
bringaud-audo ; qui porte à — : 
dansarèu-èlo; | danseur-euse,£., 
dansaire-airo-eiris , fringaire- 
airo-eiris.

dard, m., dard, fissou ; mon­
trer le — : flssounâ ; | darder, 
va., dardâ-eil-eja-alhâ, fissâ ; 
dardement de chaleur : dardeiado, 

dare-dare, adv., rede, coudo- 
li-coudo.

darne,/., darno.
darse,/., darso.
dartre, A, ander ; — des pau­

pières : autrujou ; | dartreux- 
euse, a., anderous-ouso, dar- 
trous-ouso.

dataire, m., datàri ; | date, f., 
dato ; | dater, va., data ; | date- 
rie,/., datariô ; | datif, /., da- 
tiu.

datte, f., dato ; | dattier, m., 
datié.

daube, A, dobo ; | dauber, vn., 
bourra sur, plasentâ, amoudâ. 

dauphin-ine, s., daufi-ino. 
daurade, A, daurado.
davantage, adv., mai ; y en eût- 

il — : emai n’i aguèsse ; il y en 
a cent et — : n’i a cènt emai 
passo.

davier, m., davié, deiraijo- 
dènt.

de, p., de.
dé, m., dedau.
débâcle, /., deibaclo; | débâ­

cler, m., deibaclâ.
déballage, m., deibalage ; | 

déballer, va^ deibalâ,
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103DEB
débandade, deibandado, 

deifllado ; | débandement. m,, 
deibandamen, deibendamen ; | 
débander, ra., deibendâ ; se — : 
se deitroupelâ.

débaptiser, va., deibatisâ, dei- 
batejâ.

débarbouiller, va., deibar- 
boulhâ, eimerâ, deifardâ-oulhâ, 
deibrounchâ, deibouchardâ.

débarcadère, deibarcadour. 
débarder, va., deibardelâ.
débarquement, m„ deibarca- 

men; | débarquer, va. et #.,dei- 
barcâ.

débarras, m., deibarras ; | 
débarrasser, va., deibarrassà, 
destrenge, destrenî ; — un réci­
pient pour le rendre disponible : 
reimâ, reime, reimî.

débarrer, va., deibarrâ, deiba- 
roulhâ.

débat, m., débat, countesto. 
. débâter, va., deibatâ.

débattre, va., deibatre, deba- 
tre, deicouti ; — le prix : deba- 
tre dôu pris.

débauche, deibaucho ; s'a­
donner à la — : s'apourcatî, mena 
las quatre vitas ; se ruiner en — : 
minjâ soun bè en putas ; | dé- 
bauché-ée, a. et s., deibauchat- 
ado ; | débaucher, va., deibau- 
châ.

débile, a., feble-blo, friule-lo, 
mingrelet-eto, eifoueirat-ado ; 

| débilitant-ante, «..afeblissènt- 
ènto; | débilitation. /., afeblis- 
samen : | débilité, frïuletat, 
débilitât: | débiliter, va., afe- 
blesî.

débillarder, ta., deibilhardâ. 
débine./., debino. deibino ; | 

débiner, va., debinâ*
débit, m., débit, deibit; 

du — : vei boun débit; | débi­
tant, 5., debitant-anto ; | débi­
ter, va., débita, deibitâ ; (conter) ; 
deiboujâ, engrunâ; | débiteur- 
trice, s., debidour-oueiro ; rester 

— de dix francs : restâ devènt 
uno pistolo; | débiteur-eu se, s., 
debitaire-airo-eiris.

déblai, m., deiblai.
déblatéfer, vn., deiblatâ, dei- 

bagoulâ, mau-parlâ.
déblayement, m., deiblaiamen, 

deiblaiage ; | déblayer, va., dei- 
blaiâ.

débloquer, va., deibloucâ.
déboiradour, m., deiboueira- 

dour, rufadour, eiviroulaire, ei- 
chauvadour.

déboire, m., malur, deboueire. 
déboisement, ni., eiboueija- 

men : | déboiser, va., eiboueijâ ; 
partie — : boueijo.

déboîtement, m., deiboutia. 
men, deilougaduro, deinougalha- 
duro ; | déboiter, va., deiboutiâ- 
deilougâ, deilugâ, deinougalhâ,

débonder, va., deiboundâ, dei- 
tapâ ; | débondonner, va., dei- 
boundounâ.

débonnaire, a. bounasso ; | 
débonnaireté, /., bounassariô. 

débord, w.,deibord, sabround; 
| débordement, m., deibourda- 

men, sabroundamen, | débor­
der, va. et n., deibourdâ, sa- 
broundâ, desariba.

déborner, va., deiboueinâ. 
débotter, va, deiboutâ.
débouché, m., deibouchat: | 

débouchement, m., deiboucha- 
ge, • deibluchage ; | déboucher, 
va., deibouchâ, deibluchâ, dei- 
tapâ, deitoupà, deitapounâ dei- 
gourjà, desengourjé,

déboucler, va., deibouclà ; 
(cheveux) deisanelà.

débouquer, va., deiboucâ.
débourber, va., deseufagnâ, 

desentagnê.
débourrer, va., deibourrâ ; — 

(vigne) : belaujà.
débours ou déboursé, m., dei- 

bours, deiboursat ; | débourse­
ment, m., deiboursamen ; | dé­
bourser, va., deiboursâ.
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debout, adv., dre, dempés, i. 
aut ! d'aut ! dempés !

débouter, ça., deiboutà. 
déboutonner, r<z..deiboutounà. 
débraillé, m., deibralhat, dei- 

bralhamen, [djeicarcalhage : | 
débraillé-ée, «., [djeibralhat- 
ado, deipeitrenat-ado, [djeicar- 
calhat-ado ; | débrailler (se), 
®r., se deibralhà, se deipeitrenà, 
se deipeitralhà, se deicarcalhâ. 

débrider, ra., deibridâ, — (sa- 
bol) deiguilhl. deiguinlà : ce 
qu'on paie dans une écurie pour 
débrider : deibridado ; trajet sans 
— : deibridado.

débris, w.,deibrîs, brundilbou, 
breso, brijo (déchet) [re]trun, re- 
bret, curalho ; — d'un repas : 
sobras, f. pl.

dêbrocher, va., deibrouchà, 
dei-atâ.

débrouillement, m., deimaile, 
deimeilamen, deicoutissage : | 
débrouiller, va., deimeilâ, dei- 
broulhâ, deitriâ, deicoutî.

débrutir, va., [a]lisâ.
début, m., deibut, coumença- 

men ; | débuter, vn., débuta. *
deçà,^.,deeai:6W — : en deçai, 

d’en deçai, en çai, de deçai ; — 
de là : deçai delai, çai-que-delai. 

décacheter, va., deicachetà.
décadence, /., deicadènço, dei- 

casènço ; ils vont à la — : tant 
mal van, tant pus pou valen. 

décagone, m., décagone: [ 
décagramme, m., decagramo. 

décaisser, va., deiqueissà. 
décaler, va., deicalà, deicoutà. 
décalitre, m., décalitre ; | 

décalogue m., decalogue.
décalquer, va., deicalcà. 
décamètre, w., decamèitre. 
décampement, m., deicampa- 

ge ; | décamper, vn., deicampà. 
décanat, m., decanat.
décantage, rn., décantation, f., 

soutirage ; I décanter, va., sou­
tiré.

décaper, va., deicapà ; | décâ- 
peler, va., deicapelâ.

décapitation./., deicapitaciu ; 
| décapiter, va., deicapità, [d]ei- 

coupeti. deicoulù, deitrounçou- 
nà ou deitrounchounà.

décarreler, va., deicarrelà, 
deimalounà.

décasyllabe, a., decassilabe- 
abo.

décatir, va., deicatî.
décaver, va., deicavà : (jeu) 

netià, cura, raclé.
décéder, vn., mourî, defuntà. 
déceindre, va., deicenchà, dei- 

centurà.
déceler, va., deicalà, deicelà : 

| déceleur, m., déicelaire, dei- 
çalaire.

décembre, m., décembre.
décemment, adv., decentamen, 

coumo se dèu : | décence, /., 
decènço.

decennal-ale, a , desenau-alo, 
décent-ente, a., decènt-ènto. 
décentralisation, f. ,deicentra- 

lisaciu : | décentraliser, ra.,dei- 
centralisà.

déception, f., desapountamen, 
desapouentamen.

décerûer, va., decernâ.
décercler, ta., deicerclà.
décès, m.. mort, décès : acte 

de — estrat mourtau.
dêcevant-ante, a., decebènt- 

ènto -, | décevoir, va., decèbre, 
desapouentà, desapountà.

déchaînement, m., deichade- 
namen ; | déchaîner, ra..deicha- 
denà, deifrenâ ; déchaine-ée, a., 
deifargat-ado.

déchanter, vn., rebatre, n’en 
rabatre, n'en rebatre.

déchaperonner, va., deicapelâ. 
décharge /., deicharjo,’ pet-a­

do; | déchargement, rn., dei- 
charjamen ; | déchargeur, ni., 
deiebarjaire, deicharjadour.

décharné-ée, a., deicharnat-
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DÉC 105

ado ; | décharner, deichar- 
nâ.

déchasser, va., deichavilbà.
déchaumer, va., eitoulhâ, dei- 

ratoulhâ, levâ l’eitoulho.
déchaussage ou déchausse­

ment, m., deichaussage, deichar- 
namen; | déchausser, va., dei- 
chaussà.deicharnà ; cuvette qu'on 
fait en — une plante : deichaus- 
sou; | déchaussoir, w., deichaus- 
sadour; | déchaux, a. m., dei- 
chaus.

déchéance,/., deichaiènço. 
déchet m., dechai, trun* 
décheveler, va., eibourifà.
déchiffrable, a., deichifrable- 

ablo ; | déchiffrement, m., dei- 
chiframen, deicliifrage ; | déchif­
frer, va., deic-hifrà.

déchiqueter, va., eicebrà, eis- 
sicà. eissiclà ; eimandrilhà, ei- 
pelbà, eipelhassà, pessigâ, cou- 
pignà.

déchirant-ante, a., pougnènt- 
ento, pietadous-ouso ; cri — : 
eissicado; | déchirement, m., 
eissicage, eissicamen ; | déchi­
rer, ra., (djeissicâ, [eisjsiclâ, 
|ei]cebrà, decebrà, [ei]brandelà, 
eissèndre, eibandierâ, deiramâ, 
esquissâ ; {peau} [eijcharougnâ ; 
— ses habits en les tiraillant : se 
deguelhà ; — le cœur : fà crussî 
lou cor ; | déchirure, f., eissi­
cado, [eis]siclado, eicebrado, ei- 
brandelado, eissendudo ; {peau}, 
eicharougnado.

déchoir, vn., dechaire ; | dé- 
chu-ue, a., dechut-udo, casut- 
udo.

décidé-ée, a., decidat-ado; | 
décidemment, adv., decidalamen ; 

I décider, va., décidé ; il se — 
difficilement à payer : co li‘ sa 
mau de paiâ.

décigramme, m., decigramo. 
décilitre, m., décilitre.
décimal-ale, a., decimau-alo. 
décimateur, w., decimaire ; |

décimation, f, decimage, ’die- 
mage; | décimer, va., decimâ, 
diemà, deimâ.

décintrement, m., deicintra- 
men ; | décintrer, va., deicintrâ. 

décisif-ive, a., decisiu-ivo ; | 
décision, f., decisiu, decido ; il 
ne sait pas prendre une — : sa ni 
fà ni deifà ; | décisivement, adv., 
decisivamen ; | décisoire, a., de- 
cisôri-ôrio.

décistère, m., decistèri. 
déclamateur, m., declamadour- 

oueiro, declamaire-airo-eiris ; I 
déclamation, /., declamaciu ; | 
déclamer, va., declaniâ.

déclaration, f., declaraciu, 
dire ; | déclarer, va, déclara, 
averà.

déclasser, va., deiclassâ. 
déclic, m., deicli.
déclin, m., déclin ; | déclina­

ble, a., declinable-abio ; I décli­
naison, /., declinasou ; | décli­
natoire, a., declinaiôri-ôrio ; | 
décliner, vn. et a., déclina.

déclive, a., pentous-ouso ; | 
déclivité, f., toumbant, pen­
chant.

déclore, va., deiclaure, dei- 
barrâ; | déclos-ose, a., deibar- 
rat-ado.

déclouer, va., deiclouvâ, dei- 
clavelâ.

décocher, va., bandî.
décoction, /., bulido, buliduro, 

tisano.
décoiffer, va., deicoueifà, dei- 

capelâ, deipenchenâ, deicoumâ. 
décollation,/., degoulacîu, de- 

goulàci ; | décollement, m., dei- 
coulage ; | décoller, va., deicou- 
lâ, deigemâ, deijapî : (d&apiter) 
degoulâ ; | décolleter, va., dei- 
couletâ, deipeitrenâ, [djeicar- 
calhâ.

décoloration, f., deicouloura- 
ciu ; | décolorer, va., deicoulou- 
râ.
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Digiti

décombrer, va., deicoumbrâ, 
desencoumbrâ ; | décombres, m. 
pl., deicoumbre, curadis, deifar- 
do.

décommander, va., deicouman- 
dà, deimandâ.

décomposer, va., deicoumpau- 
sâ ; | décomposition, /., dei- 
coumpausicîu.

décompte, w., decoumte ; | 
décompter, va., decoumtâ.

déconcerter, va., deicounertâ, 
deicounourtâ, deimemouriâ.

déconfire, va., eitrelhâ ; | dé­
confiture, f., deifacho, deibaclo. 

déconfort, m., abatamen, mau- 
cor, deicounourt ; | déconforter, 
va., maucourâ, deicounourtâ.

déconseiller, va., deicouselhâ, 
deicounselhà.

déconsidération, /., deicoun- 
sideraciu; | déconsidérer, va., 
deicounsiderâ, deipresâ.

décontenancer, va., deicoun- 
tenencâ.

déconvenue, /., malo-aventu- 
ro.

décor, m., décor; | décora­
teur, m., decouratour; | décora- 
tif-ive, a., decouratîu-ivo ; | 
décoration, f., decouraciu.

déoorder, va., deicourdâ-ejâ. 
décorer, va., decourâ, fiôücâ. 
décorner, va., deibanà.
décortication,/., pialage, fa­

nage; | décortiquer, va., pialâ, 
tanâ ; — le chanvre : bargâ.

découcher, vn., deicoueijâ. 
découdre, va., deicousei, dei- 

coudurâ.
découler, vn., dégoulina, pis- 

soutà, rivalhâ.
découpage, m., deicoupage; | 

déoouper, va., deicoupâ, entre­
coupa ; | découpeur-euse,s.,dei- 
coupaire-airo-eiris.

découplé-ée, a., bien-preis, 
bien preso ; | aécoupler, va., dei- 
coublâ.

découpure,/., deicoupuro, dei- 
coupaduro, eichancruro.

décourageant-ante, a.,deicou- 
rajant-anto ; | découragement, 
m., deicourajamen, deicounourt, 
maucor, maucouramen, deicoun- 
fort, desaire ; | décourager, va., 
deicourajâ, acourâ, deicounour­
tâ, deicougnostrâ, maucourâ, 
deicounfourtâ.

découronner, va., deicourounâ. 
décours, m., decours.
décousu-ue, a.,deicousut-udo, 

deicoudurat-ado ; | décousure, 
/., deicousuro, deicouduro, dei- 
couduraduro.

découvert-erte, a., deicubert- 
erto, deibressat-ado, deicapelat- 
ado ; lieu — : un deicubert ; | 
découverte,/., deicuberto, trou- 
balbo; | découvrir, va., deicrubî, 
deibressà, deicapelâ, deissalâ, 
troubâ, (homme, animal) dei 
catâ ; se — {ciel) : s'esparrâ.

décrasser, va., deicrassâ, dei- 
crassî, deipetrâ, deibrounchâ, 
rebiâ, eimerâ, deifardoulhâ.

décréditer, va., deicreditâ.
décrépir, va., deicreipî ; | dé- 

crépit-te, a., deicreipit-ido ; — 
par l'âge : enracat-ado, enrenat- 
ado, rance-ço ; | décrépitude,/., 
deicreipitudo, deicrepitudo.

décret, m., decret; ] décréter, 
va., décréta.

décri, m., deicri; | décrier, 
va., deicredâ, delauvâ.

décrire, va., deicrire.
décrocher, va.y deicroucbetâ, 

deigrafà, deipendilhâ, deijafetà, 
desenjafetâ.

décroiser, va., deicrousâ.
décroissance, f., deicreissènço ; 

| décroissement, m., demegna- 
men; | décroître, ®n.,deicrèisse, 
demegnâ.

décrottage, m., deicroutage ; | 
décrotter, va., deicroutà, dei- 
braudà, deifagnâ, deipoussâ, 
deibourbâ ; | décrotteur, m., dei-
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croutaire ; | décrottoir, w., ra- 
clo-pè.

décrue, /., deicreissènço. 
déçu-ue, a., deçaubut-udo. 
déculotter, va., deiculatà, dei- 

braiâ, deimalinA.
décuple, a., decuple-plo ; | dé­

cupler, 0a., décupla.
dé cuvai son /., deicubasou, 

deicubage; | décuver, pa., dei- 
cubâ, eicoulâ ; action de —, temps 
ou Von — : [eijcoulasous.

dédaigner, ©a., dedegnà, dei- 
degnâ; I dédaigneusement, adv., 
deidegnousamen, deigaugnou- 
samen; | dédaigneux-euse, a., 
deidegnous-ouso, deigaugnous- 
ouso, deigougnous-ouso, mei- 
presous-ouso, regraussat-ado ; 

| dédain, w., deiden.
dédale, #&.*, dedalo, eicarta- 

dour.
dedans, adv., dedins, dintre, 

endins.
dédicace, dedicaço, man- 

dadis ; | dédicatoire, a.*, dedica- 
tôri-ôrio ; | dédier, va., dediâ, 
dedicâ*

délire, aæ., deidire, deidî; se 
— : se deiparaulâ; | dédit, w., 
deidit, deidire.

dédommagement, m., deidou- 
majamen : | dédommager, va., 
deidoumajâ, dedoumajâ.

dédorer, va., deidaurâ. 
dédoubler, m., deidoublâ. 
déduction./., deiduciu; | dé­

duire, va., deidurre, deiduirre, 
deiduî, tira.

déesse, /., deesso, divesso, 
diuno,

défaillance, /., deifalhènco, 
deifalimen, deifalbimen, mouri- 
men; | défaillant-ante, a., dei- 
falit-ido, cor falit-ido, avanit-ido, 
acourit-ido, deifalhènt-ènto ; | 
défaiblir, vn., deifalî, deifalhî, 
cor-falî, avanî ; faire — : acoura.

défaire, va., deifâ; un ouvrage 
tissé, çousu, triçoté : dçifanâ ;

prov. : ei pu eisat de deifâ que 
de fâ; | défait-aite, a., deifa- 
acho ; | défaite,/., deifacho.

défalcation, A, defalcamen ; | 
défalquer, va., defalcâ.

défausser, va., desenvelâ.
défaut, m., defaut, manco, 

dechai, endecbado ; faire — : 
defautâ.

défaveur, /., deifavour ; | dé­
favorable. a., deifavourable- 
ablo; | défavorablement, adv., 
deifavourablamen.

défection, /., defeciu ; | défec­
tueusement, adv., defetuousa- 
men ; | défectueux-euse, a., de- 
fetuous-ouso ; | défectuosité,/., 
defetuousetat.

défendable, a., defendable- 
ablo, defensable-ablo ; | défen­
deresse, /., defendènto ; | défen­
deur, m., defendour ; | défendre, 
va., defèndre, aparâ ; faire dé- 
fense : enebî ; — mais défends- 
toi ! mas reviro-te !. ; | défens, 
m. defens; | défense, /., defèn- 
so ; | défenseur, m., defensour ; 

| défensif-ive, a., defensiu-ivo ; 
s.f. defensivo.

déférence, f., deferènço ; | 
déférer va. et n., deiferâ. *

déferler, vn., deiferlà.
déferrer, va , deifarrâ.
défeuiller, va., deifelhâ, dei- 

ramâ.
défi, m., dàifio, f. ; | défiance, 

/., deifianço ; | défiant-ante, a., 
deifiant-anto, deifious-ouso.

déficeler, va., deificelâ.
déficit, m., deificit, demens. 
défier, va., déifia, bravâ-ejâ. 
défigurer, va., deifigurâ, dei- 

faciâ, deicarâ, [ei]gavagnâ ; — 
les paroles : tras-virâ lous per- 
paus.

défilade, /., deifilado; | défilé, 
m„ deifilat, pas, rascoupet ; [ 
défiler, va. et n., deifilâ ; deiflalâ, 
deigulhâ.
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déflni-ie, a., definit-ido ; | 
définir, va., defini.

définissable, a., deflnissable- 
ablo ; | définitif-ive, a.,definitiu- 
ivo; | définition, definiciu ; | 
définitivement, adv., definitiva- 
men.

déflagration, /., embrasado, 
petado.

défleurir, vn., deiflourî, passâ- 
flour; | déflorer, va., deiflourâ, 
deipiucelâ, deiguilhâ ; — la prai­
ne des fruits : supâ ; | déflorai­
son,/. , deiflouraciu, deipiucelage.

défoncement, m., deifounsa- 
men, deifounsage ; | défoncer, 
va., deifounsà, deifounzâ ; — une 
chaise, un panier, etc. : deiclessâ. 

déformation, f., deifourmaciu ; 
| déformer, va., deifourmâ, ca­

bas sa.
détourner, va., deifournâ.
défraîchir, va., deifreichî, dei- 

ramâ.
défrayer, va., deifraiâ.
défrichage ou défrichement, 

m., [djeiboueijage, [djeiboueija- 
men ; | défricher, va., [djeibouei- 
jâ, eissartâ ; — une terre inculte : 
bousigâ ; terrain à — : eissart : 
terrain défriché : boueijo ; | dé­
fricheur, ni., eiboueijaire.

défriser, va., deifrisâ. 
défroncer, va., deifruncî. 
défroque, f., deifroco, frusco ; 

| défroquer, va., deifroucâ.
défunt-unte, a. et s., defunt- 

unto, mort-o.
dégagé-ée, a., deigajat-ado, 

eicarabilhat-ado, deigaletat-ado ; 
| dégagement, m., deigajamen ; 
| dégager, va., deigajâ, desem- 

pachâ ; le mot varie suivant les 
cas, ainsi : — d'un sac : desen- 
saclià, des buissons, deiboueissou- 
nâ, etc.

dégaine, f, deigaino, deguei- 
no ; | dégainer, vn. et a., dei- 
fourrelâ, dégainé, deigueinâ.

déganter, va., deigarçtà,

dégarnir, va., deigarnî. 
dégât, m., degat, degai ; causer 

du — : degalhâ.
dégauchir, va., deiguéuchî, 

deigauchî, desenvelâ ; | dégau­
chissement, m., deiguéuchissa- 
men, deigauchissamen.

dégazonner, va., deiglebâ, dei- 
glevâ.

dégel, m., deijéu, deijalado ; | 
dégeler, va. et n., deijalâ. 

dégénération,/., deigeneracîu, 
abatardissamen ; | dégénérer,
vn., deigenerâ, s’abatardî; | dé­
générescence,/., abatardimen. 

déguingandé-ée, a.,eibarrancat- 
ado; air — : èr flandroulho ; 
personne — : bringo-brango, 2 g. ; 
une — : uno planco.

dégluer, va., deigemà,deipegâ, 
deigludà ; —les yeux : deipoutinâ. 

déglutition,/., avalado. 
dégobiller. va. et n., regoulâ- 

inà, bomî; | dégobillis, m., re- 
goula.t, regoulado, regouladis, 
bomiduro, bomidis.

dégoiser, va., deiboujâ, bafeiâ, 
bafoulhî ; action de — . bafeiage, 
bafoulhage ; celui qui — : bafeio, 
bafelho, 2 g.

dégommer, va., deigoumâ. 
dégonflement, m., deigounfla- 

men, deiüflage ; | dégonfler, va., 
deigounflâ, deiüflâ, deipoufiâ. 

dégorgement, m., deigourja- 
men ; | dégorger, va., deigourjâ, 
desengourjâ, desengavagnâ. 

dégouliner, vn., regoulâ-inâ. 
dégourdi-ie, a., eiverit-ido, ei- 

manit-ido, eicarabilhat-ado ; pas 
— : niolo, nono ; | dégourdir, va., 
deigourdî, eiverî, eimanî, eicara- 
bilhâ,desendurmî, deseitalourdî ; 

I dégourdissement, m., deigour- 
dissamen.

dégoût, m., deigout, fàsti , | 
dégoûtant-ante, a., deigoutant- 
anto, de cragne ; | dégoûter, va., 
deigoutâ ; se — d’une chose : se 

* deisaboqrî, se dejssabourt
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dégouttant-ante, a., goutant- 
anto ; | dégoutter, vn., deigouli- 
nâ, goutà-ejâ, regounâ.

dégradant-ante, «..deigradant- 
anto ; | dégradation. /., deigra- 
daciu ; | dégrader, va., deigradâ ; 
— un soldat : deigalounâ.

dégrafer, va., deigrafâ.
dégraissement ou dégraissage, 

m., deigreissage, deicrassage ; | 
dégraisser, va., deigreissâ, dei- 
crassâ, deicrassî ; | dégraisseur, 
m., deigreissaire, deicrassaire.

dégravoiement, m., deigrava- 
men ; | dégravoyer, va., deigra- 
vâ.

degré, m., degret, degrat ; 
marcho, barrancou, eichalou ; 
au suprême — : au poussible.

dégréer, va., marine, désarma, 
dégrèvement, m., deigreva- 

men; | dégrever, va., deigrevâ.
dégringolade, f., deigringou- 

lado, rudelou, rudelado, chali- 
bourdou ; | dégringoler, vn. et a., 
deigringoulâ, rudelâ, deipinçà, 
deiquilhâ, chalibourdounâ, fâ 
lous chalibourdous.

dégriser, va., deigrisâ.
dégrossir, va., deigroussi, ei- 

bourra ; Jlg., deipeisanî ; | dé­
grossissement, m., deigroussis- 
samen, eibourrage.

déguenillé-ée, a.,eipelhandrat- 
ado, eipelhat-ado. pelhandrous- 
ouso, eiguelhat-ado, [djeigue- 
nilhat-ado, pelhandro, 2 ^.,pelha- 
rôu.

dégueniller, va., [d|eiguenilhâ, 
eipelhâ-andrâ.

déguerpir, vn., deiguerpî, dei- 
campâ, deirancâ, se leva de da- 
vant, patusclâ.

déguignonner, va., deimarrou- 
tâ.

déguisement, w.^deiguisamen ; 
| déguiser, va., deiguisâ, mou- 

ricâ.
dégustateur, m., degustajre;

| dégustation,/., degustaciu ; | 
déguster, va., degustâ.

déhàler, va., dei-soulelhâ, dei- 
brounzî.

déhancher, va., eibiangassâ, 
deiranchâ, dei-anchà.

déharnachement, m., dei-ar- 
neichamen; | déharnacher, va., 
dei-arneichâ.

déhiscence, f., fèndo. 
déhonté-ée, a., deivergougnat- 

ado.
dehors, a^.^deforo. enforo, en 

deforo, de deforo deux mots si­
gnifient aussi : en dehors, de de­
hors) ;— (chats) acha ! —(chiens) 
teici, deici, — (personnes) deforo.

déicide, m., deïcide, a., deïci- 
de-do ; | déification, /., deïfica- 
ciu ; | déifier, va., déifia ; | déis­
me, m., deïsme ; | déiste, m., 
deïsto, m.

déjà, adv., deija.
déjection, /.,. selo ; | déjeter 

(se), va., s'envelâ, se guéuchî.
déjeuner, m., deijuna, deiju- 

nado, vn., deijuna.
déioindre, va., deijugnei, dei- 

junta, deicrouchetâ, deijafetâ.
déjouer, va. et n., deijugâ.
déjücher, va., deijucâ, deiju- 

châ, deiquilhâ ; au — : à la dei- 
juco.

déjuc, m., deiju.
déjuger (se), vr., se deijujâ.
delà, p., delai, en delai, de 

delai ; — (éloigné) . delôu ; au — 
de : delai, tras, en delai- de, pèr 
delai de, d’en delai de, pèr ende- 
lai de ; au — de (éloigné) : en 
delôu, d’en delôu, pèr delôu, pèr 
en delôu.

délabrement, m., deilabramen ; 
| délabrer, va., deilabrâ ; se — : 

se deimantene.
délacer, va., deilaçâ, deicour- 

dilhâ, deicourdelâ.
délai, m., delai ; sans — : cop 

sec ; ça ne permet pas de — : co 
n’eipero pas.

SZ _Q 
eu ZS 
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délaissement, m., abandou ; 
| délaisser, va., deileissâ.

délardement, m.,deilardamen ; 
| délarder, va , deilardâ.

délassement, m., delassamen, 
repaus ; | délasser, va., deifatigâ, 
deilaiâ, délassa, séjourna.

délateur, m., deinounciatour; 
| délation,/., delaciu.
délatter, va., deilata. 
délaver, va., eilavâ, labassâ. 
délayement, m., deitrempage, 

deiboueirage ; | délayer, va., dei- 
boueirâ.

délectable, a., deletable-ablo ; 
| délectation, /., chalun ; | dé­

lecter, va., deletâ; se — : se 
deletâ.

délégation, /., delegacîu ; | 
déléguer, va , delegâ.

délestage, m., deilestage ; | 
délester, va., deilestâ.

délétère, a, deitrusènt-ènto. 
déliaison, /., dèilio.
délibérant-ante, a., deliberant- 

anto ; | délibératif-ive, a., deli- 
beratiu-ivo; | délibération, /., 
deliberaciu ; | délibéré, m., déli­
bérât ; | délibérément, adv., dé­
cidât, adv. ; | délibérer, va., dé­
libéra.

délicat-ate, a., delicat-ado, 
besiat-ado, vesiat-ado, mignar- 
det-eto ; (nourriture) lechou-oto, 
lechous-ouso, lechadié-ièro, chi- 
chignou-oto ; faire le — : chi- 
chignâ, lechoutâ ; | délicate­
ment, adv., delicadamen, besia- 
damen ; | délicatesse, /., delica- 
tesso ; lechoutariô.

délice, m., delice, delei ; | déli­
cieusement, adv., deliciusamen ; 
| délicieux-euse, a., delicius- 

iuso, deleitous-ouso.
délicoter, va., deichabitrâ.
délié-ée, a., friule-lo, menut- 

udo ; (détaché) deiliat-ado : | dé­
lier, va., deiliâ, deiligâ, deicour- 
dilhâ, deicourdilhounâ, deicour- 
dejâ.

délimitation, /., bournage, 
boueinage ; | délimiter, ©a., limi­
ta, bournâ, boueinâ.

délinquant-ante, s., delincant- 
anto, fautable-ablo.

délire, m., déliré ; | délirer, 
vn., deiparlâ. parla de tèto, batre 
lous champs.

délit, m., délit.
délit, m., (pierre), deiliet ; | 

déliter, va., deilietâ.
délivrance,/., deliuranço, de- 

libranço, delivranço ; | délivrer, 
va., delturà, delibrâ, délivra ; 
deigabiâ.

délogement, m., deiloujamen ; 
| déloger, va., deiloujâ.

déloyal-ale, a., deileiau-alo. 
déluge, m., deluge, delùgi ; — 

de pluie (voir averse).
déluré-ée, a., deilurat-ado, de- 

lurat-ado, lurat-ade, eibarbit- 
ido, eiverit-ido.

délustrer, va., deilustrâ. 
démagogie, f., demagougio ; | 

démagogue, m., démagogue.
dénaillotter, va., deimalhou- 

tâ, deibourrassounâ.
demain, adv., doumo, demo, 

douma, douman, deman; — au 
soir : doum’ au sei, deman à sei, 
douman a sei ; de — en huit : 
doumo en üet ; à partir de — : 
passo-doumo.

démancher, va., deimanlhâ, 
deimanglâ, deimanchâ.

demande, /., damando ; | de­
mander, va., damandâ ; miaunâ ; 
je vous — un peu si : vous da- 
mande vèire si ; | demandeur- 
euse, s., demanda,re-airo-eiris, 
miaunaire-airo-eiris ; | deman- 
deur-eresse, s.,damandour-ouro.

démangeaison , /., prusour, 
manjasou, picasou, fernisou ; 
avoir des — : se prure ; | déman­
ger, vn., prure, prusei, peletâ, 
fernî ; les pieds lui — : lous pes 
H bulhen; — (langue), lqbretâ, 
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belujâ ; prov. : qui se pru que se 
grate.

démanteler, va., deichatelâ. 
démantibuler, va., deimanti- 

bulâ, ld]eibaranquelâ.
démarcation, /., deimarcacîu. 
démarche,/., deimarcho; dei- 

gaino, deigueino.
démarier, va., deimaridâ ; qui 

pourrait — deimaridaire. 
démarquer, va., deimarcâ. 
démarrer, va., deimarrâ. 
démasquer, va., deimascâ. 
démâter, va., deimatâ.
démélé, m., deimeilat, dei- 

maile ; | démêler, va., deimeilâ, 
deicoutî, deicharpî, deitriâ, dei- 
boueirâ ; | démêloir, m., deimei- 
ladour, deicoutidour.

démembrement, m , deimem- 
branien; | démembrer, va., dei- 
menbrâ, eiboucina.

déménagement, m., deimeina- 
jamen ; | déménager, va., dei- 
meinajâ, deibagajâ.

démence,/., fouliô, tras-foulio. 
démener (se), vr., se damenâ, 

se deguelhâ.
démenti, m., deimenti, dei- 

mentido ; je ne lui en donnerai 
pas le — : lou farai pas menti : | 
démentir, va., deimenti. 
démériter, ta., deimeritâ.

démesuré-ée, a, deimesurat, 
ors-mesuro ; | démesurément,
atfoy ors-mesuro.

démettre, va., deimètre, dei- 
dire. deilougâ.

démeubler, va., deimeublâ.
demeurant-ante, a., demou- 

rant-anto ; au — : en fi de coum- 
te; | demeure,/., demouro, de- 
moro, demouranço ; | demeurer, 
vn., demourâ, damourâ, eitâ.

demi-ie, a., demièi-dèmio- 
demiejo, mièi-miejo, mèd. m. ; | 
demi-ie, s., meitat, demièi, dè- 
mio, miejo ; emploi à —■ : de- 
miejâ; | demi (a), adv., à meitat, 
à mitan, à mèd ; | demi, (dans 

les mots compos.), mièi, mièich- 
miejo-miecho-mio, demièi-dè- 
mio ; — aune : mièich’ auno, 
dèmio auno ; à mi-jambe : à mio- 
jambo ; demi-quart : mièi quart. 

démission, /., demissiu, dei- 
missiu; | démissionnaire, s., de- 
missiunàri, deimissiunàri-àrio ; 

I démissionner, vn., demissiuna, 
deimissiunâ.

démocrate, m., ' demoucrato, 
m. ; | démocratie, /., demoucra- 
cio ; | démocratique, a., demou- 
crati-ico.

démoder, va., deimoudâ.
demoiselle,/., demeisèlo, dou- 

meisèlo (dim) demeiseloto, dou- 
meiseloto ; les — : doumeiselun; 
Me) damo; — d'honneur : coun- 
tre-nôvio.

démolir, va, demoulî, [d]ei- 
boulhâ ; — à coups de pierre : 
abracâ, aqueirâ ; — une construc­
tion : deirouchâ ; | démolisseur, 
m., demoulissèire, eiboulhaire; 

| démolition,/., demouliciu.
démon, m., demoun, diable, 

cifèr, aversié.
démonétisation,/., deimoune- 

dac'iu; | démonétiser, va., dei- 
mounedâ.

démoniaque, a. et s., [en]de- 
mouniat-ado.

démonstrateur, m., deimou- 
traire; | démonstratif-ive, a., 
deimoustratiu-ivo ; | démonstra­
tion,/., deimoustraciu ; deimous- 
tranço.

démonter, va., deimountâ ; — 
un cavalier : davalâ, deichavalâ; 
— (figuré) deimemouriâ.

démontrable, a., deimoutra- 
ble-ablo; | démontrer, va., dei- 
moutrâ.

démoralisateur-trice, a. et s., 
demouralisaire-airo-eiris ; | dé­
moralisation, /., deimouralisa- 
cîu; | démoraliser, va., deimou- 
ralisa.

démordre, vn., deimordre.
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démunir, vn., deimunî, deiper- 
veéiunâ

démurer, 00., deimurâ, deimu- 
ralhâ, deibatî.

démuseler, va., deimuselâ. 
dénatter, va., deitressâ. 
dénaturer, va., deinaturâ. 
dénégation,/., denegaciu. 
déni,/, refus.
déniaisé-ée, a., deilurat-ado ; 

| déniaiser, va., deilurâ, lurâ, 
deigauchî.

dénicher, va., deinichâ, dei- 
nierjâ, deijeivâ ; culî, deifoulâ 
un nid.

denier, m., dénié, 
dénier, va., deiniâ, deifugî. 
dénigrement, m., denigramen ; 

| dénigrer, va\ denigrâ.
déniveler, va., deiplanierâ.
dénombrement, m., [deilnoum- 

bramen, coumtage ; | dénom­
brer, va., [deijnoumbrâ, coumtâ. 

dénominateur, m., denoumi- 
natour; | dénominatif-ive, a., 
denouminatiu-ivo ; I dénomina­
tion, /., apelamen ; | dénommer, 
va., denoumâ.

dénoncer, va., denounciâ, dei- 
nounciâ ; | dénonciateur-trice, 
s., denounciaire-airo-eiris ; | dé­
nonciation,/., denounciaciu, de- 
noùncio.

dénoter, va., denoutà, marcâ, 
endicâ.

dénouement, m., nous ; | dé­
nouer, va., deinoua, deinousa, 
deifâ, deifoulâ.

denrée, /., danreio, denado, 
deneirado.

dense, a., dèns-o, calhat-ado, 
(/pi, ramw), boutelhat-ado ; | 
densité./., densitat.

dent, /., dènt, rato, ratou ; 
donner un coup de — ; gnacâ ; 
coup de — : dentado, gnacado, 
gaugnado ; mwwr les — : den- 
tâ; les — : dentaduro; mettre 
les — de devant : palâ ; faire ses 
■— : dentâ, t-raucâ, bouta las 

dents; — canine : dènt pôuû- 
chudo, (molaire > croucbet, — gâ­
tée : dènt purrido ; grande — 
branlante : clau de vieno ; mon­
trer les — : regagna (regagnado) ; 
grincer des — : crasenâ ; casser 
les— : eigaugnâ; avoir bonnes
— : vei bouno maisso ; agacer 
les — : janzivâ ; mettre les — de 
devant (animaux) palâ ; (antonym) 
deipalâ ; d’un animal dont la der­
nière dent de lait a disparu, on 
dit : ei arasat-ado, a arasat : 
pour les animaux qui n'ont pas 
toutes les dents, on dit : marco 
douas, quatre dènts, etc. : quand 
on ne peut plus connaître l'âge : 
deimarco ou a deimarcat ; | 
dent, f., (d’un outil, engrenage), 
dènt, benc, pio ; (rateau, peigne 
scie) pio ; casser les — : (fourche, 
etc.), eibenchâ, (scie, etc.) deipiâ, 
antonym, (a)piâ ; qui a une — 
(outil) : benchut-udo : | dental- 
ale, a., dentau-alo ; | denté-ée, 
a , dentat-ado ; piat-ado ; ben- 
chut-udo; | dentelé és, a., den- 
telat-ado; | denteler, va., dentâ, 
dentela.

dentelle, /., dentèlo ; garnir 
de — : endentelâ.

dentelure, /., denteluro ; | 
denticule, m., dentilhou ; | den­
tier, m., dentié; | dentiste, m., 
dentisto ; | dentition. /., denti- 
ciu, dentaduro; | denture, /., 
denturo, dentaduro, piage, pia- 
duro.

dénuder, va., deinudâ, pialâ. 
dénué-ée, a., minable-ablo ;

— de tout : paubre coumo lende ; 
| dénuement, m., misero, pati-

men; | dénuer, va., bouta mi- 
nable-ablo.

dépailler, va., deipalhâ. 
dépaqueter, va., deipaquetâ, 

desempaquetâ.
dépareiller, va., desapariâ. 
déparer, va., deiparâ, mepresâ.
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déparier, va., deipariâ, deipa- 
rierâ.

départ, m., deipart, partido. 
départager, va., deipartajâ. 
département, m., deipartamen ; 

| départemental-ale, a., deipar- 
tamentau-alo ; | départir, va., 
parti, pourciunâ.

dépasser, va., deipassâ, tras- 
passi.

dépaver, va., deipavâ.
dépayser, va., deipaïsa, dei- 

climatâ.
dépecer, va., [ajboucinâ.
dépêche,/., deipaicho; [ dépê­

cher, va., deipeichâ; se — : se 
deipeichâ, galoupâ.

dépeigner, va., deipenchenâ. 
dépeindre, m.,deipegne,pintrâ. 
dépelotonner, va., deigusselâ. 
dépenaillée-é3, a., eipelhat- 

ado, eipellandrat-ado, eipelhas- 
sat-ado; | dépenaillement, m., 
eipelhandrage.

dépendance, /., dependènço ; 
je ne suis pas sous sa — : n’ai 
pas moun po plejat dins la mé­
mo toualho ; | dépendant-ante, 
a., dependènt-ènto ; | dépendre, 
vn., dépendre, va., deipèndre, 
deipendilha, deipenjâ.

dépens, m., deipcns.
dépense,/., deipènso.
dépenser, va., deipensâ, dei­

pèndre, degalhâ, deguelhâ; qui 
occasionne une forte — : deipen- 
sous-ouso, deipendous-ouso ; | 
dépensier-ière, a. et s.,deipen- 
sié-iero, deipendèire-èiro, déga- 
lhé-ero, degalhou, w., deipen­
dous-ouso', deipendirous-ouso , 
minjo-bè.

déperdition, /., degai, perdo
dépérir, vn., deiperî, se deman- 

tene, tras-mourî; | dépérisse­
ment, m., deiperissamen, deipe- 
rimen.

dépêtrer, va., deipetrâ, deiga- 
lafetâ, deigemâ, deibourbâ, de- 
senfagnâ, deiroucâ.

dépeuplement, m., deipeupla- 
men, deipoplamen ; ] dépeupler, 
va., deipeuplâ, deipoplâ, deipou- 
pulâ ; (rivière) deipeissounâ. 

dépiler, va., deibourrâ-issâ. 
dépiquage, m., batage, bata- 

sous, eicoudagc, eicoudasous ; I 
dépiquer, va., batre, eicoudre ; I 
dépiqueur-euse, s., eicoudèiré- 
èiro, batèire-èiro.

dépister, va., deipistâ. 
dépit, m., dèipie, degrèu, des- 

pit, irat, deipitanço ; en —de 
tout : n’i ’a pas de boun Diu, fou 
que...; | dépiter, va., deipitâ, 
moucha ; qui se — facilement : 
deipiechous-ouso.

déplacôe-ée, a., deiplaçat-ado, 
mauplaçat-ado; areme-emo,arai- 
me-o ; f déplacer, va., deiplaça, 
bouja, dautâ, branla.

déplaire, vn., deiplaire, dei- 
plasei, deicounvenî, deisagradâ ; 

| déplaisance, /., deiplasènço, 
mauplasènço ; | déplaisant-ante, 
a., deiplasent-ènto, mauplasènt- 
ènto ; | déplaisir, m., deiplasei. 

déplanter, va., deiplantâ, dei- 
quilhâ, deipinçâ, deiboulega. 

déplâtrer, va., deiplatrâ. 
déplier, va., deiplejâ.
déplisser, va., deiplissâ, dei- 

fruncî, deifrunçà.
déploiement,*?»., deiplejago. 
déplomber, va., deiploumbà. 
déplorable, a., deplourable- 

ablo, regretous-ouso ; | déplorer, 
va., deplourâ, regretâ, rancurâ, 
rencurâ.

déployer, va., deiplejâ. 
déplumer, va., deiplumâ; — 

une flèche : desempenâ.
dépolir, va., deipoulî. 
déponent, m., depounènt. 
dépopulariser, va., deipoupu- 

larisâ.
dépopulation, /.,_ deipoupula- 

ciu, deipeuplamen.
déportation, /., deipourtaciu ; 

| déportement, m., deibord, dei-
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baucho; déporter, va., deipour- 
tâ.

déposant-ante, a., depôusant- 
anto; | déposer, va. et n., [de|- 
pôusâ ; ce vin — ; quéu vi ei 
.poussous ; | dépositaire, s., de- ’ 
pôusitàri-àrio; | déposition, /, 
depôusicîu.

déposséder, va., deipoussedâ, 
deipouderâ, for-banî ; | déposses- 

' sion,/., deipoussessîu.
dépôt, -m., depot.
dépoter, va., deiterrinâ, dei- 

toupîna ; | dépotoir, m.. fouma- 
rié, femourié.

dépouille, m., deipolho, piala- 
duro ; | dépouillement, m., dei- 
poulhamen ; | dépouiller, va, 
deipoulhâ ; pialà,eicourjâ ; se — : 
se deibilhâ ; — au jeu : culî ; — 
du maïs |d]eipanoulha.

dépourvoir,©a., deipervesiunu, 
deipervisiunà ; | dépourvu-ue,
a., deipervesîunat-ado ; au — : 
à l’imprevisto.

dépravation,/., deipravaciu. 
dépraver, va., deipravâ. 
dépréciation, /., deipreciacîu, 

deipreciamen, deipresage ; | dé­
précier, va., deipreciâ, deipregâ.

dépré iateur-trice, s., pilhaire-
airo, abissaire-airo ; | dépréda­
tion,/., pilhage, abissage.

déprendre, va., deitrapâ, dei- 
prene, deiprenei, deijapî.

dépression, f., flache, m., bais- 
so; deipressiu; ] déprimer, va., 
deiprimà, encasâ, beissâ.

dépriser, va., deipresâ. 
depuis, p. et adv., dèi, dempèi, 

deipèi, depèi, desempèi, deipuèi, 
despèi, deçai ; — quand ? : dem­
pèi couras"? —peu : dempèi gai- 
re, deçai pau ; — un an : deipèi 
un an en çai ; — lofs : dempei 
lou tèms ; — le lever du soleil : 
dre soulei-levat.

dépuratif-ive, a., depuratiu- 
ivo; | dépuration,/., deipuraciu; 
p dépurer, va., deipurâ. '

députation, /, deputaciu ; | 
deiputaciu ; | député, m., dépu­
tât ; | députer, va., deputâ.

déracinement, w.,deireirage; | 
déraciner, ta.,deireijâ, deiracinâ. 

dérader, vn.^ deiradâ.
déraidir, ^a.,deiredî, deiredesî. 
déraillement, m., deiralhamen, 

deiralhage ; | dérailler, va., dei- 
ralhâ, deireja.

déraison,/., deirasou ; | dérai­
sonnable, a., deirasounable-ablo ; 

| déraisonnablement, adv., dei- 
rasounablamen, ors de rasou; 

I déraisonner, vn., deirasounâ, 
deiparlâ.

dérangement, m., deirenjamen, 
deirei ; | déranger, va., deirenjâ, 
deitramâ; (fl g.) desaviâ, ei varié, 

déraper, vn., deirapâ, eilampiâ. 
dératé-ée, a., deiratat-ado ; | 

dérater, va., deiratâ.
derechef, adv., enquero. 
déréglé-ée, a., deireglat-ado ; 

| dérèglement, m., deireglamen. 
dérider, va., deiridâ, deifruncî. 
dérision, f., deirosîu, moucan- 

dariô, reversisou, deirasiu ; | 
dérisoire, a., derisôri-ôrio, mou- 
candié-iero.

dérivation, /, deirivaciu ; | 
dérive, /., deirivo ; | dériver, 
va., deirivâ, (mécanique) deiri- 
blâ ; vn., prouvenî.

derme, m., pèu.
dernier-ière, a., darnié-iero ; 

le — de tous : lou bèu darnié ; 
l'an — : Fan passât ; en — lieu : 
d’en darrei ; | dernièrement,
adv., darnieramen, dempèi pau, 
dempèi pus.

dérobé-ée, a., clachat-ado, se- 
crèt-èto ; à la — : à la deirau- 
bado;] regarder à la — : tras- 
eipiâ ; | dérober, va., deiraubâ, 
voulà, marauda; se — : se dei- 
raubà, s’esbigna.

dérogation, /., derougaclu ; | 
déroger, vn., derougâ, deroujâ.
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déroidir ou déraidir, va., dei- 
redesî.

dérouiller, va., deiroulhâ.
dérouler, va., deiroulâ, dei- 

vertoulhâ ; histoire interminable 
qui se déroule comme un rouleau 
de droguet : tirantaino.

déroute. /., deirouto, deiben- 
dado; | dérouter, va., deiroutà, 
desaviâ.

derrière, m., darrei, darrié, 
quiou, tiou, troufignou ; lor- 
tilher du — ; se trouflgnâ ; ado., 
darrié, à rèire, tras, à tras, de 
tras, de darrei : par — : pèr 
darrei, pèr darrié, pèr en darrei, 
pèr en darrié ; pèr [dejtras.

derviche, m., dervis.
des, art. contract. :dôus,delas. 
dès, p., dèi, dempèi, deipèi, 

despèi, à parti de, partènt de ; 
— que : talèu, sitôt que, dèi que, 
drè que, mas que ; — lors : pèr 
lors; — qu’il fut là : pas pus 
lèu aqui ; — que je le vis : talèu 
lou vigui.

désabonner, va., ,deisabounâ. 
désabuser, va., deibusâ, de- 

sembulhâ, (antonym) embulbâ. 
désaccord, m., desacord, bis- 

cord ; être en — : se desavenî ; | 
désaccorder, va., deicourdâ.

désaccoupler, va., deicoublâ, 
deipariâ, deisapariâ.

désaccoutumer, va., deicoutu- 
mâ, deibituâ, deivesâ, deisapri- 
vâ ; se — : se deisavesâ.

désaffection, f., desamour.
désagréable, a., deisagriable- 

ablo, degrèu-èuvo, desavenènt- 
ènto, desavegne-o, areme-o, arai- 
me-o, fachous-ouso, eirant-anto ; 
| désagréablement, adv., deisa- 

griablamen.
désagréer, va., deisagradâ, 

deiplaire ; | désagrégation, f., 
deisagregaciu, deisseparage ; | 
désagréger, va., deisagrejâ ; ei- 
fritâ, eibrenâ.

dés ajuster, va., deijugneL

désaltérer, va., deissçdâ, dei- 
sassedâ.

désamorcer, va., deimourchâ. 
désapparier, va., deisapariâ.
désappointement, m., deisa- 

pountamen ; | désappointer, va., 
desapountâ, desapouentâ.

désapprendre, va., dei-aprene, 
dei-aprenei, desaprene, desapre- 
nei.

désapprobateur-tricé. g. et 
desaproubaire-airo, desaprou- 
vaire-airo ; | désapprobation, f., 
desaproubaciu ; | désapprouver, 
va., desaproubâ, desaprouvâ.

désarçonner, va., deimountâ, 
deichavalà, ficha lai.

désargenter, va., dei-argentâ, 
desargentâ.

désarmement, m., desarma- 
men ; | désarmer, va., désarma, 

désarroi, m., desarrèi, deirei, 
desaire.

désarticuler, va., deisàrticUlâ, 
deiboutiâ, deilougâ, deidire, dei- 
nougalhâ.

désassembler, va., eicampà; 
deiboutiâ.

désassortir, va., deissurtî.
désastre, m, desastre; | dé­

sastreusement, adv., desastrou- 
samen ; | désastreux-eusè^ a., 
desastrous-ouso.

désavantage, m., deivantage, 
desavantage ; | désavàntageux- 
euse, a., deivantajous-ouso.

désaveu, m., desavouei, desau- 
vado,/.

désaveugler, va., deivulhâ, 
(hg.), desenviblâ.

désavouer, va., désavoua, de- 
sauvâ, daivouâ, abrenounciâ. 

desceller, va., deiscelâ. 
descendance, f., descendèneo ; 

| descendant-ante, a. et s., des- 
cendènt-ento, davalant-anto ; | 
descendre, va. et n., descèndre, 
davalâ, s’endavalâ, coulâ ; ftg., 
pervenî de ; [ descente, des­
cente, davalade.
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descriptif-ive, a., descriptiu- 

ivo ; | description,/., descripciu.
désembourber, va., deibourbâ, 

deifagnà, desenfagnâ, deifardâ, 
deitâià.,

désembrumer, va., deisenni- 
voulà.

désemparer, va. et n., deisem- 
parâ.

désemplir, va. et n., dei-empli ; 
| désempoisonner, va., desem- 

poueisounâ, deipoueisounâ.
désenchanter, va., désenchan­

té.
désenchevétrer, ra., deicoutî, 

deisentrepachâ.
désenclouer, va., deisenclouvâ. 
désenfler, va., dei-uflu, dei- 

bouflâ ; | désenflure, A, dei- 
ufladuro, deisenfladuro.
. désenivrer, va., deigrisà, de- 
seniurâ.

désennui, m., deseinouei, de- 
seinuei.

désennuyer, va., deseinouiâ ; 
| désenrayer, va, deirejâ, de- 

senraià.
désenrhumer, va., deirumâ, 

desenrumâ.
désenrouer, va., deirauchâ. 
désensabler, va., dei-ensablâ. 
désensorceler, va., deissour- 

celhà.
désert, m., desert, erme ; | 

dèsert-e, a., desert-erto, deser- 
tous-ouso, areme-o : | déserter, 
va. et n., desertâ ; | déserteur, 
m., desertour, désertaire; | dé­
sertion,/., deserciu, desertamen. 

désespérant-ante, a., deses- 
perant-anto ; | désespérément, 
ado., en desesperat ; | désespé­
rer, vn., desesperâ ; va., enfun- 
tâ : se — : s’enfuntâ ; | déses­
poir, m., desesperanço ; en — de 
cause : à la desesperâdo.

déshabillé, m., deibilhat; | 
déshabiller, va., deibilhâ, deivitî. 

déshabituer, va., deibituâ.

DÉS
déshériter, va., deseiretà, de- 

seretâ.
déshonnête, a., desôunète-èto ; 

| déshonnêtement, adv., malou- 
netamen : | déhonnéteté, /., de- 
sôunetetat.

déshonneur, m., desôunour, 
disounour, /. ; | déshonorable, 
a.,deisounourable-ablo ; | désho- 
norant-ante, a., desounourant- 
anto; | déshonorer, va., desou- 
nourâ.

désignation,/., designaciu ; | 
désigner, va., désigné, desegnâ. 

désillusion,/., desilusiu, dei- 
lusiu ; | désillusionner, va., dei- 
lusiunâ.

désinence,/., desinènço. 
désinfecter, va., desenfetâ, de- 

senfecî, desempestâ; | désinfec­
tion,/., desenfecîu.

désintéressement, m., desinte- 
ressamen, desinterès ; | désin­
téresser, va., désintéressa, 

désinviter, va., desenvitâ, dei- 
couvidâ.

désir, ni., desei, desiranço ; | 
désirable, a., desirable-ablo ; | 
désiré-ée, a., désirât-ado ; | dé­
sirer, va , désiré, apetâ; —un 
mets : rilâ; — ardemment : le- 
bretâ ; | désireux-euse, a., desi- 
rous-ouso, desiraire-airo.

désistement, m., desistamen ; 
| désister (se), vr., se désista, 

désobéir, vn., desôubaï; | dé­
sobéissance,/., desôubaîssèneo ; 

| désobéissant-ante, a., desou- 
baïssènt-ènto.

désobligeance, A, deisôubli- 
gènço ; | désobligeant-ante, a., 
deisoublijant-anto ; | désobliger, 
va., deisoubiijâ, èsse de grèu. 

désobstruer, va., deibouchâ, 
deitapoünâ.

désœuvré-ée, a., desoubrat- 
ado, de lesei ; être — : se leserâ ; 
| désœuvrement, m., deisou- 

branço, desoubranço.
désolant-ante, a., desoulant- 
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•auto ; | désolation, desoula- 
ciu; j désoler, va.t desoulâ, dei- 
counsoulâ.

désopilation, /., desôupilaciu ; 
j disopiler, va., desôupilâ. 

désordonné és, a., desourdou- 
nat-ado.

désordre, mdesordre, dei- 
sordre, deirei, desarrei, margou- 
lis, trabuc; — mettre du : mar- 
goulhâ.

désorganisation, /., desourga- 
nisaciu ; | désorganiser, va., de- 
sourganisa.

désorienter, va., desouriantâ, 
desourientâ, desaviâ, desempe- 
nà ; — (sorti de son heure habi­
tuelle) : desôurat-ado.

désormais, adv., ’n autre cop, 
desenan, à parti d’aurô.

désossement, m., dei-ossamen, 
deiossage; ^désosser, va., dei- 
ossâ.

despote, m., despote : | despo­
tique, a., despouti-ico; | despo­
tisme, m., despoutisme.

dessaisir (se), vr., se deissasî, 
se deissesî, se deimantene ; | 
desaissement. w., deissasido. 

dessaler, va., deissalâ. 
dessangler, va., deissanglâ, 

deissingià, deissinlhâ.
desséchant-ante, a., desse- 

chant-anto ; | dessèchement, m., 
dessechamen ; effet du — : ei- 
braiadis; | dessécher, va., desse- 
-châ, eissaurâ. (tarir) tari, eissu- 
rî; — (sofciZ) eibraiâ, eibarrî ; 
( fruits desséchés sur l'arbre) : re- 
gautî, regôutî : se — (arbre) : se 
deissabà ; chaleur qui — : eibrai, 
eibraio, eibriu

dessein, m., dessen, plan : à 
— à bèl èime.

desseller, r«.,deisselâ, deisse- 
letâ.

desserre, /., deissaro ; | des­
serrer, va., deissarâ : — la mâ­
choire ; deibrejâ’

dessert, m., deissièrt, deissert ;

| desserte, /., deisservo ; I des­
servant, m., deisservant: | des­
servir. va., deisservî. deissiervi, 
— (table) deitrenie, deitreniei. 

dessicatif-ive, a., dessicatiu- 
ivo; | dessication,/., sechasou. 

dessiller, va., deiclucâ, dei- 
barlucà, desenviblâ.

dessin, m., dessin: | dessina­
teur -trice, s., dcssinairc-airo- 
eiris ; | dessiner, va., dessina.

dessoler, va., deissoulà, deis- 
souletâ.

dessouder, va., deissoudâ.
dessous, m., adv., p., de- 

jous, —, en —. au — : en jous, 
dejous, en dejous, de dejous’ 
d’en dejous, pèr dejous : par — 
ou par en — : pèr dejous, pèr 
debas, pèr en dejous.

dessus, m., adv., p. ; des­
sur, dessus, subre: —, en —, 
au — : en sus, dessur, en des­
sur, de dessur, d’en dessur, pèr 
dessur, pèr en dessur: — du 
panier : la flour.

destin, m.. sort: | destinatai­
re, m., destinatàri : | destina­
tion, /., destinaciu : | destiné- 
ée, a., destinat-ado : il était —à 
mourir ainsi : qu’ero soun malu- 
rous sort de chabâ entau : | des­
tinée,/, destinado, sort: | des­
tiner, va., destina ; si nous som­
mes — à mourir à la guerre : si 
avem de mourî à la guerro.

destituer, va., destitua, cassa ; 
| destitution,/, destituciu,cas- 

sage.
destrier, m., destrié.
destructeur-trice, s., deitru- 

sèire-èiro : | destruction,/., des- 
truciu.

désuétude, /., aboulimen : 
tomber en — : toumbà en cou- 
noulho.

désunion. /., desunioun ; | 
désunir, va., désuni.

détachement, m., deitacha-
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mon ; |, détacher, ©a., deitachû, 
deiprene, deiprenei, deijapî.

détail, ni., (jetai ; | détaillant- 
ante, a., detalbant-anto | dé­
tailler, va., detalhâ, deitalhâ. 

détaler, vn., ' fugî, descam- 
bilhâ, va., plejâ.

détaxer, va., deitassâ.
déteindre, va. et n., deitègne, 

deitègnei, deitènchei, destenge. 
dételer, ra., deitalâ.
détendre, va., deitèndre, dei- 

tiblâ ; — une corde : moulâ.
détenir, va., deitene, deitenei. 
détente,/., deitènto, deitêndo, 

gacheto ; | détenteur-trice, s., 
deitenèire-eiro : | détention, f., 
detenciu, deitenciu ; | détenu- 
ue, s., deitengut-udo.

déterger, va., eipurjâ.
détérioration,/, deigradacîu ; 

| détériorer, va., deigradâ, dei- 
teriourâ, abimâ.

déterminant-ante, a., deiter- 
minaut-anto ; | déterminatif-ive, 
a., deiterminatiu-ivo ; | déter­
mination, /., deiterminacïu ; | 
déterminer, va., deiterminâ.

déterrer, va., deitarrâ, deis- 
souterrd, deissebelî, deissabou- 
turà; — (truffe) chavâ.

détestable, a., detestable-ablo ; 
| détestablement, adv., detesta- 

blamen; | détestation, /., detes- 
taciu, aguissènco ; | détester, 
va., detestâ, aguî.

détirer, voir étirer.
détisser, va., deitièisse, dei- 

tièissei.
détonation,/., petado, touna- 

do; | détoner, vu., petâ, tounà.
détonner, vn., deitounâ, dei- 

cliantâ.
détordre, va., deitorse, dei- 

tôrsei.
détorquer, va., deiviâ.
détors-orse, a., deitors-orso ; 

| détortiller, va., deitourtilhâ, 
deivertoulh*.

détour, m., deitour; (#^.) dei- 

virado, bistour. embaisso ; | dé­
tourné -ée, a., deitournat-ado ; 
deivirat-ado, tras-virat-ado, re- 
virat-ado ; prendre un chemin — : 
coupa lou chami ; | détourne­
ment, ni., deitournamen ; | dé­
tourner, va., deitournâ ; deivirâ,. 
tras-virâ, revirâ, tras-tournâ, 
destourbia.

détracter, va., deitratâ ; | dé­
tracteur, ni., mau-disènt-èntô ; 

| détraction,/., mau-disènço.
détraqué-ée, a., tras-fôu-tras- 

folo, lunat-ado, deitracat-ado, 
deimandibulat-ado, deitramou- 
riat-ado, deitaravelat-ano ; indi­
vidu — : deivouiat-ado ; | détra­
quer, va., deitracâ, luna, deitra- 
inouriâ, deimaudibulâ. 

détrempe, deitrempo ; | 
détremper, va., deitrempâ.

détresse, f., deitresso.
détriment, m., deitrimen 
détritus, m., bourrigié. 
détroit, m., deitre.
détromper, va., deitroumpâ. 

deibarlucâ.
détrôner, va., deitrouna. 
détrousser, va., deitroussâ, | 

détrousseur, m.,. deitroussaire.
détruire, va., deitrurre, dei- 

truire, deitrui, deitrusei, avalî, 
abourrî, eiboulhâ, abissâ; dei- 
jençà, eissegà ; | détruit-uite, a., 
deitru-ucho.

dette, /., dete, m. ; payer les 
— : desendetâ; criblé de — : 
minjat, cubert de dèteis.

deuil, m., dôu, dol.
deux, a. num., dous-douas ; 

à—: à dous-douas, entre dous- 
douas, nous sommes — . soun 
un parei ; — ou trois : dous 
trèis; | deuxième, a. ord., se- 
gound-oundo; | deuxièmement,. 
adv., segoundamen.

dévaler, vn., davalâ. 
dévaliser, va., deivalisâ. 
devancer, va., davancâ; | da- 

vancier-ière, a., davancié-iero.
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devant, s. m., adv., p., davant ; 
davant, en davant, de davant ; 
prendre les — : prene l’avanço, 
lous davants ; — la porte : à bèu 
davant de porto ; ôte-toi de — 
mes pas : tiro te de pèr pas ; 
sens — derrière : dâvant-darrei, 
darnié davant.

devanture,/., davanturo.
dévastatenr-trice, a. et 

deitrusèire-eiro, bassacaire airo ; 
| dévastation, /., devastaciu, 

deivastaciu ; | dévaster, va., dé­
vasta, deivastâ, afoudrâ.

déveine, /'., guigno, marrano. 
développement, m., deivelou- 

pamen ; deiplejage ; | dévelop­
per, va., deiveloupâ ; deiplejâ.

devenir, vn., [dejvenî.
dévergondage, ^., deivergoun- 

dage, deivergougnage ; | déver- 
gondé-és, a., deivergoundat- 
ado; | dévergonder, va., deiver- 
gougnâ.

déverrouiller, va., deibar- 
roulhâ, deivarroulhâ, deifarrou- 
lhâ.

devers, p., devers, countre : | 
dévers-erse, a., tort-orto, gôbi- 
ôbio, goubiat-ado ; s.m.. deivers ; 

| déverser, va. et n., boueidâ; 
pencha: | déversoir,m.,boundo. 

dévêtir, va., deivitî.
déviation, /., deiviac'.u, dei- 

viamen.
dévider, va., deiboujâ, deibu- 

jâ, deigusselâ; | dévideur-euse, 
,s., deiboujaire-airo-eiris ; | dévi­
doir, m., deibojo,deibo;as,/. pl., 
deibogeis, doumesclas, guindre. 

dévier, va. et n., deiviâ, desa- 
viâ, deiviardâ, deivejâ, desamâ. 

devin^devineresse, s., devi- 
naire-airo-eiris, devi-devineiris, 
fasilhé-ero ; | deviner, va., devi­
na. ; | devinette. /., devino, de- 
vinou, devinet; jouer aux — : 
jugâ au devinet.

devis, m., devis.
dévisager, wi._. deifacia.

devise, /., deviso : | deviser, 
vn., gasalhâ.

dévisser, va., deivissa. 
dévoiement, m., courrènto, 

courrentino, fouéiro, eifoueirado. 
dévoilement, m.. deivelamen; 

| dévoiler, va., deivelâ, deinî- 
blâ./^., deitramâ.

devoir, va., dèure, devei : s. m., 
devei, devèr, degut ; faire son
— : fâ soun degut ; se mettre en
— de : se bouta en mesure, en 
pousturo de...

dévolu, m., devoulut; ( dévo- 
lu-ue, a., devoulut-udo.

c’évorant-ante, a., devourant- 
anto : | dévorer, va., devourâ, 
devarâ, engoulâ, brifâ ; — des 
yeux : bêla, beletâ, lebreté.

dévot-e, a. et s., devot-oto, 
menet-eto, manet-eto, roumiu- 
ivo; | dévotement, adv., devou- 
tamen ; | dévotieux-euse. a., de- 
voucious-ouso ; | dévotion, /., 
devoucîu.

dévoué-ée, a., devouat-ado ; | 
dévouement, m., devoumen; | 
dévouer, va , dévoua.

dévoyer,rfl.jdesaviâ, deisaviâ; 
se — : s'eimarioulû.

dextérité,/, desteritat, gigno ; 
| dextre, a., destre-destro.

dia ! i., pour faire aller à gau­
che ; ja !

diabète, m., diabèto; | diabé­
tique, u., diabeti-ico.

diable, m., diable, diache, 
diaure, l’orro bètio; le — soit 
pas : diable sio pas, diable me 
pas ; le — m'emporte : lou diable 
me crame, me cure, Vase me 
quilhe, me foutimasse, me pata- 
tiole ; se donner au — : se dei- 
coufessâ ; avoir le — au corps : 
vei lou diable dins lou carnavar, 
dins la carnavèlo ; habiter au — : 
demourâ au sabat ; c’est le — : 
qu'ei lou sabat ; Zhire le — : fâ. 
la quatre vitas; | diablement, 
adv., diablamen, diachamen,
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bougranien ; | diablerie, /., dia- 
blario. diabloutalho ; | diablesse, 
y., diablesso, diablasso, diablo : 
la pauvre — : la paubro diablo ; 
| diablotin, w., diablatou, dia- 

blouti, diablassouj | diabolique, 
a.y diabouli-ico ; | diabolique- 
ment, ado., diaboulicamen.

diacode, m., diacôdi. 
diaconal-ale a., diacounau- 

alo ; | diaconat, m., diacounat ; 
| diaconesse./., diacounesso ; | 

diacre. ni., diacre.
diadème, ni.. diadèmo, ni. 
diagnostic, ni , dianousti. 
diagonal-ale, diagounau- 

alo, 5/., courniero ; en — en 
courniero.

dialecte, ni., dialèite, parla: | 
dialecticien-ienne. a., dideeti- 
cien ieno; | dialectique, a,, dia- 
leiti-ico.

dialogue, dialogue, parla- 
men: | dialoguer, vu., dialougî. 

diamant, w., diamant, die- 
mant.

diamétral-ale, a., diametrau- 
alo ; | diamètre, w., diamètre, 

diane,/., diano.
diantre. 5., diache, diatre, dia- 

trei, diachei diasse.
diapason, m., diapasoun.
diaphane, a., diafane-ano, 

clar-aro ; | diaphanéité, /., dia- 
fanetat, clarour.

diaphragme, w.,diaframe, ran- 
tèlo, coureno.

diaprer. va., verjoulâ, mir- 
gâlha; | diaprure, /., verjoula- 
duro, nürgalhaduro.

diarrhée,/., foueiro, courrèn- 
to, courrentino, cours-de-vèn- 
tre, /. ; avoir la — : foueirâ-ejâ- 
icâ.

diathèse. A.diateso. 
dictame. ni., ditame. 
dictamen, w., ditamen. 
dictateur, ?«., ditatour: | dic­

tature,/., (îitaturo.

dictée, /., ditado ; | dicter r 
va., ditû.

diction,/., diciu, parla ; | dic­
tionnaire. in., diciunàri. 

dicton, m.. dicho, dire, dit, 
ditou, prou verbe.

dictum. w., dit.
didactique, m., didacti-ico. 
diérèse./., diereso
dièse, m., diese : | d é>er, va., 

diesà.
diète, /., dièto.
dieu, m , dîu ; hon — : boun 

dîu, boun dis, vièi boun gueus ; 
par— : pardi, pardincho: —soit 
céans : Du sio cens.

diffamateur*trice, s., difamai- 
re-airo ; | diffamation, /., difa- 
maciu : | diffamatoire, a., difa- 
matôri-orio ; | diffamer, va., di- 
faini.

différemment, ado., diferenta- 
inen : | différence, /., diferènço : 
différencier, va.. diferencii *; J 
différend, w., diferènt: | diffe- 
rent-ente, a., diferènt-ènto : | 
différentiel-elle. a., diferenciau- 
alo : | différer, va. et n., retarda, 
retarzA, butî ; diferâ.

difficile, a., dificile-ilo, defïci- 
le-ilo, maleisat-ado ; defecible- 
blo ; faire le — : fâ lou rede, la 
redo; ce n'est pas — : co n'ei pas 
la mar à passa • — à atteler : de 
meichènt atalâ : | difficilement. 
ado , dificilamen, deficilamen; | 
difficul'é, /., dificultat. deficul- 
tat. engagé, estraupo, eitraupo : 
— inopinée dans un travail : tra- 
buc : il y a des — dans les petites 
choses : d’eici à pau i’a louei ; il 
ne faut rire des — avant de les 
avoir vaincues : fou pas se mou* 
câ dôus cheis avant d’avei pas­
sât lou vilage ; | difficultueux- 
euse, a., dificultuous-ouso, defi- 
cultuous-ouso.

difforme, a., diforino-o, ende- 
chat-ado; | difformité./., difour- 
initat, decliai.
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diffus-use, a., difus-uso ; | dif­
fusion./., difusîu.

digérer, ra.,degerî; | digeste, 
m., digeste ; | digestif-ive a., 
digestiu-ivo ; | digestion,/, di- 
gestiu.

digitale, /., bot. digitalo, de- 
dau.

digne, a., digne-gno, dinne- 
inno; un — homme : un orne dôu 
boun Diu ; | dignement, adv., 
dignamen -, | dignitaire, w., di- 
gnitàri ; | dignité, /., dignitat, 
dignetat.

digression,/., deitours, m.pl. 
digue, digo, dugo, levado. 
dilipidateur-trice, a. et s., de- 

guelhaire-airo-eiris : | dilipida- 
tion, /., deguelho ; | dilapider, 
va., deguelhâ.

dilatable, a., dilatable-ablo, 
eigrandesible-iblo ; | dilatant- 
ante, a., dilataire-airo ; | dilata­
tion,/., dilataciu, tundisou ; | 
dilater, va., dilata, tundî; se— : 
se dilata, s’eigrandesî, s’eitèn- 
dre, se tundî.

dilatoire, a., dilatôri-ôri ; 
moyen — : pèr de lai, m.

dilection,/., deleciu. 
dilemme, m., dilèmo, m.
diligemment, adv., deligenta- 

men ; | diligence, /., deligenço, 
turgotino ; | diligent-ente, a., 
deligènt-ento : [ diligenter, va., 
preissâ.

dimanche, m., dimen ; du — : 
dimenchau-alo.

dîme,/, diemo, dieme, deme, 
dièime, dièimo, dimo, dèimo, 
deimage , qui concerne la —, sur 
lequel on lève la — : dimariô, de- 
mariô.

dimension,/., dimensiu. 
dîmer, vn., diemâ, deimà, 

dieimâ.
dimeur, m., diemaire, diema- 

dour-diemaresso.
diminuer, v. et a., demegnâ, 

deiningnâ, demingâ ; — insensi­

blement : nâ en mourènt ; j dimi­
nutif-ive, a., demegnatiu-ivo ; | 
diminution,/., demegnaciu, de- 
menucîu.

dinatoire, a.m., soupatôri.
dinde, /., dindo, dindouno, 

dindouleto, dindouneto; | din­
don, m.. dindou, dindau, piot, 
dinde ; | dindonneau, m., din- 
doulet, dindounet, dindassou, 
dindalhou ; | Qindonnier-ière, s., 
dindounié-iero.

dînée,/., dinado; ] dîner, vn., 
dinâ.

Prov. : Quau dino à l’asard 
Souvent dino tard, 

dîner, m., dina ; | dînette,/., 
dineto, dinassou, marende, me- 
rende, marendou, merendou; | 
dîneur, m., dinaire.

diocésain-aine, a., dioucesan- 
ano; | diocèse, m„ dioucèsi. 

diphthongue,/., diftoungo. 
diplomate, m.. diploumato ; | 

diplomatie, /., diploumacio ; [ 
diplomatique, a., diploumati- 
ico.

diplôme, m., diplomo, m., di­
plôme ; encarlamen ; | diplômer, 
va., diploumâ.

dire, va., dire ; on dirait ; dî­
nas, un diriô, dirianças ; dit-il, 
dit-elle : çofujdi, *ço[u]dissè, 
ço[u]disse-t-èu-èlo ; ils ont dit : 
çan di ; — : qu’ei dire ;
il n'y a pas à — : n’i’a pas qui 
nâ dire ; — à part soi : s’entre-, 
dire ; dis-lc moi ; dijo me zou ; 
dire mot : sounâ moût ; il ne 
sait rien — : sa pas dire favo ; 
à vrai — : à dire vrai ; à ce qu'on
— : per ausî, per auvî dire ; w 
direz que : e si me disias que ; 
je veux — par là : vole dire pèr 
mas rasous ; on ne saurait mieux
— : qu’ei bien parlât ; quoi qu'on 
dise : dijan ço que dijan ; à l'en­
tendre on dirait que : dirias de 
l’auvî que ; on le dirait malade : 
ei malaude dirias ; écoutez ce 
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que je vais vous — : eicoutas que 
vous parle, que vous dijo ; je me 
disais : me pensavo, me bajavo ; 
quand on interrompt une conversa­
tion en demandant que dites-vous? 
on répond : Tout bé de vous, pas 
de mau dôus àutreis ; | dire, m., 
dire, dicho.

direct-ecte, a., dre-ecbo, di- 
rèt-èto, dirèit-èito ; chemin — : 
en drechiero ; | directement, adv., 
tout-[a]dre, adrè, cop-dre, direc- 
tamen, direitamen.

directeur-trie8, s., diretour- 
triço ; | direction, /., direciu, 
gouvèr ; (cd/e) coûtât, lan, ran- 
vers ; | directoire, m., diretôri.

dirigeant-ante, a., dirigènt- 
ènto ; | diriger, va., dirijâ, mena, 
gouyernâ ; mal dirigé : mau me­
nât.

dirimer, m., dirimâ; | diri- 
mant-ante, a., dirimant-anto.

discernement, m., discerna- 
men, èime ; | discerner, va., dis­
cerné.

disciple, m., diciple, deciple; | 
disciplinaire, a., diciplinari-àrio, 
deciplinàri-ario ; | discipline, /., 
diciplino, deciplino ; | discipli­
ner, va., diciplinâ, deciplinâ ; 
endoutrinâ.

dise ont in nation, /., deicoun- 
tugnaciu; | discontinuer, va., 
deicountugnâ, cessa ; sans — : de 
tiro, de tirado ; | discontinuité, 
f., deicountugno ; sans — : de 
tenènti.

disconvenance, /., deicounve- 
nènço ; | disconvenir, vn., dei- 
counvenî, deifugî.

discordance,/., deicourdanço ; 
| discordant-ante, a., deicour- 

dant-anto; | dis orde, discor- 
do, biscord, m. ; | discorder, vn., 
discourdâ, deichantâ.

discoureur-euse, s., discou- 
rèire-èiro ; | discourir, vn., dis­
courre, discourî : | discours, m., 
discours.

discourtois-oise, a., desave- 
nènt-ento : | discourtoisie, /., 
desavenènço.

discrédit, m., discrédit, dei- 
credit; | discréditer, va., discre- 
ditâ, deicreditâ.

discret-ette, a., discrèt-èto; | 
discrètement, adv., discretamen; 
| discrétion,/., discrecïu.

disculper, va., deiculpâ.
discussion, f., discussiu, dis- 

cuto ; | discutable, a., discuta- 
ble-ablo ; | discuter, va., discuta, 
deicoutî ; vn., ligoussâ ; — sur 
des vétilles : chicoutejâ, petounâ- 
ejâ.

disert-erte, a., emparaulat- 
ado.

disette,/., diseto.
diseur euse, s., disèire-èiro.
disgrâce, f., deigràcio ; | dis­

gracier, va., deigraciâ ; | disgra­
cieusement, adv., deigraciousa- 
men ; j disgracieux-euse, a., dei- 
graçious-ouso, deigraçous-ouso.

disjoindre, deijugnei, dei- 
juntî, deijounta, eigaselâ; dis­
joint (tonneau) : eibarrit, eigase- 
lat (voir combuger) ; | disjonctif 
ive, a., deijuntiu-ivo ; | disjonc­
tion,/., deisseparamen.

dislocation,/., deilougaduro ; 
| disloquer, va., deilougà, dei- 

dire.
disparaître, vn., disparèitre, 

disparèisse, deiparèisse, se blei- 
sî, avali, tras-coulâ, s’eiblôugî, 
passa au blu.

disparate, a., deiparié-iero. 
disparition,/., deipariciu.
dispendieux-euse, a., deipen- 

dious-ouso, deipensous-ouso, dei- 
pendivous-ouso.

dispensaire, m., dispensàri, 
deipensàri; | dispensateur-trice, 
s., dispensatour-ouro-triço ; | 
dispensation, /., dispensamen ; 

| dispense, /.. dispenso ; | dis­
penser, va., dispensa ; distri­
bua.
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disperser, éa., dispersa, ei- 
campâ-ilbâ, eicartâ, eibandî ; 
se — : se deitroupelâ ; | disper­
sion,/., dispersai, eicampamen.

disponibilité, /., dispounibili- 
tat ; | disponible, a., dispouni- 
ble-iblo.

dispos, a.m., lestè-èsto, en 
tren ; | disposer, va., dispausâ, 
dispôusâ, eigâ ; il faut se — à : 
fôu vèire de ; | dispositif, m., 
dispôusitîu ; | disposition, /., 
dispôusiciu.

disproportion, /., deiprou- 
pourciu,deimesuro ; | dispropor- 
tionné-ée. a., deiproupourdunat- 
ado.

disputable, a., disputable- 
ablo ; | dispute,/, disputo, jar- 
palho, baralho, barelho, mara- 
gno, castilho ; rioto ; chercher — : 
cherché rago ; | disputer, v. et n., 
disputa, chamalhâ, countestâ, 
jarpalbâ, baralha, barelhî, riotâ ; 
se — : penchenâ la chato ; | dis- 
puteur-euse, s., chamalbaire- 
airo-eiris.

disqu3, m., disque, palet.
dissection,./., dissecaciu.
dissemblable, a., deiparié- 

iero; | dissemblance, /., deis- 
semblanço.

dissémination,/., eicampilha- 
ge ; | disséminer, va., eicampâ, 
eicampilhl

dissension, /., dissensiu ; | 
dissentiment, m., dissentimen, 
deissentimen.

disséquer, va., dissecâ.
dissertation, /., dissertaciu ; 

| disserter, vn., disserta.
dissidence, /., dissidènço ; | 

dissident-ente, a., dissidènt- 
ènto.

dissimulation, /., dissimula- 
ciu; | dissimuléé-ée, a.,dissimu- 
laire-airo-eiris, en dejous ; air— : 
èr en dejous.

dis8ipateur-trice, s., deifrou- 
jous-ouso, deifroqjaire, degalhai-

DIS W

re, bahfinoaire (/., airo-eiris), 
; degalhous-ouso, degalhé-ero, de- 

galhou, m.\\ dissipation,/., des- 
sipacîu ; deifrojo, deifroujage, 
deguelho ; | dissipe-ée, a., dessi- 
pat-ado ; | dissiper, va., dessipâ, 
deifroujâ, degalhâ, deguelhâ, fa 
la deguelho de, balaflncâ,frouti- 
gnâ ; se — : s'eivanusî, s’avalî, 
s'eivalî, s^eifloumî ; fig., se dei- 
reglà ; le brouillard se — : las 
brumas passen : les nuages se — : 
lou tèms s’einauto, s’eilevo,

dissolu-ue, a., deissolut-udo, 
mau-vivènt-ento ; | dissolutif- 
ive, a., dissolutiu-ivo ; | dissolu­
tion, /., dissoulucïu; | dissol­
vant-ante, a., soulutiu-ivo, dis- 
soulvènt-ento, foundènt-ènto. 

dissonance, /, dissounanço ; 
| dissonant-ante, a., dissou- 

nant-ante.
dissoudre , va., dissoudre, 

foundre; | dissoas-oute, a.,foun- 
dut-udo.

dissuader, va., deissuadâ, deis- 
sudâ, deicounselhâ, deicousse- 
lhâ ; | dissuasion, /., deissuasiu. 

dissylabe, a., dissilabe-abo. . 
distance, /., distanço ; à vingt 

pas de — : à vint pas louei ; | 
distancer, va., davançâ. ; | dis­
tant-ante, a., distant-anto. 

distendre, va., tiblâ; | disten- 
tion. /., tiblage.

distillateur, distillatour, 
distilaire, brulaire, brando-vi- 
nié ; | distillation,/., distiladu, 
brûlage ; | distiller, va., distilâ, 
brûla ; vn., goutejâ, trespirâ ; | 
distillerie, /., distilariô.

distinct-inc te, a., distènt- 
ènto ; | distinctement, adv., dis- 
tentamen ; | distinction, /, dis­
tendu.

distingué-ée, a., distengat- 
ado, distingat-ado ; | distinguer, 
va., distingâ • se — : se moutrâ. 

distique, m., distique.
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distordre, ta., deitôrâe, dei- 
tôrsei; | distors-orse, a., dei- 
tors-orso, deitoursegut-udo ; | 
distorsion, /., eitorso, eitourse- 
duro.

distraction, /., distraciu, ei- 
batouei ; | distraire, m., dis­
traire, distreiâ ; qui — : dis- 
treiaire-airo : | distraitaite, a. 
distrai-tracho.

distribuer, ©a., distribua ; | 
distributeur-trice, s., distribuai- 
re-airo, distributour-triço ; | dis- 
tributif-ive, a., distributiu-ivo ; 

| distribution,/., distribuciu. 
district, w., distri.
dit, w., dire, dicho ; avoir son 

— et son dédit : èsse de tous 
dîreis ; | dit-dite, a., di-dicho.

dithyrambe, w., ditirambe. 
diurnal, «n., diurnau ; [ diur­

ne, a., diurne-no.
divagation, /., divagacîu ; [ 

divaguer, vn., divagâ.
divan, w., divan.
divergence,/., divergènço : | 

diverger, vn., s’eicartâ, deisas- 
semblâ,.

divers-erse, «., divers-erso ; | 
diversement, adv., diversamen ; 

| diversifier, ra., devariâ ; | di­
version, /., diversiu : | diversi­
té,/., diversitat.

divertir, ra.. diverti, deivertî: 
se — : se deguelhâ ; | divertis- 
sant-ante, a., deivertissènt-èn- 
to ; | divertissement, w., deiver- 
tissamen, deivertimen, deiver- 
tissènço.

dividende, m., dividende, 
divin-ine, a., divi-ino, divi- 

nau-alo.
divinateur-trice, s.,devinaire- 

airo-eiris : | divination,/., devi- 
naoiu ; | divinatoire, a., devina- 
rèu-èlo.

divinement, ado., divinamen ; 
| diviniser, va., divinisâ ; | di­

vinité, /., devinetat.
diviser va., devisa, parti : — 

ùn champ : aparcelà ; sè — (4 g) t 
se desavenî ; | diviseur, m., de- 
visour ; | divisibilité,/., devi- 
sibilitat ; | divisible a., devi- 
sable-ablo ; | division, /., devi- 
siu.

divorce, w., divorce ; | divor­
cer, »«., divourcâ, se deimaridâ. 

divulgation /., divulgaciu, ei- 
brutage ; | divulguer, va., di- 
vulgâ, eibrutâ, abrudî, pradelâ ; 
il le divulgue partout : zou porto, 
senno, pradelo partout.

dix, a. num., diès ; | dixième, 
a., disieme-emo, dieisieme-emo ; 
le — : las diès parts uno ; | 
dixièmement, adv., disiemainen, 
dieseniamen : | dizain, W2., de- 
sen ; | dizainage, m., desenage : 

| dizaine, /., dieseno, deseno ; 
dizainier ou dizenier, m., dese- 
nié.

docile, a., doumège-èjo, dou- 
mècbe-ècho,doucile-lo: | docile­
ment, ado., doucilamen; | doci­
lité,/., doucilitat.

docimasie,/., doucimasio.
dock, m., doc, entrepôt, 
docte, a., sabànt-ènto; | doc­

tement, adv., sabentamen ; [ 
doctoral-ale, a., doutourau-alo ; 

| doctoralement, adv., doutou- 
ralainen ; ] doctorat, m., doutou- 
rat.

doctrinal-ale, a., doutrinau- 
alo ; | doctrine,/., doutrino.

document, m., doucumen. 
dodécaèdre, m., doudecaèdre ; 

| dodécagone, /., doadecagone. 
dodeliner, ®a.,ninâ, tintourlâ. 
dodiner, va., mitounâ ; se — : 

s'acoucoulâ, s'acoucoucounâ.
dodo, m., dodo, nono.
dodu-ue, a., roulat-ado, bour- 

bat-ado.
dogaresse, /., dougaresso ; | 

doge, m., doge.
dogmatique, a.,dougmati-ico ; 

| dogmatiquement, adv., doug- 
niaticamen ; | dogmatiser, va.,
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dougmatisâ ; | dogme, m., dôu- 
mo.

dogue, m., dogue.
doigt, m., det ; petit — : ditou ; 

empreinte du — : detado ; toucher 
avec le — :|a]desâ; il a mis le 
— sur la plate : i’ a boutât lou 
det ; remuer les phalanges des — : 
ouncejâ ; faire claquer les doigts : 
fâ petâ Forquet ; | doigter, vn. et 
a., detâ; | doigter, m., detat; | 
doigtier, m., det; — en chiffon : 
maroto.

doit, m.y dèut.
dol, m., dol ; | doléances, /. 

pl., plagnun ; | dolemment, adv., 
doulentamen ; | dolent-ente, a., 
doulènt-ènto, adoulentit-ido.

doler, va., eissouletâ.
dolmen, m., pèiro-levado. 
doloire,/, eissouleto.
dom, m., doun.
domaine, m., doumene, dou- 

maine, doumèni ; | domanial-ale. 
a., doumaniau-alo.

dôme, m., domo.
domestication, f., doumestica- 

ciu; | domesticité,/., doumesti- 
citat ; | domestique, a., doumes- 
tique-ico, doumège-èjo ; | domes­
tiquer, va., doumejâ.

domicile, m., doumecile ; à — : 
à la meijou.

dominant-ante, a., douminant- 
anto ; | dominateur-trice, s.. 
douminaire. segnourejaire (/. 
airo-eiris); | domination,/, dou- 
minaciu; | dominer, va. et n., 
douminâ, segnourejâ, meitrejà, 
apouderâ.

dominicain-aine, 5., doumeni- 
can-ano.

dominical-ale, a., doumenicau- 
alo, dimenchau-alo.

Dominique, n. pr., Dominet, 
Meniquet.

domino, m., domino.
dommage, m., dôumage, dou- 

mage, dam ; | dommageable, a., 
doumajous-ouso.

domptable, a., doundable-ablo ; 
| dompté-ée, a., doumège-èjo, 

doumèche - écho, dounde - do, 
doundat-ado; | dompter, va., 
doundô, dundâ, doumejâ; | 
dompteur, m., doundaire.

dompte-venin, m., favo d’oui-
lian, milo-rèis.

don, m., doun.
doiïa,/., dono.
donataire, $., dounatàri-àrio ; 

| donateur-trice, s., dounatour- 
ouro-triço; | donation, A, dou- 
naciu.

donc, conj.y doun, leidoun ; 
donne donc ça : balho un pau co ; 
tu disais donc : autramen disias 
que.

dondon, /., doundeno.
donjon, m., dounjou.
donne,/., douno, dono douna- 

do.
donnée./.,dounado ; | donner, 

va., dounâ, balhâ ; — (tendre un 
objet à q. qu'un : para ; il — tout 
ce qu'il a : n’a rè ad’ èu.
Prov. : Dounâ e redounâ

Fan lou vèntre cussounâ. 
donneur, a. et s., balhaire, dou- 
naire (/. airo-eiris), dounant- 
anto.

dont,pr.,que, dounte,de quau- 
alo.

dorage, m., daurage ; | doré- 
ée, a., daurat-ado ; tacheté d'or : 
daurassat-ado ; | dorée,/, dôu- 
dino, tosto.

dorénavant, adv.y d’auro-en- 
avant, derenavant, dorsenavant, 
en tirant delai.

dorer, vn., daurâ, daurejâ ; — 
sur tranches : trancho-daurâ ; se 
— se rousselâ, se roussesî ; | 
doreur-euse, 5., dauraire-airo, 
dauradour, douradié-iero.

dorique, a., douri-ico.
dorloter, va.y acoucoulâ, [a]- 

coucounâ, tintourlâ-eiâ-ejâ, mi- 
gnardejâ. . ,

dormant-ante, a., duriliènt-
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ènto; | dormeur-euse, dur- 
mèire-èiro, durmilhous-ouso ; | 
dormir, tw., durmî ; qui aime à
— : durmarèu-èlo ; laisser — une 
affaire : leissâ bougnâ un afa ; | 
dormitif, $»., durmitôri ; | dor­
toir, zn., durmidcur, dourtouei.

dorure, /., daururo, dauradu- 
ro, daurage.

dos, w., eichino ; sur le — : 
d’eivers ; porter à dos d'homme : 
pourtâ à bèu fais.

dose,/., doso.
dosse./., relevo, crouto. 
dossier, wz., doussié, doursié;

— de lit : chabessau, chabessié ; 
| dossière,/., doussiero.

dot, A, legetimo, pegouliero, 
peguliero, doto; augmentation de
— : agençamen ; | dotation, /., 
doutacîu ; | doter, ©a., douta.

douaire, m., douàri ; | douai­
rière, /., douariero.

douane, /., douano; | doua­
nier, 7»., douanié.

doublage, m., doublage; (re­
plier) reblage ; | double, sm. et 
a., double-blo ; écrire un acte en
— : doubla un ate ; donne m'en 
le— : dono m’en autre-tant ; | 
doubleau, w., doublèu, doublié;

I doublement, adv., doublamen ; 
I doubler, va., doubla ; (replier) 

reblâ ; — l'enjeu : jugâ lou dou­
ble : | doublure, /., doubladuro. 

douce-amère,/., (bot.) douço- 
amèro.

douceâtre, a., douçatre-atro, 
doucinèu-èlo ; | doucement, adv., 
douçamen, à la douço, siau, suau, 
souau, siavamen, plan ; ça va — : 
(santé) : co vai à pus près, tout 
siau ; — : doucetamen, plan-
plan, coumo la nôvio au liet ; | 
doucereux-euse, a., douçarèu- 
èlo, doucinèu-èlo, flacand-ando, 
flacandié-iero, flacassié-ier, flôu- 
gnard-ardo, flôugnaire-airo-ei- 
ris ; chose — douçagno ; faire le
— : flôugnâ.

douce t-ette, a., doucet-eto, 
doucilhou-oto, doucinèu-èlo; I 
doucette,/., (bot.), reipounço ; | 
doucettement, adv., doucetamen. 
siauvet ; ] douceur, /., douçour, 
(aliment, lechoutariô; — de la 
température : douçuro.

douche,/., doué ho; eigiclado, 
eigirdado ; [ doucher, va., dou­
cha, gicla.

doucine,/., doucino.
doucir, va., doucî, alisâ.
doué-éa, a., doutat-ado, avan- 

tajat-ado.
douelle,/., duello.
douer, va., douta., 
douille, f., doulho.
douillet-ette, /., doulhet-eto, 

mignardèu-èlo ; | douillette,/., 
doulheto.

douleur,/., doulour, marimen ; 
malour ; — lancinante : [eijfissa- 
do ; avoir une — au pied : se cra- 
gne d’un pè ; sensible à la — : 
douveirous-ouso ; | douloir (se), 
vr., se dourre, se doulei; | dou­
loureusement, adv., doulourou- 
samen ; | douloureux-euse, a., 
doulourous - ouso, douleirous- 
ouso, que sen à mau ; rendre — : 
adoulentî.

doute, zn., doute, doutanço ; 
sans — : segur, bè plo, bessai, 
sai que, queraque, queriaque, 
queraque bè, queraque bè plo ; 
| douter, vn., doutâ ; | douteux- 

euse, a., doutous-ouso.
douvain, w., meiran ; | douve, 

/., duello; (bot.), (renoncule) : 
douvo ; douves d'un château : du- 
gas.

doux-ce, a., dous-ouço, siau- 
avo, lene-eno,mistous-ouso, mis- 
tous-ouso ; très — : dous cou­
mo machadis de cacau ; — ani­
mal : doumege-ejo ; être— : dou- 
cejâ.

douzaine,/., dougeno ; | dou­
ze, a. num , douge; | douzième, 
a., dougieme-iemo.
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doyen, w., douien, decan ; | 
doyenné, m.. decanat.

drachme, f., dracmo.
- dragage, w., dragage, curage, 

dragée, A, drageio.
drageon, m., reijun ; | dra- 

geonner, vn., reijunâ, gueissâ, 
gaissà.

dragon, m., dragou ; coulobre ; 
| dragonne,/., dragouno.

drague, /., drago ; ] draguer, 
va., dragâ, cura.

drain, m., valatd’assechamen ; 
| drainer, va., dranâ, assécha, 

dramatique, a., dramati-ico ; 
| dramaturge, w., dramatisto, 

m. : | drame, w., dramo, m.
drap, w.,drap ; — de lit : lin- 

çôu ; — mortuaire : drap mour- 
tau, pâli ; | drapeau, m., dra- 
pèu, drapel, drapelou, bran- 
dèu, brandelou ; changer de —, 
d'opinion : fâ lou viro brandèu ; 

I draper, va., drapa, enmantelâ ; 
I draperie, /., drapariô ; | dra- 

pier-ière, 5., drapié-iero.
drastique, a., drasti-ico.
dressage, w., dressage ; | dres­

ser, va., dressâ, leva; plantâ, 
quilhâ, quincâ ; | dressoir, m., 
veisselié, eitanié, motro, f.

drille, m., gouapo.
drilles, /. pl., pelho.
drogue, /., drogo, poutingo, 

poutringo ; | droguer, va., drou- 
gà, poutingâ, poutringa : | dro­
guerie,/, drougariô.

droguet, m., druguet, trian- 
taino, moulinât, bisoulet.

droguiste, w., drouguisto, m. 
droit, m.\ dre ; — c'est le — : 

qu’ei la rasou ; donner raison à 
qui de — : bouiâ lou dre ountc 
fôu;jproü. : ounte n’i ’a rè, lou 
diable per soun dre; tout —, 
adv. : adre,capdre; | droit-oite, 
a., dre-echo, {juste) drechurié- 
iero ; cette règle est — : quelo 
règlo deiguéuchis ; | droite,/., 
drecho, drechiero ; en — ligne : 
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en drechiero ; à — : à mo, sur 
mo drecho, à drecho ; à — (cri 
des charretiers) : vio ! ; | droite- 
ment, adv., drechamen ; | droi- 
tier-ière, a., drechie-iero ; | 
droiture, f., drechuro, drechiero ; 
en — : en drechiero ; | droitu- 
rier-ière, a., drechurié-iero.

drolatique ou drôle, a., drole- 
olo, droulassou-oto ; ce n'est pas 
— : co n’ei pas de couiounado, 
de badinage, de couiounà, de 
badina; | drôle, m., galo-boun- 
tèms, margoulin, bougre, bou- 
grassou; | drôlement, a^.,drou- 
lamen ; ] drôlerie, /., droulariô ; 

| drôlesse, /., drolo, estafiero, 
bringo, bringasso.

dromadaire, m., droumadàri. 
dru-ue, a., dru-ucho-uco, dru- 

ge-ujo ; — (serré) pinat-ado ; de­
venir y être — : drucâ, drujâ ; 
neige : nèvio eipesso ; tomber — : 
toumbâ eipeis ; blé — : blad foun- 
zous.

druide, m.. druido, m. ; | drui­
desse, m., druidesso.

du, art., dôu, dau, del, de T. 
dù-ue, a., degut-udo; sm., de- 

gut ; à chacun son — : chacun 
soun dre n’i ’a rè à dire.

dualisme, m., dualisme, 
dubitatif-ive, a., dubitatiu- 

ivo; | dubitation,/., dubitaciu. 
duc, m., du; (oiseau) chaban, 

chavan : | ducal-ale, ducau- 
alo ; | ducat, m., ducat.

duchesse,/., duchesso. 
ductile, a., dutile-ilo ; 1 ducti­

lité,/., dutilitat.
duègne,/, sogro, rogno.
duel, m., duèl ; se battre en — : 

s’aligna; | duelliste,m., duelisto 
m.

dulcifier, va., adouci, adou- 
cesî, doucejâ.

dulie,/., dulio. 
dûment, adv., degudamen.
dune, f., duno ; | dunette, /. 

duneto.
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duo, w., duo.
dupe,/., dupo, couioun; | du­

per, ®a., dupâ, guilhâ, envulhâ, 
embulhâ, enviblâ ; | duperie, /., 
dupariô, troumpariô, baratariô ; 

| dupeur, w., dupaire, troum- 
paire, guilhaire, barataire, bara- 
tol.

duplication, /., doublage; [ 
duplicité,/., faussetat.

dur-ure, a., dur-uro; un — à 
cuire : un dur ; rendre moins — : 
desendurcî.

durable, a., durable-ablo ; f 
durant, p., durant, pendènt, 
dins.

durcir, va.y durcî, durcesî; | 
durcissement, m., durcissamen, 
endurcimen.

durée, /., durado. 
durement, adv., duramen. 
durer, vn., durâ.
duret-ette. a., duret-eto, du- 

rilhou-ilbo; | dureté, <,duretat; 
| durillon, m., durilhou ; I du- 

riuscule, a., durichou-oto, tant 
si pau dur-uro.

duvet, w.,dumet, bourro-folo ; 
cotous, cotissous, | duveteux- 
euse, a., dumetous-ouso ; Heurs 
— de certains arbres (saule, etc. ) : 
minous.

dynamite,/., dinamito.
dynastie, /., dinastio ; | dynas­

tique, a., dinasti-ico.
dyssenterie,/., dessentariô; | 

dyssentérique, a.,dessentarious- 
ouso.

E
eau, /., aigo ; pièce d' — : 

gourg, gourgo ; — de crue : ei- 
gas,/. pl. ; — profonde sous un 
barrage : eigau; — en général, 
cours d' — : atié ; être en — : èsse 
en aigo ; battre V— : brejâ l'aigo ; 
lâcher de V — : toumbâ de l'aigo ; 
remplir d' — ses chaussures : bou­
la, gaulhâ ; bruit qu'on fait en 
marchant dans V — : plico-placo, 
flico-flaco ; — salée : aigo-sau ; 
— de vie : aigo de vïto ; — de-vie 
de mûres : amouro ; — forte : ai- 
go-fort.

ébahi-ie, a., eibaït-ïdo, eiba- 
lauvit-ido, eibalausit-ido ; ] éba­
hir, va., eibaï, eibalauvî, eiba- 
laubî, eibalausî, eibaubî, eibau- 
vî, eibobî, enebî ; | ébahisse­
ment, m., eibalauvissamen, ei- 
balaubissamen, eibalausido.

ébarber, va., eibarbâ, deibar- 
belâ; | ébarboir, m.y eibarbela- 
dour.

ébat, m., eibatun, deivertissa- 
men, jeu ; | ébattre (s’), vr., s’ei- 
batre, se deguelhâ, s'amusa, ju- 
gâ, fouligaudâ, s'eibatuinâ ; — 
pour faire tomber la plume (vo­
lailles ) : se rejaiâ.

ébauche,/., eibaucho ; | ébau­
cher, va., eibauchâ, deigauchî ; | 
ébauchoir, m., eibauchadour.

ébaudir, va., eibaudî ; s’ — : 
s’eibandi \ flambée qui — : cibau- 
dado ; | ébaudissement, m., ei- 
baudissamen.

ébène,/.,ebeno, eibeno; | ébé­
niste, m., ebenisto, eibenisto ; | 
ébénisteiie, /., ebenistariô, eibe- 
nistariô.

éblouir, va., eiblaugî, emblau- 
gî, emblaujâ, ernbléujî; — (au 
flg.) : eibarlugâ, embarlucâ, aba- 
lauvî, eibalaubî, eibalauvî ; | 
éblouissant-ante, a., eiblaugis- 
sènt-ènto, blèuge-jo ; | éblouisse­
ment, m., eiblaugido, eiblaujado,
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ÉCH 129

eiblaugissamen , abalauvissa - 
men, virajo ; avoir des — : vei 
de las belujas dins lous eis.

éborgner, va., eibourlhâ, ei- 
bourgnâ ; fait d' — : eibourlha- 
do, eibourgnado.

ébouillanter, va., eibulhentâ; 
| ébouillir, vn., eibulî.

éboulement, m., eiboulamen ; 
| ébouler, va., eiboulâ ; 5’ — (en 

parlant de sable, etc.) : coulinî, 
coulenâ ; | éboulis, m., eiboula- 
dis, coulado.

ébourgeonner, va., eibissounâ, 
eibroutâ ; (vigne) [d]eimaienca, 
[djeimaiencba.

ébouriffer, va., eibourrifâ, ei- 
bourrissâ, eichalufà, eitignassâ, 
deipiadâ, eichavelâ.

ébraucher, va., eibranchâ, ei- 
marnâ, eitrounâ, eibarrancâ, ei- 
palancâ.

ébranlement, m., eibranlamen, 
deigroularoen, deilougamen ; | 
ébranler, va , eibranlâ, deigrou- 
lâ, deilougâ, sabâ, [deijchabran- 
lâ, deibranlâ ; être — : branlâ, 
branloutâ.

ébrasement, m., eibrasamen ; 
| ébraser, va., eibrasâ.

ébrécher, va., [eijberchâ, ei- 
berlâ, embrautâ ; | ébréchure,/., 
bercho, bercbaduro.

ébréner, va., desembrenâ, dei- 
merdâ.

ébriété, /., gtisariô, eniura- 
duro.

ébrouement, m., eibroufage; | 
ébrouer, va., eibroufâ ; — :
s'eibroufâ, fâ petâ las narras.

ébruiter, va., eibrutâ, abrudî, 
campanâ ; action d' — : campa- 
nage ; qui — : campanaire-airo- 
eiris.

ébullition, m., bur, buli.
écacher, va., cachâ, bresâ ; | 

écachage, m., cachage.
écafignons, m. pl., gaflgnous. 
écaille, /., tes, eicalho ; | 

écailler, ra., eicalhâ, deicacalâ.

écale, /., calhofo, pelhoco, 
calo, tanoto ; | écaler, va., eica- 
Ihoufâ, eipelboucâ, [eijcalâ, dei­
cacalâ, eicaloufâ ; — noix : deita- 
noutâ ; — châtaignes : eipelounâ. 

écarbouiller, va., eiboulhâ, ei- 
pôutî, espoutignâ, eibudelâ, ei- 
tripi.

écarlate, /., eicarlato. 
écarquiller, va., eicarquilhâ, 

eicarcalhâ.
écart, m., eicart, eicartado, ei- 

cart, eivers ; à V— : à l’eicartat ; 
] écarté, m., eicartat.
éjartélemeat, m., eicartela- 

men, eicartieramen ; | écarteler, 
va., eicartelâ, eicartierâ.

écartement, m., eicartamen ; | 
écarter, va., eicartâ ; — les jam­
bes, les branches d'un compas : ei- 
campî ; écartez-vous : tiras vous 
un pau.

écchymose,/., machado, mâ­
chât, macbaduro, machadis. 

écclésiastique, a., eclesiasti- 
ico ; bien — : bè d’eigleijo.

écervelé-ée, a., deicervelat- 
ado, eitravelit-ido, deitramou- 
riat-ado, deitaravelat-ado, li- 
reto, bartavèu-èlo, farlimbaud, 
m.

échafaud, m., [eijchafaud, cha- 
dafaud; | échafaudage, m., cha- 
faudage : | échafauder, va., cha- 
faudâ.

é halas, m., piquet, carrassou- 
no ; relever une vigne sur—: subre- 
lhâ, soubrelhâ; désarmé quelqu'un 
armé d'un — : deicarrassounâ ; | 
échalassement, m., piquetage ; | 
échalasser, va., piquetâ.

échalier, m., cledo. 
échalote,/., cibouleto. 
échancrer, va., eichancrâ ; | 

échancrure, /., eichancruro, ei- 
chancraduro ; — d'un voile : alu- 
mage.

échange, m., [ei]changne, [ei]- 
changev trucage, bigage,
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130 ÉCL

Prov. : maridage, 
bigage : 
troumpo 
qui po.

échanger, ©a., [eijchangnâ, 
[eijchanji, trucâ, bigâ ; — par 
erreur : meichangnâ, meichanjâ;
— avec méfiance : fà tènio-tènio. 

échanson, m., boutelhé. 
échantillon, m., eichantilhou,

preuvo, provo, motro.
échappade, m., eichapado: | 

échappatoire, m., eichapo, ei- 
vers, pèr-delai ; | échappée, /., 
eichapado, encourregudo ; | 
échappement, m., eichapamen ; 

) échapper, va., [djeichapâ: s’—; 
passa, pèr malho : l* — belle : la 
mancâ, la pecâ.

écharde, /., cliard, jardo, ei- 
trinclo ; piqûre d' — : eitrincla- 
do ; se blesser avec une — : s'ei- 
trinclâ.

échardonner,m.,deichaussidâ. 
ésharner,- va., eicharnà ; | 

écharnoir, m., eicharnadour ; | 
écharnure,/., eicharnaduro.

écharpe,/., eicharpo, talholo, 
(triv.) bleito ; | écharper, va., 
eicharpâ , eichirp 1, eicapijà ;
— de la laine : charmenâ.

échasse,/., chambijo; | échas­
sier, m., chambarèu.

échauboulure,/., arbilhou, pe- 
tolo, cebençou.

échaudé, #2., chaudèu, canau- 
lo ; | échauder, va., eichaudâ, ei- 
chaudiâ, eibulhentâ , eitubâ ;
— avant la cuisson : pefbulî ; | 
échaudoir, m., mouiau.

é;hauffant-ante, a., eichau- 
fant-anto ; | échauffement, m., 
eichaufamen ; | échauffer, va., 
eichaufâ; achaloura, eicliaurâ ; 
5* — : s’eichaufâ, s'achaloura ; 
qui a le sang — : sang-bulit-ido. 

échauffourée,/., barralho. 
échauguette, /., gaito. 
échéance, /., eichaienço, ter­

me, pâte ; | échéant, a., toum- 
bant.

échec, m., revers, deifacho ; 
(jeu) eichè.

échelette, /., eichaleto, eicha- 
loto : | échelle,/., eichalo ; bi- 
galo ; courte — : courto-eichino, 
courto-celo, courbo celo ; tour 
de V — : pè de l’eichalo ; pied de 
V — : tiou de l’eichalo ; — qui 
forment les cotés d'une charelte : 
rancho, ranchié ; | échelon, m., 
eichalou, barrancou ; | échelon­
ner, ta., eichalounâ.

échenillage, m., eichanilhage ; 
| écheniller, va., eichanilhâ.

écheveau, m., èichavèu, bleito, 
bleitou, madaisso ; — de fil de 
chanvre : manaicho ; fil qui lie 
r—; centeno ; (verbe) centenà, 
antony deicentenâ : liasse d'— : 
toursenou mettre en — : eicha- 
velà, embleitâ, antony : deicha- 
velâ, deibleità : machine à faire 
les—\ eichavèlas,/. pl.y | éche- 
velé-ée, a., eichavelat, eibour- 
rissat, eibourrassat, eivelissat, 
eichafenat, eschafenat (/. ado). 

échevin, m., eichavi ; | éche­
vinage, m., eichavinage.

échine. /., eichino ; rompre 
V— : eichinâ ; volée de coups sur 
l' — : eichinado ; | échiner, va., 
eichinâ.

échiquier, m., eichiquié.
éebo, m., eicô, reipoun, res- 

soun.
échoir, va., eichaire.
échoppe,/., baticolo, alopen ; 

(outil) buri.
échouage, m., eichouage ; | 

échouer, m., eichouâ.
échu-ue, a., eichut-udo. 
écimer, va., eicimâ, deieha- 

bessâ, deicapità.
éclaboussement, m., eigirdage, 

eigirdado ; | éclabousser, va., 
empoussa, enfagnâ, eigirdâ ; [ 
éclaboussure, /., eigirdaduro, 
eigirdado.
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ECO 131

éclair, w., eiclar, eilausiou, 
eilausiado, eiliausi, lamp — de 
feu, de flamme : lamp de flo, de 
flamo faire des — : eilausiâ, 
eiliausa, eilucià, orlucià ; | éclai­
rage, m., eicleirage.

éclaircie, f., eiclarzido, eibe- 
lado, aubèlo ; | éclaircir, ©a., 
eiclarzî, eiclarcesî, deipeissesî ; 
5’ — ftemps) : s’eilevâ, se drubî, 
s’eimerâ ; arrachis pour — des 
plantes : eiclarzidis ; | éclaircis­
sement, w., eiclarzimen.

éclaire,/., erbo de la jôunesso, 
erbo dôu vènt.

éclairé-ée, a., eicleirat-ado, ei- 
luminat-ado ; | éclairer, va., ei- 
cleira, alucâ ; | éclaireur, m., ei- 
cleiraire, eicleirour.

éclat, M., eiclat, ricle, trelus, 
tras-lus ; — de lumière . clar- 
dour , — de bois : asclo, jardo, 
eitrinclo ; — de pierre : grin de 
pèiro ; briser en — : eiclassâ ; | 
éclatant-ante, a., eiclatant-anto, 
tras-lusènt-ènto ;— de blancheur : 
blèuje-jo ; | éclatement, w., ei- 
clatamen, eiclassamen, petado; 

| éclater, p#.,eiclatà, [ei|petâ, 
boumbâ, (Zimiâre) tras-lusî ; — 
fendre : asclâ, eiclassà, eiclapà, 
eiclapounà.

éclipse, /., eiclipso, eiclisso ; | 
éclipser, va., eiclipsâ, eiclissâ ; 
s' — : s’esbigné, s’eiclissâ, s’ei- 
blamî.

éclisse,/., clesso, clisso, (chi­
rurgie) eitrinclo ; — de rail : ei­
clisso ; | éclisser, va., clissâ, 
clessà.

éclopé-ée, a., eicloupat-ado, 
endechat-ado, eirancat-ado, ei- 
rànchat-ado, eibiangassat-ado ; 

| écloper, va., eicloupâ, ende- 
cbâ, eirancâ, eiranchâ, eibian- 
gassâ.

éclore, vn., eisî, eipanî, eipelî; 
être sur le point d,' — (oiseaux) : 
[ajbecbâ. ; | éclosion, /., eisido, 
eipelido, eipanido.

écluse,/., encluso, baùmi,w. : 
les portes d'une — : 

enclusâ ; éclusée, /.,enclusado ; 
moudre par — : enclusà ; | éclu- 
sier-ère, w., enclusié-ièro.

écobuage, m., bruladis ; | 
écobuher, va., brulâ, auvâ.

écœurement, m., acouramen ; 
(do<) vaneiage ; | écœurer, 
va., acourâ ; vn., vaneià.

écoinçon, m., eicounsou, ei- 
quinto.

école,/., eicolo, escolo ; | éco- 
lier-ère, s., eicoulié-iero.

éconduire, va., enmandi.
économat, m., eicounoumat ; 

| économe, a., eicounome-mo, 
meinagié-iero ; sm., deipensié ; 

| économie,/., eicounoumio, ei- 
pargne, meinajage ; | économi­
que, a., eicounoumi-ico, eipar- 
gnous-ouso ; | économiquement, 
a., à la mèns-coto ; | économi­
ser, va., eicounoumisâ, eipar- 
gnà.

écope,/., palo, palou, pâlot, 
éoorce,/., eicorço, pèu, rusco, 

curalho ; | écorcêr, va., pialà, 
escuralhà, deglauba ; — une 
branche en sève pour faire un pi­
peau : sabâ, fà sabâ.

écorcher, va., eicourjà, eivi- 
roulâ, eiripoulâ ; s' — : se leva, 
s’eicouriâ la peu; s’eicharougnâ, 
s’eiviroulâ, s’eitannâ ; | écor- 
cheur, m., eicourjaire, eivirou- 
laire ; — des bêles mortes trouvées 
dans la campagne : chabanèu.

écorchure, /., eicourjado, ei- 
courjaduro, eicouriado, lapin, 
eitannado, eiviroulado, pialado. 

écorner, va., eibanâ : — un ob­
jet : eigrignâ, eicoueinâ, eicour- 
nâ ; | écornure, /., eigrignado, 
bercho.

écosser, va., engrunâ, eigru- 
nâ, eicalhoufâ, eipelhoucâ.

écot, m., eicot.
écoulement, m., eicoulamen, 

rivado ; eitinlage ; |
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écouler, va., eicoulâ ; s’— : 
s'eicoulâ, rivà ; — le fond d'un 
tonneau : eitinlâ ; le liquide re­
cueilli eitinladis.

écourter, va., eicourtâ, eicour- 
cî, resounzâ, eicouâ, eicouëta ; 
| écoute,/., eicouto aux — : à 

Teicouto ; | écouter, va., ei- 
coutâ, auvî, ausî ; n' — per­
sonne : ne crèire degu ; écoutez ! : 
auve ! auvés !

écoutille,/., eicoutilho.
écouvillon, m., radasso, ruèr, 

firgou, furgou, patoulho; | écou- 
villonner, va., passa la radasso, 
lou ruèr ; ruâ.

écrabouiller, va., eicraboulhâ, 
eibudelâ, eitripà, eipôutî.

écran, m., eicran.
écraser, 00., eicrasa, eiboulhâ, 

eipôuti, aclapî, cacha, troulhâ, 
eiclafâ, espoutignâ ; — le rai­
sin : froustî.

écrémer, va., deicremâ, dei- 
burra.

écrêter, 00., eicreti, eicreitâ. 
écrevisse,/., eicarabisso, en- 

carabisso.
écrier (s’) vr.. s’eicredâ, s'es- 

clamâ ; s’eibada.
ècrille,/., ratèu.
écrin, ni.. eicrin.
écrire, 00., eicrire, eicrî.
écrit, wz.,eicrit \ passer par—. 

balhetâ ; répondrais par — 
n'en passariô ate : | écriteau, 
m., eicritèu ; | écritoire, m., ei- 
critôri ; | écriture, /., eicrituro.

écrivailleur ou écrivassier,7n., 
eicrivassié, eicrivassaire : | écri­
vain^ m., eicriven, eicrivaire ; | 
ëcfivasser, va., grabelà.

écrou, m., eicrou, bau ; 
— de vis de pressoir : ’espro, — 
de charrue : tendilho.

écrouelles,/, pl., gaunias, ei- 
cruvelas aux jambes :founts.

écrouer, 00., eicrouâ.
écroulement, m., eiboulba- 

men, eicroulamen ; | écrouler 
(s’), vr., s’eiboulhâ.

écroûter, va., [d]eicroutâ-eia- 
ejâ.

écu, m., eicu.
écuanteur,/., vènt. 
écubier, m., acubié.
écuelle, /., eicunlo, eicuelo, 

eiqueulo ; | écuellie, /., eicun- 
lado, eicuelado.

écuisser, 00., eiqueissâ, ei- 
jarrâ.

éculer, 00., eicunlâ, eiquioulà. 
écume, /., eicumo, brumo ; | 

écumer, va., eicumâ, vn., bru- 
mâ \ | écumeur. vn.y eicumaire- 
airo-eiris ; | écumeux-euse, a., 
eicumous-ous, brumous-ouso ; 

| écumoire, A, passeto.
écurer, va., eicurâ, eimerâ, 

rebià, eiclarzî.
écureuil, wi., eicurôu, eicu- 

riôu, chat-eicurôu.
écureur-euse, s., eicuraire, 

rebiaire (f. airo-eiris).
écurie,/, eicùrio, escudariô ; 

mettre à ï— : cicuriâ ; droit 
d' — : eicuriage.

écusson, m., eicussou.
écuyer, m., eicudié, escudié ; 

| écuyère, /., eicuiiero, escu- 
diero.

eczema, m., auder.
éden, m., eden.
édenté-ée , 0., bercbe-cho , 

bresche-cho ; | édenter, 00., 
deidentâ, deipiâ.

édicter, va., décréta, publicâ. 
édifiant-ante,0.,eidifiant-anto, 

eidificant-anto.
édificateur, m., eidificatour, 

eidificaire ; | édification, /., ei- 
dificaciu ; | édifice, m., eidifice ; 
élever un — ; mountâ uno ba- 
tisso ; | édifier, 00., eidificâ.

édile, m., eidile.
édit, m., eidit.
éditer, va., édita, eidita ; I 

éditeur, m., editour, eiditour ; | 
édition,/., ediciu, eidiciu,
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Edmond, n. pr., Eimound. 
édredon, m., eidredoun. 
éducateur-trice, eiducaire- 

airo-queiris ; | é location, /, 
eiducaciu ; | éduquer, va., ei- 
ducâ, eilevâ.

éfaufiler, va,, [djeifaufllâ, dei- 
fialâ.

effacement, w., eifaciage ; | 
effacer, va., eifaciâ ; | effaçure, 
f., eifaciaduro.

effaner, va., eifelhâ, deicha- 
bessâ, (ofs) eipanoulhâ.

effarement, m., eifaramen, 
aferamen ; | effarer, va., eifarâ, 
aferà, eifera , | effaré-ée : eifa- 
rat-ado, eiferat-ado, eiferable- 
ablo.

effaroucher, va., eifarouchâ, 
eifarounâ, eifredâ, eipôurî, ei- 
froudachâ.

effectif-ive, a., eifetiu-ivo ; | 
effectivement, adv., eifetiva- 
men.

effectuer, va., eifetuâ.
efféminé-ée, a., afemelit-ido, 

s. m., gounelié, Jan-fenno ; | 
effeminer, va., afemelî.

effervescence,/., bur, buli ; | 
effervescent-ente, a., en bur. 
effet, m., efèt, eifèt ; en — : de 
vrai, bè vrai {objet) besougno.

effeuillage o^effeuillement, w., 
[djeifelhage ; | effeuiller, va, 
[djeifelhi, espouricâ, — arec la 
main fermée : eiripoulà, eicou- 
riâ ; — des fleurs : eiflourichâ.

efficace, a., eificace ; | effica­
cement, adv., eiflcaçamen ; | 
efficacité, f., eiflcacitat.

efficient-ente, a., eficiènt-
ènto.

effigie, f., pourtrèt ; brûler 
en — brûla en palho.

effilé-ée, a., prim-imo, prima- 
chou-oto ; afialat-ado, afilat-ado, 
pounchut-udo ; | effiler, va., 
[djeifiala, eiflalandrâ, eifialou- 
châ (ogporôtfr) afialâ. apoun- 
châ ; $’ — : s’eifialandrâ,

effilocher, va., eifialoucha ; | 
effïloohure ou effilure,/., flalan- 
dro, deifialaduro, eiflaloucba- 
duro, eiflalouchadis.

efflanqué-ée, a., eiflancat-ado, 
avalat-ado ; | efflanquer, va., 
eiflancâ.

effleurer, va, [eijflourà, fralâ. 
effleurir, va., s’effleurir vr., 

se floura.
efflorescence, /., flouriduro, 

belaujado.
effluves, f. pl., eitubo.
effondrement, m., eifoundra- 

men,afoundramen ; | effondrer, 
va., eifoundrâ, afoundrâ.

effondrilles, /. pl., founzalho ;
— de lard, de graisse : grilhous. 

efforcer (s’), vr., s’eifourça, se
perfourça ; | effort, m., eifors ; 
faire un — trop grand pour le 
résultat obtenu : s’eissuâ.

effraction, bresaduro. 
effraie, /., béulôli, brejago, 

damo-de-net.
effrayant-ante, a., eifredant- 

anto, eifredable-ablo, pôurous- 
ouso, [ei] pôurissable ; — {lieu, 
endroit) sauvertous-ouso ; | 
effrayer, va., eifredâ, eipôurî, 
eipavourdî, espavourdî, eifoudî ;
— au point de faire changer de 
couleur : tras-virâ, eitragalî ;
— en fascinant : enfuntà.

effrené éa, a., deifrenat-ado. 
effriter, va., eifruchâ, (terre) 

eicassounâ ; s’ — : s'engrunâ.
effroi, m., eifrai, afre, ause, 

ausei.
effrontée ée, a.,eifrountat-ado, 

levo nas, auselié-iero, deissalut- 
udo, — corme un page : ardi 
coumo page de court ; | effron­
tément, adv., eifrountadamen.

effruiter, va., [djeifruchà ; 
qui — : [d]eifruchaira-airo-eiris, 
(ac/iow) [djeifruchage.

effusion, /., eifusiu ; eicam- 
paduro.

éfourceau, m.t fourchât.
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134 ÉLÉ

égal-ale, a., eigau-alo, eiga- 
lié-ière, parié-ièro ; | également, 
adv., eigalamen ; | égaler, ©a., 
eigalâ ; | égaliser, va , eigalis 1, 
apariâ ; | égalité, /., eigalitat. 

égard, m., eigard, respèt, cou- 
nort ; à l’ — de : au respèt de, 
au regard de ; en — à : en res­
pèt de ; à mon — flo pèr iou.

égarement, w., eigaramen ; | 
égarer, va., eigarâ, eicartâ ; 
s’ — se perdre : d'un endroit ou 
l’on peut s’ —, on dit : ei eicar- 
table-blo.

égayer, va., eigaiâ. 
égide, /., egido.
églantier, \m., gaboulban, 

bougalhan, gabilhan ; | églan- 
tine,/., eiglantino.

église, [eijgleijo. 
églogue,/., eglogo.
égoïsme, m., egouïsme ; | 

égoiste, a., egouïste-to.
égorger, va., eigourja, sannâ, 

coupa la gargamèlo.
égosiller (s’), vr.y se deigar- 

gamela, s’eibrainelâ.
égoût, m., eigous, eiguiero ; 

— d’/tn toit : regou, regounage ; 
| égoutier, m., eigoutié.
égoutter, va., eigouti, eicou- 

lâ, eitinlâ ; s’ — {toit) regouni. 
égrainer, va^, eigrunâ, en- 

grunâ.
égrapper, va., runlâ, dei-arpâ. 
égratigner, vor., eirafia, [ei|- 

grafignâ, (griffes) arpiâ, engrau- 
gnâ {ongle) eisounglâ, eisoun- 
lbâ, (ronce) eirounciâ.

égratignure,/., (les verbes ci- 
dessus forment tous subst. en ado 
et aduro).

égrenage, m., engrunage ; | 
égrener, v., égrainer.

égrillard-arde, a., greissous- 
ouso, salat-ado, pebrat-ado.

égriser, va., eigrisâ.
éjrugeoir, m., saliniero, sa- 

Jinou, trisadour, trijadour, trus- 

sadour ; | égruger, va., pila, 
trisi, trijâ, trussl.

égueuler, va , eiberchâ, ei- 
berll, eiboucherlâ, eipouterlâ, 
espouterla, eipouta, espoutâ. 

he ! i : hei !
éboaté-ée, a., dei-ountit-ado, 

deivergougnat-ado, rendre — 
deivergougni.

élaborer, va., amagistra. 
élagage, m., curage ; produit 

de r — [rejcuradis, curum ; | 
élaquer, va., [re]curâ, (haie) rwi- 
dalhl.

élan, r/e.,[ei]lan, vanc. aviado; 
| élancé ée , a., eilançat-ado, 

eilandit-ido ; | élancement, m.9 
lancinado, lançado, lancejado, 
eiftssado avoir des— douloureux : 
trafissî ou tras-flssa ; | élancer, 
va., lancini, lancinejâ, eifissâ 
s' — : se foueit 1 ; s' — sur : 
boumbî sur ; 5’ — dans l’espace : 
s’abrivâ.

élargir, va., eilargi-esî ; | 
élargissement, m., eilargissa- 
men.

élasticité. /., eilasticitat ; ] 
élastique a., eilasti-ico.

électeur, m., eiletour ; I élec-’ 
tif-ive, a., eiletiù-ivo ; | élec­
tion, f., eilecîu, voutamen ; | 
électoral-ale, a., eiletourau-alo. 

électricité , f., eleitricitat, 
eiletricitat ; | électriser, va., 
eieitrisâ, eiletrisà.

électuaire, m., poutingo. 
élégamment, adv., eileganta- 

men ; | élégance, /., eileganéo ; 
| élégant-ante a.,eilegant-anto, 

fignoulaire-airo-eiris'j rendre — 
fignoulâ. ■ ' .

élégiaque, a^ regretous-ouso, 
plantiù-ivo elégie; f., eilegîo, 
plang

élément, w.,, eilemen.
éléphant, m., eilefan.
élevage, m., eilevage ; ] élé­

vation,/., eilevaciu, eilevamen, 
auturo.-
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EMB
élève, 8,, eilevo.
élevé-ée, æ., [n]aut-auto, ei- 

levat-ado bien — : bien apreis- 
eso, waZ — mau-apreiss-eso, 
malapreis-eso ; | élever, va., 
[ei [leva, aussâ, aubourâ, einautâ, 
leijnaussâ ; — (soigner, faire 
croître) : abarî une fortune : 
bâti une fourtuno ; — la voix : 
leva la vou ; le vent s' — : lou 
vent se motro.

éleveur, m., eilevaire. 
élevure./, bouiolo.
Elie, n. pr., Elie, Liiou. 
élider, va.y eilidu . 
élier, va., soutira, 
éligibilité, /., eiligibilitat ; | 

éligible, a., eiligible-blo.
élimer, va., eiiiminâ, blesî. 
élire, va., eilegî.
élision,/., eilisiu. 
élite./., eilei, trio, 
élixir, m., eilissir.
elle, pr. pers., elo, lo, la.
ellébore, m., ( — noir) : erbo 

dôu ta (voir Hellébore).
ellipse,/, eilipso; | elliptique, 

a., eilipti-ico.
élocution,/., eiloucuciu. 
éloge, m., eiloge.
éloigné-ée, a., [ei]lougnat-ado, 

luen-encbo ; | éloignement, m., 
eilougnanien, aluenchamen, 
luenchour ; | éloigner, va., [ei]- 
lougnâ, [eijlugnâ, aluenchâ, ei- 
cartâ, vira.

éloquemment, adv.y eilouquen- 
tamen ; | éloquence, /.,. eilou- 
quènço ; | éloquent-ente, a., 
eilouquènt ento.

élu-ue, a., eilit-ido, eilegit- 
ido ; chausit-ido.

élucider, va., eiclarzî, tira au 
clar.

élucubration, /., eilucubraciu. 
éluder, va., deifugî ; ailio# 

d' — : deifugimen.
élysée, m., alis ; champs — 

aliscamps (d’Arle).

135
émacié-iée, a., eissurit-ido, 

deicharnat ado.
émail, m., eimaut.
é mailler, ta., eimalhâ, eimau- 

tâ ; — de fleurs : maiâ de flours. 
émanation./., eimanacïu. 
émancipation. /., deimanci- 

paciu: | émanciper, 0Æ.,deiman- 
cipâ.

émaner, vn., eiinanâ,venîdc— 
émargement, m., eimarjamen ; 

| émarger, va., eimarjâ.
embabouiner, va., emba- 

bouïnâ. emboubinâ.
emballage, m., embalage ; 

matières servant à V — : emba- 
lun ; | emballer va., embalâ ; | 
emballeur, w., embalaire.

embarcadère, /., embarca- 
dour ; | embarcation, /., embar- 
caciu, bateù.

embargo, m., embargo, m. 
embarquement, w., embarca- 

men ; | embarquer, va., em- 
barcâ.

embarras, m., embarras, im- 
barras, engagé ; sr mettre dans 
V —: se bouta dins las penas ; 
faire des — : fâ soun embrenat- 
ado ; fâ de las mirolas, de las 
miraudias.

embarrassant-ante, a., em- 
barrassant-ante, embarrassous- 
ouso, entrepachous-ouso.

embarrassé-ée, a., embarras- 
sat-ado, empenat-ado, eicunlat- 
ado ; | embarrasser, va.t embar­
rassa.

embâter, va., [emjbatâ. 
embatre, va., cercla, embatre. 
embaucher, va., embaucha, 
embaumer, va., embauma, vn., 

fleirâ-eiâ-ejâ.
embeguiner, va., embeguinâ, 

empeguinâ.-
embellie, /, eibelado ; | em­

bellir, va., embelî, abelâ, oun- 
dre ; s’ — : s’abelâ, abeli : s’ — 
(tewps) : s’eibelâ, s’eilevâ, s’ale- 
vâ ; | embellissement, m., em*
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136 EMM

belissamen ;— (temps) eibelis- 
samen.

emberlificoter, va., entour- 
tilhâ, enviblâ.

emberlucoquer (s’) vr., s’em- 
berluga, s’emberlucâ.

emblaver, va., [a]bladi eni- 
bladâ, bladissâ ; antony, dei- 
bladâ, terre qu'on —tous les ans : 
chadan ; ) emblavure, A, bla- 
dado ; — (semence 1 : bladadis.

emblée (d’), loc. ado, d’em- 
blado, à la voulado, dôu lan.

embleimatique, a.,emblemati- 
ico ; | emblème, m., emblemo, m. 

emboire, va., embéure.
emboîtement, m., emboutia- 

men, emboutiage : | emboîter, 
va., emboutiâ, emboueitl ; | 
emboiture, /., emboutiaduro, 
emboueitaduro.

embonpoint, m., emboun-
pouen, courpuleneo ; qui a de 
V — : courpulènt-énto.

embosser, va., emboussâ.
embouchà-àe, a., embouchat- 

ado; mal —: barjo-mau, dei- 
gourjat-ado ; | emboucher, va., 
embouch 1 ; | emboucboir, m., 
embouchadour, embouchouei ; 

| embouchure, A, embouchuro, 
embouchaduro ; embouchadis. 

embouer, va., enfagnl, em- 
braudâ.

embourber, va., embourba, 
engourgl, entagnâ, encoualhâ.

embranchement, m., embran- 
chamen ; | embrancher, va, em­
brancha.

embrasement, m., abrasamen, 
abrandamcn, ricle, coumbour ; 
J embraser, va., abrasi, abran- 
dâ, afouga.

embrassade,/., embrasement, 
m. : [emjbrassido,embrassamen- 
jautounado ; | embrasser, va., 
embrassa, abrassâ, acoulà, bisl, 
bitâ, bicâ, bicounâ-eiâ’èjâ, jau- 
tounà ; | embrasure, A, eibrasa, 
men, embraso,

embrener, va., embreni. 
embrigader, va., embrigada, 
embrocher,aa.,embrouchAi,ata.
embrouillement, m., embrou- 

lhage, embroulhamen ; | em­
brouiller, va., embroulba, [em]- 
braulhâ; coutî, [entrejbreichâ. 

embrumer, va., embruma, en- 
nebla; | embrun, m., embrun, 

embu-ue, a., embegut-udo. 
embuscade, /., embuscado ; | 

embusquer, va., embuscâ.
émender, va , eimendâ. 
émeraude, A, eimeraudo 
émerger, vn., eimerjâ, sur- 

noudl ; pounchejï.
émeri, m., eimeri.
émorillon, m., fauquetou, eis- 

surgeirùu ; | émerillonné-éc, a., 
belujou-jo ou joto.

émerite, a., meritous-ouso.
émerveiller, va., eimaravilha, 

enmiraudiâ, enmiraclâ.
émclique, m., eimeti.
émettre, va., eimètre, avança, 
émeute, /., eimuto, treblun, 

treboulino ; faire une — dans un 
endroit : treboulinà un endre ; | 
émeutier, m., eimutié, treblaire. 

émietter, va., eimijâ, eibrenâ, 
[eijbresa, bresilhâ, eifrita, en- 
gruna.

émigration, /., eimigraciu ; | 
émigrer, vn., eimigrâ.

émincer, va., amenusâ, talhou- 
nâ ; | éminemment, adv., eimi- 
nentamen.

éminence, f, autour, auturo, 
tuquet ; (titre) eiminènço ; | 
éminent-ente, a., eiminènt-ènto. 

émir, m., émir.
émis-ise, a., eimeis-eso, eime- 

tut-udo ; | émissaire, m., eimis- 
sàri ; être le bouc — de : pourtà 
la foulinasso de, —lapoulinasso 
de ; | émission,/., eimissiu.

émissole, f., meissolo.
emmagasinage, m., enmagasi- 

nage -, | emmagasiner, vd-, enma- 
siul,

Digitized by Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA

https://hdl.handle.net/2027/ucl.b4057784
http://www.hathitrust.0rg/access_use%2523pd-us-g00gle


emmailloter, va., enmalhoutâ, 
enmalhounà, mudâ.

enmancher, va., enmanchâ, 
manlhâ, manglâ ; | enmanchure, 
/., [enjmanchaduro, manlhadu- 
ro, mangladuro.

emmanteler, va., enmantelâ. 
emmêler, va., enmeilâ, en- 

malhâ, enmalhounà, entrebouei- 
râ, coati.

emménager, va., enmeinajâ. 
emmenotter, va., enmanioutâ. 
emmerder, va., enmerdà, em­

prunt, empurnâ.
emmieller, va., enmelicâ, en- 

merlicâ ; emmiellé-ce : melicous- 
ouso, merlicous-ouso.

emmitoufler, va., acoucounà, 
acoucoulâ, [en]mitouflâ.

emmortaiser, va , enmourteisâ. 
emmuseler, va., |en]muselâ. 
émoi, m., eimai, eimougudo ; 

être en — : s’eimajâ.
émolient-ente, a., remoulis- 

sènt-ènto.
émolument, m., eimoulumen. 
émondage, m., curage ; | 

émonder, va., cura, rsbroundâ, 
eimaienchâ, eimaiençâ ; — une 
haie : rândalhâ; | émondes, /. 
2)1., curadis, [rejcurun.

émotion, /., eimougudo, bato- 
cor; saisir d' — : eitermentî.

émotter, p«.,eicassounâ, cascâ. 
émoucher, va., eimouchâ ; | 

émouchette, /., viro-mouchas, 
m. ; | émouchoir, m., viro-mou- 
chas, m.

émoudre, va , eimoulà, amou- 
lâ, amounlâ; | émouleur, m., 
eimoulaire, amoulaire.

émoussé-éj, a.,eimoussat-ado, 
eimourchat-ado, tai-virat-ado, 
moussut-udo ; | émousse*, va., 
eîmoussl eimourchâ, dei-aflalâ, 
tai-virâ, einetâ.

émoustiller, va., eicarabilhà, 
abelujâ, amoudâ, pougnâ.

émouvant-ante, a., eimouvènt- 
ènto ; | émouvoir (s’), vr., s’ei- 

majâ, s’eimorre, s’eimourre, ei- 
mouvei ; — va. . pertoucâ ; — 
Za bile : souleva la bilo.

empailler, va., empalhâ ; | 
empailleur-euse, s., empalhaire- 
airo-eiris.

empalement, m., empalairien ; 
| empaler, va., empala.

empan, m., teso.
empanacher, va., empanaché, 

emplumachâ.
empaqueter, va., empaqueta, 
emparer (s’), vr., s’empara, 
empas, m., empas, palatrat. 
empâter, va., empatâ. 
empaumer, va., empauma.
empêchement, m., empaicha- 

men, empaicho, entrabus ; | 
empêcher, va., empeichâ, dei- 
tournâ ; qui — de faire : traver- 
sié-iero. traversous-ouso.

empeigne,/., empegno. 
empenné-ée,a.,empennat-ado. 
empereur, m., emperaire, em- 

perour, amperour, emperatour.
empesage, m., empesage; | 

empeser, va., empesâ; antony. 
desempesâ.

empester, va. et n., empesta, 
enfçtâ, empudicinâ, pudignâ.

empêtrer, va., empetrâ, em- 
brôuchâ, entraupâ ; empegâ ; 
s' — : s’entagna, s’entrapassâ.

emphase,/., enfaso ; | empha­
tique, a., enfati-ico.

emphythéose,/., acate, m.
empierrement, w., empeira- 

men ; | empierrer, va., empeirâ, 
enrouchâ ; — un chemin : farrâ.

empiètement, m., empietamen ; 
| empiéter, vn., empiéta, envahi, 

empiffrer, va., sadoulâ ; s’ — : 
s’emhourrâ.

empilement, m., empilamen, 
empilage, enjucage ; | empiler, 
va., empila, amoundelâ, enjucâ, 
[enjcacaluchi ; — sans ordre : 
engaluchâ.

empire, m., empèri, ampire.

Digitized by Google Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA



13B EtfC

empirer, vn., empirâ ; | empi­
rique, empiri-ico.

emplaoement, m., emplaça- 
men.

emplâtre, m., emplâtre ; | em- 
plâtrer, va., emplatrà.

emplette, A, empleto.
emplir, va., emplî, clafî; — 

par dessus bord : appunchî.
emploi, m., emplouei, empleg ; 

| employé-ée, a. et s.» emplouiat- 
ado, empleiat-ado,emplejat-ado; 

| employer, va., emplouiâ, em- 
pleiâ, emplejà ; s'— ; dounâ la 
mo.

emplumer, va., emplumâ. 
empocher, va., empouchâ. 
empoigner, va., empougnâ, 

agrafa, arpiâ, agarrâ.
empois, m., empei.
empoisonnement, m., empouei- 

sounamen, empoueisounage ; | 
empoisonner, va., empoueisou- 
nâ, verenâ-ejâ, enchusclâ, anto- 
ny. : desempoueisounà, deipouei- 
sounâ ; — (pus) empoustemâ ; 
| empoisonneur-euse, 5., em- 

poueisounaire-airo-eiris.
empoisser, va., empegâ, enge- 

mâ, engludâ, enviscâ.
empoisonner, va., empeissou- 

nâ.
emporté-ée, a., empourtat- 

ado, deichabitrat-ado : | empor­
tement, m., empourtamen ; | 
emporte-pièce, m.^emporto pèço ; 

| emporter, va., empourtâ ; 
V — sur : tronî va., empourtâ 
lou riban, la palho ; ça — la 
bouche : co fai flametâ la gorjo ; 
il se laisse — emporter par la 
colère : la coulero l'emporte ; que 
le diable V — : que l’ase lou fou- 
timasse, lou quilhe (lat. futuere).

empoté, a., empachè, impachè, 
regrôuvit-ido.
; empourpré-ée, a., pourpau- 
alo ; | empourprer, va., empour­
pra.

empreindre, va., emprègne, 
empregnei ; | empreinte,/., em- 
prènto,eitampaduro ; — du pied : 
pas, piado, trepado, pesado, pes- 
sat.

empressé es, a., empreissat- 
ado, afarat-ado, couchous-ouso ;
— pour des futilités : brititi 2 g. ; 

| empresser (s’), vr., s'empreis-
sâ, s'afeciunâ, s’afarâ, se cou- 
châ ; nous empressâmes de : 
notre pus preissat fugué de ; 
5’ — de : ré de pus preissat que 
de.

emprisonnement, m., emprei- 
jounamen ; | emprisonner, va., 
empreijounâ.

emprunt, m., emprunt, man­
ie vo, manlevamen ; | emprunter, 
©a., emprunta, manlevâ ; | em- 
prunteur-euse, /., empruntaire, 
manlevaire (/. airo-eiris).

empuantir, va., empudentî, 
enfetâ.

empyrée, m., empirèio.
ému-ue, a., eimougut-udo, ei- 

mouvat-ado ; profondément — : 
cor foundut-udo.

émulation, /., eimulacîu ; | 
émule, m., eimule-eimulo.

en, p. et pron. relatif, en ; — 
terre : dins terro ; — dernier 
lieu : d'en darrei ; se monter — 
meubles : se mountâ de meuble ;
— voyant cela : de veire co ; j’— 
veux : n’en vole; iZ n'— peut 
mais : n'en po pas de mai ; pour 
lui — faire : pèr n’i ’en fâ ; il y
— a : n’i ’a ; si vous m'en croyez : 
si m’encresias; c'—est la preuve : 
la provo n’ei ; je n'— ferais rien : 
ne farai iou ; — suivi d'un verbe 
indiquant l'action se traduit aussi 
par : entre, ex. : — déjeunant : 
entre-deijunant,

énamourer, va., amourâ. 
encadrement, M.jencadramen; 

| encadrer, va., encadra.
encager, va., engabiâ.
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encaissement, m., encaissa- 

men, enqueissamen ; | encaisser, 
va., encaissé, enqueissâ.

enoan, m., encant ; vendre à 
V— : encantâ.

encanailler, va , encouquinâ ; 
5* — : s’aboumiani.

encapuchonner, va., [enjcapu- 
çounû, capouchounâ, enchapei- 
rounâ, [enjcapecha, bouchounâ ;
— avec tablier, robe, etc. : balan- 
drâ.

encarter, va., encarta, 
en-cas, m., en cas. 
encastrer, va., encastra 
encaustique, /., encaustico. 
encaver, va., encavâ.
enceindre, va., encegne-ei ; | 

enceinte, /., encento, cencho, 
barri ; a. f., grosso ; d'une femme
— on dit : a boutât pato, a tra- 
pat la coco.

encens, m., encèns ; | encense­
ment, m., encensamen ; | encen­
ser, va., encensa; | encensoir, 
m., encensié, encensour ; coup 
d' — : encensado.

enchaînement, w., enchadena- 
men; | enchaîner, va., [enjcha- 
denâ; antony., deichadenâ, de- 
senchadenâ.

enchanté éa, a., enchantat- 
ado, enfadat-ado ; plasènt-ènto ; 

| enchantement, m., enchanta- 
men, enfadage, ensourcelhage ; 

| enchanter, va., enchanta, en- 
fadâ, ensourcelhâ; | enchanteur- 
eresse, a. et s., enchantaire-airo- 
eiris, enchantarèu-èlo, enchan- 
tadouo-oueiro.

enchaperonner, ta., enchapei- 
rounâ.

enchâsser, va., encastra, en­
châssa ; | enchassure, /., encas- 
traduro, enchassaduro.

enchère, /., enchiero, encan ; 
| enchérir, vn. et a., encharî, 

enchéri ; enchierâ ; | enchéris­
seur, m., encharissour, enchie- 
raire.

enchevêtrement, m.,enchabri- 
tamen, enchabritage, braiche, 
breichadis, breichilhadis. maile ; 
| enchevêtrer, va., enchabitrâ, 

|entre]breichâ, breichilhâ, coutî, 
entrepachi ; s’ — : se coutî, 
s’entrenouâ, s'enchabitrâ ; | en­
chevêtrure./., [enjchabitrage.

enchifrènement, m., chafrou- 
namen, chafrounage, chafrouna- 
do,enflaumaduro; | enchifrener, 
va., enflaumî, enflaumâ.

enclave, /., enclavo ; | encla­
ver, va., enclava, enclauvâ.

enclin-ine, a., pourtat-ado. 
enclore, va., enclaure. barra, 
enclos, m., [enjclaus, barrai, 

barradis, barradou.
enclouer, va.. enclouva ; — 

un cheval : enferra ; | enclouure, 
/., enclouvaduro.

enclume, /., enclume, enclu- 
gne ; — pour battre les faux : 
farjo.

encoche, /., cocho, entalho, 
oco, osco.

encognure , /., encougnure, 
cantou.

encoller, va., encoulâ.
encolure, A, encouluro.
encombrant-ante, a., encoum- 

brous-ouso; | encombre, m., en- 
coumbre, acidènt,mau; | encom­
brement, m., encoumbramen ; 
| encombrer, ua., encoumbrâ.

encontre (à F), loc. prép., à 
Tencountre.

encore, adv., enquero, enque- 
ras, mai ; il lui — encore cent 
sous : resto li dèure cènt sôus ; 
— que : em tout que ; pas — : 
pancaro.

encorné-ée, a., embanat-ado.
encouragement, m., encoura- 

jamen; | encourager, 0a.,encou- 
rajâ, acourajâ, counourtâ.

encourir, va., encourre.
encrasser, va., encrassa, [en]- 

crassî-esî.
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encre. A, encro, tencho; | en­
crer, 0a., encrâ; | encrier, w., 
encrié, bouto.

encroûter, 0a., encroutâ, en­
croûtes!.

encuver, va., encubâ.
encyclique, /., enciclico. 
endémique, «., endemi-ico. 
endetter, m.,endetâ, endèutâ. 
endéver, va., enrajâ,enraginâ, 

carcinâ.
endiablé-ée, a., endiablat-ado, 

endemouniat-ado ; | endiabler, 
va., endiabla.

endiguer, ta., endigâ.
endimancher, va., endi menchâ. 
endoctrinert va., endoutrinâ. 
endolori-ie, a., endoulentit- 

ido ; endolorir, va., endoulentî.
endommager, va., [en]douma- 

jâ, endechâ.
endormant-ante, a., endur- 

mènt-ènto, durmivous-ouso ; | 
endormeur-euse, 5., endurmèire- 
èiro; | endormi-ie, a.,endurmit- 
ido ; à 'moitié — : durmilhous- 
ouso ; | endormir, va., endurmî ; 

| endormissement, w.,endormo.
endos ou endossement, m., en- 

doussamen ; | endosser, va., en- 
doussâ, vitî ; | endosseur, m., 
endoussaire.

endroit, m., endre.
enduire, va., endurre : | en­

duit, m., end ut.
endurant-ante, a., endurant- 

anto.
endurcir, va., endurcî-esî ; ] 

endurcissement, m., endurcissa- 
mèn.

endurer, va., endura.
énergie, /., einergio, vigour, 

enavans ; sans — : lurov luraud- 
audo; | énergique, a., energi- 
ico.

énerguméne, s., eisaltat-ado. 
énervement, m., einervamen ; 

| énerver, va. einervâ.
enfagotter, va., enfagoutâ. 
enfance,/.,efanço, enfanço, jôu

ne-age ; | enfant, m.. efan, mei- 
nage-ajo, drole-lo, droulas-asso, 
droulet-eto, droulou oto, droule- 
tou-etoto, droulichou-cho choto, 
gamachou ; petit —: ninet-eto, 
ninou-oto — trouvé : champit ; 
les — : droulalho. drouletalho, 
meinado ; — petit mais gros : 
crapassou-oto, crabassou-oto ; 
bon — : boun efan ; avoir des — : 
vei de lafamilho ; il a tant d'—: 
a tant de familhas ; ils sont 
cinq — soun cinq de familho ; J 
enfantement, m., enfantamen ; 
| enfanter, va., enfantâ, bouta 

au mounde ; | enfantillage, m., 
enfantoulbage ; | enfantin-ine, 
a., de meinage.

enfariner, va., enfarina.
enfer, m. infèr. enfer, ifèr, 

anfèr ; c'était un bruit d’—: 
auirias di [que qu'ero] l'aversié. 

enfermer, va., [a]barrâ.
enferrer, va., enfarra, enferra, 
enfiévrer, va., enféura.
enfilade,/., enfialado ; [ enfi­

ler va., enflalâ, engulhâ, en- 
rejâ.

enfin, adv., à la fi, à la fi de 
las fis, enfin, enfi, anfin, anfi, 
doun.

enflammer, va., enflamâ , 
abrandâ ; (plaie) enverenâ, ei- 
malî, peau enflammée : pèu vei- 
rado ; il est — de colère : fumo 
de coulero.

enflé-ée, a., ufiat-ado, ufle-o ; 
| enfler, va. et n., uflâ, bouden- 

flâ, endôuverâ ; | enflure, /.,
ufladuro, uflasou.

enfoncement, m., enfounça- 
men, encasamen, cros ; | enfon- 
oer, va., enfounçâ, enfounzâ, 
afounzâ, encasâ ;* | enfonçure, 
m., founçaduro, founzaduro, 
cros.

enforcir, av., afourti.
enfouir, va., entarra, reboun- 

dre,
enfourcher, va., enfourcha.
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afôurchâ ; | enfourchure, /. ; 
— d'un arbre : enfourchaduro, 
cafourcho ; — d'un pantalon : en­
tre -jambo.

enfourner, ©a., enfourna, en- 
fourniâ ; fait dy — : enfournado ; 
aclio# d’ — : enfournage.

enfreindre, m., enfregne.
enfuir (s’), ®r., s’enfugî, s’en- 

tras-fugî, tras-fugî, s’enfèure, 
deicanilhà, s’encourre.

enfumer, va., [en]fumâ, eitubà.
engageant-ante, a., engajant- 

anto ; | engagement, w., engaja- 
men ; | engager, va., engajâ ; 
empachà ; — un domestique : retâ 
un valet ; je m' — sur parole : ma 
paraulo qu'ei un ate.

engeance, /., engènço ; faire 
périr V — : deijençâ.

engelure, /., engeluro enja- 
luro.

engendrer, va., engendra, rei- 
junâ, coungreià.

engerber, va., engerbâ.
engin, m., engin.
englober, va., engloubâ.
engloutir, va., englouti ; — 

(avaler) engoulâ, glapâ, soumsî ; 
| engloutissement, m., englou- 

tissamen ; engoulamen.
engluer, va.* empegâ, engemâ, 

engludâ, enviscâ ; — les yexix : 
empoutinâ ; antonym. deipou- 
tinâ.

engoncer, va., engounçâ, en- 
gougnâ.

engorgement, w., engourja- 
men; | engorger, va., engourjâ.

engouement, m., embeguina- 
ge ; | engouer, va., embeguinâ, 
se coueifâ.

engouffrer, va., engoufrâ, en- 
cafournâ.

engouler, va., engoulâ, engou- 
lî ; | engoulevent, m., mato-cha- 
bro, eibravejo, roufio, chaucho- 
grapaud.

engourdir, va., engourdî-esî, 
engrôupî-esî ; avoir les mains — 

par le froid : vei lou màrfle, 
esse màrfie-io, èsse marflous- 
ouso ; | engourdissement, m., 
engourdissamen, engrôupido, 
(mains) màrfle.

engrais, m., engrais ; engrais­
sement, m., engreissamen ; ] 
engraisser, va., engreissâ.

engranger, va., engranjà. 
engraver, va., engravâ, en- 

grouvâ.
engrenage, m., engranage ; | 

engrener, va., engranâ, engrena, 
agranâ ; | engrenure, f., engre- 
nuro, engranaduro.

engrosser, va., engroussâ, 
bouta dins las penas ; se faire — : 
bouta pato, levam.

enguirlander, va., [enjguirlan- 
dâ-eiâ-ejâ.

enhardir, va., enardî. 
enharnacher, va., arneichâ.
énigmatique, a., einigmati- 

ico ; | énigme,/., einigmo, devi- 
no, devinalho, sourcelage, sour- 
celègi.

enivrant-ante, a., eniurant- 
anto, grisant-anto ; I enivrement, 
m., eniuramen, grisariô ; | eni­
vrer, va., eniurâ, grisa, sadoulâ, 
ivrougnà, ôulhâ, banda ; | Va- 
mour les — : l’amour lous en- 
tèto ; s' — (famil; : chatâ ’no 
saumo.

enjambée, f, eicambado, ei- 
cambalado, eijambado, lambado, 
lampado ; | enjambement, m., 
eicambalamen ; | enjamber, va., 
eicambalâ, eichambalâ, eicam- 
badâ, eijambâ, enjambâ, [ei]- 
lambâ.

enjeu, m., enjoc, enjei, enjeu, 
engajec, jec.

enjoindre, va., enjugne-ei.
enjôler, va.,embeguinâ, avesâ, 

enjaulâ, embulhâ, envulhâ, en- 
vuglâ, enviblâ, embelinâ, emba- 
bouinâ, flaugnardâ, [emjbaubeli- 
câ, embouimâ ; | enjôleur-euse, 
s. (Tous les verbes (enjôler) for­
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ment des subst. en aire-airo-eiris) ; 
flaugnard-ardo ; faire V— : fiau- 
gnardejé.

enjolivement, m., embelouia- 
men; | enjoliver, va , embelouié. 

enjoué-ee, a., fouligaud-audo; 
| enjouement, m., fouligaudiso. 

enjuponner, va., emblaudâ, 
embiaudâ, ensirgaudâ, engou- 
nelé.

enlacement, m., enlaçamen ; | 
enlacer, va., enlacé, enïiaçé.

enlaidir, va., enledî, fé venî 
orre-o ; | enlaidissement, m., en- 
ledissamen.

enlèvement, w., enlevamen; | 
enlever, va., [enjlevé, dauté, 
(soustraire) voulé ; s’ — dans l'es­
pace : abrivâ, enlerté ; | enle- 
vure,/., boufiolo.

enluminer, va., enluminé ; f 
enluminure,/., enluminuro.

ennemi, s. et a., enemi-ijo. 
ennoblir, va., anoublî.
ennui, m., einuei, einouei, ei- 

nei, einaujo, fàsti, embetiamen, 
languitudo, deigrèu ; | ennuyant- 
ante, a., einouiant-anto, einu- 
iant-ante ; | ennuyer, va., ei- 
nuié, einouié, ennuiâ, einaujé, en- 
feté, enfoutimassâ,embetiâ ys'—: 
migra, se culî lous fègeis ; en- 
nuyêée : mourchous-ouso ; | en- 
nuyeux-euse, a., einuious, ei- 
nouious, ennuious (f., ouso). 

énoiser, va., [eijnousalha, [eij- 
nousilhé, nougalhé.

énoncer, va., einouncié ; | 
énonciation, /., einounciaciu.

enorgueillir, va., einorgueilhé, 
einourguelhâ ; s' — , vn., s'our- 
guelhà, leva la crèito.

énorme, a.,einorme-o ; | énor­
mément, adv., einormamen, ei- 
nourmamcn ; [ énormité, f., ei- 
nourmitat.

enquérir (s’), vr., s’enquerî, 
s'enquesî; | enquête,/.,enqueto; 

| enquêter (s), vr., s’enquetâ, 
s’enquestâ.

enraciner, va., raciné, gueis- 
sé, barbé, areijâ.

enragée-ée, a., rôujous-ouso, 
rabious-ouso, enrajat-ado, na- 
tre-o; | enrajer, vn., enrajé, en- 
raginâ, enracâ, enrabiâ.

enrayement, m., enrejage, en- 
rejadis, enraiage; | enrayer, va , 
enrejâ, enraiâ ; | enrayure,/., 
enrejado, enraiuro.

enregimenter, va., enrégi­
menta.

enregistrement, m., enregi- 
tramen ; | enregistrer, va., enre- 
gitré.

enrhumer, va., enrumâ, en- 
raumé ; très enrhumé-ée : en- 
raumassat-ado.

enrichir, va., enrechi, enre- 
chesî, remounté ; | enrichisse­
ment, m., enrechissamen, enre- 
chimen.

enrôlement, w., enrolamen, 
enroulamen ; | enrôler, va., en­
rôlé, enroula.

enrouement, m., rauchena- 
men ; | enrouer, va., enrauchâ, 
enrauchenâ, enrauchenî, en- 
raucé.

enrouiller, va., roulhâ.
enroulement, m., enroulamen ; 

virounzèu : | enrouler, va., en­
roulé, envertboulhé ; antonym. : 
desenvertoulhé.

enrubanner, va., enribandé. 
ensablement, m., ensablage ; | 

ensabler, va., ensablé.
ensacher, va., ensacha, ensa- 

ca, empouchâ.
ensanglanter, va., ensannâ, 

ensausenî, basî.
enseigne, f., ensegno ; — de 

cabaret (branche de pin, etc.) : 
brandou, brandèu, bandiero ; | 
enseignement, m., ensegnamen ; 

| enseigner, va., ensegné, alen- 
gé.

ensemble, adv., ensemble, en- 
sem.

ensemencement, m., [ajblada-
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ge, semenage ; | ensemencer, 
00., [a]bladâ, semenâ, semençâ, 
samenâ ; terre ensemencée : terro 
cuberto ; ce qu'on peut — : [a]- 
bladado.

enserrer, va., ensarrâ.
ensevelir, va., [enjsebelî, en­

terra, entarrâ, sabousturâ, re- 
boundre ; | ensevelissement, m., 
ensebelimen.

ensoleiller, va., ensoulelhâ.
ensor< eler, va., ensourcelâ, 

ensourcelbâ, embelinâ, embrelâ, 
embarrà, envulhâ ; | ensorce- 
leur-euse, s., (formes en aire- 
airo-eiris des verbes ci-dessus). 

ensouple, /., ensoublo, fusa- 
dié.

ensoyer, va., ensedâ.
ensuite, adv., pei, peipres, 

peijo, peija, apres, peisantapres, 
apèi.

ensuivre (s), vr., s’ensegre. 
entablement, m., entablamen. 
entacher, va., endechâ.
entaille, /., entalho, cocho, 

dènt, bercho, tai, embertalhado ; 
| entailler, va., entalhâ ; | en- 

taillure,/., entalhuro, entalha- 
duro, entalho.

entame ou entamure, f., ei- 
tanne, eitannaduro, estamena- 
duro ; | entamer, va., eitannâ.

entassement, m., amounlou- 
namen, apilage ; | entasser, va., 
amounlouna, apilà, apilounâ, 
abarjâ ; — les gerbes . plugnâ las 
jarbas ; — l'un sur Vautre sans 
soin : engalucht.

ente,/., empèu.
entendement, m., entenda- 

men ; | entendeur, m., entenda- 
dour ; | entendre, va., entendre, 
auvî. ausî \ à V — : à soun dire, 
de l’auvî ; s’ — : s’avenî ; ils ne 
s' — sur cette question : soun pas 
dôu mémo dire sur quelo ques- 
tiu ; | entendue-ue, a., enten- 
dut-udo, coumpreis-eso, coum- 
prengut-udo, auvit-ido, ausit- 

ido ; cW — : qu’ei di, qu’ei 
counvengut; | entente, /., en- 
tento, entend udo.

entei, va., empéutâ. 
entériner, va., enterinâ. 
enterrement, m., entarramen, 

enterramen ; | enterrer, v a., en­
tarrâ, enterra, sabousturâ, saba- 
turâ.

en-tête, m., en-tèto, en-tèsto. 
entêté-ée, a., entetat-ado, te- 

tard-ardo ; | entêtement, m., 
entetamen, tetunamen, tetuna- 
riô ; | entêter, va., entetâ.

enthousiasme, m., entousias- 
me, eibrand, estrambord ; | en­
thousiasmer. va., entousiasmâ, 
eibrandî, estrambourdâ ; | en­
thousiaste, a., entousiaste-o. 

enticher, va., enticha.
entier - ère, a., entié - iero ; 

tout — : empenat-ado ; | entière­
ment. adv., entieramen, en pie, 
(d’)àfoun, atal, (d’)atai, de tout en 
tout, bourri-que-balai.

entité,/., entitat.
entoilage, m., entelage ; | en­

toiler va., entelâ.
entonner, va., embarricâ, en- 

founilbâ ; (chant) entounâ ; | en­
tonnoir, m., enfounil, enfounir, 
ôulheto ; — à boudins : arbu- 
dèu.

entorse,/., entorso, eitourse- 
duro.

entortillement, m., entourti- 
lhamen, envertoulhamen ; ) en­
tortiller, va., entourthilhâ, en- 
vertoulbâ ; (fl g.) emboubinâ.

entonr (à 1’), adv., à l’entour, 
à l’estour ; | entourage, m., en­
tourage, entour, envirounage ; | 
entourer, va., entoura, envi- 
rounâ.

entournure, /., eicbancruro, 
selou.

en-tout-cas, m., en-tout-cas.
entr’ (Les mots composés de 

| entr’-entre, s’entr’-s’entre se for­
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ment à l'aide du mot simple pré- 
cédé de entre).

entrailles, /. pl., fresso, tres­
sas, fressoueiro, fressaduro, bu- 
dalbo, budèus, tripalho.

entrain, m., entrin, entren, 
èime, eigai, enavans ; | entraî­
nement, m., entreinamen; | en­
traîner, ra., entreinâ.

entrait, m.-, lantrié, single.
entraver, va., entrava, en- 

traupâ, enferriâ; estrabâ ; anto- 
nym. : desentraupâ, desenferriâ; 

| entraves, /. pl., entraupo, en- 
ferrias, eitraupo, estraupo, en- 
traupadis ; morceau de bois qu'on 
attache au cou : tabatèu, taraba- 
tèu, talabard, talabardèu •,mettre 
cette — : entabatâ, entalabardâ.

entre, p., entre, dentre, din- 
tre, demenentre, entremias, en- 
tremejo ; — autres choses : entre- 
tant.

entrebâiller, va., entre-badâ.
entre-battre (s’), vr., s’entre- 

bourrà ; s' — à coups de fusil : 
s’entre-fusilhâ.

entrechat, m., entrechat.
entrechoquer (s’), vr., s’entre- 

tutâ, se saca.
entrecôte,/., entre-coto.
entre-couper, ®a.,entre-coupâ. 
entre-croiser, va., entre ma- 

lhâ, entre-breichâ.
entre-déchirer (s), vr., s’cntre- 

eissicâ.
entre-détruire (s), vr., s’entre- 

tuà, s’entre-deitrurre.
entre-deux, m., entremias, en­

tre-mitan, entre-miejo, entre- 
mejo, entre-dous, entre-douas.

entrée,/., entrado ; — d'un 
champ : charrau, /. ; — de la 
maison ; pas de la porto.

entrefaite,/., entre-tèms.
entre-frapper (s’), vr., s’entre- 

tutà, s’entre-sacâ.
entrelacement, w., entre-laça- 

men, entre-laçaduro ; | entre­
lacer, va., entre-laça, entralis- 

sâ ; | entre-lacs, m., entre-lac. 
entrelarder, va., entre-lardâ. 
entreluire, en., entrelusî, tras- 

lusî.
entremêler, ta., entre-meilâ, 

entre-breichâ.
entremets, m., entre-mié.
entremetteur- euse, s., entre- 

metèire-èiro, rindole-olo, ran- 
dole-olo, entraflgat-ado, barlan- 
dié-iero ; | entremettre (s’), vr., 
s’entre-mctre ; | entremise, f, 
entre-meso ; — galante : cou- 
meiretas,/. p.

entre-pont, m., entre-pount. 
entreposer, va., entre-pausâ; 

| entrepositaire. m., entre-pau- 
sitàri ; ] entrepôt, m., entrepôt, 

entreprenant-ante, a., entre- 
prenènt-ènto, entreprenous-ou- 
so ; | entreprendre, va., entre- 
prene-ei ; | entrepreneur-euse, 
s., entreprenèire-èiro, entrepre­
neur; | entreprise, /., entre- 
preso ; — téméraire qui a donné 
de fausses espérances : couado ; 
prov. : fou pas se bouta jous lou 
fais si un po pas lou pourtâ (il 
ne faut pas faire d' — au-dessus 
de ses forces).

entrer, vn., entra, va. et n. 
entresol, m., entre-sôu. 
entre-temps, m., entre-tèms, 

entre-vau, entre-tant.
entreténement, m., entretet, 

entreteso ; | entretenir, va., en- 
tretene-ei ; | entretien, m., en­
tretet.

entretoile,/., entremias.
entrevoir, va., entrevèire, 

tras-vèire.
entrevous, m., entrevau. 
entrevue,/., entrevudo.
entr'ouvert-e, a., badant-anto, 

entre-dubert-erto ; [ entr'ouver­
ture, /., badant ; | entr’ouvrir, 
va., entre-drubî, badâ, entre- 
badâ.

enture,/, empéutaduro, em- 
péutadis.
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énumération, /., einumeracîu ; 
| énumérer, va., einumerâ.
envahir, ca., envahi.
envaser, envasâ, enfagnâ. 
enveloppe. A, envelopo ; pe- 

lhoco ; (livre) parjaduro ; | enve­
lopper, va., enveloupâ, plejâ ; 
(livre) parjà ; — d'un manteau : 
enmantelâ, agaloupâ.

envenimer, va., envenimâ, 
enverenâ.

enverguer, va., envergâ. 
.envergure,/., enverguro.
envers, p., envers, à l’envers 

de, au respèt de, vers, devers ; 
sm., envers, eivers ; à V — . à 
l’envers, à rebours.

envie (à 1’), loc. adv., à pla- 
sei, à tiro-que-po.

enviable, a., envejable-blo ; | 
envie, /., envèio-èjo ; griller 
d' — : lebretâ ; jfai — d'aller : 
ai ideio de nâ ; j'ai — de man­
ger : sei de goût de minjâ ; il 
a — de tout : ei envejous de tout ; 
avec — : envejousamen ; | en­
vier, va., enveiâ-ejà ; | envieux- 
euse, a., envejous-ouso, enve- 
jaire-airo, coubeitous-ouso.

environ, adv. et p., [enjvi- 
roun, viro, viras, à viroun, à 
l’entour ; dansnos — : dins notre 
ranvers, dins notro coustiero; 
— garante : us cranto ; — mi­
nuit : viro mianet ; | environ­
nant-ante, a., envirounant-anto ; 
| environner, va., envirounâ ; | 

environs, m. p., envirouns ; 
aux — de l'épiphanie : autour de 
ou vers las brefanias.

envisager, va., counsiderâ. 
envoi, m., envouei, mandadis. 
envoiler (s’), vr., s’envelâ. 
envoisiner, va., envesinâ. 
envoler (s‘), vr., s’envoulâ, 

s’enlertâ, s'einautâ.
envoûter, va., enfajilhà, enfa- 

chilhâ.
envoyé, m., envouiat, manda- 

dour ; | envoyer, va., envouiâ, 

mandâ; | envoyeur, m., man- 
daire.

êpagneul-eule, s., eipagnôu- 
olo.

épais-aisse, a., eipeis-esso, 
espeis-esso, goufre-o *, adv., ei- 
peis ; | épaisseur, m., eipeis- 
sour ; | épaissir, va., eipeissî, 
eipeissesi ; | épaississement, m., 
eipeississamen.

épamprer, va., [djeimaienchâ, 
[djeimaiençâ, eimaiencâ, [eis|- 
soubrelhâ f produit de V — : ei- 
maien, eimaienchadis.

épanchement, m., eipencha- 
men; | épancher, va., eigoutâ, 
coula, eitinlâ ; (fl g.) counfiâ.

épandre, va., eipandre. 
épanneler, va., eibourrâ.
épanouir, va., eipanî, eipeli, 

eiparrâ, espelî ; | épanouisse­
ment, m., eipanissamen, eipan- 
dimen, eipelido.

épargne, /., eipargno, eiper- 
gno ; | épargner, va., eipargnâ ; 
parcî ; il m'en — une Mie : m’en 
sauve ’no bèlo.

éparpillement, m., eiparpilha- 
men, eicampilhamen ; [ éparpil­
ler, va., eiparoilhâ, eiparpalha, 
eicampilhâ, [ei]charpalhâ, eisser- 
pelhâ, eigalhâ, eipansilhâ, ei- 
mandrilhâ, esparpidâ ; — la 
braise: eibrasiâ; | épars-arse, a., 
eiparpalhat - ado, eicampilhat- 
ado.

éparvin, m., jardo.
■ épaté-ée, a.,eipatat-ado,mou- 
gne-gno ; flg., espantat-ado ; | 
épater, va., eipatâ ; flg., es- 
pantâ.

épaule, m., eipolo, eipanlo, es- 
panlo ; se démettre une — : s’ei- 
panlô., s’eipalancâ; se deilouga, 
se deimetre, se deidire uno ei­
panlo ; qui a de larges — : eipan- 
lut-udo ; il a de bonnes — : a 
bouno cadoueisso; | épaulée,/., 
eipanlado ; I épaulement, m., ei- 
panlamen ; | épauler, va., eipan- 
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là; | épaulette, /., eipaleto, ei- 
pauleto.

épave,/., varage, eipavo. 
épeautre, m., réujo.
épée,/., eipeio-ejo, eipajo, es- 

pajo, ligousso.
épeler, m., eipelà.
épenthèse,/, eipenteso.
éperdu-ue, a., eiperdut-udo, 

desaviat - ado, deimemouriat - 
ado ; | éperduement, a., à la per- 
dudo, eiperdudamen.

éperon, w., eiperou ; (navire) 
bec ; ] éperonner, va., eiperou- 
nâ, gulhounâ.

épervier, w., eipervié, eipar- 
vié.

épeuré-ée, a., apôurit-ido, ei- 
pôurit-ido.

éphèbe. w., mièich’ome.
êphélide,/., roussour, trijado, 

pigado, tesselado, tesseladis- 
aduro, tresseladis-aduro ; taché 
d' — : trijat-ado, pigat-ado, tes- 
selat-ado.

éphémère, ord., eifemèreèro; 
s. m., manno : | éphémérides, 
/ pl., eifemerido.

éphod, m., efot.
épi, m., eipijo ; dim., eipijou- 

oto; — de maïs : eipijo, eipijau. 
épice, /., eipice, eipiço ; | 

épicer, va., eipiçâ; | épicerie, 
/, eipiçariô; | épicier-ière, s., 
eipicié-iero.

épidémie, /., eipidemîo, ma- 
landro, mourino, murino, mour- 
tino ; | épidémique, a., eipidemi- 
ico.

épiderme, m., pèu.
épier, va., eipiâ, guignâ, guin- 

châ ; vn., eipijâ-eià-ejâ.
épieu, m., pau ; — en fer : 

pau-fèr, pal fèr.
épigastre, m., coureno.
épiglotte, /., eiseto.
épigramme,/., epigramo, pïu- 

noulejado.
épigraphe, f, epigrafo ; | épi- 

graphie,/., epigrafîo.

épilepsie, /., grand-mau ; | 
épileptique, a., epilepti-ico, que 
toumbo dôu grand mau.

épiler, va., eipialà, deibourrâ. 
épiloguer, vn , eipilougâ, chi­

cana, eipeluchâ.
épinard, m., épinard, espinard. 
épine, f., eipino ; arracher les 

— : deipinâ ; — dorsale : ratèu 
de l’eichino ; | épineux-euse, a., 
eipinous-ouso ; | épine-vinette, 
/., vinetié, vineto.

épingle, f., eipingo, eipinglo, 
eipinlo, espinlo ; | épingler, va., 
eipingâ, eipinglâ; | épinglette, 
/., eipingueto, eipingleto.

épinière, a.f., moelle— : mèu- 
lo, mèulho, mèuço de l’eichino. 

épinoche,/., pinèu.
épiphanie. /., brefanias. 
épiploon, m., creipino, rantèlo, 

freso.
épique, a., eipi-ico.
épiscopal-ale, a., eipiscoupau- 

alo, eiveicha u-alo, espiscoupal- 
alo; | épiscopat, m., eipiscoupat. 

épisode, m., épisode.
épisser, va. eipissà, empéutâ; 

| épissoir, m., eipissadour ; | 
épissure, /., eipissuro, eipissa- 
duro.

épistolaire, a., eipistoulàri- 
àrio.

épitaphe, /., eipitafo.
épithalame, m., eipitalame. 
épître,/., eipitro., letro. 
épizootie, /., mourino, muri­

no, malandro.
éploré-ée, a., eiplourat-ado.
éployé-ee, a., eipandut-udo, 

deiplejat-ado.
éplucher, va., eipeluchâ, eipe- 

Ihoucâ, pialâ, tria, eicalhoufâ, 
eicaloufâ, eicuralbâ; | éplucheur- 
euse, s., eipeluchaire, eicalhou- 
faire (f. airo-eiris) ; | épluchures, 
f., triage, triadis, triun, trun, 
calhofas.

épointer, va., eipounchâ, ei- 
mourchâ.
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éponge, f., eipoungio ; | épon­
ger, va., eipoungiâ.

épontille,/.,pounchié; | épon- 
tiller, va., apountela.

épopée,/., eipoupèio. 
époque,/., eipoco, epoco.
époufler (s’) vr., s’esbigna ; 

eipoufldâ.
épouiller, va., eipéulhâ.
époumonner, ea., deilenà, de- 

salenâ.
épousailles, /. pl., nouviage ; 

J épouse,/., fenno, moulié ; | 
épousée,/., nôvio, nôbio; | épou­
ser, va., eipousâ, se maridâ em, 
prene ; s’ — : se prene ; celai qui
— une vieille : chaucho-vielho.

épousseter, va., eipoussierâ, 
eibourrissâ, eipoufetâ; ] épous­
sette,/., balaiou.

épouvantable, a., eipouventa- 
ble-ablo, eipôurissable-ablo ; | 
épouvantail, m., porto-eifrai ; — 
à moineaux : migou, baboio ; il 
est habillé comme un — : semblo 
un migou de chanebau ; fagoter 
quelqu'un comme un — . migou- 
na ; | épouvante, /., eifrai, pôu, 
eipouvento ; | épouvanter, va , 
eipouventâ, empôurî,eibravachâ, 
eipavourdî.

époux, m., ome; jeune — : 
nôvi.

épreindre, va., eissurî ; | 
épreinte, f., eissurido ; foueiro ; 
avoir des — : foueirâ-eiâ-ejâ.

éprendre (s’), vr., s’eiprene, 
s’amourâ-achâ.

épreuve./., eiprovo, eipreuvo ; 
) éprouver, va., [eijprouvà ; | 

éprouvette,/., eiprouveto.
épucer,®a., eipîusâ.
épuisement, m., eipuisamen, 

tarissage; | épuiser, va., tari, 
eissurî, eipuisâ, eigoutâ, eitinlâ, 
esturri ; — par la lutte : esternî ;
— une terre : desanâ ; | épuisette, 
/., eipouseto.

épuration, /., eipuraçiu; | 

épure,/., eipuro ; I épurer, va., 
eipurâ, apurâ, aflna.

équarrir, va., eicarrî, cairâ, 
carra, queirâ ; | équarrissage, 
m., eicarrissage, carrage, quei- 
rage.

équateur, m., equatour; | 
équation,/., equaciu.

équerre, s. f., encai, encaire; 
à l’ — : d’encai ; en — : à l’encai. 

équestre, m., equestre-tro.
équilibre , m., eiquilibre , 

aploumb, branle ; en — : de 
branle ; perdre V — : banlevâ ; | 
équilibrer, va., equilibrâ, atindâ. 

équinoxe, m., equinosse ; | 
équinoxial-ale, a., equinoussiau- 
alo.

équipage, m., équipage; | 
équipe, /., equipo ; | équipée, 
/., escapado; | équiper, va., ar- 
neichâ, arnechâ, equipâ.

équitable, a., équitable-blo, 
drechurié-iero ; | équitablement, 
adv., equitablamen, drechuriera- 
men.

équitation, f., equitacîu. 
équité, /., equitat, drechuro. 
équivalence, /., equivalènço ; 

| équivalent-ente, a., equiva- 
lent-ento ; | équivaloir, vn., 
equivalei.

équivoque, a., equivoque-oco ; 
air — : un èr de dous èrs, s. f., 
doute; | équivoquer, va., equi- 
voucâ.

érable, m., asarau, acerau, 
aserau brancut.

érafler, va., flourâ, eiraftâ, ei- 
riftà, eicourjâ, eicbarougnâ; — 
la peau ou Vécorce : [ei]ripoulâ ; 

| éraflure, f., eirafiado, eicour- 
jado, eicbarougnado, ripoulado, 
escaraflado.

éraillée-ée, a., eiralhat-ado, 
deiramat-ado, eiflalandrat-ado ; 
avoir la voix — : vei lous miraus 
crebats ; œil — : ei eicilhat ; | 
ér ai lier, va., eiralhâ, deiramâ, 
eifialandrâ; {vase) : eiberchâ;
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— l'œil à quelqu'un : eicilhâ 
caucu; | éraillure, /., eirafiado, 
eiberchaduro.

érater, va.< deiratâ.
ère, A, tèms.
érection,/., dressamen, aubou- 

raduro.
éreintement, m,, eirenagè, dei- 

renado, arenado ; | éreinter, pa., 
[d]eirenà, arenâ, eirentâ, eiviar- 
lâ, eicanâ, eipalanca, amaluga. 

érésipèle, voir erysipèle.
ergot, w., ardilhou, arpiou; 

sur ses — : mountl sur 
sous ardilhous, s’einautâ, s’ei- 
naucelâ, s’einarcâ, s’einarquilhà. 

ergotage, w.. chicanario ja- 
vilbariô.

ergoté, a. m., cournudo, a. f. 
ergoter, zw.,chicanejâ, javilhâ ; 

—pour un marché : barjignâ, bar- 
guignâ; | ergoteur, m., chicane- 
jaire.

ériger, vav aubourâ.
erminette,/., aisso, eissouleto. 
ermitage, m., ermitage ; |

ermite, w., ermito.
érosion, /., eirafiado, eicour- 

jaduro.
errant-ante, «., errant-anto ; 

1 erratique, a., errati-ico.
erre, A, erro.
errer, vn., errà, barrulâ, bar- 

runlâ, tourinâ-eiâ-ejâ,tourinalhâ, 
tourissâ ; | erreur, /., errour ; 
c'est une — de croire : fou pas 
crèire que... ; | erroné-ée, a., 
errounat-ado.

éructation,/., routamen.
érudit-ite, a. et sm.^ érudi- 

icho, sabènt-ènto : | érudition, 
A, sabentiso.

érugineux-euse, a., roulhous- 
ouso

éruptif-ive, a., eirutiù-ivo ; | 
éruption, A, eiruciu ; deiboun- 
dado ; (peau) arbalhounado, ar- 
ballious.

érysipèle, m.f arzipero, eisi- 
pèri.

ès, p. : en.
esbigner (s’), vr.t s’eisubî.
escabeau, m., escabelle /. : 

suchou, celo, celou, eichabèu. 
escadre,/., escadro ; ] esca­

drille, /., escadrilho.
escadron, escadrou.
escalade,/., escalado ; | esca­

lader, m., escalada, eicha'lâ ar- 
chelâ, deicimâ, escabelà, eicam- 
balâ, escambalâ.

escale,/., escalo.
escalier, w., escalié, eichalié, 

eichalas,/. pl.
escamotage, m., escamoutage, 

escamoutado ; | escamoter, «n?., 
escamoutâ, gamâ, eivartâ ; | 
escamoteur, m.y escamoutaire. 

escampette,/., eicàmpi.
escapade,/., escapado, eicha- 

pado, fujo, fugo.
escarbille, /., escarbilho , 

fràsi.
escarbot, m.. foulho-merdo. 
escarboucle,/., carbouncle. 
escarcelle, A, escarcèlo.
escargot, w., cagoulho, caca- 

roto, dim. cagoulhou, cagoulhit. 
escarmouche, /., escaramou- 

cho. eicaramoucho ; | escarmou- 
cher, va., eicaramoucbâ.

escarole, /., cicoureio.
escarpé-ée, a., à pic ; | escar­

pement, m., tuquet, mountu- 
rou ; | escarper, va.} bouta à pic. 

escarpin, m., eicarpin.
escarpolette, /., chabrinle. 

chabranle.
escarre,/., crouto.
escient, m., à bon escient : à 

bel èime.
esclandre, w.,escandale,brut, 
esclavage, w., esclavage ; | 

esclave, a. et s., esclave-avo, 
esclau-avo, serve-ervo.

escogriffe, w., arpian, gala- 
pian.

escompte, m., escounte ; | es­
compter, va., escoumtâ.

escorte, /., escorto, seguènt ;
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faire — : fâ l'acoumpagnamen ; 
I escorter, escourtâ.
escouade,/., escouado. 
escourgeon, m., balhar, bal- 

harjo, balharje.
escrime,/., escrimo, eicrimo; 

| escrimer, escrimi, eicri- 
mâ.

escroc, m., escrô, filou ; | es­
croquer, pa., escroucâ, filouta ; 

| escroquerie, /., escroucariô, 
filoutariô ; | escroqueur-euse, 
escoucaire, filoutaire (/. airo- 
eiris).

espace, m., espàcio ; donner 
de l' — : dounâ dôu large ; | es­
pacement, m., espaçamen ; | 
espacer, m., espaça.

espadon, m., espadou ; | es- 
padonner, va., espadounâ. 

espadrille, /., espadrilho. 
espagnolette, /. ,espagnouleto. 
espalier, m., espalié.
espèce,/., espeço, seme ; de 

bonne — : de bouu seme.
espérance, /., espéranço, es- 

pérènço ; ] espérer, -sm.,‘espé­
ra, eiperâ ; si j'espérais le voir : 
si sabiô lou vèire.

espiègle, a., eiverit-ido, eima- 
nit-ido, belujou-oto, che-eno, 
pigoul-lo ; | espièglerie,/., che- 
nado.

espingole, /., espingolo.
espion-onne, s.,espioun ouno; 

| espionnage, m., espiounage ; 
| espionner, va., espiounâ.
esplanade,/., esplanado, pla- 

nitre.
espoir, m., espèr, espouèr, ei- 

pèro, espèro.
espolin, m., eipolo, canèlo ; 

quand le chat ronronne on dit : 
fai las eipolas.

espringale, /*., espingalo.
esprit, m., esprit, èime, espe- 

rit ; les — vitaux : lous esprits 
vitaus ; — pénétrant : esprit 
pou ne but ; plein d' — : esperi- 

nat-ado ; qui a mauvais — : ma- 
lengegnous-ouso.

esquif, m., gabarrou.
esquille, /., ossilhou, eitrin- 

clo, drilho.
esquipot, m., triro-liro, denei- 

rolo.
esquisse, /., esquisso ; | es­

quisser, va , esquissà.
esquivement, m., eichivamen ; 

| esquiver, va., eichivâ, esqui­
va, deifugî ; s" — s’esbigna, s’ei- 
subî, s’esquiva, s’encourre.

essai, m., essai.
essaim, m., eissam ; [ essai­

mage, m., eissemage, eissan- 
nage.

essanger, va., eissangnâ, eis- 
sanjâ.

essart, m., eissart, varat ; | 
essarter, va., eissartâ, eibouei- 
jâ, bousigâ.

essayer, va., eissaiâ, eissajâ ; 
| essayeur, m., eissaiaire.
esse,/., esso.
essence, /.,essènço, eissènço ; 

| essentiel-elle, a., eissenciau- 
ialo.

essette, f., eissolo, eisseto, 
eissol.

esseulé-ée, a., soulet-eto. 
essieu, m., eissïu.
essor, m., lan, aviado. 
essorer, va., eissaurâ.
essoriller, va., [djeissaurelhâ ; 

coup qui — : deissaurelhado. 
essouffler, va., deilenl, desa- 

lenâ ; je suis — : perde le.
essui, m., sechadour ; | essui- 

main,w.,eisseujo-ma; | essuyer, 
va., essujâ, boueissâ ; s' — tes 
mains : se sécha las mas.

est, m., auto, ôuto, levant, 
estacade, estacado.
estafette, mestafeto. 
estafier, m-, estafié, viedaze. 
estafilade, /, embertalhado. 
estaminet, m., estampage ; 

[ estampe, /., estampo ; | es­
tamper, va., estampa.
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estampille, /., estampilho ; | 

estampiller, ©a., estampilhâ. 
ester, vn., esta.
estève, m., eitevo.
Estève, n. pr., Teve.
Esther, n.pr., Ester, Nerto. 
estimable, a., estimable, pre- 

sable (A ablo) ; | estimateur, 
m., estimaire, presaire, estima- 
dour ; | estimation, /., estima- 
clu, estimado, presado, présagé ; 
| estime,/., estimo ; | estimer, 

va., estimâ, presâ ; il est — de 
tous : ei bien vi de tout lou 
mounde, se fai bien voulei de 
tous.

estoc, m., esté ; | estocade,/., 
estoucado.

estomac, w., estouma, ertou- 
ma, pansei ; avoir V — dans les 
talons : vei l’estouma davalat ; 
ça soulève l' — : co fai vaneiâ- 
êjâ, avanejà, l’estouma me dei- 
bouiro ; soulèvement d' — : va- 
neiamen-ejamen, vaneiasou ; il 
a bon— : a boun jar?ié.

estompe, A, estoumpo ; | es­
tomper, va., estoumpâ.

estouffade, /., eitoufado. 
estrade,/., estrado, antifo ; 

battre V — batre l’antifo.
estrapade, /., estrapado, ci- 

gougno.
estrapasser, va., estrapassâ. 
estropié-ée, a., estroupiat-ado, 

enracat-ado, cancou-ouno ; | 
estropier, va., estroupiâ ; eijar- 
râ ; — les mots : deinaturâ lous 
moûts.

estuaire, m., grau.
et, conj., e, ed’, mai ; et eux : 

ed’is ou e is ; encore un peu — il 
se noyait ; un pau [dejmai se 
nejavo.

étable,/., eitable : | établer, 
va.' eitablâ.

établi, m., banc — de menui­
sier : banc de menuisié ; | éta­
blir, va., eitablî ; ] établisse­
ment, m.f eitablissamen.

étage, m , eitage ; | étage r, 
va., eitajâ, ; | étagère, /., eita- 
giero.

étai, m., apouei, piejo, buta- 
rèu ; | étalement, m., eitaia- 
men, piejadis.

étain, m., eitam.
étal, m.y banc ; | étalage, m., 

eitalage, motro, deiplejo ; j éta­
lagiste, a. et s., eitalaire, eitala- 
jaire. (A airo-eiris ; | étaler,©a., 
eitalâ, deiplejâ.

étalon, m., eitalon ; âne — 
bardèu ; | étalonner, va., eita- 
lounâ.

étamage, m., eitamage. 
étambot, m.,eitambot.
étamer, va., eitamà ; | éta- 

meur, m., eitamaire, peiroulié.
étamine,/., eitamino.
étamper, va., eitampà ; outil 

pour — eitampo ; | étampure,/., 
eitampaduro.

étamure,/., eitamaduro.
étanche, a., eitanche-cho ; | 

étanchement, m., eitanchage, 
eitanchaduro ; | étancher, va., 
eitancbâ.

étançon, m., piejo ; | étan- 
çonner, va., piejâ.

étang, w.,eitang, peicbié.. 
étape,/., eitapo.
état, m., eitat ; revenir à son 

— normal : tournâ à soun esse, 
étau, m., èito.,
étayage ou étalement, m., 

apouiage, [a]coutage, acouta- 
men.

étayer, va., [ajpouiâ, [a]couta, 
apiejâ eitaiâ, apigalâ.

été, m.. eitiu, eitivado ; qui 
appartient à l' — : estivau-alo, 
ouvrier pour V —: eitivié, eiti- 
vaire, eitivadié, eitivadour ; 
nourir les bestiaux pendant l' — 
avec une nourriture d'occasion : 
eitivâ ; saison d' — eitivado ; 
ftww? d' — : eitivage.

éteignoir, m., eitegnou ; | 
éteindre, va., tuâ, eitegne, ei- 
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chantî,escantî, amoussâ/cAflu^: 
amourtî.

étendage, m., eitendage, ei- 
pandage.

étendard, w..eitendard ; bran- 
dèu, simbel, simbèu.

étendelle,bourrasso, bour- 
rassou ; | étendoir, m., eitenda* 
dour, eipandadour ; | étendre, 
va , eitendre,eipandre,eicampa ; 
— les gerbes : ensoulâ; — le foin, 
etc. : drubi, eicartâ ; s’ — : s’ei- 
vedelâ, s’eiloueirà, s'eiplamî, s’ei- 
taloueirâ, s’eicoudenâ, s’eiverlâ, 
s'eivenlâ ; s’— de son long : s'ei- 
pandre de tout soun loun.

étendue, f, eitendudo, eipan- 
dudo ; — de terre : countengudo ; 
grande — de terre : grand tra­
vers de terras; — allongée de 
terrain : liso.

éternel-elle, a., eiternau-alo, 
eiternèu-èlo ; | éternellement, 
adv., eiternamen, eiternelamen ; 
| éterniser, pa., eiternisâ; | 

éternité, eiternitat, tous- 
tèms ; pour V— : pèr lous siè- 
cleis.

éternuement, m., eitranuda- 
men, eitranudage, eitranut ; | 
éternuer, va., eitranudâ; à un 
lourdaud qui — on dit : Diu te 
froje brav’ engoge.

été ter, va., eitetâ, eichabessâ, 
eirabissâ, escabechâ.

éteuf, m., paumo.
éteule, , eitoulho, ratoulho, 

rastoul, ratour.
éther, w., eitèr: | éthéré ée, 

a., eiterat-ado; | éthériser, va., 
eiterisâ.

étiage, w., eitivage.
étier, m., dougo.
étincelant-ante, a., belujant- 

anto, tras-lusènt-ènto, luque- 
tant-anto, caralhé-ero : | étince­
ler, vn., [ei]belujâ, belugâ-ejâ, 
luquetâ, tras-lusî ; | étincelle, 
f., belujo, belugo, belu, luto, 
bardolo, barbo-luto, barbo-lucho, 

berbelujo, auvo, olvo ; | étincel- 
lement, w., luquetamen, belu- 
guejamen, tras-lusido.

étiolement, m.. etiolamen, ran- 
quenido ; | étiolée, a., etiolat- 
ado, mingrelet-eto, linge-jo, ran- 
quenit-ido ; | étioler, va., etiolâ, 
ranquenî.

étique, a., eiti-ico, deicharnat- 
ado.

étiqueter, va., eitiqetâ ; | éti­
quette, f, eitiqueto ; — tfw’on 
attache au sac des pièces d'un 
procès : cartipèu.

étirer, va., tira, eitendre ; 
s'— ; s’eicoudenâ.

étoffe, eitofo ; sorte d'— 
bigarrée : vetat ; d'une — neuve, 
on dit : n’a ni trau ni traucot.

étoile, /./eitèlo, lunou, ligo ; 
— du berger : ligou, ligot ; né 
sous une bonne — : ben-astrut- 
udo ; briller comme une — : eite- 
lejâ ; — filante : eitèlo que toum- 
bo ; les — apparaissent : lou cèu 
s’eitelo ; à la belle — : au seren ; 

| étoilé ée, a., eitelat-ado, eite- 
lejant-anto ; | étoiler, va., eitelâ. 

étole,/., eitolo.
étonamment, adv., eitounabla- 

men; | étonnant-ante, a., eitou- 
nant-anto ; | étonnée ée, a., ei- 
tounat-ado ; | étonnement, m., 
eitounamen ; | étonner, va., ei- 
tounâ, eitabousî, eibalausî, eiba- 
lauvî.

étouffant-ante, a., eitoufant- 
anto chalinous-ouso (voir cha­
leur) ; | étouffée, f, eitoufado, 
eitoufat; | étouffement, m., eitou 
famen ; | étouffer, va. et n., ei- 
toufâ; 5’— : s’eitanchà ; | étouf- 
foir, m., eitoufadour.

étoupe, /., eitoupo, brinasso ; 
| étouper, va., eitoupâ.
étoupille, /., eitoupilho ; |

étoupillon, m., eitoupilhou.
étourderie, /., eitourdariô ; | 

étourdi-ie, a., eitourdit-ido, ei- 
talourdit-ido, fouligaud-audo , 
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barolho, 2 g., lourd-do ; — qui 
marche dans les flaques d'eau : 
paicho-gaulbats ; | étourdiement, 
adv., eitourdidamen ; | étourdir, 
va., eitourdî, eitalourdî, atupî, 
eitundî ; — coup qui — : eita- 
lourdido ; | étourdissant-ante, 
a., eitourdissènt-ènto ; | étour­
dissement, w., eitourdimen, ei- 
tourdido, balauvisou, atupissa- 
men, turbasou, turbeiasou

étourneau, m., eitournèu, par- 
pai-blanc.

étrange,a., eitrange-jo, eitran- 
anjo; | étrangement, a^p.,eitran- 
jamen ; | étranger-ère, a., eitran- 
gié-iero, eitran-anjo, eitren-enjo ; 

| étrangeté,/., eitrangetat.
étranglement, m., eitrangla- 

men, eitranlhamen ; | étrangler, 
va., eitranglâ, eitranlhâ, eitran- 
gliâ, escanâ.

étrape,/., faucilhou.
être, v. et sm., être, èsse ; 

n'était que : si ero pas que ; 
de moitié : fâ de meitat ; — en 
rond : fâ lou round; qu'elle est 
jolie, qu'il est bête, qu'ils sont 
grands : d'ei-t-elo bravo, dei-t- 
éu bètio, de soun-t-is grands ;

— : bien être, bien-èsse ; 
mal — : mau-ètre, mau-esse ; 
les — d'une maison : eisino, eisi- 
nas.

étrésir, va., eitreicî-esî ; | étré­
cissement, m., eitreicissamen, 
eitreicido,

étreindre, va., eitregne-gnei, 
sarrâ ; la peur l'étreignait : la 
pou lou sarravo, lou tenio; | 
étreinte, /., eitrencho, sarrado. 

étrenne, eitreno, cap d’an, 
étrésillon, m., eitrasilhou, bu- 

tarèu ; | étrésillonner, va., ei- 
trasilhounâ, bütâ.

étrier, m., eitriu.
étrille,/., eitrelho ; | étriller, 

va., eitrelhâ.
étriper, va., èitripâ, eibuda- 

lbâ, eibudelâ.

étriqué-ée, a., eitricat-ado, 
budelat-ado, estringat-ado ; 
personne — : eitringoulat-ado. 

étrivière, /., courrejo ; coup 
d’— : courrejado.

étroit-oite, a., eitre-echo ; | 
étroitement, adv., eitrechamen ; 

| étroitesse, /., eitresso, eitre- 
chour.

étronçonner, va., eitrounçâ. 
étude, /., eitùdio, eitùdï ; | 

étudiant, m., etudiant ; | étu­
dier, va., eitudii.

étui, m,, eitui.
étuve,/.,n'itubo ; | étuvée,/., 

eitubado, eitoufat-ado ; | étuver, 
va., eitubâ,

étymologie,/., eitimoulougio. 
eucharistie, /., eucaristio, 

boun-dîu.
eunuque, m., enuque, châtrât, 

[djescrestat.
eupatoire, voir., aigremoine. 
euphonie, /., enfounio ; | eu­

phonique, a., eufouni-ico.
euphorbe, /., sang-lacho, cata- 

pusso.
euphraise,/. erbodeSènt-Clar, 

casso-luneto.
Eutrope, n. pr., Eitrôpi. 
évacuation, /., evacuacïu, 

boueidado ; | évacuer, va. éva­
cua, boueidâ.

évader (s’), vr., s’eivadâ, s'ei- 
chapâ.

évaluation,/., evaluaciu, eva- 
louraciu ; | évaluer, va., evaluâ, 
evalourâ; presâ.

évangélique, a., evangeli-ico ; 
évangéliser, va., évangélisa ; 
évangéliste m., evangelisto ; 
évangile, m., evangèli, eivan- 

gèli ; je ne crois pas tout comme 
parole d' — : n’ai de fiat qu’au 
pater ; ce qu'il dit n'est pas 
parole d' — : tout ço que di n’ei 
pas de messo.

évanouir (s*), vr., s'eivanusî, 
s'eivanesî, s’eiplamî, s’estabanî, 
corfalî, se troubâ jnau (flg.)
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s'eivalî, s’eiblamî, s'eisubî ; | 
évanouissement, m., eivanimen, 
eivanissamen, eivanusido, va- 
nesido, vaneso.

évaporation,/., eivapouraciu ; 
| évaporé é3,a.,(/#)treblat-ado, 

auselié-iero ; | évaporer, va , ei- 
vapoura, embéure.

évasement, m., eivasamen ; 
— d’une roue (écuanteur) : vent ; 

| évaser, va.. eivasâ ; [ évasif- 
ive, a., eivasiu-ivo ; | é va sure, 
/., eivasuro, eivas.

évêché, m., eiveichat.
éveil, m.. eivei,eivelh; | éveil­

lé ée, a.. eivelhat-ado, eiverit- 
ido, eicarabilhat-ado, eibarbit-ido, 
eiberbit-ido. eimanit-ido, deiga- 
lit-ido, deigaletat-ado ; | éveil­
ler, fla.,eivelhâ, (Hg) eicarabilhâ, 
eiverî, eimanî eibarbî, eiberbî. 

évènement, m.. eivenamen. 
évent, w., eivènt ; — d'une fu­
taille : fausset, survènt, dousi. 

éventail, w., eiventau.
éventaire, w., eivantàri.
éventer, va., eiventâ ; — la 

mèche : vèndre la mecho.
éventrer, va., eiventru, eibu- 

delâ, eitripâ.
éventualité,/, eicasenço, cas ; 

| éventuel-elle, a., evéntuau- 
alo.

évêque, m.. eiveique.
évertuer (s’), or., s’eibatumâ, 

se perfourçâ, s’apeçâ.
évidemment, adv.. eividenta- 

men; | évidence, /., eividènço ; 
il faut se rendre à l' : ço que se 
vèu se vèu ; | évident-ente, a., 
eividènt-ènto, vesènt-ènto ; il 
est — que : qu’ei tout vi que, co 
marque de se que...

é vider, va.. cbavâ, cagournâ, 
cougournâ, cura.

évier, m.. eiguiero, eiiero, 
eiguié, eidiero, bacho.

évincer, va., eivença, bouta 
de coûtât.

évitement, m.. eivitaciu, eivi-

îba 
tamen ; | éviter, va., eivitâ, ei- 
santî, eisantâ, eichivâ ; il n' — 
pas de dire : manco pas de 
dire...

évooation, /., eivoucaciu.
évoluer, vn., eivouluâ ; | évo­

lution,/., eivoulucïu.
évoquer, va., evoucâ.
évulsion,/., arrachage, deira- 

bage.
exact-acte, a., eisat-ato.
exactement, adv.. eisatamen, 

juste, pan-pèr-pan.
exacteur, m.. manie vaire, mau- 

levaire, panaire.
exaction,/, manlevado, man- 

levamen, maulevo ; se rendre cou­
pable d’: manie va, maulevâ. 

exactitude,/, eisatitudo. 
exagération,/., eisageraciu; | 

exagérer, va., eisagerâ.
exaltation, /., einaussamen ; 

fi g.. eisaltaciu, estrambord : | 
exalté-ée. a., eisaltat-ado, êi- 
naussat-ado ; | exalter, va., ei- 
saltâ, einaussâ.

examen, m.. eisamen ; | exa­
mina leur-trice, s., eisamina- 
dour-oueiro, eisaminaire-airo-ei- 
ris ; | examiner, va., eisaminâ, 
copignâ.

exaspération,/., eisasperaciu, 
rajo, ràbi, ràbio ; | exaspérer,va., 
eisaspera, (plaie) enverenâ, en- 
doulvera.

exaucer, va., eisauçâ, apou- 
entà.

excavation,/., cros, trauc,ca- 
borno, chambro, chambrage ; 
— dans un tronc d'arbre : cabor- 
no, casorlo ; | excaver, va., cha- 
vâ, chambré.

excédent, m.. eicedènt, sou- 
bran ; | excéder, va., eicedâ, 
[deijpassâ, vn.. soubra.

excellement, adv., numéro un ; 
excellence,/., eisselènço : | ex- 
cellent-ente, a., eisselent-ènto, 
subre-boun-ouno: | exceller,va., 
eisselâ, surpassa.
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excentricité, f,, eicentricitat, 

bijarrariô; | excentrique,
a., eicentri-ico, (fl g.) bijarre- 
arro.

excepté, 7?., eicetat, sounco; | 
excepter, va., eicetâ ; | excep­
tion, /., eicessïu ; | exception- 
nel-elle, a., eicessiunau-alo.

excès, w., eicès, deimesuro; 
V '— en tout est un défaut lou 
trop ei trop ; | excessif-ive, a., 
eicessi-i vo ; | excessivement, adv., 
mai-que-mai.

exciper, va., allegâ. 
excitant-ante, a., eicitant, en- 

citant (f. anto) ; | excitation,/., 
eicitaciu ; | exciter, va.9 eicitâ, 
atisâ, afoujâ, aguicha, eimalî, 
encaragnâ ; — un chien : abou­
ta ; — la faim : fâ venî la fam. 

exclamation, /., esclamaciu, 
eicredado ; | exclamer (s’), w., 
s’eicredâ.

exclus-use, a., esclaus-auso ; 
| exclure, va., esclaure, for- 

banî ; | exclusif-ive, a., esclu- 
siu-ivo ; | exclusion, /., esclu- 
siu ; | exclusivement, adv., es- 
clusivamen.

excommunication, f., escou- 
municaciu, eicumenjo, eicumen- 
ge ; I excommunier, va., escou- 
muniâ, eicumenjâ.

excoriation, /., pialaduro, la­
pin, eicharougnado, eiripoulado ; 

| excorier, va., pialâ, eicharou- 
gnâ, eiripoulâ.

excrément, m., escremen, fien- 
tado, bren, bouso ; souiller d’ — : 
embrenâ.

excroissance,/., grosseur, var- 
rujo ; — de chair qui se développe 
dans une plaie : cbarnissou.

excursion, f., encourregudo. 
excusable, a., escusable-ablo ; 

I excuse,/., escuso,desencuso; 
| excuser, va., escusâ, desen- 

cusâ.
exécrable, a., eisecrable-ablo, 

orre-orro ; | exécrablement, adv., 

eisecrablamen ; | exécration, /., 
eisecraciu, pater-bourru ; | exé­
crer, va., eisecra, abourrî, abou- 
minâ.

exécutable, a,, eisecutable, fa- 
sable, (f. ablo) : | exécuter, va., 
eisecutâ, fa, coumplî ; | exécu­
teur, m., eisecutour ; — des hau­
tes-œuvres : bourrèu; | exécutif- 
ive, a., eisecutiu-ivo ; | exécu­
tion,/., eisecuciu.

exemplaire, sm. et a., eisem- 
plàri-àrio.

exemple, m., eisemple ; ah 
par — ! vouei ve ! visas vèire ! 

exempt-empte, a., eisènt-ènto ; 
| exempter, va., eisentâ, eisentî, 

ensanté, eisantî; | exemption,/"., 
eisenciu.

exercer, va., eiserçâ, pratica : 
| exercice, m., eisercice.

exergue, /, eisergue, m. 
exfolier, va., deifelhâ.
exalhaison ou exalhation, /., 

cisalaciu, ôudour, al en ado ; | 
exhaler, va., tubeiâ; lachâ, ei- 
campâ.

exhaussement, m., einaussa- 
men ; | exhausser, va., [ein’aus- 
sâ, einautâ.

exhéréder, va., deseiretâ.
exhiber, va., moutrâ, tira, pré­

senta, moustrâ; | exhibition,/., 
eisibiciu.

exhortation,/., eisourtaciu ; | 
exhorter, va., eisourtâ, cou- 
nourtâ.

exhumation, /., eisumaciu, 
deitarrage ; | exhumer, va., ei- 
suma, deissouterrâ, deitarrâ.

exigeant-ante, a., eisigent- 
ento ; | exigence, /., eisigènço ; 

| exiger, ta., eisijâ.
exigu-ue, a., eitre-echo, men- 

dre-dro ; | exiguïté, /., eitre- 
chour.

exil, m., deipatriamen ; | exi­
ler, va., eisilâ, deipatriâ, for- 
banî.

existant-ante, a., eisistènt- 
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ènto ; | existence, /., eisistènço; 
| exister, eisistâ.

exocet, m., arcndoulo. 
exode,/., eisode. 
exonérer, m., deicharjâ.
exorbitant-ante, a., eisourbi- 

tant-anto, deiproupourcïunat- 
ado : demander un prix — : chan- 
tâ nâut ; coûter un prix — : cou- 
tâ lous eis de la tèto ; char cou- 
mo pebre.

exorciser, va., deicounjurâ ; I 
exorcisme, w., eisourcisme ; | 
exoroiste, m., eisourcisto.

exorde, m., eisordo.
exostose./., subre-os, sur-os. 
exotique, a., eitrangié-iero, ei- 

tran-anjo.
expansion./., espanciu, eipan- 

dimen.
expatriation,/., deipatriaciu ; 

| expatrier, va., deipatrià.
expectant-ante, a., eiperaire- 

airo ; | expectative,/, eipero
expectoration,/, eicupit, es- 

erat ; J expectorer, va., eicupî.
expédient, m , espedient, em- 

baisso, biais.
expédier, va., espedià ; | ex- 

péditeur-trice, a. et s., espe- 
diaire-airo-eiris.

expéditif-ive, a., vite-vito ; 
être — : vira court.

expédition,/.,espediciu: | ex­
péditionnaire, sm. et a., espedi- 
ciunàri-àrio.

expérience, f., esperienço, es- 
perimen ; | expérimental-ale, a., 
esperimentau-alo ; | expérimen­
tateur, m., esperimentaire ; | ex­
périmenté-ée, a., esperimentat, 
esperinat (A ado) ; | expérimen­
ter, va., esperimentâ, eissaiâ.

expert-erte, a. espert-erto ; 
m., estimadour ; | expertise,/., 
espertiso, estimage ; | experti­
ser, va., espertâ.

expiable, a., espiable-ablo ; | 
expiation, /., espiaciu ; | expia­

toire, a., espiatôri-ôrio ; | ex­
pier, va., espiâ, paiâ.

expirant-antè, a., espirant- 
anto, au roume ; [ expiration,/., 
espiraciu ; | expirer, va. et n., 
espirâ.

explicable, a., explicable:ablo ; 
| explication, m., esplicaire ; | 

explioatif-ive, a., esplicatiuivo ; 
| explication,/., esplicacîu, es- 

plico.
explicite, a., clar-aro, linde- 

indo ; | explicitement, adv., cla- 
ramen.

expliquer, va., esplicâ
exploit, m., esple, eiple, eiplei ; 

— d'huissier : côpio, eiple ; si- 
gnifter un — : dounâ un ate, 
pourtâ dôus papiés ; | exploita­
ble, a., esploutabie-ablo ; [ex­
ploitation,/., esploutaciu ; ( ex­
ploiter, va., esploutâ ; — soi- 
même : tene à sa mo.

exploiteur, m., esploutaire- 
airo-eiris.

explorateur, m., esplouratour, 
esplouraire ; | exploration, /., 
esplouraciu ; | explorer, va., es- 
plourâ.

explosible ou explosif-ive, a., 
esplousiu-ivo ; | explosion, /., 
esplousïu, [eijpetado ; faire— : 
eipetâ deiboundâ, s’eipetarra.

exportation,/, espourtaciu ; 
| exporter, va., espourtâ.

exposant-ante, a , espausant- 
anto, espausaire-airo-eiris ; | ex­
poser, va., espausà ; — au soleil : 
sourelhâ, soulelhâ, fâ serenâ ; 
c'est bien — (danger) ; quei bè à 
la bèu ; | exposition, /., espau- 
sicîu, espausado.

exprès, adv., (à F) esprès, à 
Fespro.

exprès-esse, a., esprès-èsso ; 
| expressément, adv., espressa- 

men.
expressif-ive, a., espressîu- 

ivo ; | expression, /., espressiu ; 
(presser) eissurido, esturrido ; |
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exprimer, tto.,ésprim&, (presser) 
eissuri ; il est incapable de s' — : 
sa pas dire favo.

expropriation, /., esproupria- 
ciu ; | exproprier, va., esprou- 
priâ..

expulser, va., chassâ, foro- 
bandî ; | expulsion,/., cspulsîu. 

expurger, va., eipurjâ.
exquis-ise, a., esquis-iso. 
exsangue, a., sang-begut-udo. 
extase, f., estàsi, estaso ; | 

extasier (s), vr.t s’estasiâ, s’en- 
miraudiâ ; il fait — tout le mon­
de : fai badâ tout lou mounde.

extenseur, m., eitendaire ; | 
extension,/., estenslu,eitirado; 
(diffusion) eipandimen.

exténuation, /., eirenage ; | 
exténuer, va., eirenâ, crebassâ; 
5’ — : s’acrebassâ.

extérieur-eure, a., esteriour- 
ouro : sm, deforo, enforo ; | ex­
térieurement, adv., esterioura- 
men, en-foro, en-deforo.

extermination, estermina- 
cïu ; | exterminer, va., estermi- 
nâ, deitrurre, deijençâ.

externat, m., estèrnat ; | ex­
terne, a., esterne-no, en foro 

extinction,/., tuage, eitegna- 
duro, escantido.

extirper, va., derrabâ, traire, 
extorquer, va., estorsei ; | ex­

torsion,/., estôursîu.
extraction,/., tracho. 
extradition./., estradiciu.

extrados, m., estradossô. 
extraire, va., [esjtraire, tira, 

culî ; | extrait, m., estrat.
extras-muros, adv., forro- 

bàrri.
extraordinaire, a., estraour- 

dinàri-àrio ; il y a quelque chose 
d'— : i’a quauco ré de mai ou 
de mens ; | extraordinairement, 
adv., estraourdinariamen.

extravagance, /., estravagan- 
ço, foutrariô ; | extravagant- 
ante, a., estravagant-anto, fou- 
latre-atro, eivariat-ado, estrau- 
lat-ado ; | extravaguer, vn., es- 
travagâ, batelâ.

extravaser (s’), vr., s'estra- 
vasâ.

extrême, a., estrème-èmo ; | 
extrêmement,adv., estremamen, 
mai-que-mai ; | extrême-onc­
tion,/., estram’ouncïu, estrem’- 
ounciu ; donner l' — : estra- 
mounciâ, estremounciâ ; | exr 
tiénité,/., estremitat, fl, bout, 
cimo, quinco, ribo, bèlo-ribo ; 
tout à fait à lf — : à la bèlo-ribo ; 
réduire à V —, au dernier souffle : 
estremâ, au trait de la mort.

exubérance, /.. sabroundan- 
ço ; | exubérant-ante, a., sa- 
broundous-ouso.

exulter, vn., rire à las mura- 
lhas ; il — : lou quiou li toco pas 
la chamiso.

exutoire, fount, sedou.
ex-voto, m., es-voto.

F
fa., m., fa. . •
fable,/., fablo, counte ; | fa­

bliau, m., fablèu ; | fablier, m., 
fablié.

fabricant, m., fabricant ; | fa- 
bricateur-trice, s., fabricaire- 

airo-eiris, fabricadour-oueiro ; | 
fabrication,/., fabricaciu.

fabricien, m., fabricien ; | fa­
brique,/., fabrico.

fabriquer, va., fabricâ. 
fabuleusement, adv-. fabulou-
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sainen ; | fabuleux-euse, a., fa- 
bulous-ouso ; | fabuliste, w., fa­
buliste».

façade, /., faciado ; disposer 
la —face à : faciâ à ; | face, /., 
fàcio. charo, caro ; grosse— : ca- 
rau ; — blême : figuro de papié, 
de pous frejas ; — contre terre : 
d'abouchat ; mettre — contre ter­
re : aboucha ; regarder en — : fa- 
oiâ, enfacià ; pile ou — : papo ou 
flour.

facétie,/, couiounado, natra- 
riô ; | facétieux-euse, na.t couiou- 
naire-airo-eiris, natre-o. 

facette,/., faceto.
fâché-ée, a., fachat-ado, eipou- 

tignat-ado ; | fâcher, va., [a]fa- 
chb;(antonym.) deifachâ ; être — : 
fâ lou pouti, s’eipoutignâ ; se — : 
se picâ; I fâcherie,/., fachariô, 
bisco, [ajfachadis ; | fâcheuse­
ment, adv., malamen ; | fâcheux- 
euse, a., fachous-o, degrèu-èuvo ; 
si rien de — n'arrive : si n’ariebo 
rè de mau, ors de malur.

faciès, m., caro.
facile, a., facile-o, eisat-ado ; 

ce n'est pas — : co n’ei pas tout 
un, tôt eisat ; c'est un travail — : 
qu’ei un brave trabai un trabai 
eisat; | facilement, adv., facila- 
men,eisadamen, eisat; | facilité, 

facilitât.
façon, /.. feiçou, biais, modo ; 

( fabrication) faturo ; de toute — : 
çai que de lai ; de cette,— : en- 
tau, coumo aeô, d'aquéu biais ; 
d'aucune — : ni d'un biais ni 
de l’autre ; de — : de biais e de 
feiçou ; faire des — : feiçounâ- 
eiâ-ejâ ; gui fait des — : feiçou- 
nié - iero, feiçouneiaire - ejaire - 
airo-eiris ; pas de — : pas de 
massiei-manei, pas de massi- 
manou ; en payer la — : n’en 
paiâ l’oio.

faconde,/., parleto.
' façonner, va., façounâ, faturâ, 
feiçounâ; mal façônné-ée : ma- 

dourse-o; | façonnier-ière, a., 
façounié-iero, feiçounié-iero.

facteur, m., fatour. 
factice, a., fatice-ço.
factieux-se, a., cabalaire-airo- 

eiris.
faction, /., faciu; | faction­

naire, m., faciunàri.
factotum, m., fai-tout, tout- 

obro.
facture,/., faturo.
facultatif-ve, a., facultatiu- 

ivo, à voulountat; | faculté,/., 
facultat ; ajœc — de rachat : 
emd’un pache de rachat ; | fa­
daise, /., fadeso ; | fadasse, a., 
fadasse-o, fadaud-audo ; | fade, 
a., fade-o, glàpi-io; aliment —, 
douciître : douçagno, sf., être : fa- 
dejâ, doucejâ; rendre — : afadoulî, 
deissabourâ ; | fadeur,/., fadour, 
deissabour.

fagot, m., fagot ; tas de — : 
fagoutiero, fagoutasso ; — de 
sarments, de paille, etc. : lhuei 
de... ; | fagotage, m. fagoutage ; 

| fagoter, va., [enjfagoutâ, en- 
fardelà, manouliâ, (fig.} migou- 
nâ ; | fagotin, m., fagoutet.

faguenas, m., feinard.
faible, a., feble-o, flac-aco ; 

(poids d'une pesée) : court-o ; — 
de caractère : simple-o ; | faible­
ment, atfp.,feblamen ; | faiblesse, 
feblesso ; — d'estomac : avani- 
men; | faiblir, vn., feblî-esî, fe- 
blâ-ejâ, flaeâ.

faïence, /., faïènço; | faïence­
rie, /., faïençariô ;* | faïencier- 
ière, 5., faïencié-iero, faïençaire- 
airo-eiris.

faille,/., falho, fendo ; | failli­
bilité,/., falibilitat ; | faillible, 
a., falible-o ; | faillir, vn., falî, 
falhî, mancâ ; fai — tomber : 
ei cregut, mancat, toumbà ; — 
(être sur le point de) : cujâ ; — 
— wowrir ; cujâ mourî, pensa 
mourî ; le cœur lui faut : lou cor
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li manco; | faillitte, /., falido, 
falhido, falhito.

faim,/., fam, talen; meurt-de- 
faim : bramo-fan, bramo-po, 
roulho-fam, raulho-fam ; avoir
— : vei un budèu que japo, èsse 
avanit ; pâtir de la — : pas min- 
jâ soun sadour.

faine, /., faio.
fainéant-e, a., feniant-o, fei- 

niant-o, cagnard-o, moulard-o, 
pencheno-beleto, boun-per-rè, 
ganloro ; — qui baguenaude de 
maison en maison : barulaire, ba- 
rutelaire-airo-eiris ; (verbe} baru- 
lâ, barutelâ-eiâ-ejâ ; — qui muse 
dans les champs : pradelaire (ver­
be) pradelâ ; rendre — : atruandâ, 
acagnardâ ; | fainéanter, vn , fe- 
niantâ, feiniantâ-eiâ-ejâ ; | fai­
néantise, f., feniantiso, feinian- 
tiso.

faire, va., fâ, faire : — du bruit : 
menâ dôu brut ; je n'en ferai 
rien : farai gro ; il ne — qu'arri­
ver : riebo mas ; il pourrait se
— que : pouriô bè ribâ que ; — 
une chose vite mais mal : sar- 
goulhâ, balicoutiâ ; | faisable,

fasable-o, de fâ.
faisan, m., feisan, fresan: | 

faisandé-ée, a., feisandat-ado, 
avançat-ado ; | faisander, ra., 
feisandâ.

faisceau, feiscèu.
faiseur-euse, s., fasaire-airo- 

airis; | fait, w., fèt; haut — : 
valhentiso, bravour, facho; | 
iait-e, a. et part, pas., fai-facho ; 
c'est autant de — : qu’ei tant 
d’einançat.

fait âge, m., [ajfrès ; | faite, 
m., cimo, quinco, quincarolo, 
coumo, como ; | faitière, f,. tèule 
de frès, fretau.

faix, m., fais.
falaise,/., rochas, baus. 
falbala, m., farbana.
fallacieux-euse, a., troumpous- 

ouso.

falloir, v. imp., falei, foulei, 
chalei ; il faut : ch il, chau ; 
comme il — : coumo se dèu î 
tant s'en — : tant se n’en manco ; 
peu s'en fallait qu'il tombât : un 
pau mai toumbavo ; il s'en faut 
qu'il soit sot : a aubludat d’èsse 
bètio ; iL — croire : ei de crèire : 
c'est l'homme qu'il — : qu’ei 
l’ome que counve ; if fait ce qu'il
— pour cela : li prend la peno.

falot, m., falot.
falourde, /., fagoutasso. 
falsificateur, m., fraudaire ; | 

falsification, /., fraudo; | falsi­
fier, va.,, frauda, faussa.

famé-ée, a., famat-ado. 
famélique, a., afaminat-ado. 
fameux-euse, a., famous-ouso. 
familiariser, va., familiarisa, 

avesà ; | familiarité, f, familia- 
ritat, familieretat ; ] familier- 
ière, a., familié-iero ; | familiè­
rement, adv., familieramen ; | 
famille, /., famillio, bonne — : 
boun parentage ; toute la —, frè­
res, sœurs, etc. : la frairino.

famine,/., famino; réduire â 
la — : afaminâ.

fanage, m., fenage-eiage-ejage ; 
| fenaison,/., fenasou.

fanal, m., fanau.
fanatique, a. et s., fanati-ico : 

| fanatiser, va., fanatisa.
fane, /., ramo, chabesso, pa- 

noulbo ; — de fèves : favarasso :
— de pois : peselasso ; — de 
pommes de terre : poumelasso ;
— de maïs : panoulho; — de 
haricots : mounjetasso.

faner, va., fena-eià-ejâ ; vn. et 
a., fanî, blasî, froustî ; | faneur- 
euse, s., fenaire-eiaire-ejaire 
(fém. airo-eiris), fenadour-ouei- 
ro.

fanfare,/., fanfaro; | fanfaron, 
m. et a., fanfarou, peto-vento, 
fendant, vento-bren ; fairele— : 
fanfarâ, fanfarounâ; | fanfaron­
nade, fanfarounado.
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fanfreluche, /., fanfarlucho. 
fange, /., fagno, gaupelho, 

pousso.
fanion, w., drapelou, drapelet, 

simbelet.
fanon, m., fanouei, panoulho, 

pantaleno.
fantaisie, f., fantèsio, fanta- 

siô ; I fantaisiste, a.,fantasious-o. 
fantasque, a., fantasque-asco, 

ideious-o, ideard-ardo, fantasti- 
ico.

fantassin, m., fantassin, 
fantastique, a., fantasti-ico. 
fantôme, m., fantôme, glàri, 

torno ; lutiner, apparaître en — : 
fantoumejà.

faon, m., chabrei.
faquin, m., faquin, 
farandole, f., farandoulo, fa- 

randolo, danso-roundo.
faraud, w., piafe, bragard. 
farce, /., farci, farciduro ; 

(fig.), farço, chenado, liarno ; 
mauvaise — : vinagrariô ; | far- 
ceur-euse,s.,farcejaire-airo-eiris, 
farcour.

fàrcin, m., farsun, rougno ; | 
farcineux-euse, a., farcinous-o. 

farcir, va., farci ; — de verrai- 
ne, d'animaux malfaisants, etc. : 
[enjfecî.

fard, ra., fard.
fardeau, w.,fardèu, fais, charjo. 
farder, va., [enjfardâ, [enjfar- 

doulha-ejâ.
farfadet, m , eichanti, glàri, 

eschantil.
farfouiller, va., farfoulhâ, char- 

foulhâ, furgâ-assâ, furgalhà, fur- 
guetâ., furguilhâ, boulegà, bouei- 
râ, traficà fferraille) faralhâ, 
(branches, feuilles) broudichâ, 
eifoulhassâ ; — dans un trou : 
cafournejà ; — avec un bâton : 
flrgounâ (tous ces verbes font eiâ- 
ejâ).

faribole,/., faribolo.
farine, f, farino ; sac à — : 

sac fariuié ; les trois parties de

la — : fiour, boulen, bren ; sau­
poudrer de — : enfarinâ, (anton. ) 
deifarinâ; | farineux-euse, a., 
farinous-o.

farlouse,/., roubertié. 
farniente, w., desoubranço. 
farouche, a.t farouche-o, lebe- 

rou-ouno, brau (pas def.) 
fasce, /., faisso; | fascicule, 

m., fascicule; | fascié-ée, a., 
feissat-ado.

fascinateur-trice, s., pivelaire- 
airo ; | fascination, /., pivelage. 

fascine, f., feissino.
fasciner, va., pivelâ. 
fasciole, /., (ver dans le foi du 

mouton) : douvo.
faste, m., faste; vivre dans le 

— : viure dins lou grand, 
fastidieusement, adv., fasti- 

diousamen; | fastidieux-euse, a., 
fastidious-o.

fastueusement, adv., fastuou- 
samen ; | fastueux-euse, a., fas- 
tuous-o.

fat, m., arlequin, fadard, mur- 
po ; faire le — : fadejô, se dounâ 
dôus èrs ; s., fadejaire-airo. 

fatal-e, a., fatau-alo ; | fatale­
ment, adv., fatalamen, sèns- 
mancâ; | fatalité,/., fatalitat. 

fatidique, a., devinadour-ouei- 
ro.

fatigant-e, a., fatigant-o; | 
fatigue,/., fatigo; | fatigué-ée, 
a., gate-o, alaiat-ado, rendut- 
udo ; figure — : figuro machadoj 

| fatiguer, va., fatigâ, alaiâ, 
alassà, rèndre.

fatras, m., fatras, fatrassariô. 
fatuité,/., fadesso.
faubourg, m., faus-bourg, bar­

ri;’ | faubourien-ienne, a., bar- 
riaud-audo.

fauchage, m., fauchage, dalha- 
ge ; | fauchaison, /., faucho, 
dalhasou; | fauchée, /., faucha- 
do, dalfcado ; | faucher, va , fau­
cha, dalhâ, daià, eissegâ ; | fau- 
çhet, m., ratèu; | fauçh$ur-euse.
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s., fauchaire, dalhaire (f. airo- 
eirisi; | faucille,/, faucilho, 
voulam ; étui à — : badoco ; cou­
per à la — : faucilhâ ; | faucillon. 
m., faucilhou.

faucon, m., faucou, fargierol ;
— mâle : fauquet, femelle : fau- 
queto ; petit — : fauquetou ; en­
droit ou nichent les — : fauquè- 
tio; | fauconneau, w.,faucounèu ;

| fauconnerie, A, faucounariô ; 
| fauconnier, m., faucounié.

faufiler, a., [en]faufilâ, flal- 
bartâ (anlonym.), deifaufilâ ; se
— : se raletâ ; se — par force, 
ruse : s’enfirgounâ ; | faufilure, 
/., faufilo, faufiladuro.

faune,/., sauvagino.
faussaire, s., faussàri-àrio ; | 

faussement, adv., faussamen ; | 
fausser, va., faussa; une faux, 
etc. ; envelâ ; — compagnie : 
brulà la poulitesso ; | fausset, 
m., fausset, survènt, dousi, dou- 
sil, guilho ; tirer du — : [ajdou- 
silhâ; | fausseté,/., faussetat.

faute,/., fauto, manco, defali- 
men ; rejeter la — sur : bouta la 
fauto sur ; à qui la — ? : qui 
n’en po mai? — de : manco de ;
— de savoir : manco de couneis- 
sènço.

fauteuil, m., fotuei, foteur, 
fautuei.

fauteur-trice, s., fautour-ouro, 
triço.

fautif-ive, a., fautiu-ivo, fau- 
tible-iblo.

fauve, a., fauve-o ; les — : la 
sauvagino, lou sauvajun ; | fau­
vette, /., gain ou nu, m. ; — des 
jardins : faragoulho, fourneirou. 

faux o» faulx, f., dai, dalho, 
dalhou dal, daio, dar; manche 
de — : faussou, faucbou ; (voir 
birloir).

laux-ausse, a., faus-ausso ; 
avoir la voix — : esse braulliat 
em lous èrs ; | faux, adv. et sm., 
faus ; faux-fuyant : embaisso,

faveur,/., favour, aflat; jour 
de — : jour de gràcio ; | favora­
ble, a., favourable-o ; si le temps 
est — : si lou tèms zou vôu ; | 
favorablement, adv., favoura- 
blamen; | favori-ite, a., favou- 
rit-ido; | favoriser, va., favouri- 
sâ ; si la chance le — : si la chan- 
ço s’en mailo.

féal-ale, a., fidèu-èlo.
fébrifuge, a. et sm., febrifuge- 

jo, countre-feureious-o ; | fébrile, 
a., féureious-o.

fèces,/.pl., chiadas.
féoond-e, a., fecound-o ; | fé- 

condant-ante, a., fecoundaire- 
airo ; | fécondation,/., fecounda- 
ciu ; | féconder, va., fecoundâ 
(coq) : jalinâ ; | fécondité, /.,
fecounditat.

fécule, f., feculo ; | féculent- 
ente. a., feculènt-ènto.

fédéral-ale, a., federau-alo ; | 
fédératif-ive, a., federatiu-ivo : 
| fédération f., federaciu ; | 

fédérer, va., fédéra.
fée, /., fado, fasilhero, fachi- 

lhero, fajilhero ; touché par une 
— : [en]fadat-ado ; qui a l'adresse 
d'une — : fasilhou-oto ; | féer, 
va., enfadâ ; | féérie,/., fadariô ; 

| féérique, a., feeri-ico.
feindre, vn., fegne, fegnei ; 

part.pas. :fen-encho; | feinte,/., 
finto, frimo ; par — : pèr frimo.

feldspath, m., cristauderoclio. 
fêle, f., cano ; | fêler, va., fèn 

dre, cricâ; c'est fêlé : qu’eimous- 
tie, rout-outo.

félibre,' m., felibre-esso ; féli- 
brécn-enne ; felibren-enco ; fêler 
lefélibrige : felibiejâ ; fête : feli- 
brejado.

félicitation,/., felicitaciu ; | 
félicité,/., félicitât, benuranço : 
féliciter, va., félicita, alegra, 
ben-astrujà, astrugâ.

fèlon-onne, a., feloun-ouno . 
félonie, /., felouniô.

félouque,/., felouco.
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fêlure,/., fèndo, cricaduro. 
femelle,/., femèlo, fumèlo : | 

féminin-ine, femenin-ino : | 
femme, /,, fenno ; — mariée : 

moulié ; vieille —, sale : cheipo ; 
— de mauvaise vie : loueiro, ves- 
so, petasso, treinado, rudelado, 
tritri ; coureur de — : fumelaire, 
fennassié, vessié, loueirau, aver- 
lan ; les — en général : fennalho ;

Proverbes :
Las fennas fan ou eibolhen las 

meijous (économie ou désordre).
Uno fenno à countentâ
Qu'ei lou diable à counfessâ. 
Ne fai pas boun esse fenno.

Fenno jôuno, ome viel 
Fan troupel.

Las lennas deven parla quand 
las poulas an pissat.

Las fennas volen tout gouver­
na (les femmes veulent se mêler 

-de tout).
Treis castagnas dins un pelou 
Qu’ei uno bouno annado
Treis fennas dins-t-uno meijou 
La meijou ei roueinado.
| femmelette, /., fennoto ; (d'un 

homme) c'est une — : qu'ei un 
Jan-fenno.

fémur, wi., os de la cueisso. 
fenaison,/., fenasou, feneiage, 

fenejage.
fendiller, va., fendilhâ. eiga- 

selhâ ; | fendre, -p«.,fendre, peçâ, 
asclâ, eiclapounâ, eiclapî-issâ- 
issounâ ; (étoffé) : eissèndre, ei- 
bridoulâ ; — la tête : roumpre 
la—; — le cœur : cor-fèndre ; — la 
figure : coudurâ : owZ/Z pour — : 
fendadour ; fendu en bûches : 
eibucbat-ado.

fenêtre, /., fenetro, fenetrou ; 
se mettre à la — : s’enfenetrâ. 

fenil, m., feni, fenié, feniero, 
jucat, joucat, trapat, charainat.

fenouil, m., fanouei.
fente,/., fendo, fendasso, fen- 

dilho : greffer en — : em petit# à 
la fèndo.

fenton, m.y fantou. 
fenugrec, m., fenegre. 
iéodal-ale, féudau-alo ; | 

féodalité,/., féudalitat.
fer, m., fèr ; fer blanc : fèr- 

blanc ; fer chaud pour flétrir les 
condamnés : chaudou ; mine de
— : ferriero, farriero ; avoir un 
corps de — : vei lou fege dôu 
diable; | ferblantier, m., fer- 
blantié.

férié-ée, a., ferié-iero, feriat- 
ado, feitat-ado ; — ow non : fei- 
tat ou planié.

férir, va , ferî.
fermage, m., [ajfermage. 
ferme,/., fermo, mas, bôrio. 
ferme, «., ferme-o ; chemin — : 

chami que reipoun,
ferme, adv. et i. : ferme ! dau ! 
fermé-ée, barrat-ado, en- 

claus-auso, ducat-ado ; (gram) 
eitre-echo.

fermement, adv.y fermamen. 
ferment, m., ferment, levain; 

| fermentation, /., fermentaciu, 
bur: | fermenter, 0#., fermenta , 
bull; — en prenant un mauvais 
goût : rebulî.

fermer, ra., [ajbarrâ, enclaure, 
clavâ, clucâ : (robinet) : tampâ :
— boutique : plejâ boutico : — la 
porte sur soi : se barra deforo om 
dedins ; cette parte ne — pas : 
quelo porto te pas barrado ; —
— les yeux : clucâ lous eis ; qui 
sert à — : barradour ; — à clef : 
[en]clavâ, enclaunâ.enclautâ ; — 
au verrou : [emjbarroueinà.

fermeté, /., fermetat, duretat. 
fermeture, A, barraduro.
fermier-ière, s., fermié-iero, 

masié-iero.
fermoir, m.y barradour ; (livre) 

crouchet.
féroce, a., fèr-èrio ; devenir—• 
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comme un loup : s’aloubatî ; | 
férocité,/., feroucitat.

ferraille,/., ferralho, farralho ; 
| ferrailler, en., ferralhâ, farra- 

Ihâ ; | ferrailleur, w., ferralhai- 
re, farralhaire ; | ferrement, ni., 
ferramen, farramen ; | ferrer, 
va., farrâ, clavelâ, tachelâ ; chan­
ger les clous d'un fer à cheval : 
releva; | ferret, ni., ferret; | 
ferretier, m., farradour; | /er­
reur, m., farraire ; | ferronnerie, 
A, farrounariô,ferriero ; | ferron- 
nier-ière, s., ferratié-iero, ferra- 
tié-iero ; | ferrugineux-euse, a., 
ferrous-ouso ; [ ferrure,/., ferra - 
duro, farraduro, ferrage, farrage. 

fertile, a., fertile-o, boun-o, 
granivous-o. granié-iero, que 
grano ; | fertiliser, va., fertilisa, 
bounifiâ.

fertilité, /, fertilitat. 
férule,/., ferulo,
fervent-ente, a., fervènt-ènto ; 

| ferveur,/., fervour.
fesse,/., fesso, perno, polo ; | 

fessée,/., foueitado, [ajclapado, 
|a|clapat. sur lou quoiu; | fesser, 
va., fouitâ, [a]clapâ.

festin, m., festi, gerbo-baudo* 
brespal, brespalhado, ringuet; | 
festiner, vn., se régala, brespa- 
lhâ.

festival, m., festi vau, festenau. 
feston, m., festou, fluret ; | 

| festonner, va., festounâ-ejâ.
festoyer, * en., fetejâ ; | fête, 

/., fèto ; — d'obligation : fèto 
coumandado ; — patronale.', voto, 
balado ; aux — prochaines : pèr 
las fêtas ; je nie fais — : me pro- 
mèti de ; coureur de — : fetejairc ; 

| fêter, en., fêta ; — quelqu'un : 
maiâ.

fétide, a., pudènt-ènto ; | féti­
dité./., pudour, pudesino.

fétu, ;n.,bourri, besi (A) freitu, 
gle ; exprès. : freitu ni bran ni 
poussière ni ordure.

fétuque, /., fetnque ovine : 
piau-cbe.

feu, w., fio, fè ; — follet : ei- 
chanti, eschantil ; grand — : 
roudau ; garde — : paro-fio ; le 
— prend : lou fio trapo: habituer 
quelqu'un ou un animal à rester- 
près du — : aroutî ; j'ai le gosier 
en — la gorjo me brulo, me fla- 
meto.

feu-eue, a., defunt-o. 
feudataire, ni., féudatàri. 
feuillage, ni., felhage, foulhat, 

ramo; | feuillaison, /., foulha- 
sou ; | feuillard, ni., felhard ; | 
feuille, /., felho, feulho, fuelho, 
ramo ; chercher sous les — : ei- 
foulbarjâ, eifoulhassâ; | feuillé- 
ée, a., fouihat-ado, ramat-ado ; 

| feuillée,/., felhado, foulhado, 
foulhat, foulharjo, ramado, frou- 
daclio ; agiter la — : froudachâ ; | 
fouiller, en.,felhâ, foulbâ. ramft ; 

| feuillet, ni., fulhet, felliet ; 
(anatomie) : cènt pelhas ; | feuil­
letage, ni., felhetage ; | feuille­
ter, va., felhetâ; | feuilleton, m., 
felhetou.

feuillure,/., felhuro,
feutrage, m., feutrage; | feu­

tre, ni., feutre; | feutrer, va., 
feutra.

fève, /., favo ; champ de — 
faviero, fa vau.

fèverole,/., favou.
février, ni., féurié, febrié, be- 

lié ; — se fait sentir : féurié fe- 
brejo.
Prov. : Touneri de féurié

Mounto la lato au granié- 
ou ...la barrico au granié.

Meitat féurié
Meitat granié 
Meitat fenié.

Au meis de féurié
Lou che chercho Foumbrié 

fi ! i., bouei !
fiançailles, f. pl., acourdado
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FIL 163
des — . nouviau-alo : | fiancé-ée, 
5., novi-nôvio, acourdat-ado ; | 
fiancer, va., acourdâ.

fibre, /., fielandro, fialandro ; 
rupture d'une — musculaire : ei- 
fourçadis ; il a touché la — sensi­
ble : a bè toucat lou boun, a 
picat sur lou tai ; | fibreux-euse. 
a., fibrous-o, fialandrous-o ; | 
fibrille,/., fielandrou, fialandrou ; 
| fibrine,/., eitoupo.

ficaire, /., (pot) loup-pauto? 
pauto-loubo ; — renoncule : bou- 
tou de chat.

ficeler, va., ficelâ.
ficelle, /., ficèlo; — fine : lis- 

sou.
fiche, /., ficho, pau-ficho: | 

ficher, va., ficha, pau-fichâ \ jeter : 
foueitû, foutre, fôutei; l'âne me 
fiche : l’ase me fouto, me fouti- 
masse ; qu'elle aille se faire — : 
que s’ane fâ foutre.

fichet. m., fichou.
fichtre, L, fiche ! sucre ! fou- 

tringo ! sacre noum de sucre ! 
fichu, m., fichu, coulet.
fictif-ive, a., fictiu-ivo ; | fic­

tion,/., ficiu, counte ; | fictive­
ment, adv., pèr finto.

fidèle, a., fidèu-èlo, flsel-èlo 
| fidèlement, adv., fide- 

lamen ; ] fidélité,/., fidelitat.
fief, m., fièu, fiù ; | fieffer, va., 

afevâ.
fiel, m., fèu.
fiente,/., bouso, fianto ; | fien- 

tée, bousado, brenado, chiado ; 
| fienter, vn., bousa, brenâ, fian- 

ta, chia, chijâ.
fier, va., fia ; se — : se fia, 

s’afiâ ; sur qui on peut se fer : 
fiable-ablo.

fier-ière, a., fièr-ièro : faire le 
— : fâ dôu vènt ; fier-à-bras : 
fier à bras ; | fièrement, adv., fie- 
ramen; | fierté,/., fiertat.

fièvre,/., fèure ; donner la — : 
enféurâ, aféurâ (eiâ-ejâ) : [ fié­

vreux-euse, a., féureious-o, en* 
féurat-ado.

fifre, m., pifre; jouer du — : 
pifrâ ; joueur de — : pifraire.

figer, va., calhâ.
figue,/., fijo ; var. de— : be- 

louno ; cueillir toutes les — d'un 
arbre : deifijâ; inflamation des 
lèvres produite par des figues pas 
mûres*, fijou ; | figuier, m., fijié, 
fijiero.

figurant-ante, s., figurant-an- 
to: | figuratif-ive, a., figuratîu- 
ivo; | figure, /., figuro, caro, 
charo, carage: mal de— : mau- 
faciat-ado; | figurement, adv., 
figuradamen ; | figurer, va., figu­
ra : | figurine /., figurino, ba- 
boio, babouï ou babouii.

fil, m., fiau, fiu ; — d'archal". 
fiau d'archau ; — de Jer : fiau de 
fèr ; de — en aiguille : de fiau en 
couduro ; inégalité dans le — : 
primacho, primacholo, bourri- 
lhou ; perdre le — : perdre la 
centeno ; sortir le — d'une ai­
guille : desengulhâ ; tirer le — 
d'un écheveau, tendre un — (fil 
de fer, etc.) : fiau-tirâ : — d'un 
discours : centeno ; | filage, m., 
fialage, fialaduro: | filament, m., 
fialocho, fialachou : | filamen- 
teux-euse, a., fialachous-o ; | 
filandiére,/., fialandiero.

filandre, /., fialandro, fielan­
dro, cherpelho ; | filandreux- 
euse, a., fialandrous-o, fielan- 
drous-o, charbut-udo, char- 
beious-o.

filant-ante, a., filant-anto.
filasse./., fialasso, fialaduro ; 

filassier-ière, 5., penchenaire- 
airo-eiris.

filature./., filaturo ; fialage.
file, /., filo, renjo, filado ; à 

la — : à la filo, à dè reng ; tout 
d'une — : tout d’une filado ; | 
filer, va., fialâ ; ce qu'on — en 
une fois : fiai ado ; ce qu'on a — : 
fialadis ; 0^., fila, s'enfila ; — à
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164 FLA
Vanglaise : s’eisubi ; — hors d'ici : 
tiro te d’aqui, tiro te deforo.

filet, m,., fialat, filet ; — à lar­
ges 'mailles : grato ; — soo la 
langue : lignôu ;— de porc mangé 
froid', enchau, lôpi; — de vinai­
gre : fiau de vinaigre ; — d'eau : 
pissarou-eto d'aigo.

fileur-euse, 5., fialaire-airo-ai- 
ris.

filial-ale, a., filiau-alo, filhau- 
•alo.

filiation,/., filiaciu.
filière,/., filiero.
filipendule, /., bot. erbo de la 

lauveto.
fille, /., filho. drolo, touso : 

jeune — : ninoio, nineio. nine- 
to, chato, ebatouno, bacheleto ; 
grande — mal faite : filhandro- 
andrasso, filhaudo ; — évaporée: 
bringo-asso ; grosse — (p'jor.) : 
filhasso ; — mariée trop jeune : 
deiverdiado ; ma — ! mio ! ;

d'une — : filhage.
fillette, /*., filheto, drouleto, 

drolicho, droulaudo, droulardo, 
{péjor.) gouiato-atoto-assoto.

filleul-eule, filhôu-olo ; ac­
tion de tenir sur les fonts baptis­
maux : filhoulage.

filoche,/., fialocho, filoclio. 
filon, m., filoun, meno.
filou, m., filou ; | filouter, va., 

filouta, enfaufilâ, pana: | filoute­
rie,/., filoutariô.

fils, w.,fils, fil: jrn — : méu ; 
Jean — de Vidal : J an de Bidau.

filtration./., filtraciu; | filtre, 
m., filtre, couladour; | filtrer, 
va., filtrâ. coula.

filure,/., fialaduro.
fin,/., fi, finido, [ajehabado ; 

mauvaise — : malo fi : écoulez la 
— : eicoutas la finalo : à la — 
des fl ns : à la perfin, en fin fina­
lo, à la fi de las fis.

fin-ine. «., fi-ino. prim-o, 
menut-udo : (rusé) beleto 2 g. : 
très-tin : fi eoumo beleto.

final-ale, a., finau-alo : | fina­
le./., finalo; | finalement, adv., 
finalamen, en finalo.

finance,/., financo : | financer, 
vn., finança ; | financier-ière, s., 
financié-iero.

finasse^. vn., finassâ-eiâ-ejâ, 
finâ-eja ; | finassserie, /., finas- 
sariô: | finasseur-euse ou finas- 
sier-ière, a., finassié-iero, finard- 
ardo, finassous-o.

finaud-aude, a., finaud-audo, 
flnou-oto, finasso, 2 g., finas- 
sou-oto, finautrut-udo, finatié- 
iero, flnôti ou ftnoti; | finement, 
adv., finamen; | finesse./., fines- 
so, finour; {habileté} gàubi.

finir, va.. fini, fenî, chabâ. 
fiole,/., fiolo, rouquilho, tau- 

peto, carelet.
fioritures, /. pl., fluriduro. 

flouriduro : — à la plume ou au 
crayon en forme de volute :viroun- 
zèu.

firmament, w., firmamen, èr 
dôu tèms, enlus.

fisc, m., fisc.
flscal-ale, a., fiscau-alo.
fissure,/., fissuro, fèndo. 
fistule./., fistulo.
fixation,/., fissac’ju, fissanço: 

| fixe, a., fisse-o ; à jour — : à 
jour di ; | fixement, adv., fissa- 
men: | fixer, va, tissa, allucâ, 
alluchâ ; | fixité,/., fissitat.

flac ! onomat., fiau !
flaccidité,/., fiaquesso.
flache, m., flache, mèns-bouei. 
flacon, m., flacoun, taupeto, 

carelet
flagellation,/, flagelaciu, vin- 

zelage : | flageller, va., flagelâ, 
vinzela.

flageoler, vn., flajoulâ, flaquejâ. 
flageolet, m., fieijôu, fleijol ; 

jouer du,— : fleijounâ.
flagorner, va., flaugnâ-ardâ- 

ejâ, flacassâ : | flagornerie, /., 
flaugnardariô, flaugnardiso, flau- 
gnardage, fiacassario, flacassage;
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FLE 165
| flagorneur-euse, 5., flaugnar- 

daire, flacassaire (f. airo-eiris), 
flacassié-iero.

flagrant-ante, a., flagrant-
anto.

flair, m., flèr, nas, flaire ; | 
flairer, va , fleirâ-eià-ejâ, senti, 
sinâ ou cinâ.

flamant, m., becharut.
flamba nt-ante, a., flambant- 

anto, flamejant-anto, caralhé- 
ero; — neuf : flame niôu-ovo; | 
flambeau, m., flambèu ; | flambée, 
/., flambado, flamado, brandado, 
blandeio, blandado, [eijbaudado, 
roudado,fanfarincado ; | flamber, 
va., flambâ-ejâ, brandâ; vn., 
flamba, flamâ, flambilhâ, blandâ, 
brandâ, lampejâ.

flamberge, flamberjo, li- 
gousso.

flamboiement, #?., flambamen, 
flambour ; | flamboyant-ante, a., 
flambejant-anto, flamejaire-airo, 
flamejous-o ; état de ce qui est
— : flambour; | flamboyer, vn., 
flambejâ, flamejâ.

fl ami ne, m., flame.
flamme, /., flamo, baudado ;

— vive et courte : flamejado, fla­
mado ; petite — : flamejado ; 
jeter de petites — : flambetâ ; 
lancette pour saigner les chevaux : 
flame, m. ; | flammèche, fla- 
mecho, flamaroto, auvo, olvo, 
belugo, belujo; | flamme rôle. /., 
flamaroto.

flan, m., flan ; sorte de — : ca- 
boussat.

flanc, w., flanc, coûtât.
flandrin, m., flandrin, gala- 

pian, penlan ; faire le — : flan- 
drinâ-eiâ-ejâ.

flanelle,/., flanèlo.
flâner, vn., flanâ, barrulâ ; | 

flânerie,/., flanariô, flanage : j 
flâneur-euse, 5., flanaire-airo- 
eiris, brandusso, barrutèlo.

flanquer, va., flancâ, ficha, 
foutei.

flaque, f., gaulhé, gaulhat, 
gaulho, gourgau ; | flaquée, A, 
flacado, flancado ; | flaquer, va., 
[ajflacâ.

flasque, a., fla-aco, môu-olo, 
flache-o, floche-o ; rendre — : 
aflaquî. *

flatter, va., [ajflatâ, apiadâ, 
amiôulâ, pelauda, alandejâ ;
— de la main : mitounà [ajpiadâ : 
flatterie,/, [ajflatario, aflatun, 
amiôulado; | flatteur-euse, a., 
[a]flataire-airo-eiris, [a]flatous-o ;

| flatteusement, adv., flatousa- 
men.

flatueux-euse, a., ventous-o ; 
| flatuosité, f., vènt. vessinado. 

fléau, m., flèu, flaièu, flaguèu ; 
manche du — : toudou ; verge du
— : verjo ; virole du — : bau ; 
anneau du manche — : viroulet ; 
chape de la verge : chapado ; lien 
qui relie la chape à l'anneau : 
miano ; — de balance : verjo.

flèche, f., flecho, bardèu, bar- 
dolo, bardoulet ; — d'un arbre : 
flaio ; — (timon, etc.), empèu ; 
faire — de tout bois : fâ fais de 
tout bouei.

fléchir, va., fléchi, feblâ, febli, 
flacâ, flaquejâ, jiblâ ; mes jambes
— sous moi : sei mort sur mas 
jambas ; faire —, courber : fâ ca- 
lus ou caluse ; I fléchissement, 
m.y flacamen.

flegmatique, a., fléumous-o, 
pisso-frès ; | flegme, m., flèume, 
flemo, cagno, loueino.

flétrir, va., flétri, deiflurî, 
blasî, gamâ ; (cofttaw) : mar- 
câ, flourdelisâ; se — : toumbâ 
flour; visage — : figuro rebou- 
lido ; | flétrissure, /., fletriduro, 
gamaduro.

fleur, m., flour; orner de—: 
maiâ ; les — de rosier sont tom­
bées : quéu rousié a toumbat 
flour ; du vin : chano, chanau ; 

| fleuraison ou floraison, /., 
flourido, flurido; | fleur dejiser,
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166 FOI
m.. flourdalisâ ; | fleurer, vn., 
fleirâ-eiâ-ejâ ; celle fleur — comme 
baume : sent qu’embaumo. 

fleuret, m., flouret.
fleureter, vn., flouretâ : | fleu­

rette, floureto, flureto, flou- 
risso, flurisso ; | fleurir, vn. et 

flourî, flurî, flourâ-ejà, enflou- 
râ, flouca; — et se couvrir de 
feuilles : enrampanâ ; | fleuriste, 
w.,flouristo; | fleuron,w. flurou. 

fleuve, m., fleuve.
flexibilité, /., fleissibilitat ; | 

flexible, a., flacant-anto, ple- 
jant-anto, fleche-o ; | flexion, 
fleissiu, flacage, plejage.

flibustier, m., felibustié ; faire 
le — : felibustâ.

flic-flac, w., fli-fla, flin-flan, 
plim-plan.

floche, a., floclie-ocho, lache- 
acho.

flocon, m., flo, flouquèu, flou- 
quet [ei]tapou ; mettre en —, 
tomber eu — : flouque.,â ; — de 
laine : boulhou de lano ; | flocon- 
neux-euse, «., flouquejant-anto. 

floraison, v.. fleuraison ; | 
floral-ale, a., flourau-alo ; | flo- 
rissant-ante. a., flourissènt-ento.

flot, m.. flot; eilavàssi: pleu­
voir à — : pléure à verso, à eila­
vàssi, à rais ; | flottage, m.. Aoû­
tage ; | flottaison, f., encencho ; 

| flottant-ante, a., floutant- 
anto; chancelaire-airo ; | flotte, 

floto, flouto; | flottement, 
m.} floutamen: | flotter, vn., 
floutâ-ejà ; flouquejâ ; | flotteur, 
m., floutaire: | flotille, /., flou- 
tilho.

flouer, va., floua, troumpâ. 
fluctuant-ante, à., oundejant- 

anto, variable-ablo, en balanço ; 
| fluctuation, /., oundejamen. 

variaciu.
fluer, vn., coula, riva, pissa, 
fluet-ette, «., mingrelet-ette, 

téune-euno, prim-imo, fleite- 
ejto.

fluide, a., fluide-o: | fluidité, 
fluidetat.

flûte, A, fluto, fleito ; — de 
Pan : fluto de biarne, de sanai- 
re ; | fluté-ée, a., flutat-ado, fu- 
tat-ado ; | flûteau, m., flutèu, 
turoulurou; | flùter, vn., flùtà ; 

| flûteur-euse, s., flutaire-airo- 
airis; | flûthte, m., flutejaire- 
airo-eiris.

fluvial-ale ou fluviatil-ile, a., 
fiuviau-alo.

flux, m.. fl us : — de ventre : 
cours de vèntre ; | fluxion, /., 
flussiu.

foc, m., poulacro.
fœius, m.. mort-nai.
foi, f., fe ; digne de — : de crèi- 

re : ma : — pèr ma fe, pèr ma
fleo ; sur ma — : noum degueus.

foie, m., fege, soupeno ; (pou­
mon) fege blanc ; se manger les 
— : s’eifejâ.

foin, m., fe ; tas de : barjo: 
moyette de : machou ; mettre en 
moyettes : machounâ, apatoucà : 
envelopper de : enfenâ ; graine 
de : — fenasso ; corde de — pour 
botteler : redorto ; riche en— : fe- 
nejous-o ; prov. : annado de fe. 

annado de rè. 
foin ! i. bouei ! vouei ! 
foirail, wl, fierau, fieirau. 

Prov. : A la tèto dôu fierau 
Lou gros beitiau. 

foire, fiero, fieiro : lende­
main de — : rèire-fiero; fréquen­
ter les — : fierejâ ; celui qui fré­
quente les — : fieirejaire ; entrer 
en — : enflera ; sortir de la 
— : déifiera ; vendre ou acheter 
à la — : fâ fiero ; (diarrhée) 
foueiro.

foireux-euse, a., foueirous-o, 
foueiricous-o, chiarèu-èlo.

fois cop, viage, vè ; la der­
nière — , depuis la dernière — : 
deipei ou dempei pus ; à la — : 
au cop, d’un cop ; parfois : dôus 
eops ; une fois qu'il a dit : d’uu
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167l’OR
Cop qu’a di : voilà quatre — que... : 
co fai lou quatre cops que...

foison,/., aboundèlc : à — d’a- 
boundanço,àsoubrâ : àcha, à fa- 
gno ; | foisonner, vn„ [a|boundà, 
abauvâ, abausî.

fol-olle, v., fou.
folâtre, a., foulatte atro, fou- 

ligaud - audo, foulastre - astro , 
foulejaire-airo-eiris, gifoulaud- 
audo, barolho, farolho, catifou- 
let-eto, deguelhous-o ; | folâtrer, 
vu., foulatrâ-eiâ-ejâ, fadejà, fou- 
lastrâ-eiâ-ejâ, foulejâ, foulassejâ, 
fouligâ, fouligaudâ, gifoulâ, ca- 
tifoulâ, gingâ. se deguelhâ; | fo­
lâtrerie, /., fouligaudariô, gi- 
foulado.

folichon-onne, a., foulinèu- 
èlo.

folie,/., foulîo ; faire des — : 
foulejâ.

folié-ée, a., felhat-ado.
folio, m.. foliô.
foliole,/, fouliolo.
folk-Iore, m., las revas,/, p. 
folle-avoine,/., tesserado. cha­

pelet, trauco-sac, venasso, ave- 
inaria ; | follement, adv.y fola- 
men ; | follet-ette, foulet-eto, 
fouletou-etoto ; l'esprit — : lou 
luti, lou fantasti, lou drac ; feu 
— : eichanti.

folliculaire, w., eicrivachou, 
eicrivassaire ; | follicule,/., pe- 
lhofo, calhofo.

fomentation, /., bassinaduro ; 
atisado, afoujado ; | fomenter, 
va., bassinà : atisâ, afoujâ.

foncé-êe, a., founçat-ado.foun- 
zat-ado ; encre-o; | foncer, va.. 
founeâ, founzâ.

foncier-ière, a., founcié-iero ; 
foncièrement, adv., founciera- 
men, à found.

fonction, /., founciu ; | fonc­
tionnaire, s., founciunâri-àrio ; 

| fonctionnement, m., founciu- 
namen ; | fonctionner, vn., foun- 
ciunâ.

fond. , found, fln-found; 
fonds d'un tonneau : founzial ; 
dépôt au — d'un liquide : foun- 
zalho ; huile : racho ; faire— sur :. 
se found â sur ou en ; de — en com­
ble : de found en cimo ; couler, 
à— : afounzâ, clouncâ ; plus 
d'apparence que de — : mai de 
bren que de farino ; | fondamen- 
tal-ale, a., foundamentau-alo.

fondant-ante, a., foundènt- 
ènto ; de quelque chose qui est — 
dans la bouche, on dit : qu’ei 
boubouei, boùbio.

fondateur-trice, s., founda- 
touo-triço, foundaire - airo ; | 
fondation,/., foundacîu, foun- 
damen : | fondement, wz., foun- 
damen, piasou ; | fonder, ra., 
foundâ.

fonderie. /., foundariô ; | fon­
deur, w., foundèire ; | fondoir, 
w., foundedour : | fondre, va., 
foundre ; — sur : founeâ, foun­
zâ, boumbî ; ça — dans la bou­
che : qu’ei un béure ; | fondriè­
re,/., founzo, cros, derai, gour- 
gau.

fonds, m., founs, cabau, cha- 
tau.

fondu-ue, a., foundut-udo.
fontaine, /., fount, douz ; bas­

sin d'une — : pilo ; | fontainier, 
'm., fountanié ; | fontanelle, /., 
fountanèlo, fount.

fonte, /., founto, foundo ; 
— des neiges : deijèu.

fonts, ni. p , fount; tenir sur 
les — baptismaux : tenei lou ti- 
1 Roulage.

for, m., for; dans mon — inté­
rieur : dintre iou.

forage, m., fourage, traucage, 
traucamen.

forain-aine, a., fieraire-airo. 
foraminé-ée, crouselut-

udo.
forban, w., four ban.
forçat, m., fourcat.
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force,/., orço ; cas de — ma­
jeure : cas de forço, cas fourçat ; 
patience fait plus que — : fou rè 
fa pèr forço ; je suis sans — : ai 
bri de forço ; qui prend un peu 
de — ; fourtaud-audo ; à — de, 
à — que : de bèu de, de bèu que, 
[ajforco de ; de gré ou de — : pèr 
amour ou pèr forço ; — :
ferme ; | forcé-ée, a., [perjfour- 
çat-ado ; | forcément, ado., four- 
çadamen ; | forcené-ée, a. et 5., 
fourcenat-ado.

forceps, w., fourcèu, fers.
forcer, va., fourçâ; se— : s’ei- 

fourçâ ; — un lièvre : pircâ ’no 
lèbré.

forclusion,/, fourclusiu.
forer, va., trauca.
forestier-ère, a., fourestié- 

iero.
forêt,/., fourèst.
foret, m., guimbelet.
forfaire, on., fourfâ; | forfait, 

m., fourfai, pris-fai ; qui tra­
vaille à — : pris-fachié ; [ forfai­
ture, /., fourfaturo.

forfanterie, /., fourfantiso, 
embarras, imbarras.

forficule,/., trauco-aurelbo.
forge,/, forjo, farjo; | forger, 

va., fourjâ, farjâ ; | forgeron, m , 
fourgeirou, frenié, fabre-ilhou, 
faure-ilhou-issou ; | foi geur, m., 
fourjaire, farjaire.

forjet. m., for-salido. 
forjeter, vn., for-salî. 
forlancer, va., deijassâ, leva, 
forligner, vn., fourlignâ.
fqrlonger, vn., deipaïsâ.
formaliser (se),®r., sefourma- 

lisâ; | formalité,/., fourmalitat. 
format, m., fourmat ; | forma­

tion,/., fourmaciu ; | forme,/., 
formo ; — à f romages : coupo ; 
— d’un chapeau : tetiero.

formel-elle, a., fourmau-alo ; 
| former, va., fourmâ.
formidable, a., fourmidable- 

ablo, espetaclous-o.

formulaire, m., fourmulari; | 
formule,/., fourmulo ; | formu­
ler, va., fourmulâ.

fornicateur, m., fournicaire ; 
| fornication, /., fournicaciu : 

péché de — : péchât fournicau.
fors, pr., ors, eicetat.
fort-orte, a., fort-orto ; rendre

— : afourtî ; | fort, m., fort ;
tout-pie, mai que mai, 

ferme, forço ; au — delà chaleur : 
au gros de... ; — peu : pas gaire : 

| forte, m. et ado., ferme ; | for­
tement, ado., fort; | forteresse, 
/., fourtaresso ; | fortifiant-ante, 
a., fourtifiant-ante ; sm., recoun- 
fort; | fortification, /., fourtifi- 
caciu ; | fortifier, va., fourtifià, 
fourtificâ, [en 'chatelâ \flg , afour­
tî, counfourtà ; | fortin,/., four- 
tet.

fortraiture,/., fourburo. 
fortuit-uite, a., fourtuit-uijo. 
fortuitement, ado., pèr asard. 
fortune, /., fourtuno, bounur, 

mandagoro (v. mandragore) ; 
coup de — : cop d’or ; quand la
— est javorable : quand co vôu 
rire ; faire contre mauvaise — bon 
cœur : fou sabei endura quand 
un ro pas fa autramen ; | fortu- 
né-ée, a., fourtunat-ado, fourtu- 
nous-o, bèn-astrut-udo.

forure,/., traucaduro.
fosse, /., fosso, cros : — de 

pressoir à huile : ifèr ; mettre en
— : encrouzâ ; antonym. desen- 
crousâ ; | fossé, m., foussat, val- 
lat ; — ou croupissent les eaux : 
gourgo, gourguié ; — d’écoule­
ment : chanau, besau ; — d'un 
moulin : boundo ; — de forteresse : 
dugo ; talus de — de forteresse : 
dugo : | fossette, /., crousilhou, 
crousetou, trauquilhou.

fossile, a. et m., foussile-ilo. 
fossoyer, va., foussâ, crouzâ : 

I fosseyeur, m., foussadour, 
crousaire.

izedby GOOglC Original from
UNIVERSITE OF CALIFORNIA



FOU
fou, fol-olle, s. et a., fol, fôu- 

olo, fat-ado ; à moitié — : tras- 
fôu-olo, deivariat-ado ; rendre à 
moitié : ïatrjafoulî ; un argent 
— : un diable d’argènt ; être — 
de joie • trefoulî de joio ; jeune—: 
fadurlaud, fadourlaud.

fouace,/., foujasso-assou. 
fouailler, va., foualhâ, fouei- 

tejâ.
foudre,/.*, foudro, fto-dôu-cèu, 

lamp ; un — de guerre : un fio de 
diu, un foudre : | foudroyer, va., 
[a]foudrâ-eiâ-ejâ.

fouêe,/., luminado, chasso à 
la paleto ; èibrasiado.

fouet, m., fouei, foui; ] fouet­
ter, va., foueitâ, foualhi, cinglâ, 
jiblâ.

fougasse./., foujasso.
fouger, va., moudelhâ.
fougère, fôugiero, féugie- 

ro, faugino, faugero.
fougue,/., fougo ; | fougueux- 

euse, a., fougous-o.
fouille, /.. foulho, chavage, 

foussignado ; | fouiller, va., fou- 
lhâ, fousilhâ, furgà ; | fouillis, 
m., emboueiradis, meiladis, brai- 
chadis, gaboulhis.

fouine, /., feino, (mâle) fei- 
nard, (petits) feinatou-feinoto ; 
qui pue comme une — : feinard, 
feinasso.

fouir, va., foueire, fousi-ilhâ- 
signi ; — légèrement : entre- 
foueire, pichoutà. .

Prov. : Quau pichoto
michoto. (Celui qui 

fouit légèrement fait de petites 
fournées).

foulage, m., boulage, chau- 
chage, trepage, chaupinage.

foule,/, foulo, troupèu, trou- 
pelado, praisso, baubelado, pou- 
pulaço, argat ; en — : en bèndo, 
à pie de porto.

foulée, f., pesado, piado, chau- 
pinado, chauchado, boulado ; | 
fouler, va., trepâ-ejâ,chaupî-inâ,

16Ô 
traulhâ, balutrà : — le raisin : 
boulâ, troulhâ, froustî ; — un 
membre : deidire, eitorse, estre- 
mentî, deimètre, estrampî ; — le 
drap : malhà; (fouleur de drap) 
malhé , (endroit où l'on foule le 
drap} malbariô ; | fouloir, m., 
bôuladour ; | foulon, m., para- 
dour.

foulque,/., fôuco.
foulure,/., fouluro.
four, m., four; autel d'un—: 

empaino ; évent d'un — : gabou- 
rié, ourat ; paver un —* : soulâ ; 
mettre au — : fournâ, fourniâ ;
— à chaux : chaus-four

fourbe, a. fourbe-o; | fourbe, 
f., fourbo ; | fourberie,/., four- 
bariô.

fourbir, va., fourbi, fourbiâ, 
[ei]ferbî, eimerâ, limpiâ, rebiâ. 
alusentî, eiclarzî ; | fourbisseur, 
m., fourbissèire : j fourbissure, 
/., eiferbiduro, fourbiaduro.

fourbu-ue, a., fourbut-udo. 
fourche, /., fourcho ; — d'un 

arbre : cafourcho, marnadis ;
— à trois fourchons : uno treis- 
bencs; — flère : fourcho fèrio, 
pau-fourcho ; chargement d'une
— : fourchado ; mettre en tas 
pour enlever à la — : afourchadâ ;

fourché-ée, a., fourchat-ado ; 
fourcher, vn., fourcha, vira ; 
fourchette, A, fourcheto ; ce 

qu'on prend avec une : fourcheta- 
do ; (anatom.) entrepè ; | four­
chons., benc ; | fourchu-ue, a., 
fourchut-udo.

fourgon, m., fourgou ; (feu) 
flrgou,furgou; | fourgonner,va., 
flrgounâ, figournâ, brouchounâ 
[eiâ-ejâ].

fourmi, /., fermi, furmi ; | 
fourmilion, m., fermijau, furmi- 
jau : | fourmillement, m., fermi- 
jamen, furmijamen, picoutamen, 
fermijou, mourenas : | fourmil­
ler, vn., fermijâ, furmijâ, picou- 
tâ, avei la fermis.
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FRA

fournage. ?n., fournage, four- 
niage : | fournaise, /., fourno- 
asso ; | fourneau, m., fournèu, 
fournel ; | fournée,/.,fournado, 
fourniado,cuecho,quecho, chau- 
do ; faire une — : iournâ, four­
ni* ; | fournier-ière, s., fournié- 
ièro ; | fournil, m., fourniau, 
fourniero ; | fournil, m., four­
niau, fourniero.

fourniment, w., furnimen : | 
fournir, va,, furnî ; | fournis­

seur, m., furnidour, furnissèire, 
furnissour ; | fourniture,/., fur- 
nituro, furniduro.

fourrage, m., fourrage ; — très 
court : morcho ; fourrager, vn., 
fourrajâ, fourrejâ : | fourrager- 
ère, a., fourragié-iero.

fourré, m., fourrât.,. gorse, 
froudacho ; s'agiter dans un — : 
froudach* ; I fourreau, m., four- 
rèu ; sortir du — : deifourrela ; 

| fourrer, va., fourra ; se — : se 
cougn 1 ; .[ fourreur, m., four- 
ï*aire; | fourrier, m., fourrié; | 
fourrière. /., fourriero ; | four­
rure,/., fourruro, fourraduro.

fourvoiement, m., desaviadu- 
ro : | fourvoyer, va., desaviâ.

fouteau, m., fau, faiot ; | fou- 
telaie,/., faiolo.

foyer, m., fougié, foujèr ; pla­
que ou maçonnerie au Jond du — : 
tras-fougié.

frac, m., abit, abit à couo d’ei- 
roundèlo.

fracas, m., charaveli, masan ; 
abracadis : | fracasser, va., ei- 
pôutî, bresâ, brigalhâ, abrac*.

fraction, /., fraciu : | frac­
tionner, va., devisa.

fracture,/., cassaduro ; rédui­
re une — : adouba ; réduction : 
adoubadùro ; | fracturer, va., 
bresâ, cassa.

fragile, a., fragile-ilo, frèule-o, 
brunde-o ; | fragilité,/, fragili- 
tat fréuletat.

fragment, m., bouci, tros, 
breso-ou, brijalhou, brijou.

fragon, m., bregou.
frai, m., fraio, nurrijx; (mon­

naies) usuro.
fraîchement, adv., freichamen, 

de freiche; | fraîcheur,/., frei- 
chour, freichiero, freichuro : | 
fraîchir, vn., freicheià.

frairie, /., frerio,. voto, ba- 
lado.

frais, m., freiche :
très, deipens: se mettre en — : 

. se bouta en deipenso : | frais- 
aiche a., freiche-o, (teint) len- 
eno : temps — : teins gai ; l'air 
devient — : la freichour toumbo : 
il commence à faire — : fai frei- 
chilhou ; odeur de —, de marée, 
d'œufs : freichun ; odeur vague 
de — : freichunalho; sentir le—: 
freichunâ-eiâ-ejâ-ilhî :/aire dis­
paraître l'odeur de — : deifrei- 
chunâ.

fraise, /., freso, [ajmausso ;
— des bois : maufo, majoufo, 
magnoufo ; — de coq : barbi- 
lhous ; — oZow du cou : gour- 
giero.

fraiser, va., fresu.
fraisier, m., fresié, [ajinaus- 

sié ; sauvage : remaussié.
fraisil, m., fràsi, bresilhou. 
framboise, /., amouro, fram- 

boueiso, flamboueiso ; | fram­
boisier, m., amourié, frambouei- 
sié, flamboueisié.

franc-anche, a., franc-ancho; 
«Z n'est pas — : ei franc coumo 
uno lîuro de treis quarts : 

franc.
français-aise, a., francès-eso ;

— du Nord : franciman, fran­
chi man ; affecter de parler — : 
francimandâ , franchimandâ, 
francimantâ, franchimantâ ; d'où 
les subst. en : aire, franciman- 
taire, etc. ; réunion d'individus 
parlant mal le — : francimanta- 
lho, franchimantalho.
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FRE- 171
franc-bord, m., franc-bord.
France, n. p., Franco.
franchement, ado.* francha- 

men, franc.
franchir, va , franchi, [ei|latn- 

bâ, [deijpassa.
franchise,/., franchiso.
franciser, va., francisa, 
franc-maçon, m , framassou, 

flamassou.
franc-maçonnerie./., frainas- 

sounariô, flamassounariô.
franco, adv., franc de port, 
francolin, m., francoulin.
frange. /., franjo ; mettre en — : 

defranjâ : enlever les — : deifran- 
jâ ; | frangé-ée, a., franjat-ado, 
eifranjat-ado ; | franger, ra., 
franjâ.

franquette,/., franqueto.
franc-salé, w., (coutume) sau- 

francho ; qui jouit du — : sau- 
francancho.

frappe, /., frapo ; | frappe­
ment, m.. tutarnen, tutado, tu- 
tassado ; | frapper, va., tuta- 
eià-ejâessâ, bourra, bacelâ, ta- 
bassl, tabussa, taniassâ, boum- 
bâ, sacâ, batanâ ; — bruyam­
ment : tabutà, tabatâ; —l'ima­
gination : frappa ; — à coups de 
barre : barrounâ ; prov. : il ne 
faut pas frapper à la tête : Fou 
jamai bourré à la teto, las serps 
n’en moren.

frasque,/., frasco.
frater, m., fratèr ; | fraternel- 

elle, a., fraternau-alo, frairenau- 
alo ; | fraternellement, adv., 
frairalemcn ; | fraterniser, va., 
fraternisà, frai ri nâ, frairejâ ; | 
fraternité, /., fraternitat ; J fra­
tricide, s., fratricide ; a., fratri- 
cide-o.

fraude,/, fraudo, manipulo ; 
frauder, va., frauda, manipula ; 

| fraudeur-euse, s., fraudaire, 
manipulaire ; /., airo eiris ; | 
frauduleux - euse, , fraudu- 
Iqus-q,

fraxinelle,/, ditame blanc, 
frayer, va., fraiâ, drubî ; 

fraiâ, afreirâ, frairejâ ; — ensem­
ble : tira de bano.

frayeur, /., fraiour, eifrai,. 
pôu.

fredon, m., fredoun, jounjou- 
nado ; | fredonnement, m., fre- 
dounamen, jounjounamen ; | 
fredonner, va. ; fredounâ - ejâ, 
jounjounâ-eià.

frégate,/., fregato.
frein, m., fren, mecanico.
frelatage, w., fralatariô, trafi- 

cage, t ra fi gage ; | frelater, pa.. 
fralatâ, traficâ, trafigâ ; | freli- 
teur, s., fraudaire, traficaire, 
trafigaire (/., airo-eiris).

frêle, a., frèule-èulo, frescou- 
let-eto ; rendre — : afréulî»

frelon, m., burgau, foursalou, 
fourou ; nid de — : burgaudié.

freluquet, m., freluquet, fou- 
tuquet, foutrassou.

frémir, vn., frenii-esi, fernî, 
tremî ; — dans la poêle : frijoulâ., 
frasinâ ; | frémissement, m., fer* 
nisou, frijoulado.

frênaie, /., fraissinado ; | 
frêne, m., fraisse, frau, frais- 
nougié.

frénésie,/, frenèsio.
frénétique, a., freneti-ico.
fréquemment, adv., souvento- 

fès, camb? de cops ; | fréquence, 
/., frequènço ; | fréquent-ente, 
frequènt-ènto ; | fréquenta ion*, 
/., frequentaciu; | fréquenter, 
va., fréquenta, tri va ; — une 
fille : parla emd’uno filho ; — tout 
le monde : se fâ em tout lou 
mounde.

frère, m., frai, fraire ; (relig.) 
frero, fraire ; —de lait : frai nur- 
ricié ; rendre — : afreirî ; rece­
voir comme un — : afreirâ.

fresaie,/., brejago, béulôli. 
fresque,/., fresco.
fressure,/., fressoueiro, cou- 

rado.
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fret, m.. fret, afretamen ; | 
fréter, va., fréta.

frétillant-ante, a., beluguet- 
eto, belujou-oto, boulegou-oto, 
fringant-anto, fringarèu-èlo ; | 
frétillement, m.,belujadis, frin- 
gadis ; | frétiller, tw., belujâ, 
fretilhâ, fringâ, triquetl, brin- 
gâ ; — de plaisir : trefoulî.

fretin, m.y fraio, menudalho, 
peissounalho ; menu : retrun, 
gangalho.

frette,/., cercle, bau ; resser­
rer une : cbatrâ ; | fretter, m., 
cercla.

friable, a., fresant-anto.
friand-e, a., fricaud-audo, le- 

lecho. lechou-oto, lecbous-o, le- 
cbié-iero, lechadié-iero, triand- 
ando ; manger des friandises : 
lechoutâ ; rendre — : achuâ ; | 
friandise,/., Jecboutariô.

fricandeau, m., fricandèu, 
dobo ; | fricassée, /., fricasseio, 
fricassado, fricasso ; | fricasser, 
ra., fricassâ.

friche, /., fricho , eissart, 
champ-frès, champino. pelen, 
peluso, palanco ; — pierreuse : 
grèso ; tomber en : s’abourrî ; — 
accidentelle : darseno.

fricot, m.y fricot, fricasso ; | 
fricoter, va., fricoutâ, fricassâ,; 

| fricoteur-euse, s., fricoutaire, 
fricassaire (A, airo-eiris).

friction, /., friciu, fretado ; | 
frictionner, m., fretâ.

frigidité, /., frejour.
frileux-euse, a., afrejoulit-ido, 

eifrejurit-ido, frejurous-o, gele- 
bre-o : rendre — : afrejoulî ; de­
venir : se refrejurî.

frimas, m., jalusso, jalussado, 
jèure ; au temps des — : quand 
jéureio.

frime, /., frimo : | frimousse, 
./„ frimousso.

fringale, /., fangalo ; avoir 
la — : èsse corfalit, eilangujt, 
acourit, afangalit (A, ido).

fringant-ante, a., fringant- 
anto,fringarèu-èlo, fricaud-audo ; 
— qui ne peut rester en place, 
s'occupe de tout, fureteur : cafu- 
raud-audo. •

frinqi’le, m., (orriith) durbec. * 
fringuer, vn., fringâ.
friper, va., fripa, gatâ, deira- 

mâ ; | friperie,/., fripariô, gue- 
lho ; | fripier-iére, s., fripié- 
iero, pejhaire-airo-eiris.

fripon-onne, a., fripou-ouno, 
couqui-ino, gueus-o, baratol-olo; 
ensemble de : fripoulho ; | fripon- 
neau, m., couquinassou-oto, cou- 
quinou’oto ; | friponner va., fri- 
pounâ, gueusardâ ; | friponne­
rie, /., fripounariô, couquina- 
rio.

frire, va. et n., fricassâ, frinlâ. 
friser, va. et n., frisâ-ounâ- 

oulâ, creipelâ ; | frison, m.y fri- 
sou, friseto ; | frisotter, va. etn, 
frisoutâ", frisoulâ ; | frieotté-ée, 
a., frisoulat-ado.

frisquette,/., fresqueto.
frisseler, vn., (cri de l'hiron* 

delle), siulà.
frisselis, m., siulamcn.
frisson, m., frijou, frijoulado, 

frijouli, frijoulun, frilour, tri- 
boulla, triboulasou, tribotilet'; 
tremoulet, tremoülasou, trem* 
blasou, freissou ; | frissonne­
ment, m., frijoulamen, tremou- 
lamen, tremblamen, triboula- 
men ; | frissonner, vn., frijoulâ. 
tremoulâ, trimoulâ, triboulâ ; 
faire — : atremoulî.

frisure,/., frisaduro. 
fritte,/., foundo.
friture, /., fricassado, pade- 

lado.
frivole, a. ,frivole-olo ; | frivo­

lité, f., frivoulitat.
froc, m., fro ; qui porte le — : 

enfraucat.
froid, m., fre ; — aux mains : 

màrfi, màrfie ; avoir — aux 
mains : èsse màrfiç-jo ; recrudesr
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cence de — : frejoulado : saisi par 
le — : guers-o ; rider par le — : 
broujoulà ; se préserver du — : se 
vira la fïe ; faire le — de l'hiver : 
ibernâ, vn. ; | froid-oide, «., fres- 
ejo, frejous-o ; | froidement, adv., 
frejamen; | froideur. /., frejour, 
frejuro ; | froidureux-euse, a., 
frejurous-ouso.

froissement, w., (cAair) ma- 
cbaduro : {étoffe} chifounage ; 
(flg.} chucà, chucamen ; | frois­
ser, va., (chair) machâ : (étoffe) 
chifounâ, fruncî, froulhâ ; (fi g.) 
chucâ : | froissure, /., plissa- 
duro.

frôlement, m., friulamen, 
friulado, friuladuro, frala- 
men, fralado. fraulamen, frau- 
lado, frauladuro ; | frôler, va., 
friulâ, fralâ. fraulâ. frustà ; qui 
— : fralaire*. fraulaire (/. airo- 
eiris).

fromage, m., fromage :—frais : 
toumo ; vase ou l'on fait cailler le 
lait : toumié ; moule à :— eoupo ; 

| fromagerie,/., froumajario.
froment, m., froument; riche 

en — froumentous-o ; champ 
de— : froumentiero.; mélange de 
—, seigle et maïs ; meituro ; pain 
fait avec ce mélange : meitatun : 

| fromentacé-ée, a., froumen- 
tau-alo ; | fromentaï, m., frou- 
mentau.

fronce, /., frounco, franco, 
frunci; | froncement, m.. frunci- 
men; | froncer, va., fruncî; — 
le nez : regrignà : — le sourcil : 
fruncî ias ussas, esse fruncit ; | 
froncis, m., frunciduro.

frondaison,/., pousso, ramo, 
ramado.

• fronde,/, froundo ; | fronder, 
va., froundâ-ejâ ; | frondeur, m.- 
froundaire.

front, m., frount; | frontal- 
ale, a., frountau-alo ; | fronteau, 
m., frountau : | frontière, /.. 
frountiero ; | frontispice, m., 

frountispice: | fronton,w.,froun, 
tou.

frottage, m., fretage : | frot­
tée,/., fretado : — d'ail, oignon, 
etc. : fretisso, lissado : | frotte­
ment, m., fretamen, fretadis ; | 
frotter, va , fréta (péjorat.) fre- 
toulhà: | frottoir, m., fretadour, 
f retou.

fructification, f., fruchado I 
fructifier, vn., frucha, frutejà; | 
fructueux-euse, a., fruchous-o. 

frugal-ale, a., frugau-alo : | 
frugalement adv., frugalamen; 
| frugalité,/., frugalitat.

frugivore, m., minjo-frucho ; 
| fruit, m. frut, frac ho ; — pas 

mûrs : eiperjun, esperjun : porter 
des — : (prop. et fl g.) : frucha; 
production de — : fruchado ; 
les — en général : fruchalho ; 
enlever les — : deifrucha : | 
fruiterie, /., fruchariô ; | frui- 
tier-ière, s. et a., fruchié-iero,s 
frucliau-alo ; — qui ne produit 
pas tous les ans : fruchié annadié. 

frusquin, m., cabau; perdre 
son saint — : perdre soun sènt- 
creipi.

fruste, a., frust-usto. 
frustrer, va., frustra.
fugace, a., fugidous-o ; | fugi- 

tif-ive, a., fugitïu-ivo: | fugue, 
/., fujo, fugo.

fuie./., pijouniero.
fuir, va. et n., fiure, [deijfugî ; 

— au bout du monde \ courre tant 
que terro ; — (vase ou tonneau) : 
empara; — [liquide.] en produi­
sant un petit sifflement : jimoulà ; 

| fuite,/., fujo, fugido, deicam- 
po.

fulgurant-ante. a.. eilausious- 
ouso, lampejant-anto ; | fulgura­
tion, A, eilucipdo, eilausiado, 
lampejado ; | fulgurer, vn*, ei- 
lucià, eilausia, lampejâ.

fulminant-ante, a., fulminant, 
tounant (/. anto ; | fulmination,
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A, fulminaciu, tounado; | fulmi­
ner, va et fulmina.

fumage, m., femage, femadis ; 
| fumant-ante, a., fumant-anto, 

fumarèu-èlo ; | fumée, fum, 
fumado, eitubo, tubeio ; | fumer, 
vn. et a., fumâ-alhâ, tubâ, pipâ; 
(fumier) :femâ; | fumeron, w., 
fumarèu, fumarou-olo ; | fumet, 
m.,fumet; | fumeterre,/.,fumo- 
terro; | fumeur, m., fumaire, pi- 
paire, piparèu ; — : fuma-
lbou ; | fumeux-euse, a., fu- 
mous-o; | fumier, m., fem, fe- 
mié ; fosse à —, tas de — : fe- 
mourié, fumarié, femouras ; je 
lui fournis la paille pour le— : 
me puris nia palho; | fumiga­
tion, /., eitubado ; | fumiger, 
va,., eitubâ, fumé; | fumiste, m., 
fumisto ; | fumivore, m., minjo- 
fum ; | fumoir, m., tabagio ; | 
future,/., femaduro.

funambule, a. et s.. dansaire- 
airo-eiris de cordo, franconi.

funèbre, a., funèbre-èbro ; I 
funérailles, f. pl., entarraman, 
mourtalhas; | funéraire, fune- 
rau-alo.

funeste, a., funèste-èsto.
fur, m., fur ; au — et à mesure : 

à flour e mesuro.
furet, m., furet ( femelle) fure- 

to ; au flg., rat-lirou; | furetage, 
m., furetage furgage; |
fureter, va.. fureta; (fi g.) furga- 
eja-B6sâ, cafurâ, farfoulhâ, far- 
ralhâ ; — dans les combles : ra- 
letâ.

fureur, /., furour; mettre en 
— : eimalî ; | furibond-onde, a., 
enferounat-ado ; | furie, f., fu- 
rïo, furi ; en — : enfuriat-ado 
(verbe) enfuriâ ; | furieusement, 

adv., furiusamen ; | furieux' 
euse, a., furius-iuso, eimalit" 
ido ; rendre — : eimalî, enferou- 
nâ.

furoncle, s., frouncle, blaveî- 
rou, jertu.

furtif-ive, «., furtiu-ivo.
furtivement, adv., en clacheto. 
fusain, m., bounet de pètre, 

(dessin) fusen.
fuseau, m., fusèu ; thie du — : 

cocho, couchou ; petit crochet de­
là thie : morcho. couchou ; | 
fusée, /., fusado.

fuser, vn., fusil; | fusibilité, 
/., fusibilitat; | fusible, a., fusi- 
ble-iblo, foundable-ablo.

fusil, m., fusil; | fusilier, m., 
fusilhé; | fusillade,/., fusilhado ;; 

| fusiller, va., fusilhâ, canarda, 
fusion,/., fusiu.
fusionner, va. et n., meilâ, 

boueirâ ; se foundre
fustigation,/, foueitado, vin- 

zelado; | fustiger, va., foueitejâ, 
vinzelâ ; — avec une branche d'ar­
bre : eifoulharjâ.

fût, m., fust ; sentir le —: 
senti l’eissuc ; | futaie, /., futa- 
do ; | futaille, /., futalbo.

futaine, /., futano.
futé-ée, a., futat-ado; rusat- 

ado, eiverit-ido, eimanit-ido.
futile, a., futile-ilo; | futilité, 

/., futilitat, fouto, fouteso, gasi- 
nariô.

futur-ure, a., futur-uro, à 
venî; | futur, m., futur, avenî, 
endevenî ; fiançailles : nôvi ma- 
ridaire*.

fuyant-ante, a., fugènt-ènto.
fuyard-arde, s., fujèire-èiro- 

eiris, fujidour.
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gabarre,/., gabarro, gabarrot. 
gabarrier, m., gabarrié.
gabari ou gabarit, m., gabari. 
gabeler, va., gabelâ.
gabeleur, m.. gabelaire. 
gabelle,/., gabèlo.
gabelou, w., gabelou, rat-de- 

cavo.
gabier, rn., gabié.
gabion, m., gabiou. 
gabionnade,/., gabiounado. 
gabionner. va., gabiounâ.
Gabriel-elle, n. pr., Grabié- 

Grabielo.
gâche, f, gacho ; bouladour, 

gachadour ; | gâcher, va., gachâ ; 
mal exécuter : saloupeiâ-ejâ, sar- 
goulhâ, pangoussâ ; | gâchette, 
f., gaclieto; | gâcheur, m., ga- 
chaire ; saloupeiaire-airo-eiris, 
sargoulhé-ero, pangoussié-iero, 
sabraco; | gàcheux-euse, a., fa- 
gnous-o ; | gâchis, m., saloupa- 
dis, saloupeiadis, saloupeiage, 
patoulbage, patoulhadis, patrou- 
lhage, patroulhadis; faire du — : 
patoulhâ, patroulhâ «orllr du 
— : deipatroulhâ ; qui fait du— : 
patoulhaire, patroulhaire (/. ai- 
ro-eiris).

gadouard, m., merdié ; | 
gadoue, /., curalho, bousalho, 
bourdouroucho, deifardo.

gaffe, /., barro, jafet (mala­
dresse) gafo ; | gaffer, va., jafetâ.

gage, m.. gage, pris; | gager, 
ta., gajâ; | gagerie,/., gajariô; 

| gageure,/., gajuro.
gagnant-ante, s., gagnant- 

anto, gagnaire-airo-eiris ; | ga­
gne-pain, w.,gagno-po ; | gagne- 
petit, m., eimoulaire ; | gagner, 

va., gagna ; — péniblement mais 
honnêtement : a fana ; combien — 
t-il? canibe li balhen ; il ne — 
rien : gagno pas l’aigo que bèu. 

gai-aie. a.,gai-aio, eibatit-ido> 
eibatiu-ivo ; | gaiement, adv.r 
gaiamen: | gaieté f., gaitnt, ei- 
gai, baudour.

gaillard-arde, a., galhard-ar- 
do, galié-iero ; | gaillardement, 
a<Zp.,galhardamen ; | gaillardise, 
/., galhardiso ; bragardiso.

gaillet. m,, calho-lat ; — gra- 
1er on : riboulo.

gain, m., gagno, gagnage, 
proufit.

gaine, f., gaino, gueino ; | 
gainier, m., gainié, gueinié.

gala, m., regalo ; | galamment, 
adv., galantamen ; | galant-ante, 
a., galant-ante ; (amoureux) sm., 
calinaire, calignaire, fringaire, 
fringarèu; | galanterie,/., ga- 
lantariô ; | galantin, m., fringa­
rèu ; | galantiser, va., frequentâ, 
galanteja, galandejâ.

galbe, m., gàubi.
gale, <, galo, raugno.
galéasse./., galiasso.
galène,/., galeno.
galère,/., galero.
galerie,/., galariô, balet. 
galet, m., galet.
galetas, m.^ galatau, râletas, 

f. pl., como, coumo, secoumo.
galette, /., galeto, galetou, 

tourtou ; poêle à — : galetiero.
galeux-euse,/., galous-o, tw- 

gnous-o, enraugnat-ado.
galhauban, m., galôuban. 
galimafrée, /., galimafreio, 

fricasso, ratatoulho.
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galimatias, m., galimatias, 

massi-manei.
galion, w., galioun.
galiote,/., galioto. 
galle,/., galo.
gallican-ane. a., galican-ano ; 

] gallicisme. »?., galieisme. 
gallinacéas, /. pl., jalinariô, 

jalino, jalinalho.
gallique, <?., gali-ico.
gallo-romain-aine, galo-

rouman-ano, gau-rouman-ano.
galoche, /., soco; les — : las 

30 tas.
galon, w., galou, vetou ; | ga- 

lonner, m., galounà.
galop, m., galop, patati-pata- 

ta, quatre-pes-jus ; temps de — . 
galoupado ; | galoper, en., ga- 
loupâ, cavalâ ; | galopin, ni., ga- 
loupin-ino, galoupinard-ardo ; 
Jaire le — : galoupinà-eià-ejâ- 
ardâ.

galoubet, m., llutet.
galvauder, va., bouta en 

banco.
gambade,/., gambado, eipin- 

gado, gingado, rebingado, pin- 
graulo ; | gambader, vn.. gamba­
da, eipingà, ginga, rebing'i, 
fringa.

gambiller, »w., chambilhà.
gamelle,/., gamelo ; contenan­

ce d'une — : gamelado.
gamin-ine, s., gamin-ino-inou- 

inoto : les — : garninalbo ; | ga- 
miner. vn., gamina-ejâ, poulis- 
sounejà ; | gaminerie,/., poulis- 
sounado.

gamme, A. gamo. 
ganache,/., ganacho. 
ganglion, m., glando.
gangrène, /., gangreno, gan- 

grano : | gangrener, va., gangre­
na; | gangreneux-euse. a., gan- 
grenous-o.

gangue,/., calliasso.
ganse,/., ganso, ligo, lio.
gant, m., gant : ça ta comme 

un — : co vai coumo la pèiro à

l’anèu ; | gantelée,/., (bot.) gan­
telet ; | gantelet, m., gantelet ; 

| ganter, va., [en [ganta, gante- 
là ; | ganterie, /, gantariô ; | 
gantier-ière, s., gantié-iero. 

garance. /, garanço ; fausse
— : chabridou.

garant-ante, a., garènt-ènto ; 
se porter — : se pourtà fort.

garantie./., garentido.
garantir, va., garent!, averà, 

assegurâ ; — du froid : para la 
fre ; se — (s'abriter): se bouta à 
tras.

garce, /., garço, carno
garcette,/., garceto.
garçon, m., garçou, drôle, 

droulaud ; niait v. part. : gouiat- 
atou-assou, gouiardèu ; | gar­
çonnet, m., droulet-etou-ichou, 
chatou, droulard : — d'honneur : 
countre-nôvi ; fréquenter les — 
(filles) : droulejâ, gouiardelà : 
les — en général (qiéjor.) : drou- 
lalho ; les garçonnets : la droule- 
talho ; | garçonnière,/, (Hile) : 
droulatiero, gouiatiero, gouiar- 
dèlo.

garde, sf, gardo,/.; — -feu : 
paro-fio ; — fou : gardo-fôu ;
— manger : gardo-minjâ, char- 
nié ; — robe : gardo-raubo, sm.: 
gardo, m. : — des vignes (messier) : 
banié ; | garder, va., garda; 
se — de: s’agarâ, se gara, s’[en]- 
gardâ : — les animaux : toucha ; 
garde-toi bien de : que jainai t’a- 
riebe de... ; | gardeur-euse, s., 
gardaire-airo-eiris ; — d'ani­
maux : touchaire - airo - eiris ';
— de cochons : pourcatié-iero ;
— de dindons : dindounié-iero ; 
gardien-ienne, gardien-ieno.

gardon, m., gardeicho-eichou, 
curet.

gare,/., garo.
gare H., [dejgaro.
garenne, /., gareno ; Xrw 

une — : uno garenado.
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garer, va., gara ; se — : se 

gara, se gandî.
gargariser ($e), ur., se garga­

risa, se gargalejâ, se gargoulinâ • 
| gargarisme, m., gargarisme, 
gargote,/., gargoto, bouchou ; 

( gargoter, va., gargoutâ-ejâ ; | 
gargotier - 1ère, s., gargoutié- 
ierô, fricoutié-iero, fricoutaire- 
airo-eiris.

gargouille,/., gargoulho, gou- 
tiero, eiguiero, eiïero : | gar­
gouillement, m., gargoulhamen, 
gargoulhado : | gargouiller, vn., 
gargoulhâ, granoulhâ. sangou- 
Ihâ, gansoulhâ ; | gargouillis, 
m., gargoulhadis, sangoulhadis ; 

| gargoulette,/., gargoulino. 
gargousse, gargousso.
garnement, m., garnamen, 

garnimen, galapian. arsoulho.
garnir, ra., garni, empli ; 

— les sabots : empalhâ ; | garni- 
saire, w., garnisàri ; | garnison, 
/., garnisou ; | garniture. /.,
garnituro, garnissage ; — de 
paille pour sabots : empalhou.

garrot, m., garrot ; (fortar*) 
bilho ; serrer avec le — : bilhou- 
nâ ; action de serrer avec le — : 
bilhage ; celui qui serre : bi- 
lhaire.

garrotter, va., [enjgarroutâ.
gars, v. garçon.
gascon-onué, a., gascou-ouno ; 

| gasconnadé, /., gascounado ; 
j gasconner, vn., gascounâ.

gaspillage. * w., gàspilhage, 
degai, deguelho. deguelhage, 
reguelho, reguelhage, chafrou- 
lhage, chafrélhage, froutinage, 
froutignage, deifroujage, balaft- 
cage, léu-pàsso; | gaspiller, va., 
gaspilhâ, degalhâ, deguelhâ, fa 
la deguelho, fâ la reguelho, cha- 
froulhâ, chafrelhâ, froutinâ, 
froutignâ, deifroujâ, balaficâ, 
deiproufitâ, deiproufichâ, dei- 
proufechâ, deipresa,

gaspilleur-euse, s., voir gas­
piller : tous les verbes forment 
des subst. en : aire-airo-eiris, 
avalo-prouflt, minja-prouflt.

gastralgie, /., mau-d’estou- 
ma ; | gastrique, a., gastri-ico ; 
| gastrite, /., gastrito ; | gas­

tronome, m., gastrounome ; | 
gastronomie. /., gastrounou- 
mio. .

gâté é3, gâtât, endechat, 
tramat, taravelat ( f. ado) ; (flg.) 
belet-eto, besiat-ado.

gâteau, m., gatèu, patissou, 
tourtèu, tourtièro — de Noël : 
canaulo ; — des rameaux : cour- 
dounèlo, cournudèlo ; — de pâte 
dans l'huile : creipèu, creipelou, 
reibéu : — de mais : milhassou, 
— de maïs avec du lait : pilât.

gâte-pâte, m., gato-farino. 
gâter, va., gatâ, endechâ, 

aboulî, abourrî, degalhâ, de­
guelhâ (flg.) : mignardejâ ; se — 
(fruits) : se cussounâ, se tramâ, 
se purrî, liquides : s’eiventâ.

gâteux-euse, a., enracat-ado, 
gauche, a..gauche-o, manse-o, 

mànsie-o, guecbe-cho, déformé : 
guèuche-o, envelat-ado ; (te^ue) 
empruntat-ado , escarot, la 
main — : la mo manso ; à — à 
mo manso, à senestrau ; | gau­
chement, adv., g^iuçhamen ; 
guéuchamen ; | gaucher-ère, a., 
gauchié-iero ; | gaucherie, /, 
gauchariô ; | gauchir, vn. et a., 
guéuchî, envelâ ; | gauchisse­
ment, m., gauchissamen, • enve- 
men, envelage.

gaudir (se), vr., se rejôuvî ; 
| gaudriole,/., betiso.
gaufre,/., gaufre, gaufro ; | 

gaufrer, va.. gaufra.
gaulage, rn.. alatage ; | gaule, 

/., lato, gaulo, vinzèlo ; | gauler, 
va., [a]latâ abalhâ.

gaupe, /., gaupo, petasso, 
panturlp,
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gausser (se), cr., se moucâ ; 
| çfausseur-euse, s., moucan- 

die-ièro.
gaver. va., gourjà.
gavotte./, gavoto.
gaz, m., gaz.
gaze./., gazo.
gazelle, A, gazèlo. 
gazer, va., gaza.
gazetier, m., gazetaire ; | 

gazette, A, gazeto.
gazeux-euse, a., gazous-o ; | 

gazier, m., gazié.
gazon m., gazou, erbo bau- 

cho coudeno : | gazonnement, 
encouàenamen : | gazonner, va., 
encoudeuâ.

gazouillement ou gazouillis, 
m., gazoulhamen, gazoulhadis, 
ramajadis, gasalhamen, gasalha- 
dis.

gazouiller, vn., gazoulhà, ra- 
majâ, gasalha, brejâ ; qui — : 
gazoulhaire, raniajaire (f airo- 
eiris).

geai, w.Jai.
géant-ante, 5., geant-anto, 

jaiant-anto.
géhenne,/, ifcr, infèr, enfèr. 
geindre, vn , gemé, gémi, 

chafangliâ, chimâ, cbaramâ-ela, 
gingoulâ-ejâ, chnnlâ, moundiu- 
nâ, (chien) janglâ, jinglâ, jan- 
goulhâ ; certains animaux : cui- 
nâ, couina.

gélatine, /., gelatino, jala- 
reio ; | gelée,/.,jalado ; —blan­
che : jalussado ; — forte : jalan- 
dro ; (cuisine) : geleio, jaleio ; | 
geler, vn. et a., jalâ . — blanc : 
jalussâ ; | gélif-ive, a., gelivous- 
ouso.

gelinotte,/., jalinoto.
gélivure, /., jalivuro, jala- 

duro.
géminé-ée, a., embessounat- 

ado.
gémir, vn.y geinâ, gimâ, gémi, 

jumî, chimâ, gingoulâ ; | gémis­

sement, m., gemado, gemamen, 
gingoulado, gingoulamen.

gemme, f., pèiro.
génant-ante, a.t geinant-anto, 

entrepachous o.
gencive, /.,“ genzivo ; qui 

agace les — : genzivous-o : agace­
ment des — : genzi.janzi;se bles­
ser les — : se deigenzivâ.

gendarme, n., gendarmo ; | 
gendarmer (se), vr., se gendar­
me ; | gendarmerie,/., gendar- 
mariô.

gendre, w., gendre ; se donner 
un — : se gendra : qui a un — : 
engendrât-ado. ; entrer comme—: 
ni gendre.

gêne, f., gêino, jaino. 
généalogie, genealougïo. 
généalogique, à., genealougi- 

ico.
gêner, va., geinâ ; vous n'êtes 

pas — : ses coumode !
général, w., generau ; | géné- 

ral-le, a., generau-alo ; | géné- 
ralat, m , generalat ; | générale­
ment, adv, gencralamen ; ) 
généraliser, tw-., généralisé ; j 
généralité,/., generalitat.

générateur-trice, s., genéra- 
tour-triço, engendraire-airo ; | 
génératif-ive, a., generatiu-ivo ; 

| génération, /., geneciu, en- 
geildramen ; {époque) geneirado, 
generado.

généreusement, adv., gene- 
rousamen ; | gênéreux-euse, a.. 
generous-o ; il n'est pas — : 11’ei 
pas breichous-o.

générique, a , generi-ico. 
générosité, /., generousetat. 
genèse, /., ge’nèso.
genêt, w.,ginet, gensou. pe- 

nau. balaio, balajo ; lieu planté 
de — : penau.

genette,/., janeto.
Geneviève, n. pr., Genevivo. = 
genévrier, m., genebrié, gene- 

bre ; graine de —: : genqbye|Q,
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génie, m., gèni, engèni, en- 
gènio ; mauvais — : porto-mau. 

genièvre, w.,'genebre : pi­
quette de — : genebreto.

génisse,/., junjo, vedèlo. 
génitif, m., genitiu.
géniture,/., genituro.
genou, m., genouei, janouei, 

janoul ; à— : d'a janouii, d’à 
genouei ; | genouillère, /., ge- 
noulhero, janoulliero.

genre, m.. gènre.
gens, f. pi. gènt, mounde ; 

les braves — : la bravo gènt ; 
jeunes — : jouvènts ; bonnes — : 
bouno gènt; mauvaises —: male 
gènt ; les — viennent : la gènt 
vènen.

gent-e, a., voir gentil .
gentiane,/, genciano.
gentil-ille, a.-, gènte-ènto, 

bravilhou • oto . eimable-ablo , 
coulinaud-audo f express, gènte, 
bravilhou coumo un cinsôu ; 
vous seriez bien — de : sirias bien 
eimable de.... ; | gentilhomme, 
m., gentilhome ; | gentilhomme- 
rie, /., gentilhoumesso ; | gen- 
tilesse,/., gentilhesso, bravil- 
hesso ; | gentiment, adv., gen- 
tamen, bravamen.

génuflexion, /., genufleissiu. 
géographe, m., geougrafe ; I 

géographie, /., geougraf.o ; | 
géographique, a , g.ougrafl-ico. 

geôle,/., preijou, jaulo. jaloio, 
gàbio ; | geôlier, m., jaulié, 
barro-couqui.

géologie, /., geoulougio ; I 
géologique, a., geoulougi-ico 
géologue m., geoulogue ; | géo­
mètre, m., geoumètro ; I géomé­
trie, A, geoumetrîo ; | géomé­
trique, a., geoumetri-ico.

Georges, n. pr., Jorge, Jôrgi. 
gérance, A, gerènço.
géranuim, w., pê-de-perdris. 
gérant-ante, s., gerènt-ènto.
gerbe, /., gerbo, jarbo ; 

meule de — : gerbiero, plougnou 

plugnou, plugnat ; mettre en 
meule : plugnâ ; mettre des — 
entas : engerbâ ; tas de 5 ou 
6 — : bauchié ; mettre ek tas de 
o ou 6 — : abauebounà ; tas de 
plueieurs bauchiés : malho ; 
mettre en gros tas : malhà : tom­
ber en — gerbeia ; être Abondant 
en — : gerbeia ; a , gerbeious-o ; 

| gerber, ra., gerbâ-eia.
gerce./., rimado, cricado, eir 

petado ; (chair) coupado, rima­
do ; | gercer, va., fendilïiû, ri- 
mi, cricâ, coupa, eipetâ : | ger­
çure,/. rîmaduro, coupaduro, 
eipetado.

gérer, va., géra, gerî.
gerfaut, m., faucou, gerfaut, 
germain-aine a., germo (2 g ) 
germandrée,/.. calho-lat.
germe, m., germe, nai, bis- 

sou, jitou grano, sourço, (pomme 
de terre) : tudel ; | germer, vn.^ 
bissounâ, leva, germenâ, jitâ, 
greiâ,. gueissâ, neissâ, barbà ; 
pomme de terre : tudelâ ; — de 
nouveau : regreià ; l'ensemble des 
plantes qui — : germinariô ; | 
germination, /., germinaciu, 
greiage, bissounage.

gérondif, m. geroundiu.
gésier, m., gerzié, jarzié ; qui 

a un gros — : bien jarzierat-ado. 
gésine, A, jassino ; | gésir, 

vn.y jaire, jasei.
gesse, A, gisso, garaubo ; — 

cliiclie'. gissou.
gestation,/., pourtaduro.
geste, m.. geste, sinne ; sf.t 

gesto, gierto ; | gesticulateur, 
m., brassejaire, eibrasseiaire, 
(/., airo-eiris) ; | gesticulation, 
/., brassejamen, eibrasseiamen, 
[ei]brassejado, [ei]brasseiado ; | 
gesticuler, vn., brassejâ, s’ei- 
brassciâ.

gibbeux-euse. «., boussut-udo, 
engibat-ado, gaubi-ino ; | gibbo­
sité,/, bosso.
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gibecière,/., carnassiero, au- 
brassac.

gibelet, m., guimbelet.
gibelotte, /., fricassado de 

lapin.
giberne,/., giberno.
gibet, m., poutènço.
gibier, w., gibié.
giboulée,/., giboulado ; — de 

mars : marsechinas, marsoula- 
das; pleuvoir par — : giboulâ, 
marsejâ.

giboyeux-euse, a., gibierous-o. 
giette,/., passeto.
gifle, /., timplat, mouchât, 

tiro-t-en lai, viro-vai-t-en : | 
gifler, va., timpletâ, moucha, 
magna.

gigantesque, a., gigantesque, 
gigot m., gigot, jarrou, jarro- 

de-moutou; | gigotté-ée. a., gi- 
gat-ado, jarrounat-ado ; | gigot- 
ter, vn., [rejgingâ, reguignâ, gi- 
goutâ; — remuer les jambes 
l'une après l'autre : fâ la tèlo ; | 
gigue,/., jarro ; (danse) gigo; 
rfoser la — : gingâ.

gilet, m., gilet.
giletière,/.. gilatiero.
Gilles, n. pr., Giri, Girou. 
gimblette,/., gimbeleto. 
gindre, m., mitrou.
gingembre, m.. gengibre, pou- 

dro de du.
giorno (à), loc.y à jour.
girafe,/., girafo.
girandole,/., girandolo.
giratoire, a.t viradour-oueiro. 
girofle, m., girofle, clôu de 

girofle, giroflo, clôu de giroflo; 
parfumer à la — : girouflâ; | 
giroflée, /.. giroufleio. giroufla- 
do ; | giroflier, m., girouflié.

girole,/., girilho.
giron, m., sen, se, faudo-au- 

dou.
girouette, A, giroueto, girou- 

leto, girôuveto, virouleto ; 
giroulet.

gisant-ante, a., jasènt-ento ; 
| gisement, m., jasimen.

gîte, m., jas, jassi, jassado, 
gitre ; lever du — : deijassi ; — 
— pour la nuit : coueija, couei- 
jado, retirado.

giter, ©M.,jaire ; se — : se jassà. 
givre, w., jèure ou jîure, gibre, 

pouveri ; — tomber du — : jèu- 
reia ou jiureiâ, pouvera ; se cou­
vrir de — : emprcgna.

glabre, a., lisat-ado, len-eno. 
glaça, /., glaço, jèu, guel, 

glas ; — fondante : aigo-jèu ; | 
glacé-ée, a., glaçat, jalat, veirat, 
(/., ado>, frejaud*-audo ; | glacer, 
va. et n.: glaça, jalâ ; | glacial- 
ale. a., glaciau-alo, frejau-audo ; 

| glacier, #t.,glacié; | glacière. 
/., glacièro : | glacis, m., glacis ; 

| glaçon, m., trosde jeus, bouci 
de jèu, jeul.

gladiateur, m.. gladiateur.
glaïeul, m., raucho, glase, 

glai, glaiôu, glauso, sabre.
glaire,/., glairo, glèirio, glei- 

rias; | glaireux-euse, a., glei- 
rous-o.

glais, w., glaujo, glai.
glaise, /., gleso. argilo ; | 

glaiseux-euse, a., glesous-o, ar- 
gelous-o ; | glaisière, A, argelié- 
iero.

glaive, m.y glave, glase.
glanage, m.y glenage.
g and, m., agland ; un — : un 

gru d'agland ; — passementerie : 
pendiihou ; | glande, /., glando ; 

| glanduleux-euse, a., glandu- 
lous, glandoulous (A ouso) ; su­
jet à l enflure des ganglions : glan- 
dous-o.

glane,/., gleno; | glaner, va., 
glenâ, eipijâ ; — noix et châtai­
gnes : bartâ ; | glaneur-euse, s., 
glenaire. eipijaire (A, airo-eiris) ; 

| glanure,/., glenado.
glapir, ©»., glapissâ, siulà, ja- 

pilhâ, janglâ, (péjor.) jangoulhî ; 
| glapissement, m,y glapissa*- 
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men, gingoulamen, siulamen, 
japilhamen.

glas, m., clar, plang, leissas, 
laissas.

glauque, a., verdau-alo.
glèbe,/., glevo, cassou.
glissade,/., glissado, [eijlam- 

piado; | glissant-ante, a., glis- 
sant-anto, eilampious-o ; | glis­
sé, w., coulât; | glissement. m., 
eiglissado, eilampiamen, glissa- 
men ; | glisser, vn. et a., glissa, 
[eijlampiâ, orlampâ, ienâ, coulâ- 
inâ, [enjlisâ.eijilâ; — surit dos ; 
relempâ ; se — : se raletâ :
— (nœud d’une corde ou corde 
d'une toupie) : froulhâ,foueirâ ; | 
glissoire, /., glissadour, glis- 
siero, eilampiadour.

globe, m., globe ; le — terres­
tre : la boulo dôu mounde ; | 
globule, m., gloubulo.

gloire,/., glorio, glôri ; | glo­
rieusement, adv., glouriusamen, 
gluriusamen; glorieux-euse,a., 
glourious-o, glurius-o ; faire 
le — : se glouriejâ ; | glorifica­
tion,/., glourificaclu ; | glorifier, 
va., glourifiâ, englouriâ ; se — : 
se gloriejâ, se glouriejâ ; | glo­
riole, /., glouriolo; se parer de
— : s'englouriunâ.

glose, /.. gloso; | gloser, vn., 
glousâ ; | gloseur, glosateur, w., 
gloussaire ; | glossaire, rn., glous- 
sàri.

glotte, /., eiseto, maleisat.
glouglouter, vn., glouglouta ; 

] glouglou, m., glou-glou.
gloussement, w., caquetage ; 

| glousser, on., caqueta, cloucâ ; 
(dindon) glouglounâ.

glouteron, m., lampourdo ; | 
glouton-onne, a., goulut-udo, 
galagut-udo, golo-feje, goudral- 
alo ; être — : gloutounejà, gou- 
ludâ ; | gloutonnement, rn., gou- 
ludamen; | gloutonnerie,/.,gou- 
ludario, goulardiso.

glu,/., gemo, pego, veichado.

gimo; | çluant-ante, a.,lepeious- 
ouso, glapi-apo; | gluau, m., 
pegau.

glucose, m., glucoso. 
gluer, va., empegâ, engemâ.
glui, m., clujo, glujo, palho de 

segle ; couvrir en — : clujâ, glu- 
jâ ; couverture en — ; couraado, 
clujado, glujado ; coiwreur en 
— : clujairè, glujaire.

glume,/., balufo.
gluten, m., gluten, glutin; | 

glu tin eux-eu se. a., glutinous-o. 
glycérine, /.,’ glicerino.
gneiss, m., frejelau.
gobelet, m., goubelet, got, es- 

quelou ; un plein — : goubeletado ; 
| gobeletter, vn., goubeletâ-ejâ. 

gobe-mouches, m., trapo-mou- 
cho ; taboio, taloio, tabiio, eis- 
sourlat. paicho-luno ; | gober, 
va., avala, gomâ. glapâ.

goberger (se), vr., se deletâ. 
gobet, m., bouchado. 
gobeter, va., fichâ.
gobeur, m., atrapo-minou. 
godaille, /., godalho, begqdo, 

sadoulariô, tanlaro : | godailler, 
vn., godalhâ, bevetâ, boutelhâ, 
pintâ-ounâ, fa la tanlaro ; — 
ignoblement : bacardâ-ejâ, d'ou 
subst., bacardèu.

Godefroy, n. pr., Jaufre. 
godelureau, m., fadoulhau. 
godet, m., couado, couadou, 

ferrât ; contenu du — : couadado : 
manche creux du — : pissarèu.

godiche, a., tougnaud-audo, 
tougno 2 g., tougne-gno.

godiveau m., goudivèu.
godron, m., canou, cournet, 

tuiet; | godronner, va., canounâ, 
tuietâ.

goéland, m., gabian, calioc.
goélette,/,, goueleto; ormM., 

gabieto.
goémon, m,, lapoun. 
goffe, a., gofe-ofo.
gogo (à), loc., à soubrâ.
goguenard-arde, a. et s., mou-
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candïé-iéro, galejaire-airo ; | 
goguenarder, vn.y moucanda, 
galejâ.

goguette. /., roio. 
goinfre, 5., galavard-ardo, 

goulifre-ifro, goulifard-ardo, ga- 
lagut-udo, deissalut, deissoulut 
f/. udo/gargau, ru., | goinfrer, 

galavardâ-ejâ, trulâ ■ | goin­
frerie,/., galavardiso.

goitre, w,, goumet ; — du 
mouton (cachexie) : goumou, bou- 
telho; — ou crochet de la tuile 
plate : goumou, rouquet : | goi- 
treux-euse, a., goumat-ado, gau- 
trut-udo ; devenir— : se goumâ. 

golfe, w., gou, goulfe.
gomme, /., gomo. goumo ; — 

nostras : miau cigalo ; | gommer, 
va., goumâ ; | gommeux-euse, a., 
goumous-o.

gond, m., goun, gou, goufet, 
goùfo.

gondole,/., gandolo ; | gondo­
lier, m., gandoulié.

gonfalon ou gonfanon, m., 
gounfalou.

çjonfalonnier. m.. gounfalou- 
nie.

gonflé-ée, a., gounfle-o, bou- 
denflat-ado. tundit-ido, tundi- 
icho ; — (épi et raisin) boute- 
lhat-ado; | gonflement.^., goun- 
flamen, tundisou ; | gonfler, va. 
et n.. gounflâ, couflâ, uflà, tundî. 

goret, w., gouret-etou-ilhou, 
gouri, pourcassou.

gorge, /., gorjo, gargamèlo ; 
sen, gorjo ; (topog.), coumbo, 
vau, valat ; qui a beaucoup de — : 
bien tetinado ; à — déployée : 
rire commo un deibadarnat; 
sensation de chaleur à la — : côu- 
rimo. brulasou, fér-chaud ; | 
gorgée, f, goulado, gourjado ; 

| gorger, va., gourjâ, engoulâ ; 
— (les oies, etc.)y sinçâ ; se — : 
se pougnâ; | gorgerette,/., cou- 
let. gourgiereto ; | gorgerin, rn., 
1 armure). gourgiero.

gosier, m., gourjarèu, gourja- 
rel, gourjau, gourgiero, garga­
mèlo.

gothique, a., gouti-ico. 
gouache,/., gouacho.
gouailler, va., ■ moucandierâ, 

goualhâ, couiounâ ; action de
— : couiounage.

goudron, m., gourdou ; | gou­
dronner, va., engourdounâ.

gouet, w., empei.
gouffre, m., gouflre, gourg, 

gourgo.
gouge f., goujo ; (femme) brin- 

go.
gouine, /., carno, gouino.
goujat, m., goujat, gouiat. jan- 

tou, arlot.
goujon, m., gouiou, boueirôu, 

tregan.
goulée, /., goulado, gafado, 

glapado ; avaler à — : [enjgoulâ, 
glapâ ; | goulet, m., goulet ; pas­
ser ou essayer de passer par un
— : gouletâ; | goulette ou gou- 
lotte, /.. gouleto eiero : | gou­
lot, m., cou. côuno boucau, gou­
lot, goulèu.

goulu-ue, a., goulut-udo, gala- 
gut-udo, galavard-ardo ; rendre
— : agoulardî, agalavardî : | 
gouluement, adc., gouludamen.

goupille, /., chavilho-ilhou, 
goupilho; | goupillon, m., eipar- 
sou ; asperger avec le — : eipar- 
sounà.

gourd-ourde, a., tougno, 2 g., 
tougne-gno, toungnaud-audo . 
gôbi-io ; — : guers-erso.

gourde,/.,. boto,bouto, couiou. 
coujou.

gourdin, m., billiou, cotou. 
drougo.

goure,/., gouro.
gourgane, /., favarèu. 
gourmade, f., mouchât.
gourmand-ande, a., gourmand- 

ando, deissalut-udo, deissoulut- 
udo. lechadié-iero, curo-toupi, 
curo-padèlo.
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GRA 183
gourmander, m., tabutâ. 
gourmandise, /., gourmandi- 

so ; s'adonner à la — : gourman- 
dejâ.

gourme, /., gourmo, mau- 
blanc.

gourmé-ée, a., coucardié-iero, 
groumetat-ado.

gourmer, ©a., bougnâ, ma­
gna ; groumetâ.

gourmet, m., lechou-oto, le- 
chous-o, lechoutié-iero, lifre- 
lofro, 2 g.

gourmette, A, groumeto; dé­
faire la — : deigroumetâ.

gousse, /., coutèlo, gaussou ;
— vide : calhofo, calo ; produire 
des — : gaussa-ounâ, coutelâ;
— tendre de haricot : coutelou ; 
écosser, cueillir des — : eigaussou- 
na ; — d'ail : gaussou de gausso.

gousset, w., gousset, pou- 
chou ; eisselou.

goût, m., goût, goust; avec
— : à bel eime ; n'avoir aucun
— : n’avei ni goust ni gousto ; 
prendre — : s’afeciunâ ; — spé­
cial que prend quelque fois un 
mets réchauffé : rebulit ; prendre 
ce goût : rebulî ; | goûter, va., 
goûta, goustâ, tatà ; presâ ; — 
(faire collation) : merendâ, ma- 
rendâ, sm., merende, marende.

goutte, /., gouto, legremo ; 
couler à — : goutejà-ilha-issi, 
deigoulinà-eiâ-ejâ ; | gouttelette, 
A, gouteleto, goutisso-issou, 
goutou, goutilho-ilhou ; | gout­
ter, vn., goutâ-ilhâ-issâ ; — 
(gouttières d'un toit) : regounâ ; | 
goutteux-euse, a., goutous-o ; | 
gouttière,/., goutiero ; regou.

gouvernail, m., gouvernau; | 
gouvernant-ante, gouver- 
nant-anto, gouvernaire-airo-ei- 
ris ; | gouverne, gouvèr, gou- 
verno ; | gouvernement, m.. gou- 
vernamen, gouvèr ; | gouver­
ner, va., gouverna, regî ; facile 
à — : de boun gouvèr.

neur, m., gouvernour, gouver- 
nadour.

grabat, m., bassacho, palha- 
do, jassino, grechou.

grabuge, m., gabolho.
grâce,/., gràcio, gracie, biais ;

— à toi : Diu marce la touo ; — 
à : merci à...; | gracier, va., 
graciâ ; | gracieusement, adv., 
graciousamen, graciusamen ; I 
gracieusier, va., graciousâ ; | 
gracieuseté, f., graciousetat, 
graciusetat ; | gracieux-euse, a., 
gracious-o, gracius-o, bravilhou- 
oto, bravoulinou-oto.

gradation, /.. gradacïu; | 
grade, w., grade; | grader, va., 
grada ; | gradin, m., gradin ; 
marcho, eichalou, barrancou, 
banchou ; casié, eitagiero ; | 
graduel-elle, a., graduau-alo ; j 
graduellement, adv., graduala- 
men ; | graduer, va., gradâ, gra- 
duâ.

graillement, a^.,rauchenage ; 
| grailler, vn., rauchenâ; | grail­

lon, m., gralbou, grilhou, gra- 
lho ; eicupignasso ; sentir le — : 
gralhounâ.

grain, m., gru, grusilhou, 
granou, granilhou ; donner du
— : agranâ; rendement en — : 
granadis ; un — de bon sens : 
uno ounço de boun sèns.

graine*,/., grano-anoto-anilho ;
— de chanvre : cbanebou ; — de 
foin : fenasso; | grainier, m., 
granatié.

graissage, w.. engreissage ; | 
graisse, /., graisso, auvo ; se 
charger de — : s’encoudenà ; il 
crève de — : ei gras que peto ; 
préparer à la — : doubâ au gras ;
— de porc, oie, etc., fondue : 
suei, auvo, sei ; | graisser, va., 
engreissâ, vougnei, ouncha ; | 
graisseux-euse, a., greissous-o, 
gralhous-o.

gramen, m., baucho (ce mot 
désigne diverses plantes : agrostis
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minima, froment gazonnant, fléole 
des prés, scirpe des étangs, cala- 
magrostide argentée, stipe plu­
meuse, chiendent, etc. ; | grami- 
né-ée, a., gramenous-o.

grammaire,/., gramàrio, gra- 
mairo; | grammatical-ale, a., 
gramaticau-alo.

gramme, m., gramo.
grand-ande, a., grand-ando, 

magno,2//. \en— surlougrand; 
le plus — : maje-jo ; | grand-duc, 
m., grand-du; | grandelet-ette, 
a., grandet-eto, grandilhou-oto, 
grandissou-oto ; | grandement, 

grandamen; | grandeur,/., 
grandour; | grandiose, a., gran- 
diose-oso miraudious-o, espeta- 
clous-o : | grandir, vn., grandi, 
froujà : j grandissime, a., gran- 
dissime-imo , granssime-imo, 
dissime-imo, simc-imo ; | grand’ 
mère, /., grando-mai, menino, 
meirino, [grjando ; | grand’mes- 
se, /., grando-messo ; | grand- 
oncle, m., rèire-ouncle. rèire- 
tountoun; | grand-père, w., 
grand-pai, peiri, pepe, meni ; | 
grand’tante, /, rèire-tanto, rèiro- 
tanto, rèire-tanti.

grange,/., granjo ; une pleine 
— : uno granjado.

granit, m., granit ; | graniti­
que, a., graniti-ico ; | granivore, 
a., minjo-gru; | granule,/., gru- 
silbou, granulet ; | granuleux- 
euse, a., grusilbous-o, granu- 
lous-o.

graphique, a., grafi-ico ; | gra­
phite, ni., grafito, m.

grappe./., grapo : | grapillage, 
«2., grapilhage, arloutage ; | 
grapiller, vn., grapilhâ, arloutâ ; 

| grapilleur-euse, s.,grapilhaire, 
arloutaire (/. airo-eiris); | gra- 
pillon, ni., grapilliou, meissou, 
arlot.

grappin, ni., arpin, jafèt, cher- 
cho-pout.

gras-assê, a., gras-asso ; très 
------ : gras-bourbat-ado ; gras à 
fèndre (à l’ounglo) ; qu’ei un 
suei de graisso ; la — matinée : 
la grando, la belle matinado ; 
gras-double, s. : tri pas ; | grasse­
ment, adv., grassamen ; | gras- 
set-ette, a., grassilhou-oto ; | 
grasseyement, adv., grasseiage ; 

| grasseyer, z?w.,grasseiâ,gresâ ; 
| grassouillet-ette, a., grassou- 

lhet-eto.
grateron, m., calho-lat, gafa- 

rèu.
gratification, /., gratificaciu, 

prouferto ; | gratifier, va., grati­
fia, gratificâ.

gratin, ni., grati ; (fond du 
poêlon), cramadis, rimât ; rima- 
dis; | gratiner, va., gratina.

gratiole./., erbo dôu-dai. 
gratis, adv., gratis.
gratitude,/., gratitudo.
gratte-cul, m., grato-quiou, 

sarro-quiou, corno-quiou ; |
gratteleux-euse, a., prusilhous- 
ouso; | grattelle, /., prusilho : | 
gratte-papier, ni., grato-papié ; 

| gratter, va., gratâ-ussà-ilhâ- 
issâ ; action de— : gratage,gra- 
tussage ; se — énergiquement : se 
fargâ, se devourâ, se devarâ ; | 
grattoir, ni., gratadour.

gratuit-uite, a., gratuit-uito ; 
| gratuité, /., gratuitat; | gra­

tuitement, adv., gratuitamen.
gravatier, ni., eipcirejaire ; | 

gravat, v., gravois.
grave, a., grave-avo, grèu- 

èvo ; paraître — : èsse de grèu. 
graveleux-euse, a., graveirous, 

gravous, gravelous, chatilhous, 
croustilhous, greissous (< ouso), 
pebrat-ado; | gravelle, f., gre- 
vèlo, pèiro ; apow* la — : être pei- 
rat-ado.

gravement, adv.. gravamen. 
graver, va., [enjgravâ; | gra­

veur, ni., gravaire.
gravier, m., gravié-gravo-
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GRI 185

ilho ; avoir du — dans sa chaus- 
sure : èsse engravat-abo ; enlever 
le — : deigravà; gratter dans le
— : gravechà ; sous-sol de — : 
sèr.

gravir, va., archelâ, eichalâ. 
gravitation,/., gravitaciu. 
gravité, f., gravetat. 
graviter, vn., gravita.
gravois, ni., gravilhou, greso. 
gravure, m., gravaduro.
gré, m., [ajgrat, agrai, gràcio ; 

prendre en — prene en gràcio; 
de bon — : de bouno gràcio ; de
— ou de force : riboun-ribeno ; 
cueillir tout à — : culî tout à tai.

grèbe, m., plauco.
grec-ecque, a., grè-èco.
gredin, m., vaurien-ieno, vau- 

rè,2 g. ; | gredinerie,/., couqui- 
nariô.

gréement, /n.,armé; | gréer, 
va., armejâ, grechâ.

greffe, <, grafe.
greffe, /., empèu, empéuto ; 

(bourgeon), obro, grafèu ; trace de 
la — : empéutadis ; | greffer, 
va., empéutâ; partie — : empéu- 
tadis ; | greffeur, m., empéutaire. 

greffier, m., grafié.
greffon, m., obro, grafèu. 
gregeois, a. m., grè.
Gréioire, n. pr., Gregôri, Gar- 

goli ; I grégorien-ienne, a., gre* 
gourien-ieno.

grègue,/., braio.
grêle, a., gréule-éulo, prim- 

imo, linje-injo, mendrigoulet- 
eto ; pounchut-udo, primachou- 
oto.

grêle, /., grelo ; temps à — : 
grelous-o ; — de coups : eibour- 
rassado; | grêler, vn.. grêla.

grelin, m., andrivau.
grêlon, m., gru de grelo, gre- 

lou.
grelot, m., grelet, eicliinlou , 

collier de — : grelino ; faire un 
bruit de — : grelinâ, greletâ ; 
bruit de— : grelinado,greletado ;

| grelottant-ante, a., triboulant- 
anto ; | grelotter, vn., greletâ, 
grelinâ ; (froid), triboulâ.

grémial, m., gremiau. 
grémil, m.,— officinal : breni. 
grenache, m., granacho.
grenade, /., granado ; miau- 

grano, miougrano ; | grenadier, 
m., granadié; | grenadille,/., 
granadilho.

grenaille,/, granalho, elèno ; 
(grain) agranèr; | grenadier, va., 
engranalhâ.

grenat, ni., granat. 
grené-ée, a., granat-ado; | 

greneler, va., granelâ.
grener, vn., granâ ; luzerne et 

graminées : chapoulà.
grenier, m., granié, solièr ; 

serrer au — (récolte) : engranie- 
râ ; à foin : feniero, jucat, cha- 
ramat, tropo.

grenouille, f., granoulho, ra- 
no, |ei]gueraudo, eigalhaudo, en- 
galhaudo ; | grenouillière, /, 
granoulbero, gueiraudié-iero : | 
grenouillette, /., loup-pauto, 
pauto-loubo, gorjo de grapaud. 

grenu-ue. a., granut-udo, gra­
nat-ado ; épi — : eipijo pleno, 
granado.

grés, m., grès.
grésil, m., granisso ; | grésil-, 

lement, m., granissado; frijou- 
lamen ; (grillon) cri-cri ; | gré­
siller, v. imp., Igranissâ ; frijou- 
lâ, gresilhâ ; (grillon) criquetâ. 

grève, /., gravo, graviero ; 
grèvo ; | grever, va., greva, 

griblette,/., grilhado. 
gribouillage, m., griboulhage, 

barboulhage ; | gribouiller, va., 
griboulhâ, barboulhâ ; | gribouil­
lis, m., griboulhadis, barbou- 
lhadis.

grief-ève, a., grèu-èvo ; | 
grief, m., griè ; | grièvement, 
adv., gravamen; | grièveté, /., 
gravetat.
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griffade,/., grafignado-aduro, 
arpiado, engraugnado ; — de 
ronce : eirounciado ; — d'ongle : 
eissounglado, eissounlhado ; | 
griffe, /., grifo, arpio, arpiou, 
andilhou, ounglou, ounlhou, 
oùncio ; patte armée de — : arpo ; 
arracher les — : dei-arpiounâ ; 
rétracter les — : regremilhâ ; 
étendre les — : deregremilhâ ; se 
faire les — (chat) : ouncejâ ; 

| griffer, va., grifâ, arpiâ, oun- 
ciâ, eissounglâ, eissounlhâ, gra- 
flnâ, engraugnâ ; | griffon, m., 
grifou, arpian ; | griffonnage, 
m., grifoulhage, grafounage ; | 
griffonner, va., grifoulhâ, gra- 
founâ ; | griffonneur-euse, 5., 
grifoulhaire, grafounaire (/. airo- 
eiris).

grignon, m., grignou, crous- 
tet, cun; | grignotter, va., gri- 
gnoutà, eibroutâ.

gril, m., grilho, grasilho ; 
support tournant pour griller le 
pain : frisquet ; | grillade, /., 
grilhado; | grillage, m., grillia- 
ge ; | grille, /., grilho ; | griller, 
va., grilhâ-ajâ ; {chaleur) ; gra- 
silba, riclâ, uclâ ; — d'envie, 
d'impatience : trefoulî, tralepâ, 
lebretâ, tesicâ

grillon, m., grèu, cri-cri, grel- 
elet {femelle) : grèuno.

grimaçant-ante, a., grima- 
çous-o, grimaceiant-ejant {Jem. 
anto ; | grimace, /., grimaço, 
deigaugnado, eicharnido ; | gri­
macer, vn., grimaçâ-eiâ-ejâ, se 
dèigaugpâ-assâ, s’eicliarnî, mou- 
nicâ ; fait de — grimaçariô : | 
grimacier-ière, s. et a.* grima- 
cié-iero, grimaceiaire-ejaire, dei- 
gaugnaire (/. airo-eiris), grima- 
çous-o.

grimer, (se), vr., s'engrimas- 
sâ, se mouricâ.

grimoire, m., grimôri.
grimpant-ante, a., grimpant- 

anto, grimparèu-èlo ; | grimper, 

vn., grimpâ-eiâ-ejâ, archelâ, es­
calada, grapiâ, {planter) rama ; 
— facilement sur les arbres : au- 
brejâ ; | grimpereau, m., grim- 
parèu, rilho.

grincement, m.. janglamen, 
crasenamen, raunamen ; —d'une 
roue : charancle, janglamen ; — 
d'une brouette : charivèu ; | grin­
cer, vn., janglâ, crasenâ, raunâ, 
crissa, crussî, rangassâ ; — 
(roue) : charanclâ, janglâ ; — 
(brouette) : charivelâ : — des 
dents : grignâ las dents.

grincheux-euse, a. et s., ar- 
gnous-o, bourrinous-o, mau-le- 
vat-ado, grignous-o.

gringotter, vn., gazoulhâ.
(jrippe, f, gripo, côuracho ; | 

gripper, va., agripâ, agrapâ, 
agrafa, jafetâ; | grippe-sou, m., 
grigou, eisagne, pisso-vinagre. 

gris-ise, a., gris-iso ; — de 
boisson : iure-îuro ; — (temps) : 
bourrinous ; | grisaille, A, gri- 
salho ; | grisailler, va. et n., gri- 
sâ-alha-eiâ-ejâ ; | grisâtre, a., 
grisard-ardo, griselard-ardo, fu- 
mat-ado; | griser, va., grisa, 
enïurâ; se —: avei, chatâ uno 
saumo; | grisette,/., griseto. 

grisoller, vn., piôulâ. 
grison-onne, a., grisou-oto; | 

grisonner, vn.. griseia-ejâ-oulâ, 
grisounâ-eiâ-ejâ.

grisou, m., grisou.
grive, /., — draine : trido, 

tridasso, trio ; petite — : tour, 
tridou, tridet ; | grivelé-ée, a., 
tasselat,pigat,pigassat (f. ado; ; 

| grivois-oise, a., leste-esto, 
greissous-o, galhard-ardo ; |
grivoiserie,/., galhardiso.

grognard-arde, a. et s., ra- 
naire, ramajaire (f. airo-eiris) ; 

| grognement, m., raunamen, 
raunado, ranamen, ranado, rou- 
luamen, ramajamen ; — d'un 
porc : rund ; | grogner, vn., rau­
nâ, raqâ, roumâ, ragagnâ, ran-
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gassâ, rangougnâ, petounâ. pru- 
mî, {porc) rundî, rundinâ-eiâ- 
ejâ, substantifs en : aire-airo-ei- 
ris ; | grognon, a., roumaire- 
airo, rangougnous-o.

groin, m., nas. mourre ; fouil­
ler la terre avec le — : bousilhâ, 
fousilhâ, moudelhâ.

grommeler, rw.,roumâ, petou- 
na-ejâ, prejitâ.

grondement, m., trund, brun- 
zinamen, brundido ; raunado ; | 
gronder, vn.y trundî, brunzî, 
brundî ; raunâ, grundî, rundinâ, 
ramajâ ; | gronderie, f., ranariô, 
rancuro ; | grondeur-euse, a., 
ranaire-airo, rancurous-o.

gros-osse, a., gros-osso, bèu- 
èlo, esparrat-ado ; racoler, faire 
en — : de gros en gros ; | gros- 
bec, w., durbe, turben.

groseille,/., grôuselho; — à 
grappe : birbiri, berberis; | gro- 
seiller, m., grôuselhé.

grosse,/., grosso.
grossesse, /., groussesso ; 

donner les premiers signes de la 
— : coumencâ de levé ; avancer 
en— : èsse bèlo ; | grosseur, /., 
grossour.

grossier-ière, a., groussié- 
iero, groussaud-audo, brau, ma- 
dourse-ourso ; laine — : chanar- 
do ; | grossièrement, adv., grous- 
sieramen ; | grossièreté, /., 
groussieretat.

grossir, va. et w.,groussî.
grossissement, w., groussissa- 

men,
grossoyer, va., groussejâ.
grotesque, a., groutesque esco. 
grotte,/., groto, clusèu, bau- 

mo, balmo, rôfio, cavo, caborno, 
croso.

grouillant-ante, a., groulhant- 
anto ; furmijant-anto.

grouillement, »&., grouillarnen, 
belinamen, furmijamen.

grouiller, tw.,groulbâ, belinâ, 
furmijâ, branla,

group, ni. y group.
groupe, w.,. groupe, troupèu, 

moudelou ; *—df individus (pêj or.} : 
sacardalho ; | groupement, m., 
atroupelamen, acampamen ; | 
grouper, va., atroupelâ, acampâ. 

gruau, m., flour.
grue, /., gruo, grio ; (outil) ; 

chabro, gruo ; crier (grues) : 
gourrouna ; (cri) gourrounamen. 

grugeur, m., grujaire.
grume, A, pèu.
grumeau, w., grumèu, grume* 

lou, moutou ; gui est en — : en- 
grumelat-ado, moutounat-ado ; 

| grumeler (se), vr., grumelâ- 
ejâ, moutounâ; mettre en gru­
meaux : agrumelâ, agroumelâ, 
agroumelî; | grumeleux-euse, a., 
grumelous-o.

gruiere, r/z., gruiero.
gué, m., ga ; | gué a b le, a., ga- 

ble-ablo; | guéer, va., passa lou 
ga.

guenille, /., guelho, guenilho, 
serpelho, serpelhero, pelho, pe- 
lhandro, mandrilho ; couvert de
— : guelhous-o, pelhandrous-o, 
eimandrilhat-ado.

guenipe,/., guèni,cbaupiasso. 
guenon, f., mouno, mounico. 
guêpe, /., beco, becou, beca- 

tou. guespo ; | guêpier, m., be- 
catié, guespardié.

guère, adv., gaire ; il né vaut
— : vau pas gaire ; il s'en faut 
de peu : s’en manco de gaire.

guéret, m., gàrat.
guérir, va. et n., garî ; | gué­

rison, /., garisou, garimen ; | 
guérissable, garissablë-ablo ; 

| guérisseur, zzz., garissair?-
guérite, /., guerito, garito, 

gaito.
guerre,/., guerro ; | guerrier- 

ière, a. et 5., guerrié-iero ; I 
guerroyer, vn., guerreiâ-ejâ ; | 
guerroyeur, m., guerreiaire-ejai- 
re.
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guet, m., gat, gaito; | guet- 
apens, embuscado.

guêtre, A,guètro; | guêtré-ée. 
guetrat-ado ; | guètrer, va., gue- 
trâ.

guetter, va., gueitâ, gaitâ : | 
guetteur, w., gueitaire.

gueulard-arde, a., gueulaire- 
airo-eiris, badarèu-èlo, badasso, 
2 </., sm.. gueulard, goulard ; | 
gueule, /., goulo ; à pleine — : 
tant qu’a de gorjo ; fort en — : 
deigourjat-ado ; | gueulée, /., 
goulado ; | gueuler, vn., gueula, 
bramâ, badà, badarelâ ; | gueu­
les, m., (blason), rouge.

gueusaille,/., gueusalho, gu- 
sardalho; | gueusailler. vn., gu- 
salhâ, gusardâ-ejâ-alhâ, couqui- 
nejâ, couquinassâ, couquinardâ ; 

| gueusard-arde, s., gusard- 
ardo, gusasso, gusardalho, fou- 
traud-audo.

gueuse,/., guso, gusou ; | 
gueuser, vn., gusejâ, couquinejâ, 
couquinardâ, banturlâ ; | gueu­
ser ie, /., gusardariô; | gueux- 
euse, s., gus-uso.

gui, w.,gui, veis, brèule, visco. 
guichet, guichou, pour- 

tissou, pourtalou, pourtanèu, 
fenetrou; | guichetier, m., gui- 
chetié.

guide, m., guide, guidaire, 
menaire ; sf., guido ; | guide- 
âne, m., guido-ase, guido bètio ; 
(guider, va., guida; | guidon, 

ni., guidou, miro ; faniou.
gfuignard, m., enguignat ; | 

guigne,/., gui,guino; (guignon) : 
guigno, guignasso, marano ; 
porter — : en guigna.

guigner, va., guignâ, guinchâ. 
guignier, m., guigné, guinié. 
guignon, m., guigno; donner 

le — : enmaroutâ ; ôter le — : 
desenmaroutâ.

guilledou, m., guilheri ; courir 
le — : fumelâ, coutilhounâ.

guilhemet, m., guilhemet.
guilleret-ette, a., guilharet- 

eto, requinquilhat-ado ; devenir 
— : se requinquilhâ.

guillocher, va., nielâ ; | guillo- 
chis, m., nièlo.

guillotine, /., guilhoutino ; | 
guillotiner, va., guilhoutinâ.

guimauve, m., [guijmauvo.
guimbarde, f., gulndarro, gui- 

taro.
guimpe,/., guimpo.
guindage, m., guindage ; | 

guindant, m.. guindant ; | guin- 
dé-ée, a., empesat-ado, renat- 
ado; | guinder, va., guindâ-assâ. 

guingan, m., guingan.
guingois, m., bingouei, guei- 

nèu ; de — : de bingouei, de gin- 
gouei, de gueinèu.

guinguette./., guingueto, bas- 
trengo.

guipure, guipuro, dentèlo. 
guirlande,/.,guirlando. guer- 

lando, trandolo, roumelet.
guise,/., guiso.
guitare, f., guitaro ; | guita­

riste, rn., guitaristo,
gustatif-ive, a., goustatiu- 

ivo.
guttural-ale, a., gutturau-alo. 
gymnase, m., ginnàsi.
gypse, w.,gip; | gypseux-euse, 

a., gipous-o.
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H
ha ! L, ha !
habile, a., abile-ilo, abinle-lo ; 

| habilement, adv., abilamen ; 
| habileté, /., abiletat, abinle- 

tat ; | habiliter, r»., abilitâ.
habillement, w., abilhamen, 

abilhage, viro-fre, paro-fre ; | 
babiller, va., abilhâ, vitî ; — 
de toutes pièces : abilhâ coumo 
se dèu ; s'— légèrement : se vitî 
de legié : s' — comme d'ordinaire : 
s’abilhâ de tous lous jours ; 
action de s' — : vitisou ; | habit, 
m., abi ; — à queue : couo de 
mouluio, de merlucho, patiral ; 
grimacer en parlant d'un — : 
nmâ ; prendre ses — de fcte : 
s’apreitâ, les poser : se deipreitâ, 
prendre ses — d'été, d'hiver ; 
s’abilhâ d’eitiu, d’ivèr.

prov. bilhas boueissou 
semblarô barou. 

habitable, a., abitable-ablo : | 
habitacle, m., abitacle : | habi- 
tant-aote, s., abitant-anto ; | 
habitation,/., abitacîu, demou- 
ranço ; | habiter, va., et n., abi- 
tâ ; qui — : abitaire-aîro-eiris. 

habitude,/, [a]bitudo, |a]bi- 
tumado, bitumo, rèvo ; avoir 
d' — : avei vesat ; | habitué-ée, 
a. et 5., abituat, abituma(ado) ; 

| habituellement, adv., d’abi- 
tudo, de bitudo, d’acoutumado, 
de coutumo ; | habituer, va., 
[a bituâ, [ajbitumâ, avesâ, en- 
vesâ : 5’ — ; se fâ, s’avesâ ; on s'— 
à tout : tout se prèn pèr cou­
tumo.

hâbler, v., ablâ, vantardâ ; | 
hâblerie,/., vantardiso, viorlo ; 

| hâbleur-euse, s., vantardié- 

iero ; vantardairc-airo, peto- 
vanto, ablur.

hâche,/., acho, [ajehou, dei- 
t-rau ; coup de — : deitralado ; 
— pour fendre : espigasso ; | 
hacher, va., acbà ; | hachereau, 
m., [ajehou, achilhou, [ajchopi ; 

hachette,/., acheto, [ajehou ; 
hachis, m., àchis, achissou ; 
hachoir, m., achadour ; | ha­

chure,/., achuro.
hagard-arde, a., eigarat-ado 
haha, m., saut-de-loup.
haie,/., plai, randau ; tailler 

une — : randalhà ; entourer 
d'une — : randurâ ; passage 
dans une — : moussou.

haie ! {cri des charretiers) : i ! 
haillon,?»., pelbo-andro,guel- 

ho, pelho, mandrilbo ; couvert 
de — : pelhandrous-o, eiman- 
drilhat-ado.

haine /., èno, aguissanço, 
ahiraneo : | haineux-euse, a., 
enous-o, aguissous-o, ahirous-o, 
verenous-o ; | haïr, va., aguî, 
ahî, aurî, mauvoulei.

haire,/., chamiso de cren. 
haïssable, a., [ajguissable- 

ablo, bigoro 2 g., eissable-ablo.
halage, m., alage.
bàle, m., ucle, uclado, broun- 

ziduro ; faire passer le — : deis- 
sourelhâ.

haleine, /., [a]lè, aleno-ado ; 
prendre — : [a]lenâ, prenei lè, 
mettre hors d' — : (djeilenâ ; 
perdre — : perdre le : retenir 
son — : tenei l’alè ; qui al' — 
courte : court d’alè ; | haleinée/, 
[ajlenado.

haler, va., alâ, tira,
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190 HAR

hâter, m., uclâ, brounzî. 
haletant-ante, a., deilenat, 

[des]alenat, espoulsat, afalenat 
\f. ado) ; | haleter, e»., alenâ, 
letejâ, buffa.

hallali, m., alali.
halle,/.,alo, courniero, (pois­

son) pèiro, (grains) minage.
hallebarde, /., alabardo ; 

quand il pleuvrait des — : quante 
toumbariô dôus enclùmeis.

h allier, w., gorse. gorsounèu, 
rounzenié, rounzenalho, boueis- 
sounalho, du met bartas.

hallucination. /., enviblado, 
farfantèlo ; | halluciner, va., 
enviblà, halluciné-ée enviblat, 
chimarat (f. ado).

halo, m., round.
halte, /., pauso ; i. la ! cho ! 

jo ! ; — Zà ! : alto qui !
hamac, m., amac.
hameau, m., maine, nias, vi- 

lage, vilajou.
hameçon, rn., clôu, clavel, 

gros — : riboulo ; mordre à T — 
(poisson) : bêcha.

hampe,/., manche, fust.
han, m., ban.
hanche, /., ancho ; angle de 

la — boutou d’ancho, se balan­
cer sur les — : se bidoursà : 
désarticuler la — deimalugà ; 
— d'un moulin : fariniero.

hangar, m.. engar, [a]pendis, 
alopen.

hanneton, m., ta van, bertau, 
badau, badot, broustard, ei- 
charbo, beligot.

chanté-ée, a., poussedat-ado, 
frequentat-ado, co li torno ; | 
hanter, va., li tourna, fréquen­
ta ; trevà : avei en tèto ; reve­
nant qui — : uno torno ; | han­
tise. /’.. trevanço.

happe,/., batarolo ; | bappe- 
lourde. /., troumpo-lourdaud ; 
happer, va., agrafa, agrapâ, 
gnaca. japî./tfiZ t/t?— : gnacado. 

baquet, w./brancar.

harangue, /., arengo ; | ha­
ranguer, va., arengâ, arresounâ. 

haras, rn., haras.
harasse, /*., gàbio d'emba- 

lage.
harasser, va., eirenâ, alaiâ, 

aracâ. rèndre.
harceler, va., fatigï, secutâ, 

impourtunâ.
harde. /., bèndo.
hardes,/, pl., bilhamens, re- 

meudas.
hardi-ie, a., ardi-icbo, ardit- 

ido, arderous-ouso.
hardi, m., (monnaie) ardi.
hardiesse,/., ardiesso : | ar- 

diment. adv., ardimen, ardida- 
men, ardicbamen.

hareng, m., arène.
hargneux-euse, a., arnious-o. 

charnegat-ado, rajinous-o, javi- 
lhous-o, rundinous-o, chercho- 
baralho ; défaut de celui qui 
est — : arnianço.

haricot, rn., moungeto, moun- 
jou : — flrrZ : coutèlo ; champ 
de — : moungetiero ; ragoût 
de — : sagrounado.

haridelle,/., bico.
harmonie,/., armounio, acord, 

acourdànço ; | harmonieux-euse, 
a., armounious-o ; | harmoni­
que, a., armouni-ico ; | harmo­
niser, va., armouuisâ ; I harmo­
niste, m., armounisto: | harmo­
nium, rn., amounioun.

harnachement, m., arneicha- 
men, arnachamen ; | harnacher, 
va., arneichâ ; | harnais ou har- 
nois, m., a me, arneis.

harpagon, rn., arpian.
harpailler (se), vr., se jar- 

palhâ, charpignâ.
harpe, /.. arpo : (cwwZr.) re- 

dènt /. : | harper. vn., arpâ.
harpie,/., arpi.
harpiste, rn., arpisto.
harpon, rn., arpoun, saumié. 
harponner, va., arpounû, fau.- 

cinâ,
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harri ! i. : arri !
hart, /., redorto, ram, ram 

de redoundo.
hasard, m., asard, zuert : 

au — : frau-que-brau, à touto 
zuert ; par — : d'asard ; effet 
du — : cop d’asard ; ce serait 
bien du — si : co siriô be tal 
asard si ; marcher au — : nà à 
l’abandou ; | hasarder, va., asar- 
dâ ; — un coup : asard â ; fâ un 
asard ; | hasardeux euse, a., 
asardous-o, riscous-o : {qui se fie 
au — ) : asardivous-o, asar- 
dous-o.

hase, /., lebraudo : porte 
d'une — : lebretado, lebrau- 
dado.

hâte, couchio, praisso, 
taino, presseiro ; avoir — : tei- 
nâ, se trijâ ; faire à la — : fâ 
bradin-bradau, fâ de goulo-en- 
gaulo ; | hâter, va., deipeichâ, 
einançâ, diligentâ, butî ; dei- 
verdiâ ; vn., couchâ ; — le pas : 
butî lou pas.

bâtier, m., atié, landié.
hatif-ive, a., prumeirôu olo, 

sènt-Janet-o, abouriu-ivo ; | 
hâtiveau,m., peroudesènt-Jan ; 

| hâtivement, adv., à la praisso, 
à la galopo, a deivèrdio.

hauban, m., ôuban.
haubert, m., aubère.
hausse,/., [n]ausso ; {cale} ta- 

cou ; | haussement, m., aussa- 
men; | hausser, va.. [ein]aussâ ;
— le prix : aumentâ ; | haus- 
sière,/., aussiero.

haut-haute, a., [n]aut-auto ;
— sur jambes : chambarèu ; — 
comme une botte : naut coumo 
un bluchou ; aller la tête — : 
leva la tèto ; haut mal : grand 
mau.

haut, sm. e&adv., [n]aut, daut, 
ennaut ; le— : Pennaut ; par 
en — et par en bas : de naut e 
de bas ; là — : [ljassus, [en] sus, 
adaut, en amount, d’amount,

d’en amount ; en — : 3naut, 
ennaut, à l’ennaut, amount ; 
éteZà—: d’amount, d’en amount, 
de lassus ; vers là — : ad’a- 
rnount, d’adamount ; par là — : 
[ajperamount, peramoundaut ; 
ici là — : aiçamount, aiçamou- 
naut, eiçamount, eiçamounaut : 
le prendre de — : parlâ naut. 

hautain-aine, a., auturous-o, 
fièr-ièro.

hautbois, m., aubouei, aublai ; 
jouer du — aublâ, ablâ ; joueur 
de— : aublaire, ablaire.

haut-de-chausse, m., braio, 
denaut.

haute-contre,/., auto-countro. 
hautement, adv., [njautamen, 

[n]aut.
hau te-taille,/., auto-talho, 
hauteur,/., [n]autour, [n]au- 

turo ; être à la — de ses affaires : 
survenî à sous afas.

haut-le-cœur, m., vaneiage, 
vaneiamen, mau-cor.

baut-le-corp, m., saut, 
hauturier-ière, a., auturié- 

ièro.
hâve, a., avalat-ado. 
havir, va., cramâ, rima, 
havre, m., port.
havresac, m., abrassac, au- 

brassac.
he ! i., he ! hau ! hôu ! o ! 
heaume, n., èume, elme. 
hebdomadaire ou hebdoma- 

dier, a., semanié-iero, semana- 
diè-iero.

heberger, va., auberjâ, [ar]re­
tir â.

hebeté-ée, a., abalourdi-icho, 
abolourdit, abalauvit, eibalau • 
vit, abalaubit, eibalau bit, eiba- 
lausit, eibetit, eitalourdit(f. ido) 
eibetiat-ado, saufrachet-eto ; | 
hébétement, m., abalourdissa- 
men, abalauvissamen, eibalau- 
bissamen,. eibalausissamen ; | 
hébéter, va., abalourdî, abalau- 

, vî, eibalauvî,. abalaubî, eiba-
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laubî, eibalausî, eibetiâ, eis- 
sourlâ, eissounlâ.

hébraïque, a., ebraïïco ; | hé­
breu, w., ebreu.

hécatombe,/., ecatoumbo.
hectare, m., eitaro ; | hecto, 

we., eitô ; | hectogramme, m., 
eitougranio : | hectolitre, m., 
eitoulitre : | hectomètre, w., 
eitoumètre.

hégémonie./., enipèri.
hein ! Z., hé ! hè ! que ? 
hélas ! Z., paubre ! ai ! las I 

ailas ! las nioun Dîu ! nesci !
hélianthe, m., soulei.
hélice. /., eiliço ; (conchy.), 

cagoulho.
Hellébore,/., alebor, erbo de 

las fadas, erbo dôu ta.
hellénique, a., grè-èco : | hel­

lénisme, w., elenisme ; | hellé­
niste, m., elenisto.

helminthe, m., venue.
hem ! Z., hein! hou ! o ! jw 

appeler de loin : dijas o !
hémicycle, wj., demio-luno.
hémine,/., einiino ; mesurer à 

V — : einiinâ ; contenu d'une —: 
ciminado, (env. 16 litres).

hémiptèie, m., emiptèri. 
hémisphère, /., emisfèri ; | 

hémisphérique, a., emisferi-ico ; 
| hémistiche, w., emistique.
hémorragie, /., sannamen, 

sannariô ; avoir une— .s'en anu 
pèr sang.

hémorroïdes ou hémorrhoïdes, 
/. pl., moureno.

hennir, en., [eijroussignoulà, 
rachanâ, arnî, arnicà, endilhà, 
refenî : | hennissement, m., [ei]- 
roussignoulado, roussignoula- 
men.

Henri, n. pr., Enri, [Enjricou, 
Henri IV: Enricou ; | Henriette, 
n. pr.t Enrieto, Rieto, Rietou.

hépatique, a., epati-ico, sf. 
(bot.), erbo dôufege ; | hépatite, 

epatito.
héraldique, a.} eraldi-ico ;

science — : blasou; | héraldiste, 
m., blasounaire.

héraut, m., precoun.
herbacé-ée, a., erbous-o, les 

plantes — : l'erbas ; | herbage, 
m., erbage ; [ herbager, m., er- 
bagié ; | herbe, /., erbo, bau- 
cho ; brouter ! — ; couda ; — 
vénéneuse : erbo de cragne ; lieu 
couvert d' — : coudeno ; faire 
périr les mauvaises — : deseui- 
poueisounà ; fouler V — aux 
pieds : traulhâ ; arracher les — : 
eisserbl : d bris d'— flottant sur 
Veau : gleio ; — traçantes ou à 
racines profondes : rachié, (qui 
comprend : tranujo, rounze, asso- 
biùu, chapausèu, craco-saumo, 
ave-maria, couriôu) ; | herbeil- 
ler, wj., erbeià, erbejâ. ; | herber, 
va., erbâ ; | herbette, /"., erbeto, 
erbilho : | herbeux-euse, /., er- 
beious-o ; | herbier, m., erbié ; 

| herbière, /.. erbiero ; I her­
bivore, a., erbivore-oro ; | her­
borisation, /., erbourisaciu ; I 
herboriste, m., erbouristo ; | 
herbu-ue, a.f erbut-udo, en- 
coudenat-ado.

hercule, m., ercule : | hercu- 
léen-enne, a., erculen-eno.

hère, m , niiserous, bigre-esso. 
héréditaire. a. , ereditàri- 

àrio ; | hérédité,/., ereditat.
hérésie, /., eres'10 , | héréti­

que, a., ereti-ico,eiganaud-audo, 
ereje-ejo.

hérisser, va., eivelissâ, ei- 
bourrissà, eifoulissà,rebechinl ; 
se — : s'eijertrissâ ; le chien — 
son poil : lou cbe levo sa sedo ; 

) hérisson, w., erissou, eiris- 
sou.

héritage, m.y ciretage ; | héri­
ter, va. et n.y eiretâ, eireditâ ; [ 
hêritier-ière, s., eiretié-iero.

hermaphrodisme, w., erma- 
froudisme : | hermaphrodite, a. 
et s., ermafroudito, jau-jalino.

hermétique, a., ermeti-ico.
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hermine,/., armino, ermino ; 
garnir d’ — : armina ; | hermi­
nette ou erminette, /., aisso, 
eissouleto : travailler à V — : eis- 
souletâ ; | hennit âge, m., ermi­
tage.

herniaire, a., erniàri-àrio ; | 
hernie,/.. ernio, eifort ; | her- 
nieux euse, æ., ernious-o, ei- 
fourçat-ado ; | herniole, /., erbo 
de la gravèlo.

héroïde./.,erouïdo; j héroïne, 
/, erouïno ; | héroïque, 
erouï-ïco ; | héroïquement, adv., 
erouïcamen ; | héroïsme, m., 
erouïsme, valhentiso.

héron, w., bernard-peichié, 
paiclio-bernard, bernard-lagrou. 

héros, w., eros.
herpès, —des lèvres : per- 

lecho, penleclio.
herse, /., erso, erpio ; | her­

ser. va.y ersâ, erpiâ.
hésitation,/., eisitaciu, chan- 

cèlo, balança, chabranle ; | hé­
siter, vn., eisitâ, chabranlâ, 
chabrinla. bantejA, esse en chan- 
cèlo, en chabranle, en belanço. 

hétéroclite, a., bicarré-arro. 
hêtre, m., fau, faiot, faiard ; 

lieu planté de — : faiolo.
heur, in., ur. bounur.
heure, A, ouro; une grande—: 

une grosso ouro ; à cette — : 
ad’aqueto-ouro ; avant V — : 
avant-ouro : tout à 1' — : tout 
aurô ; de bonne — : dabouro ; 
une — après le lever du soleil : 
ad’uno ouro de soulei : une — 
avant le coucher du soleil : i'a en- 
quero unoouro de soulei ; demi- 
heure imiejouro ; | heur es, J’.pl., 
matinas.

heureusement, adv.y urousa- 
men ; •— que : bounurque, co 
vai bien que : | heureux-euse. 
a., urous-o, fourtunat-ado, ben- 
astrut-udo.

heurt, rn.y tutado, saeado, 
trucado, chucado, toucado, 

croco ; | heurté ée, a., sacadat- 
ado ; | heurtement, m., saeado, 
tutamen ; | heurter, va., tutâ, 
sacâ,trucâ,chucâ,toucâ, tabatâ, 
tabuta, boumbi-ilhâ (fg.) coun- 
trastâ ; | heurtoir, »i., martèu, 
tutet.

hexamètre, m., eisamètre. 
hiatus, m.. hiatus.
hibernal-ale, ivernau-alo ; 

| hiberner, vn., ivernâ-eià-ejâ. 
hibou, m., choueito, cheito ; 

— des clochers : béulôli.
hic, m.y nous.
hideusement, adv., orramen ; 

| hideux-euse. orre-orro,
il orre-fino orro.

hie,/., damo.
hiêble. /., viulo, egous,w. pl. 
hiémal-ale. r., ivernau-alo.
hier, adv-., ièr, aiêr, — soir : 

arsei.
hiérarchie, /., ierarchio : | 

hiérarchique, a., ierarchi-ico. 
hiératique, ierati-ico. 
hiéroglyphe, m., ierouglife. 
Hilaire, n. pr., Ilàri, Alàri. 
hilarant-ante, a., risarèu-èlo ; 

| hilarité/., ilaritat.
hile, ni., quiou, tiou.
hippique, chevalin-ino ; 

concours courso ; | hippobos- 
que, m., belaujo : | hippocampe, 
ni.y chavau-marin ; | hippo­
drome, ni., ipoudrome.

Hippolyte, n. pr., Poulito, 
cliapouli.

hypopotame, m.,ipoupoutame. 
hirondelle,/., eiroundèlo, ei- 

rundèlo, iroundo, ausèlo, poulo 
dôu Boiïn Diu ; V — frisette : 
Peirundo siulo.
Proc. : Pèr Sènt José

Peirundèlo ve,
Pèr Sènt Benei

Levas la tèto la veireis 
Pèr Sènt José 

Pausèlo ve
Lou coucu la se
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Pèr Sènt-Matiu 
l’eirundèlo fiu

Iroundèlo
Nouvèlo

Pial jous la semèlo
hirsute, a., eivelissat, eiti- 

gnassat, eibourrissat (f. ado), 
hispide.a., pelous-o.
hisser, va., issâ, aussâ, moun- 

tâ, tirâ.
histoire, /., istôri, istôrio ; 

— de parler : pèr lou di de parla, 
pèr mour de parla ; c'est toujours 
la même — : qu’ei toujours la 
mémo chansou, la mémo rifan- 
faro ; | historien, w., istourien ; 

I historier, va., istouriâ, ertou- 
riâ ; | historiette, f., istourieto, 
counte ; | historique,, a., istou- 
ri-ico.

histrion, m., istrioun.
hiver, m., ivèr ; V — comme 

l'été ; ivèr eitiu ; | hivernage, 
m., ivernage ; | hiverner, vn., 
ivernâ.

ho ! i,t ho ! lioi ! liôu !
hobereau,m., aubarèu. 
hoche,/., cocho.
hochement, w., guignado, 

cabessejado ; | hochequeue, m., 
bargiero branlo-couo, guigno- 
couo ; | hochet, m., grelou gre- 
let, grelino, suçarèu, beloio.

hoir, m.. ère ; | hoirie, /., 
eiretage.

hola ! z., hôu ! mettre le — : fâ 
eitâ.

holocauste, m., ouloucauste. 
homard, m., ôumard.
hombrée, (bête)/.,{jeu) bourro 
homélie,/., ôumèlio.
homérique, a., oumeri-ico. 
homicide, a. et sm., oumicide- 

ido.
hommage, wz., ôumage.
hommasse, a./., fennasso. 
homme, m., orne : bout d' — : 

mieich’ome, ganichou : bon — : 
bouno pato, bouno bètio ; — qui 

va attendre sur les chemins : oûiè 
de pau-chamis ; — que rien 
n'arrête : un deichabitrat ; on 
trouve des — partout : partout 
las fennas fans dôusômeis \prov.z 
un orne n’en vau ’n’autre.

homogène, a.y oumogene-eno, 
unible-iblo.

homologuer, va , oumoulougâ. 
homonyme, a., oumounime- 

imo.
hongre, a. m., châtrât, dou- 

bat.
honnête, a., ouneite-eito, ou- 

nete-eto, ôunete-eto ; | honnê­
tement. adv., ounetamen, ôune- 
tamen ; | honnêteté,/., ounete- 
tat, ôunetetat.

honneur, m., ôunour ; 1' — 
compte autant que la dot : l’ôu- 
nour ei meitat peigouliero ; V— 
ne suffit pas toujours : l’ôunour 
se cramé lou quiou en passà 
Faigo ; gens sans — : gènt de rè. 

honnir, va., agounî.
honorabilité,/.,' ounourabili- 

tat, ôunourabilitat ; | honorable, 
a., ounourable-ablo, ôunoura- 
ble-ablo : se faire une position —: 
se boutà à l’ôunour dôu mounde ; 

| honoraire, a., ounouràri-àrio ; 
| honorer, va., ounourà : | ho­

norifique, «., ounourifl-ico.
honte./., ounto, vergougno ; 

éprouver de la — : ountejâ ; faire 
— à. couvrir de — : deivergou- 
gnâ ; | honteusement,adv.. oun- 
tousamen, ountablamen ; | hon- 
teux-euse a., ountous-o, ver- 
gougnous-o ; (sens de craintif) 
crentous-o ; qui fait — : ounta- 
ble-ablo.

hop ! hop ! hopo ! hop {quand 
on fait sauter un enfant) : upo 
lanlero !

hôpital, m., pitau, espital. 
hoquet, m.y sangut, sanglut : 

avoir le — : sangutà.
hoqueton, m., saiou.
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horairë, m., marcho de las 
ouras, marcho dôus trens.

horde,/., ordo, bende.
horion, m., tourniolo, petado, 

gnafro.
horizon, w., ourizoun, orlus ; 

| horizontal-ale, a., ourizoun- 
tau-alo.

horloge, /., [ar]reloge ; | hor­
loger, m., [arjrelougié.

hormis, 7?., eicetat, tirât, 
horoscope, m.. bounaventuro, 

endevinadour, endevinidour,des- 
copo.

horreur, /., orrour, idour ; 
suffoquer (V — : eitermentî ; ça 
fait — : co fai orre, co fai afre ; 

| horrible, a., ourrible-iblo, 
fl-oro-flno-orro ; l horriblement, 
ado., ourriblamen : | horripila­
tion,/., ourripilamen ; | horripi­
ler, pæ., ourripill, fâ venî la char 
de poulo.

hors, 7?., ors. [dejforo ; — de : 
enforo de ; — d'ici : teici ;
être - de soi : ne pas se counèis- 
se ; la douleur le met — de lui : 
lou mau lou tras-porto.

hors-d’œuvre, w., rebalun, 
menudalho, gasinario.

horticulteur, m., jardinié; | 
horticulture,/., jardinage.
hospice, m., ouspice, espital ; 

| hospitalier-ière, a., pitalié- 
iero, avenènt-ènto ; j hospitalité, 
/., ouspitalitat, retirado, reti- 
rèneo.

hostie, /., oùstio, ôstio.
hostile, a., oustile-ilo. 
hostilité,/., oustilitat.
hôte-hôtesse, s., ote-otesso, 

ôute-ôutesso, oustelié-iero.
hôtel, m., auberjariô, oustau, 

ousteliero; | hôtelier-ière, s., 
ôutelié-iero ; l hôtellerie, A, ôu- 
telariô, bitarèlo <v. mot).

hotte./., brindo, banoto, bre- 
to, benisso ; — porteur de — : 
brindaire ; I hottée, f., brinda- 
do, banatado.

houblon, m., auberou ou ôu- 
berou.

houblonnière,/. .auberouniero.
houe,/., trencho, mdrro ; — à 

deux pointes : bigot, trange, ben- 
eut; | houer, foueire.

houille,/., charbou de terro , 
| houiller-ère, a., chabounié- 

iero ; | houillère, /., charbou- 
niero ; | houilleur, m., charbou* 
nié. »

houle,/., erso.
houlette,/., bourdou.
houleux-euse, a., oundous- 

ouso.
houp ! A, hopo ; — lala ! hopo 

lala, hopo laûléro, upo lanlero.
houppe, /., tuffo, iloco, flou- 

quèu, flouquet, flouquetou ; | 
houppé-ée, va , tuffat-ado, flou- 
cat-ado ; 1 houpper, va., tuffâ, 
floucâ (antonym.). deifloucâ ; — 
de la laine : penchenà.

hourd, m., zour; | hourdage 
ow hourdis, m., pijounage, cla- 
pissage, bardissage ; | hourder, 
va., pijounâ, clapissà, bardissâ. 

hourvari, w., ourbàri.
houseaux, m. pl., guetras, 

chambieras.
houspiller, va., [eijtirgoussS, 

estirgoussâ, pigougnà, pigour- 
gna, chapignà.

houssage, m.y oussage. 
houssaie, f., grafoulhado. 
housse. /., ousso ; | housser, 

va.y oussâ.
houssine,/, oussino, redorto, 

vinzelo, ram; | houssiner, m., 
giblâ, vinzelâ.

houssoir, m.,emplumard, plu­
mai.

houx, m., grafoulhau, grifoul ; 
truffe de — grafoulhado ; grand, 
— agrafèr ; 72^ — : bregou.

hoyau, m., trenchou, sarcèu. 
huard, wz., damo-blancho. 

' huche,/., mat ; — d'un mou­
lin : fariniero.
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hucher, va., uchâ ; | huchée, 
/., uchado.

hue ! i.. i ! u ! arri !
huée, abaiado, alouiado; | 

huer, va., (animal) abaiâ ; (gens) 
[ajlouiâ, aubadâ; — (cri de la 
chouette] : chucA, choueitâ.

huguenot-ote, s., eiganaud, 
uganaud (f. audo).

huhau! i., huau ! vio! rio ! 
ru h

huile, /., ôli ; — vierge : ôli 
blanc ; — noire : ôli negre ; — à 
briller : ôli de chalei ; baquet à 
— : pèiro d’ôli ; résidu d' — : ra- 
cho d’ôli, racho : fabricant d' — : 
trou’lhé ;

Prov. : Sènt Antôni
Gouverno l’oli 
(décide de la récolte des 

noix).
| huiler, va., olivà, oulivâ ; | 

huileux-euse. a., olivous-ouso, 
que fai l’ôli ; | huilier, m., ôuli- 
vié, ôuliviero, olivié, oliviero.

huis, m., uis, porto, uch, 
(anc.) ; | huisserie, /., uchariô;

| huissier, m., uchié ; femme 
d’ — : uchiero.

huit, m., huet, vuet, güet; | 
huitain, w.» hueten, güeten ; j 
huitaine, /., ueteno, giieteno, 
vueteno; une — de jours : us 
vuet jours; | huitième, a., hue- 
tieme, güetieme, vuetieme (f. 
emo).

huître,/., uitro.
hulan, m., (voir uhlan). 
hulotte,/., cheito, cheitou. 
humain-aine, a., uman-ano ; 

(compatissant) umanitous-ouso ; 
| humainement, adv., uinana- 

nien : | humaniser, va., umani- 
sâ, avesà ; | humaniste, m., 
umanisto : j humanitaire, a., 
umanitàri-àrio : | humanité, /’., 
umanitat.

humble, a., urnble-blo, ouin- 
ble-blo ; à mon — avis : à moun

pau de couneissènço ; | humble­
ment, adv., umblamen.

humectation, /., umetaciu, 
umitaciu ; | humecter, va., 
umetâ, umitâ.

humer, m., aspira.
humérus, m., os dôu bras.
humeur, /., umour, imour ; 

être de bonne — : èsse dins sas 
bounas ; il n'est pas de bonne — : 
n’ei pas de boun piau, ei em- 
bourrinat, ei bourrinous ; rendre 
de mauvaise — : embourrinà ; 
—froides : titas.

humide, a., umide-ido ; Zw- 
rai» — : mouliero ; | bumide- 
ment, ado., umidamen; | humi­
dité /., umiditat, umitat.

humiliation, /., umiliaclu, 
umeliacïu ; | humilier, va., umi- 
liâ, umelia ; | humilité,/., umi- 
litat.

humoristique, a., plasènt- 
ènto ; | humour, /, bouno, 
imour, bouno umour.

hune, /., gàbio ; | hunier, m., 
vélo de gàbi.

huppe, A, ornith. peput, pu- 
put ; (Zow/Î?) ; tuffb, plumacho 
2g. ; | huppé-ée, a., tuffat-ado.

hure, /., — de sanglier : tuffo 
de singlar, de sanglié.

hurlement, w., urlado, gin- 
goulado, bram, bramado ; (chien) 
clavelado : | hurler, vn., urlâ, 
gingoulâ, braml ; — à la mort : 
urlâ au perdut ; — de douleur, 
(chien\ clavelâ ; il faut — avec 
les loups : fou venta dôu vent 
que vènto.

hurluberlu, m., tuto-barro ou 
tuto barri, tuto-brando.

hussard, m., ussard, ousard, 
ausard ; | hussarde,/., ussardo, 
ousardo.

hutte, /., chabano, chaba- 
nou ; | butter (se), vr., s'encha- 
banâ.

hyacinthe,/., jacinto.

zed by Go< glC Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA



G
en

er
at

ed
 at 

U
ni

ve
rs

ity
 of

 W
is

co
ns

in
 - M

ad
is

on
 on

 20
20

-1
1-

30
 15

:0
0 G

M
T / 

ht
tp

s:
//h

dl
.h

an
dl

e.
ne

t/2
02

7/
uc

l.b
40

57
78

4 
Pu

bl
ic

 Do
m

ai
n in

 th
e U

ni
te

d S
ta

te
s,

 Go
og

le
-d

ig
iti

ze
d / 

ht
tp

://
w

w
w

.h
at

hi
tru

st
.0

rg
/a

cc
es

s_
us

e#
pd

-u
s-

g0
0g

le

ICI 19‘

hyalin-ine, a.h veirat-ado. 
hybride, coupat-ado, ba- 

tard-ardo, briquetat-ado.
hydatide,/.. ladro. 
hydne, /., crypt. barbilbou. 
hydraulique, a., eidroli-ico. 
hydre,/., idro, coulobre. 
hydrocèle,/, idroucèlo. fount. 
hydrocotyle, /., eicudèlo, ei- 

cuèlo.
hydromel,m ,idroumèu,idrou- 

mel, aigo-miau.
hydrophobe, a., rôujous-o, 

fôu-olo; | hydrophobie,/., rajo. 
hydropique, a., eidropi-ico : | 

hydropisie, A, eidropisi.
hydroscope, ?«., sourcié. 
hyène, A, ieno.
hygiène, A, igieno : | hygiéni­

que, a., santous-o, san-ano.
hymen, #i.,imen; membrane — : 

damo dôu mitan.
hymjnoptère, a., imenouptèri- 

èrio.
hymne, m., inné, inno.
hyperbole,/., i per bol 0 | hy-

perboligue, a., iperbouli-ico.
hyperboréa ou byperboréan- 

enne, a., iperboureau-alo.
hypnotiser, va.t pi velu, enfan­

ta ; | hypnotisme, w., pivelage. 
hypocondre, m.t ipoucoundre ; 

| hypocondriaque, a., ipoucoun- 
driaque-aco; | hypocondrie,/., 
ipoucoundrio.

hypocras, w., ipoucras. 
hypocrisie, /., ipoucrèsio ; | 

hypocrite, a. et s., ipoucrite-ito ; 
| hypocritement, adv., ipoucri- 

tamen. ,
hypogastre, m. bas-ventre, 
hypogée, wî., catacoumbo. 
hypostase, /., ipoustasio : | 

bypostatique, a., ipoustati-ico. 
hypoténuse, A, ipoutenuso. 
hypothécaire, a., ipoutecàri- 

àrio ; | hypothèque,/., ipouteco, 
empouteco; | hypothéqué-éa, a.. 
ipoutecat - ado, ernpoutecat-ado 
(surtout au fig.) ; ,| hypothéquer, 
va., ipoutecâ, empoutecâ ; celui 
qui — : empoutecaire ; faire 
épouser à quelqu'un une personne 
malade ; Pempoutecâ.

hypothèse. /., ipouteso, su- 
pôusiciu ; | hypothétique, a., 
ipouteti-ico.

bysope,/., lisop.
hystérie, /., isteri : | hystéri­

que. «., isteri-ico.

I

i, m.y lettre de l'alphabet ; 
droit comme un — : dre counio 
un pau.

ibàride, f., tabouret;—pin- 
née : bramo-fam

ibis, m.f ibis.
ichthyophage, a. et s., minjo- 

peissou.
ici, adv, eici, çai, [a]qui ; 

(céans) cens; —• en haut : çai 
[en]sus, [a]qui en sus; — en 

face : aqui dre ; d' — là : d'a- 
qui [en]lai ; — bas : eiçabas, ei- 
çavau ; — j)rès : cai près : par — : 
aperaqui, emperaqui, pèr aqui, 
pèr eici ; par — en bas : apera- 
vau, aperabas pèr abas ; par — 
amont : aperamount, pèr amount ; 
par — de ce côté : apereici, em- 
pereici, end’eici, d’end’eici : 
d' — à : d'eici à, d’aqui à ; 
d' — à demain : d’eici à ou dei- 
cho doumo.
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iconoclaste, w., icounouclas- 
to, icougnastre.

iconographie, /._, icounougra- 
fio.

ictère, wa., jaunisso.
idéal-ale, a. et s., ideau-alo; I 

idéalement, adv., idealamen ; | 
idéaliser, va., idéalisé ; | idéa­
liste, a., ideiaire-airo ; | idée,/., 
ideio, ireio. idado, èime ; se met­
tre une — dans la télé : chaussa 
uno ideio ; avoir des — noires : 
se frapâ ; qui a des — : ideious- 
ouso.

idem, adv., idem.
identification./., identificaciu ; 

| identifier, va., identifié ; J 
identique, æ., identi-ico, parie- 
iero, tout eicupit-ido ; | identi­
quement, adv., identicamen : | 
identité, /., identitat.

idéologie. /, ideoulougio.
ides./, pl., idas.
idiome, m., idiomo.
idiot-oto, a. et s., nesci-nes- 

cio, eissourlat-ado, touniaud- 
audo, tounias-asso.

idiotisme, idioutisme.
idolâtre, a. et idoulatre- 

atro ; | idolâtrer, va., idoulatrà ; 
| idolâtrie, /*., idoulatrio : | 

idole, <, idolo.
idylle,/.,idilo ; | idyllique, fl., 

idili-ico.
if, m., if, tuei, gi.
ignare, a., ignare-aro.
igné-ée, a., ardènt-ènto, en- 

flamat-ado ; | ignition, /., igni- 
cîu : parcelle de métal en — ou de 
braise qui vole : auvo.

ignoble, a., ignoble-oblo ; | 
ignoblement, adv., ignoblamen. 

ignominie./., ignouminio ; | 
ignominieux-euse, a., ignoumi- 
nious-o, infamant-anto.

ignorance,/., ignourèneo, ei- 
gnorènço: | ignorant-ante,a.et.s., 
ignourént-ènto, eignorènt-ènto ; 

] ignorer, va., ignourâ, eignora:

vous n'— pas cela : n’en ses pas 
ignourènt.

il, ils, pr. p., éu, ou, el, is ; 
(datif) li, lour lur ; (accusatif 
absolu) éu. ou, el, is : (accusatif) 
lou, 1’, lous.

ile,/., ilo, eilo, eilbo, eissoulo, 
eidoulo.

iléon, m., iléon.
iliaque, a., iliaque-aco. 
illégal*ale, a., ilegau-alo : ] 

illégalement, adv., ilegalamen : 
| illégalité./., ilegalitat.

illégitime, a., ilegitime-imo : | 
illégitimement, adv.. ilegetima- 
men.

illetré-ée, a., iletrat-ado.
illicite, fl., ilecite-ito -, | illici­

tement, adv., ilecitamen.
illimité ée, a , ilimitat-ado. 
illisible, a , ilisible-iblo.
illuminatif-ive, a., iluminatiu- 

ivo, eiluminat'u-ivo ; | illumina­
tion, /., iluminacïu, eilumina- 
cîu ; | illuminer, va., iluminâ, 
eiluminé.

illusion, ilusîu, farfantèlo : 
il se fait des — : se counei pas : 

| illusionner, va., ilusiunâ, en- 
Aiblâ ; | illusoire, a., ilusôri- 
ôri ; | illusoirement, a/Zp., ilusi- 
vamen.

illustration, /., ilustraciu : | 
illustre, a.. ilustre-tro ; | illus­
trer, a., ilustrâ, englouriâ : | 
illustrissime, fl., ilustrissime- 
imo.

ilôt, m., ilôt, eilot, eilou, ei- 
lau.

image, f., eimage ; memi, ma- 
gino : — modelée ou sculptée : ba- 
boio, estatuio ; — peinte : eima­
ge ; vendeur d' — : eimajaire ; | 
imagé-ée, a., eimajat-ado ; | ima­
gerie, /., eimajariô ; | imagier- 
ière, eimagié-iero.

imaginable, a., [ejimaginable- 
ablo ; | imaginaire, fl., [e]imagi- 
nàri-àrio, [ei]maginous-o ; ima­
gination, /*., [ejimaginaciu : |
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imaginer, pa., imaginé, |ei]ma- 
ginâ, eimajâ.

imbécile, a.et s., embecile ilo, 
bètio, 2 g., nesce ou nèsci-io, 
taboio,tiboio,couié-ieto,couioun- 
couio ; grand — : embecilard ; 
c'est un — : sap pas dire favo ; 
c'est un grand— : qu’èi pas la mei- 
tat d'un couioun ; 0# trouve fa­
cilement un — : se fai pus lèu 
un couioun qu’un papo ; | im­
bécilement, adv., betiamen, nés- 
ciamen ; | imbécilité, /., embe- 
cilitat, nesciso.

imberbe, a., sèns barbo.
imbiber, va., embibà, cm- 

bèure ; | imbibition, /., coun- 
riage.

imbriqué ée, a., apinelat-ado, 
eicalhat-ado.

imbroglio, w., gipo-japo ; 
dénouer un — : deicoutî.

imbu-ue, a., embut-udo.
imbuvable, a., imbevable-ablo. 
imitable, a., imitable-ablo, 

èsse d’imitï ; | imitateur-trice, 
s., imitaire-airo-eiris, imita tour- 
ouro ; | imitatif-ive, a., imita- 
tiu-ivo ; | imitation, /., imita- 
ciu ; | imiter, va., imita.

immaculé-ée, a , immaculat- 
ado, blèuge-jo.

immanent-en te. a., inmanènt- 
ènto.

immangeable, a., enminjable- 
ablo.

immanquable, a., enmanca- 
ble-ablo ; | immanquablement, 
adv., enmancablamen, scgur.

immatérialité, f.. inmateria- 
litat ; | immatériel-ielle, a., in- 
materiau-alo.

immatriculer, va., enmatri- 
cula.

immédiat-ate, a., inmédiat- 
ato ; | immédiatement, adv., in- 
mediatanien, cop-sec.

immémorial-ale, a., in me mou- 
riau-alo ; de temps — : [dejtous 
tèms, de touto apcienetat,

immense, a., inmense-enso , 
| immensément, adv., inmensa- 

men ; | immensité,/., inmensi- 
tat, vastour.

immerger, va., bagnâ, trem­
pa, counrià.

immérité-ée, a., pas meritat- 
ado.

immersion,/, trempage, ba- 
gnage, counriage.

immeuble, s. et a., inmeuble- 
blo.

immigrant-ante, s., enmigrant- 
anto.

imminence, /., inminenço ; [ 
imminent-ente, a, inminènt- 
ènto.

immiscer, va., [em]boueirâ, 
meila ; | immixtion, /., boueira- 
dis, maile, meiladis.

immobile, a., inmoubile-ilo ; 
plantat-ado.

immobilier-iêre, a., inmoubi- 
lié-iero.

immobiliser, va., inmoubilisâ ; 
| immobilité, /., inmoubilitat.

immodêré-ée, a., inmouderat. 
deimouderat, deimesurat, (/. 
ado : | immodérément, adv., dei- 
mouderamen, ors-mesuro.

immodeste, a., inmoudeste- 
esto : | immodestement, adv., 
inmoudestamen ; | immodestie, 
f., inmoudestiô.

immolation, /., inmoulaciu ; 
| immoler, va., inmoulâ.

immonde, a., inmounde-do, 
fl-orre-fino-orro.

immondice, /., saletat, bren, 
bourrié ; curalho.

immoral-ale, a., inmourau- 
alo.

immortaliser, va., inmourta- 
lisâ ; | immortalité,/, ininour- 
talitat : | immortel-elle, a., in- 
mourtau-alo ; se croire — : se 
crèire de pas mourî ; | immor-
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telle/., inmourtalo, eissaureto, 
flour dôu boun d;u.

immuable, a., inniudable-ablo. 
immunité,/., inmunitat.
immutabilité, /., inmutabili- 

tat.
impair-aire, a., impar-aro, im- 

pèr-ero, deiparié-iero.
impalpable, a., subre-fl-ino. 
impardonnable, a., imperdou- 

nable-ablo.
imparfait-aite, a., imparfet- 

eto ; | imparfaitement; adv., 
imparfetamen ; je le connais — : 
lou couneisse sens lou counèi- 
tre.

impartial-a le, a., imparciau- 
alo : il est — : fai pas gràcio, 
fai pèr degun, te pèr degun, n’a 
pas de preferènço : | impartiale­
ment, adv., imparcialamen ; | 
impartialité, imparcialitat. 

impasse, /., cantou, vanèlo, 
androuno.

impasibilité, /., impassibili- 
tat ; | impassible, a., impassi- 
ble-iblo.

impatiemment, adv., impacien- 
tamen, deipacientamen, impa- 
ciamen.

impatience, f., impacinço,dei- 
pacinço, deipacienço ; apoir — 
de faire .avei la moureno de fa ; 
griller d' — lebretâ, triboulâ ; | 
impatient-ente, a., impaciènt, 
deipaciènt, mau-paciènt ( f. 
ènto) ; | impatientant-ante, a., 
deipacientant, impacientant (f. 
anto) ; | impatienter, va., im- 
pacientà,deipacientâ.deipacintâ, 
brulâ lou sang, fâ carcinâ ;

— : nialevia.
impatroniser, va., empatrou- 

na : .f — : se pausa en mèitre. 
impayable, a., impaiable-ablo. 
impeccabilité. /., impecabili- 

tat ; ( impeccable a., inipccable- 
ablo.

impénétrabilité, /., impene- 

trabilitat ; | impénétrable, a„ 
impenetrable-ablo.

impénitence, /., impenitènço ; 
| impénitent-ente, a., impeni- 

tènt-ènto.
impératif-ive, a. et s., empe- 

ratiù-ivo ; | impérativement, 
adv., emperativamen.

impératoire, /., emperatori. 
impératrice, /., emperairo, 

emperatriço.
imperceptible, a., imperceti- 

ble-iblo ; | imperceptiblement, 
adv., impercetiblamen.

imperdable, a., imperdable- 
ablo.

imperfection, /., imperfeciu. 
impérial-ale, a., emperiau alo. 
impérieusement, adv., empe- 

riousamen; | impérieux-euse, a., 
emperious-o.

impérissable, a.t impérissable- 
ablo.

impérité,/., manco de sabei. 
imperméabilité,/., imperméa- 

bilitat ; | imperméable, a., im- 
permeable-ablo.

impersonnel-elle, a., impersou- 
nau-alo.

impertinence, f., deiprepau, 
impertinènço ; | impertinent- 
ente, a., impertinent-ènto, niau- 
apreis-eso, mal apreis-eso.

imperturbable, a., impertur- 
bable-ablo.

impétigo, m., mau-blanc. 
impétrer,0a., empetrâ, ôutene, 

ôutenei.
impétueusement, adv., empe- 

tuousamen, coumo lou vènt, 
coumo lou sabat ; | impétueux- 
euse, a., empetuous-o, turmen- 
tau-alo, rôujou-o ; vent — : vènt 
rôujous ; | impétuosité /., rajo. 

impie, a., impie-io, eiganaud- 
audo ; | impiété,/., impietat. 

impitoyable, a., impitouiable- 
blo, deipietous, deipietadous (/.
ouso) ; | impitoyablement, adv.
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impitouiablamen, deipietadousa- 
men.

implacable, a., implacable- 
ablo.

implanter, pa., em planta, en­
cra.

implication, A, emplicaciu ; | 
implicite, a., countengut-udo ; 

| implicitement, ado., emplici- 
tamen : | impliquer, va., em- 
plicâ.

implorer, va., emplourâ.
impoli-ie, a., impoulit-ido, 

mau eilevat-ado, mau-apreis-eso, 
mal-apreis-eso, mal-entru-ucho, 
mal-estru-ucbo ; | impolitesse, 
/., impoulitesso.

impolitique, a., impouliti-ico. 
inpondérable, a., impounde- 

rable, imposable (/. ablo,.
impopulaire, impoupulàri- 

àrio,
impopularité,/., impoupula- 

ritat.
importance,/., impourtanço ; 

d'une femme qui se donne de V —, 
on dit : fai sa pouleto ; | impor- 
tant-ante, a., impourtant-anto, 
counséquènt-èntô, valheatous-o ; 
faire V— : fade soun orne, fâ de 
la poussiero, fâ Fembrenat ; 
homme — : soubrié, cacan, gan. 

importateur, m.. împourtaire, 
impourtatour ; | importation,/., 
impourtaciu, entrage ; | impor­
ter, va., impdurtâ, entra : vn., 
chaure ; peu — ce qu'il y a : fa 
ço que i’a ; n* —, c'est dommage : 
pmpaicho pas que qu’ei dou- 
mage ; pour n'importe qui : pèr 
eau que sio.

importun-une, a., impourtun- 
uno, segarèu-èlo : — à l'esprit 
lourd : empaché, impaché ; | 
importuner, va., impourtuna, 
geinâ, taravelâ, srgarela, em- 
pachâ; | importunité,/., im pour- 
tunitat, impourtunetat.

imposable, a.y empausable- 
ablp ; | imposant-ante, a., em- 

pausant-anto : | imposer, va., 
empausâ, tassa, talhâ ; | impo­
sition, /., empausic.u, impau- 
sado, talho.

impossibilité, J., impoussibi- 
litat ; | impossible, a., impous- 
sible-ibo, ors de poussible.

imposte, /., imposto, dessur 
de porto, trab-bassouei.

imposteur, m., impoustour : | 
imposture,/, impousturo.

impôt, m., impôt.
impotence,/., impoutènço ; | 

impotent-ente, a., impoutènt- 
ènto, einpoutènt-ento, impoute- 
que-eco, deipouderat-ado ; ren­
dre — : deipouderâ.

impraticable, a., impraticable- 
ablo : rendre un chemin — : aboulî. 

imprécation,/., imprecacîu. 
imprégner, va., empregna, en- 

racliâ, enraeâ.
imprenable, a., imprenable- 

ablo.
impressario, m., empressàri. 
imprescriptible, a., impres- 

critible-iblo.
impression, /., empressiu ; 

faire une grande — : fi uno 
grando sensaeïu ; | impression­
nable, a., empresslunable-ablo : 
| impressionner, va., empres- 

sîuna, (per) toucà.
imprévoyance, /., hnpreve- 

sènço, imprevisiu, mal-avis ; | 
imprévoyant-ante, a., mal-avi- 
sat-ado ; | imprévu-ue, im- 
prevut-udo, imprevegut-udo, 
imprevi-ido.

imprimé, m., emprimat ; | im­
primer, va., emprimâ ; | impri­
merie,/, emprimariô.

improbable, a., improubable. 
improbation,/., improuvaeîu. 
improbe, a., mal’ounete-eto ; 

| improbité, /., maFounetetat. 
improductif-ive, a, infru- 

chous-o.
impromptu, m., improuvisado. 
impropre, a., imprope-opo, ;
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| improprement, adv., iiupropa- 
inen.

improuver, va.. improuvâ.
improvisateur-trice, ini- 

prouvisaire-airo-eiris, improu- 
visadour-ouro ; | improvisation, 
/., improuvisaciu ; | improvi­
ser, va., improuvisâ ; | impro­
viste (à F), loc. adv., à Fimprou- 
visto. tout d'un cop, sens s‘i 
eipera,

imprudemment, adv., impru- 
dentanien ; | imprudence. /.. 
imprudènço ; | imprudent-ente, 
a., imprudènt-ènto.

impudemment, adv.. impu- 
dentamen ; | impudence, /., ini- 
pudènço ; | impudent-ente, a., 
impudent-ènto : | impudeur, /., 
impudour ; | impudicidé,/., im- 
pudicitat : | impudique, a., im- 
pudi-ico, deivergougnat-ado.

impuissance, A, deipouvei ; | 
impuissant-ante, a., deipoude- 
rat-ado : bieo-fre (triv.).

impulsif-ive. a..empulsiu-ivo : 
| impulsion, /., enpencho, avia- 

do, branle, lan.
impunément, adv., impuna- 

nien ; | impuni-ie, a., impunit- 
ido ; | impunité, /., impunitat.

impur-ure, a., impur-uïo : | 
impureté, /., impuretat : racbo. 

imputable, a., imputable-ablo ; 
| imputation, /., iniputaciu ; | 

imputer, va., imputa.
inabordable,a., inabourdable, 

inaprouchable (/’. abloi.
inabrité ée, a., dcisabritat- 

ado, à la bèu, deisassalat-ado ; 
inacceptable, a., inacetable- 

ablo.
inaccessible, inacessible- 

iblo.
inaccoutumé-ée, a., inacoutu- 

inat-ado, inabituat-ado, mau 
abituat.

inachevé-ée, a., pas chabat- 
ado, niièi-fai-acho.

inactif-ive, a., inacti-ivo, (}e-

soubrat-ado, inôucupat-ado. 
inaction. /., inaciu. 
inactivité./’., desoubranço.
inadmissible, a., inamissible- 

iblo.
inadvertance,/., inavertènço, 

inatenciu.
inaliénabilité, /., inalienabili- 

tat ; | inaliénable, a., inaliena- 
ble-ablo.

inaltérable, a., inalterable- 
ablo.

inamis sib le. a., iinperdable- 
ablo.

inamovible, a., inamouvible- 
iblo.

inanimé-ée. «., inanimat ado. 
inanité./., inutilitat.
inanition,/., avanimen ; tom­

ber d' — : s'avanî, corfalî ; faire 
tomber d' — : acourî, afangali, 
adalî.

inaperçu-ue, a., inapercegut, 
inaperçaubut (/., udo).

inappétence, /., deigout, dé­
goût.

inapplicable, a, inaplicable- 
ablo.

inapplication, /., inaplicacîu. 
inappréciable, a., inaprecia- 

ble-ablo.
inaptitude, /., manco d'èime. 
inarticulé-ée, a., noun artieu- 

lat-ado.
inissouvie-ie, a.,

ble-ablo.
inattaquable, a..

ablo.

insadoula- 

inatacable-

inattendu-ue, a., inatendut- 
udo.

inattenif-ive, a., inatenciu- 
nat-ado : | inattention, f., ina­
tenciu.

inauguration,/., inauguraciu, 
inaguraciu ; | inaugurer, va., 
inaugura, inagurâ.

inavouable, a., inavouable- 
ablo.

incalculable a.. incalculable- 
ablo.
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incandescence, /., rouge à 
blanc ; porter à V — : ablancâ. 

incantation, /., encantaciu, 
enchantamen.

incapable, incapable-ablo; 
| incapacité;/., incapacitat.
incarcération, /., emrreijou- 

namen ; | incarcérer, va., em- 
preijounâ.

incarnat-ate, «.,encarnat-ado; 
trèfle — : faroucho ; | incarna­
tion, /.. encarnaciu ; | incar­
ner (s’), vr., s’encarna, s’inarné. 

incartade;/., tras-foulido. 
incendiaire, s., encendiàri- 

àrio ; | incendie, w., encendi, 
fïo, ricle; | incendier, va., encen­
di i, afoujà.

incertain^ e, a., mau-segur- 
uro ; | incertitude /., incerti- 
tudo.

incessamént. ado.. jous pau, 
jous gaire, ben leù ; | incessant- 
ante, a., incessant-anto.

inceste, rn , inceste ; | inces- 
tueux-euse, incestuous-o.

incidemment, ado., pèr aven­
ture, pèr asard. pèr cas ; | inci­
dence, /., encidènço: | incident­
ente, a., encidênt-ènto ; | inci­
dent, rn., cas ; malheiireiur — : 
mau-vengudo.

incinération. /., encineraciu : 
| incinérer, va., encinerâ,bouta, 

en cèndreis.
incise, /., enciso : | inciser, 

va., encisâ, [enjtalhi : | ineisif- 
ive, a., encisiu-ivo : dent — : 
palo, palou : ( incision./., enci- 
siu, coupado, coupai! uro.

incitaat-ante,rt.. encitous-o; | 
incitation, /., cncitaciu : | inci­
ter, va., encita.

incivil ile,a., mal enstru-ucho, 
mal-estru-ucho mal-apreis- eso ; 

| incivilement, ado., nialôune- 
tamen ; | incivilité,/., malôu- 
netetat.

inclination, A. enclinaciu, en- 
clinasou : | incliner, va., clinâ.

inclus-use, a., enclus-use. 
inconduite, /., incounduito, 

incounducho, mau-gouverno. 
incongru-ue, a., deicounve- 

nèntènto.
incongruité, /.. deicounve- 

nènço.
inconnue-ue. a., incounegut- 

udo.
inconscience,/., incousciènço; 

| inconscient-ent9, a., incoüs- 
ciènt-ènto.

inconséquence, incounse- 
quènço ; | inconséquent-ente, a., 
incounsequènt-ènto.

inconsidérê-ée, a., lauveto, 
èissourlat-ado ; | inconsidéré­
ment, adv., à l'eitourdi, eissour- 
ladamen.

inconsistance./., moulesso; | 
inconsistant-ante, a., mou-olo. 

inconsolable, a., incounsoula- 
ble, deicounsoulable /. ablo) ; 
rendre — : deicounsoulô.

inconstance /., incoustanço ; 
| inconstant-ante, a., incous- 

tant-anto, cliagnarèu-èlo; galant 
— : biscaro.

incontestable, a., incountes- 
table-ablo; | incontesté-ée, a., 
incountestat-ado

incontinence. /., incounti- 
nènço ; | incontinent-ente, a., 
incountinènt-ènto : [incontinent, 
ado., quatecan, tanquetan, d’a­
bord.

inconvenance, /., incounve- 
nènço : | inconvenant-ante, a., 
incounvenènt-ènto, désavenènt- 
ènto.

inconvénient, m., incounve- 
nien.

inconvertible, a., incounver 
tible-iblo.

incorporation,/., encourpou- 
raciu.

incorporel-elle, a , incourpou- 
?alo.

incorporer, va., encourpourà. 
incorrection,,/.,, incourreciu :
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| incorrigible, a., incourregi- 
ble-iblo.

incorruptibilité, /., incour- 
ruptibilitat ; | incorruptible, a., 
incourruptible-iblo.

incrédule, fl., incredule-ulo, 
meicresènt-ento, meicrènt-ènto, 
incresènt-ènte ; | incrédulité,/., 
incredulitat, meicresènço.

incré-ée, fl., increat-ado.
incriminer, va., encriminâ.
incroyable, fl, incresable-ablo, 

qu’ei pas de croire; | incroyant- 
ante, «. et$. m., meicresènt ènto. 

incrustation,/., encroutaduro; 
| incruster, va.. encrustâ, en­

croûta.
incubation,/., couage, couado 
inculpation, /., enculpaciu : 

| inculper, va.. enculpâ.
inculquer, va.. enculcâ, cou- 

gnâ.
inculte, fl., inculte-ulto : ter­

rain — : terro asso ; laisser — : 
assâ.

incunable, m., incunablo. 
incurable, fl., incurable-ablo. 
incurie,/., neigligènço. 
incursion,/., encourregudo. 
indébrouillable, a , indeibrei- 

cliable,indeicoutissable ( /. ablo) 
indécemment, adv., indecen- 

tamen ; | indécence, /., inde- 
cènço ; | indécent-ente, a., inde- 
cènt-ènto.

indéchiffrable, fl., indeichifra- 
ble-ablo.

indècis-ise, a., indecis-iso 
(fam.) lounjo-vissino ; être — : 
èsse en balanço, sur la balanço, 
en chabranle ; chabranlâ, cha- 
brinlâ ; | indécision. /., indeci- 
siu.

indéclinable, a., indéclinable- 
ablo.

indécrottable, fl., indecrouta- 
ble-ablo.

indéfectible, perdurable- 
ablo.

indéfini-ie, «., indefinit-ido : 

| indéfiniment, adv., indéfini’ 
men, indefinidamen ; | indéfi­
nissable, fl., indefinissable-ablo. 

indélébile, a., indelebile-ilo 
indélicat-ate, a., deissoulut- 

udo ; | indélicatesse, /., crasso, 
pornariô.

indemne, a., indenne-enno.
indemniser, va.. indannisâ : | 

indemnité,/., indannitat.
indépendamment, adv., inde- 

pendentamen ; — de: en sus de : 
| indépendance, indepen- 

dènço ; | indépendant-ante, fl., 
independènt-ènto.

indescriptible, a., indescripti­
ble-iblo.

indestructible, fl., indestruc­
tible iblo.

indéterminé-ée, a., indeter- 
niinat-ado.

indeic, w., marco, signet; 
(doigt) guignadour, tatilliou, 
beco parto.

indicateur-trice, s., endicaire 
airo, ensegnadour-ouro ; | indi­
catif ive. a., endicatiu ivo; | 
indication, endicac'iu. 

indice. m.. entre-sinne. 
indicible, a., indicible-iblo. 
indiction,/., endicîu.
indifféremment, twfo.,indiferen- 

tamen: | indifférence, /., endi- 
ferènço ; | indifférent-ente. a., 
indiferènt-ento.

indigence, /., endigènço. 
indigène, a. et s., terrenau- 

alo ; blé — ; blad de païs. 
indigent-ente, a. et s., endi- 

gènt-ento.
indigeste, a., indigeste-esto : 

| indigestion, /*., endigestiu. 
indignation,/., endignaciu. 
indigne, a., indigne; | indi­

gnement, adv., indignamen. 
indigner, va., endignâ. 
indirect-eote, fl., indiret-eto, 

indireit-eito ; | indirectement, 
adv.. indiretamen, indireitamen. 

indiscipline, /., indisciplino ;
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| indiscipliné-ée, a., indiscipli- 
nat-ado, enversitous-o.

indiscret-ète, a., indiscret- 
eto ; lengarèu-èlo ; | indiscré­
tion,/., indiscreciu.

indiscutable, a., indiscutable- 
ablo.

indispensable, a., indispensa- 
ble-ablo.

indisposé-ée, a., incoumou- 
dat-ado ; gourle-o, groule-o, 
groulaud-audo; | indisposer, va , 
indispausà ; facha ; | indisposi­
tion /., groulassariô ; mau-vou- 
lènço.

indissoluble, a., indissouluble- 
blo.

indistinct-incte, a., indistènt- 
ènto; | indistinctement, ado., 
indistentamen.

individu, w., individu.
individualité, /.. individuali- 

tat ; | individuel-elle, a., indi- 
viduau-alo ; | individuellement, 
adv., individualamen.

indivis-ise, a., indivis-iso ; | 
indivisibilité,/., indivisibilitat ; 

| indivisible, a., indivisible- 
iblo.

in-dix-huit, a. et s. m.. in-diès- 
huet.

indocile, a., indoucile-ilo ; | 
indocilité,/., indoucilitat.

indolence, /, flemo, loueino; 
| indolent-ente, a., loueinous-a 

noualho, bambarinet-eto ; rendre 
— : acagnardé.

indomptable, a., indoundable- 
ablo; | indompte-éa, a., indoun- 
dat-ado, espalve-alvo.

in-douze, a. et s. m., in-douge. 
indu-ue, a., indegut-udo.
indubitable, a., indubitable- 

ablo; | indubitablement, adv., 
indubitablamen, sèns doutanço.

induction, A, induciu ; | in­
duire, va., indurre.

indulgence, /, indulgènço ; | 
indulgent-ente, a., indulgènt- 
ènto, indulge-jo.

induite, m., induite.
indûment, adv., indegudamen. 
industrie,/., endustrio; engi- 

gno ; | industriel-elle, a., endus- 
triau-alo ; | industrier (s’), vr., 
s’engignâ ; | industrieusement, 
adv., gignousamen ; | indus­
trieux-euse, a., gignous-o.

inébranlable, a., inbranlable- 
ablo.

inédit-ite, inedit-ito.
ineffable, a., inefable, deipa- 

raulable, imparaulable (A ablo). 
ineffaçable, a., ineifaciable- 

ablo.
inefficace, a., ineficace-aço; | 

inefficacité,/., ineficacitat/ 
inégal-ale, a., inagau-alo, dei- 

parié, mau-parié (A, iero) ; | 
inégalement, ado., inegalamen, 
mau-parieramen ; | inégalité./., 
inegalitat ; — du sol : mounto- 
davalo •, — du fil : primacholo.

inélégance, /., ineileganco ; | 
inélégant-ante, a., ineilegant- 
anto.

inéligible, a., ineligible-iblo. 
inénarrable, a., inracounta- 

ble-ablo.
inepte, a., nèsci-nèscio ; | 

ineptement, adv., nesciamen *. | 
ineptie,/.’, nescijo, nesciso, be- 
tiso.

inépuisable, a., intarrissable- 
ablo.

inerte, a., inerte-erto : | iner­
tie,/., inercio.-

inespéré-ée, a., inesperat-ado. 
inestimable, a., inestimable* 

ablo.
inévitable, a., inevitable-ablo ; 

| inévitablement, adv.^ inevita- 
blamen, sèns fauto.

inexact-acte, a., ineisat-ato ; 
| inexactitude, /., ineisatitudo. 

inexcusable, a., inescusable- 
ablo.

inexécutable, a., infasable- 
ablo:

inexigible, a., ineisigible-iblo.
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inexorable, a., ineisourable- 
ablo.

inexpérience. /., inesperiènço ; 
| inexpérimenté-ée, a., niou- 

iovo, pas esperinat.
inexplicable, a., inesplicable- 

ablo.
inexploité-ée, a., inesploutat- 

ado, que fan pas valei.
inexploré-ée, a., inesplourat- 

ado.
inexplosible, a., que po pas 

petâ.
inexprimable, a., qu’ei pas de 

dire.
inextinguible, a., inamous- 

sable-ablo.
inextricable, a., indeicou- 

tissable-ablo, senramoulhat-ado. 
infaillibilité, A, infalibilitat ; 

| infaillible, a., infalible-iblo ; | 
infailliblement, ado. y infalibla- 
men.

infaisable, a., infasable-ablo, 
qu’ei pas de fû.

infamant-ante, a., infamant- 
anto.

infâme, a., infame-anio.
infamie,/., infamio.
infant-ante, s., enfant-anto : 

| infanterie, /., enfantariô ; | 
infanticide, m., enfanticide, 
s. et a.y enfanticido.

infatigable, a.y infatigable, 
inlassable, inalaiable (f\ ablo).

infatuation,/., embeguinage ; 
| infatuer, ta., enfatuâ, embe- 

guinâ.
infécond-onde, a., t animaux} : 

jabre-abro ; (/rwz/s) taiit-ido ; 
(femme} bregno.

infect-ecte. a.,enfetous-ouso ; 
| infecter, ta., enfetû, enfecî, 

empesta : | infection, /., enfe- 
ciu, pudesino '.foyer d'— .-pour- 
ridour, purrigié.

inféodation, A, enféudaciu ; | 
inféoder, ta, enféudâ.

inférer, ta., tira, counclure. 
inférieur-eure, a., inferiour- 

ouro, d’en bas, en dejous ; | 
inférieurement, ado., inferioura- 
men, en dejous ; | infériorité, 
/., inferiouritat.

infernal-ale, a., infernau, ifer 
nau (/. alo).

infertile, a., asse-asso.
infester, ta., empoueisounâ, 

[enjfecî.
infidèle, a., infldèu-èlo : | in­

fidélité,/., infldelitat.
infiltration,/., enfiltracîu, ei- 

goutun ; | infiltrer (s’), rr.. 
s’enflltrà.

infime, a., enfime-imo.
infini-ie, a , infinit-ido : | in­

finité./., i^finitat, un milioun 
de milhasso : | infinitif, in- 
finitiu.

infirme, a., infirme-imo, pou- 
tequc-eco : | infirmer, ta., afe- 
blî, anuia : | infirmerie, /., in- 
flrmâriô ; | infirmié-ière, 5.» in- 
flrmié-iero ; | infirmité,/., infir- 
mitat, malandro.

inflammation,/., enflamaciu, 
brulasou, enflamaduro, enfla- 
masou ; | inflammatoire, a., en- 
flamatôri-ôrio.

infléchir, ta., deiviâ, courba ; 
— : se giblà ; | inflexible, a., 

infleissible-iblo ; | inflexion, /. 
enflessiu ; courbado ; deitour.

infliger, ta., enflijâ.
inflorescence,/., — de la vi­

gne : mano.
influence,/., enfluènço, aflat : 

| influencer, ta., enfluençâ ; | 
influent-ente, a., enfluènt-ento : 

| influer, en., enfluâ.
in-folio, m.y in-folio.
information, .A, enfourmacîu ; 

| informe, a., informe-ormo.
informer, ta., enfourmâ man­

da, fa assabei, fâ assaupre.
infortune,/., deifourtuno ; | 

infortuné-ée, a., infourtunat, 
deifourtunat (/. ado).

infraction,/., enfraçiu.
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infranchissable, a., infranchis- 
sable-ablo.

infréquenté-êe, a., pas fre- 
quentat-ado.

infructueux-euse, a., infru- 
chous-o.

infus-use, a., enfus-o. 
infuser, sa., enfusa, eibulî. 
intusion,/., enfusîu, eibulido. 
ingambe, a., ingàmbi-àmbio. 
ingénier (s’), or., s’engeniâ, 

s’eisinâ, s’enjinjà : | ingénieur, 
m., engeniaire, enginiaire en- 
gignour : faire V — : eïigignâ ; 
ingénieux-euse, a., engenious. 
gignous (/. ouso), entrepreis- 
eso.

ingénu-ue. a., simplet-eto ; | 
ingénuité,/., simplesso.

ingérence, /., entre-meilage ; 
| ingérer, sa., avala, minjâ ; 

5’ — : s’entre-meilâ ; | ingestion, 
/., minja.

ingrat-ate, a., ingrat-ato ; | 
ingratitude,/., ingratitude.

ingrédient, ingrédient.
inguérissable, a., ingarissa- 

ble-ab’o.
ingurgiter, sa., avala, tiflâ.
inhabile, a., inabile-ilo, niala- 

dre-echo ; | inhabileté, f.9 ma- 
ladresso.

inhabitable, a., inabitable- 
ablo ; | inhabitê-ée, a., inabitat- 
ado.

inhalation, /., respiramen.
inbérent-ente, a., adunat-ado. 
inhiber, sa., enebî ; | inhibi­

tion,/., enebiciu.
inhospitalier-iére, a., desave- 

nènt-ènto.
inhumain-aine, a., inuman- 

ano ; | inhumanité, /., inuma- 
nitat.

inhumation, /., enterramen, 
sebelissainen : | inhumer, sa., 
entarrâ, sebelî, sabouturâ.

inimaginable, a., inimagina- 
ble-ablo.
L inimitié,/., inimitât.

inintelligible, a., inenteligible- 
iblo.

ininterrompu-ue, a., de sego.
inique, a., ini-ico : | iniquité, 

/., iniquitat.
initial-ale, a., iniciau-alo ; | 

initiateur-trice, 5., iniciaire, 
coumençaire (/. airo-eiris) ; | 
initiation, /., iniciaciu ; j ini­
tiative,/., iniciativo ; | initier, 
sa-, iniciâ.

injecter, sa., suringâ ; | in­
jection,/., engecîu, suringado. 

injonction,/., enjounciu. 
injure, /.. iujuro, poulhado : 

accabler d' — : tratâ de tout ; i 
injurier, sa., injuria, poulhâ ; | 
injurieux-euse, a., injurious-o. 

injuste, a., mal-injuste-usto ; 
| injustement, ado., mal-injus- 

tamen ; | injustice, /., injus- 
tiço ; | injustifié-ée, a., injusti­
fié, injustificat (A ado).

inné-ée, a., innat-ado, nacut- 
udo chas...

innocemment, adv.* einoucen- 
tamen : | innocence, /., einou- 
cènço ; | innocent-ente, a., ei- 
noucènt-ènto ; nèci-io ou nèsei- 
io, einouçat-ado ; | innocenter, 
sa., einoucentâ.

innombrable, a., innoumbra- 
ble-ablo.

innommé-ée, a., innoumat- 
ado.

innovation,/., ennouvaciu ; | 
innover, sa., ennouvâ.

inobservance, /., inôusser- 
vanço.

inoccupé-ée, a., deisôucupat- 
ado.

inoculation,/., inouculaciu.
inoculer, sa., inouculâ. 
inodore, a., sens ôudour.
inofifensif-ive, a., tranquile- 

ilo, incapable ou empeichat de 
fâ ni au.

inondation, /., inoundaeîu, 
grandas eigas ; | inonder, sa., 
inoundâ, ennejâ.
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inopiné-ée, a.,inôupinat-ado ; 
| inopinément, adv., subran.
in opportun-une, a., inôupour- 

tun-uno.
inorganique, a., inourgani- 

ico.
inoubliable, a., inôubludable- 

ablo.
inoui-ie, a., inausit-ido. 
inqualifiable, a., inqualifiable ■ 

ablo, que ne po se qualifié.
inquiet-ète, a., inquiet-ieto ; 

| inquiéter, ca., inquiéta ; s' —: 
seimaja, maleviâ, manleviâ, 
migra ; | inquiétude, /., inquié- 
tudo, soucianço, migro.

inquisiteur/ m., enquesitour ; 
| inquisition, /., enquesiciu. 
insaisissable, a., insasissable- 

ablo.
insalubrité, /., insalubretat. 
insanité,/., deirasou.
insatiable, a., inressasiable- 

ablo.
inscription,/., inscripciu ; | 

inscrire, va., enscrire.
insecte, w., barboto, barbouti, 

barboutou ; chercher ou manger 
les — : barboutinâ.

insectivore, a., barboutinaire- 
airo.

in-seize, w., in-sege.
insensé-ée, a., tras-fôu-olo. 
insensibilité,/., insensibilitat, 

ladrour ; | insensible, a., insen- 
sible-iblo, ladre-adro ; | insen­
siblement, adv., insensiblamen, 
pau à pau.

insérer, va., enserâ ; | inser­
tion,/.. enserciu.

insidieusement, adv., flaugnar- 
damen ; | insidieux-euse. a., 
flaugnard-ardo.

insigne, a., ensigne-gno, sm. : 
ensigne, entre-sinne.

insigniflant-ante, a., insigni- 
fiant-anto.

insinuant-ante, a., ensinuant- 
anto, flacassié-iero, flacant-anto, 
flacandié-iero :/«/?•£ Z’— : fia*

candâ, flacassâ ; | insinuer, va., 
ensinuâ, s' — : se faufllâ, s’en- 
faufilâ.

insipide, a., ensipit, eissipit 
(A ido) deissabourat-ado ; | insi­
pidité,/., deissabour.

insistance, /., ensistanço ; | 
insister, vn., ensistâ.

insociable, a., insouciable-ablo 
loup-loubo.

insolation,/., sourelhado,cop 
de soulei, eissoulelhado : atteint 
d'— : eissoulelhat-ado.

insolemment, adv., insoulen- 
tamen, eissoulentamen ; | inso­
lence,/., eissoulentariô ; | inso- 
lent-ente, a., insoulènt, eissou- 
lènt ( f. ènto) ; devenir — : eis- 
soulentâ.

insolite, a., deicoutumat-ado. 
insoluble, a., insouluble-blc, 

infoundable-ablo.
insolvabilité,/., insoulvabili- 

tat ; | insolvable, a., insoulva- 
ble-ablo.

insondable, a., insoundable- 
ablo.

insouciance,/., insoucianço ; 
| insouciant-ante, a., insou- 

ciant-anto.
insoumis-ise, a., insoumetut- 

udo ; pas doumege-ejo.
inspecter, va., enspetâ ; I ins­

pecteur, m., enspetour ; | ins­
pection,/., enspeciu.

inspirateur-trice, s., enspi- 
raire-airo ; | inspiration,/., ens- 
piracïu ; | inspirer, va., enspi- 
rà ; — de la frayeur : pourtâ ei- 
frai.

instable, a., instable ablo en 
balenço.

installation,/., enstalaciu : | 
installer, va., enstalâ, eitalâ. 

instamment, adv., instanta- 
men ; | instance, /., instanço. 

instant, m., moument, pâs- 
sado, pauso : à V — tanquetan 
dans un — , il n'y a qu'un — : 

' toqtauro, d;ps uno passada.
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instant-ante , a., preissant- 
anto.

instantané-ée, a., subit-ito ; 
| instantanément, adv., subran. 
instar (à F), loc. adv., a la 

modo.
instigateur-trice, 5., estiga- 

•dour-ouro, estigant-anto ; | ins­
tigation,/., estiganço.

instillation /., eigoutilhage ; 
] instiller, ca., eigoutilhâ-issâ, 

boueidilhâ.
instinct, >»., estinc.
instituer, va., enstituâ, esti- 

tuâ ; | institut, m., enstitut, es- 
titut ; | instituteur-trice, 
^nstitutour, estitutourf/. triço), 
regènt, magistre ; | institution, 
/., enstituciu, estituciu.

instructeur, w., estrutour, 
estruchour ; [ instructif-ive, a., 
-estrutiu-ivo ; | instruction, /., 
«struciu ; | instruire, va., es- 
trurre, enstrurro, enstruire, as- 
-sabentà ; | instruit-uite, a., es- 
tru-ucho.

instrument, m., estrumen ; | 
instrumental-ale, a., estrumen- 
tau-alo ; | instrumentiste, m., 
ostrumentaire.

insu (à F), loc. adv., à cla- 
•chat de.

insuccès, w., mau-reïissido.
insuffisance./., insuflsenço ; 

| insuffisant-ante, a., insufisènt- 
<ènto.

insuffler, va., buffâ. 
insulaire, a., insulàri-àrio. 
insulte, /.. insulto, eicharnit : 

| insulter, va., insultâ, insou- 
lentâ ; | insulteur. w.,insultaire. 

insupportable, a., insupour- 
table, eissable [ajguissable (A 
ablo) bigoro, 2 g. ; — (qui fait 
mettre en colère) eirant-anto.

insurgé-ée, a, insurjat-ado ; 
| insurger (s'), vr., s’injurjà ; | 

insurrection, /., insurreicîu.
intact-acte, a., entié-iero.

intangible, a., intoucable- 
ablo.

intarissable, a., intarissablc- 
ablo.

intégral-ale, a., integrau-alo. 
intègre, a., drechurié-iero. 
intégrité, /., integritat, dre- 

churo.
intellect, m., èime ; | intellec­

tuel-elle, a., inteleituau-alo ; | 
intelligence,/., inteligènco, èl- 
me, coumprenaduro ; en bonne 
— : d'acord, de bano ; | intelli- 
gent-ente. a., inteligènt-ènto. 

intelligible, a., inteligible- 
iblo.

intempérance, A, intempe- 
raneo ; | intempérant-ante, a., 
inteniperant-anto.

intempérà-ée, a., deimoude- 
rat ado.

intempérie, /., deitempou- 
rado.

intendance,/., intendènço; | 
intendant-ante, 5., intendènt- 
ento ; baile.

intense, a., intense-so ; | in­
tensité,/., intensitat.

intenter, va., ententâ, estigâ. 
intention,/., entendu ; avec 

mauvaise— : mal-à tort ;— vaut 
le fait : lou sinne vau lou cop, 
Feimansiado vau lou cop ; | 
intentionné-ée, a., entencïunat- 
ado : | intentionnel-elle, a., en- 
tencivous-o.

intercalaire, sm. et a., inter- 
calàri-àrio , | intercaler, va., 
intercala.

intercéder, va., intercéda.
interceper , va., intercetâ , 

coupa ; | interception, /., in- 
terceciu.

intercesseur, m.. interces- 
sour ; | intercession, /., inter- 
cessiu.

interdiction, /, interdiciu, 
inibiciu ; | interdire, va., in- 
terdî ; atupî ; | inter dit-ite, a., 
interdi-icho-ido, atupit-ido, ei-

Digitizedby GOOglC Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA

https://hdl.handle.net/2027/ucl.b4057784
http://www.hathitrust.0rg/access_use%2523pd-us-g00gle


G
en

er
at

ed
 at

 Un
iv

er
si

ty
 of

 W
is

co
ns

in
 - M

ad
is

on
 on

 20
20

-1
1-

30
 15

:0
0 G

M
T / 

ht
tp

s:
//h

dl
.h

an
dl

e.
ne

t/2
02

7/
uc

l.b
40

57
78

4 
Pu

bl
ic

 Do
m

ai
n in

 th
e U

ni
te

d S
ta

te
s,

 Go
og

le
-d

ig
iti

ze
d / 

ht
tp

://
w

w
w

.h
at

hi
tru

st
.0

rg
/a

cc
es

s_
us

e#
pd

-u
s-

g0
0g

le

‘210 J NT

cunlat-ado : | interdit, m., in­
terdit.

intéressant-ante, a., interes- 
sant-anto : | intéressé-ée, a , 
interessat-ado ; | intéresser, va., 
intéressa ; | intérêt,?»., interès. 

intérieur-eure, a., interiour- 
ouro, sm. endins : | intérieure­
ment, adv., en[de]dins.

intérim, ?»., enterim.
interjection,/., interjeiciu ; | 

interjecter, va., interjitâ. 
interligne,/, entre-ligno ; | 

interligner, va., entre-lignû.
interlocuteur-trice, s., entre- 

parlaire-airo, interloucutour - 
trico ; [ interlocutoire, m., in­
ter loti eut ôri.

interloquerK va., interloucâ. 
intermède, ?»., intermèdi ; | 

intermédiaire, «., intermediàri- 
àrio, entremias, 2 g.

interminable, a., intermina­
ble, inchabable f/. ablo).

intermittence, /., intenni- 
tènço, eitralusido ; | intermit­
tent-ente, a., intermitènt-ènto.

internat, ?»., internat ; | in­
terne, a., interne-no, endins ; | 
interner, va., interna.

interpellation, /., interpela- 
ciu ; [.interpeller, va., inter- 
pelâ.

interpolation. /., interpousi- 
ciu, entre-maile ; | interpoler, 
va., interpoulâ, entre-meilâ.
. interposer, va., entre-pausâ. 

interprétation,/., interpreta- 
ciu ; | interprète. ?»., interprète, 
interpretaire: | interpréter, va., 
interpréta.

interrègne, m., interrègne.
interrogateur-trice, s., inter- 

rougaire-airo ; | interrogatif- 
ive, a., interrougatiu-ivo ; | in­
terrogation. /., interrougaciu ; 

| interrogatoire, rti., interrou- 
gatôri : [ interroger, va., inter- 
roujâ.

interrompre, va., interroum- 
pre, deiterroumpre, coupa ; | 
interrupteur - trice, s., inter- 
roumpaire-airo ; | interruption, 
/., interrupciu ; sans — : de 
tenenti, sens fi ni cesso.

intersection, /., rencountre. 
interstice, ?»., junt.
intervalle, m., entre-vau, en- 

tre-mias.
intervenir, va., intervent ; | 

intervention,/., intervenciu.
intervertir, va., interverti, 
intestat, a., intestat.
intestin,?»., budèu ; les — : 

la budalho, la ventralho ; 
— ^?’?Ze : budèu prim ; gros — : 
gros budèu ; | intestinal-ale, a., 
intestinau-alo.

intimation,/., entimaciu.
intime, a., entime-imo ; | in­

timement, adv., entimamen.
intimer, va., entimâ. -
intimidation,/., entimidaciu, 

eipôurido ; | intimider, va., en- 
timidâ, eipôurî.

intimité, f., entimitat.
intitulé, ?»., entitulat ; | inti­

tuler, va., entitulâ.
intolérable, a., intoulerable, 

insupourtable (/. ablo) ; [ into­
lérance,/.,intouleranço ; | into­
lérant-ante, a., intoule'rant-anto. 

intonation, f., entounaciu.
intraduisible, a., intradusi- 

ble-iblo.
intraitable, a., intratable- 

ablo.
intransigeant-ante, a., in- 

transijant-anto.
in-trente-deux, s., in-trente- 

dous.
intrépide, a., intrepide-ido, 

valhènt-ènto ; | intrépidement, 
a., intrepidamen ; | intrépidité, 
/., intrepiditat.

intrigant-ante, a. et #., entri- 
gant-anto, entrigaire-airo, en-
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trafigat-ado : | intrigue,/., en- 
trigo ; ] intriguer. &«., entrigâ.. 

introducteur-trice, 5., entrou- 
dutour-triço ; | introduction,/., 
entrouduciu : | introduire, z?a., 
entroudurre, cougnâ ; 5’— : 
s’enfaufilâ.

introït, m. , entrouït.
intronisation,/, entrounisa- 

ciu ; ( introniser, va., entrounâ. 
introuvable, a., introubable- 

ablo.
intrus-use, a., intrus-uso ; | 

intrusion,/., intrusîu.
intuition, /., èime, pénétra- 

ciu.
inusité-ée, «., inusitat-ado.
inutile, a.\ inutile-ilo ; | inu­

tilement, adv., inutilamen, pèr 
rè ; | inutilité, A, inutilitat.

invalidation, /.,* invalidaciu ; 
| invalide, a., invalide-ido ; | 

invalider, ©a., invalidé ; | inva­
lidité, A, invaliditat.

invariable, a., invariable-ablo ; 
| invariablement, adv , inva- 

riablemen.
invasion,/, envasiu.
invective,/., agounido ; | in­

vectiver, va., agounî, aloupî.
invendable, a., invendable- 

ablo : | invendu-ue, inven- 
dut-udo.

inventaire, w., enventàri.
inventer, va., enventâ ; | in- 

venteur-trice, s., enventaire- 
airo-eiris, enventour-ouro, trou- 
baire-airo-eiris ; | inventif-ive, 
a., enventiu-ivo ; | invention, 
/., envenciu, trobo.

inventorier, va., enventouriâ. 
inverse, a., envers-erso ; | 

inversion./., enversiu.
invertébré-ée, a., sèns os.
investigateur-trice, cher- 

chaire-airo-eiris ; | investiga­
tion, A, rechercho.

investir, va., envestî ; | inves­
tissement, m., envestissamen ; 
| investiture, A, envestiduro.

invétéré-ée, a., enveterat- 
ado : | invétérer (s’), vr., s'en- 
veterâ.

invincible, a., invincible-iblo ; 
| invinciblement, adv.. invinci- 

blanien.
inviolabilité, f.. invioulabili- 

tat ; | inviolable, a., invioula- 
ble-ablo.

invisibilité, A, invesibilitat ; 
| invisible, a.,invesible-iblo ; | 

invisiblement, adv., invesibla- 
men.

invitation, A, envitaciu, cou- 
vidado, couvit, couvidage, cou- 
vidacïu, couidage ; | invite, /., 
envito ; | inviter, va., envitâ, 
couvidû, couidâ (antony) deicou- 
vida.

invocation,/, envoucaciu.
involontaire, a., invouloun- 

tàri-àrio.
involontairement, adv., invou- 

lountariamen.
invoquer, va., envoucâ.
invraisemblable, a., inver- 

semblable-ablo ; | invraisem­
blance,/., inversemblanço.

invulnérable, a., invulnera- 
ble-ablo.

iode, m., iode : ] iodure, 
ioudure.

iouler, vn., eiluia, aluiâ, ei- 
lujâ.

irascible, a., rajous, maliçous 
(/. ouso).

iris, m.y flambo, sabre ; — da 
l'œil: miralhou ; | irisé-ée, a.t 
irisat-ado.

ironie, /., irounio, moucan- 
dage ; | ironique, a., irouni-icot 
moucandié-iero.

irradiation,/., dardai, rajo ; | 
irradier, vn. et a., rajâ, dardeiâ, 
raïounâ, eiluminâ.

irraisonnable, a., deirasouna- 
ble-ablo.

irrationnel-elle, a., deiracîu- 
nau-alo.
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irréalisable, æ., irréalisable- 
ablo.

irrecouvrable, a., irrecoubra- 
ble-ablo.

irrécusable, a. ,irrecusable-ab!o 
irréductible, a., irreductible- 

iblo.
irréfléchi-ie, a., mal-avisat- 

ado : | irréflexion, /., mal-avi- 
samen.

irréformable, a., irrefourma- 
ble-ablo.

irréfragable, a., irrefragable- 
ablo.

irréfutable,a., irrefutable-ablo. 
irrégularité, /., irregularitat ; 

| irrégulier-ière, a., irregulié- 
iero.

irreligieux-euse, a., pas de re- 
legiu ; | irréligion,/., irrelegiu. 

irrémédiable, a., irremedia- 
ble-ablo.

irrémissible, a., irremessible- 
iblo.

irréparable, «., irreparable- 
ablo.

irrépréhensible, irrepren-
sible-iblo.

irréprochable, irreprou-
chable-ablo.

irrésistible, «., irresistible- 
iblo.

irrésolu-ue, a.,irresoulut-udo ; 
| irrésolution, /., irresoulucïu. 

irresponsable, irrespoun- 
sable-ablo.

irrévérence, /*., irreverènço ; | 
irrévérencieux-euse, a., irreve- 
rènt-ento.

irrévocable, a., irrewucable- 
ablo; | irrévocablement, adv., 
irrevoucablamen.

irrigation, /., irrigaciu, asei- 
gado, eigage ; | irriguer, va., 
irrigâ, [asjeigâ, abialâ.

irritabilité, /., irritabilitat ; | 
irritable, a., chatilhous, mali- 
çous, irous (< ousoi; | irritant- 
ante, a., irritant-anto.; | irrita­
tion./., irritaciu; | irriter, ra., 
irrita, eimali, encagnA ; — au 
paroxysme : encarcagnâ ; s’ — : 
s’eimali s’eiféunî.

irruption,/., irrupciu, deibor- 
damen.

isard, m., isard.
icariste, a. et s.. escariot-oto. 
isolement, ?n., eisoulamen ; | 

isolément, adv., eisaladamen ; | 
isoler, va., eisalâ.

issu-ue, a., eisit-ido tirat-ado, 
surtit-ido ; | issue, /., surtido, 
salido ; à V— de : entre-surtî 
de... ; sf. pl. : deibris.

isthme, w.,isme.
Italie, n. de pays, Italiô. Itali. 
italique, a., itali-ico.
item, adv., item, 
itératif-ive, a., repetat-ado. 
itinéraire, m., itineràri.
iule, m., (insecte) barro-coffre. 
ivoire, w., ivôri.
ivraie, /., virajo, virajou ; | 

ivre, a., iure-iuro,gris-iso, niau- 
re-auro ; | ivresse, /., grisado, 
grisariô ; rendre lourd par l'— : 
embaroumâ (antonym.) deibarou- 
mà ; | ivrogne, a. et s.,eivrogue- 
gno, eibrogne-gno, eivrogno, 
2/7.. eibrogno, 2 g., ivrougnard- 
ardo, ivrougnas-asso ; faire l'— : 
ivrougnejâ ; | ivrognerie, 
ivrougnariô, eivrougnariô ; |
ivrognesse,/., eivrougnasso.
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jable, m., jable ; couper le — : 
deijablâ. ; parité de la douce en 
dehors du — : penche : casser 
cette partie ; eipenchà ; la rem­
placer : pencha; | jabler. va., 
jablâ ; | jabloir, m , jabladour.

jabot, m., jargié, panso, 
pansai, panser, pansié ; [costu­
me) : jabot; | jaboter, vn., ja- 
boutâ, platussâ, jacassa, clampâ, 
jaquetâ, brejejâ, bredilhâ (tous 
formes : eiâ-ejâ).

jacasse, /., barjaco, jargasso ; 
| jacasser, vn., jacassa, jargas- 

sâ, barjaeà, deigourgassâ.
jacée,/., (Jot), peto-rosso.
jachère, /, eitoulho, ratour, 

ratoulho, garat, chaumo ; | ja- 
chérer, va., eitoulha.

jacinthe, jacinto, eibo de 
la clouchetas.

jacobée, /., (bot.), erbo de 
Sent-Jaque

jacobin-ine, s., jacoubin-ino. 
jacomas, m., jacoumas. 
jactance,/., vantage, vantar- 

diso, vantàrdio.
jaculatoire, a., jaculatôri-ôrio. 
jade, m., jade.
j a dis, adv., autre-tèm s, àutrei s • 

cops, àutrei s- viàgeis, tèms-pas- 
sat, çai en arrei.

jaillir, vn.. gicla ou jiclâ, ei- 
girdâ, pissa ; | jaillissant-ante, 
a., giclant-anto, eigirdous-ouso ; 

| jaillissement, m., giclamen, 
giclado, eigirdamen, eigirdado.

jais, m., jai.
jalon, m., jalou; | jalonne­

ment, m., jalounamen ; | jalon­
ner, va., jalounâ.

jalouser, ça.f jalousa, coubei- 

tâ ; | jalousie, /., jaloùsio, ge- 
loùsio ; motifs de — : de las 
jalousias; | jaloux-ouse, a., ja- 
lous, gelous. (f. ouso).

jamais, adv., jamai ; atout — : 
pèr un jamai ; plus que — : mai 
que mai.

jambage, m.. jambage, pè-dre ; 
droil de — : dre de brageto | ; 
jambe, /., jambo, chambo, cam- 
bo, jarro, bigo, bingo ; gras de la 
(mollet) : boutèu ; derrière des 
— : cbanas ; à mi — .-à mio 
jambo ; les — : eijambâ,
eichambâ, eijarrà ; écarter les — : 
eijambassâ ; qui a les — tortes : 
bistort-orto ; qui a de longues — : 
chambarèu-èlo ; — longues ; flu- 
tas ; se fourrer dans les — de... : 
estrabâ ; | jambette,/., jambe to, 
chambeto ; | jambier, m., jam- 
bié; | jambière, /,, jambiero, 
chambiero ; | jambon, m., jani- 
bot, chambou ; | jambonneau, 
m., jambounet, cbambounet. 

janin. m., jantou, janou, nèsei. 
janissaire, m., janissàri.
jante, /*., janto, jelho ; bois 

pour faire une paire de — : 
jelhas.

janvier, m., janvié, Jenié, 
Jinié.

Proc. : Coumto bien en janvié 
[(o# Jenié). 

Q’as minjat meitat gra- 
[nié.

Meitat Jenié 
Meitat fenié.

jappement, m., japamen, ja- 
pado, japage ; | japper, vn., japà, 
jaulhâ,
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jaquement m., jacamar, jacou- 
mar.

jaquette,/., jaqueto.
jardin, m., jardi, ourte, cha- 

sau, casau, vargié, jardri ; — 
jardinage, m.. jardinage : pro­
duits de — : ourtoulalho ; | jar­
diner, va. et n., jardinâ-ejâ : | 
jardinet, w.. jardinet, jardinou, 
vargierou ; | jardinier-ière, s., 
jardinié-iero ; — (carabe dore, 
insecte) : cinq-sou.

jargon, m , jargou, limarouei ; 
| jargonner, vn., jargounâ-aiâ- 

ejâ, jargoussa.
jarosse, /., jarosso ; — des 

moissons : jarassou.
jarret, m., jarret, jarrou, ten- 

do, tend il ho ; coup sur le — : 
jarretado : | jarrete-ée, a., jarre- 
tat, jarroutat (f. ado); | jarre­
tière,/., li-chausso, linchausso ; 
mettre des — : lincbaussà, (anto- 
nym.) : deilinchaussà.

jars, m,., auc.
jaser, vn., jaquetâ, gasalhâ. 
jaseran, w., jaseran, aubère, 
jaserie, /., jaquetado, gasa- 

lbage, gasalhariô ; | jaseur-euse, 
s., jaquetaire, gasalhaire (/. airo- 
eiris), lengarèu-èlo.

jasmin, m., jasmin, jaussemin. 
jaspe, m.. jaspe : | jasper, va., 

jaspa ; | jaspure, /., jaspaduro.
jatte, f., jato.jadilho ; | jattée, 

/., jatado, jadilhado.
jauge, /.. jaujo, baujo ; | jau­

geage, m., jaujage, baujage ; | 
jauger, ra.,jaujâ, baujâ.

jaunâtre, a., jaunatre-atro, 
rousselard-ardo ; | jaune, m., 
jaune-auno , roussèu - rousso - 
roussèlo ; — d'œuf : bouiôu, 
boulbôu, miralhou : | jaunet- 
ette, a., rousset-cto, rousselou- 
oto : | jaunir, vn. et a., jaunejâ, 
rousselâ; roussesî ; | jaunissant- 
ante, a., roussejant-anto ; | jau­
nisse, /., jaunisso.

javart, m., javart.

javeler, va., [enjjavelâ ; |
javeleur-euse, s., [enjjavelaire- 
airo-eiris.

javeline,/., bran, 
javelle,/., javèu-èlo.
Prov. : A las prumieras javèlas 

Lou coucu quito las 
[terras.

javelot, wî., bran, esparro, cai- 
rel

je. pr. pers., nominatif, accus, 
absolu, iou, iôu iau, io, i’: datif 
et accusatif : me m’.

Jean, Jeanne, n. pr., Jan. 
Janou, jantou-ounet-issou : Jano, 
Jani ; la femme de Jean : la Jan- 
tissouno ; qui vient à la Saint- 
Jean : Sènt-Janet-eto.

Jeannette, n. pr., Janeto, Ja- 
nisso.

jectisse, a. f., pierre — : nia- 
loun.

jérémiade, /., jeremiado, jerc- 
mio, aloino.

jet, m., jet, gicle, giclado, ei- 
girdado, pissarèu, pissaroto, rai ; 
— d'eau : joc d’aigo ; — de flamr 
me • dardeiado ; — de liquide : 
pissou ; au — de la cuve : au rai 
de la tino ; — (pousse) : fiai, 
fiaio.

jetée, /., jitado ; | jeter, va., 
jitâ, jietâ, bandi, foueitâ, ficha, 
foutei, foutre, rounsâ ; — à terre : 
jitâ lai, foueità lai ; — bas : dei- 
quilbâ, deiquincâ, deipincâ, da- 
valâ.

jeton, m., jitou.
jeu, m., jec, joc ; mettre quel­

qu'un hors du jeu : deludâ caucu : 
hors du — ! alud ! — d'une scie : 
chami, passage : qui a du — : 
galhié-iero ; perdre avec beau­
coup de jeu (cartes) : esse bour- 
rut em lou rèi.

jeudi, m., dijiôu, dijôu.
jeun (à), loc. ado., à jun, de 

jun. clabot-oto ; il n'est pas —■ 
: p'ei pas ejbarrjt.
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jeune, «., jôune-ôuno, joueine- 

eino, jeuine-ino ; jeune homme : 
jouvènt ; jeune fille :.jouvènto.

jeûne, w., june ; rompre le — : 
se deiperjunâ.

jeûner, vn., junâ ; tu en man­
geras ou tu jeûneras : n’en min- 
jaras ou demouraras.

jeunesse. /., jôunesso, jouei- 
nesso, jouvènco ; — d'une fille 
fllhage.

jeûneur-euse, s., junaire. 
jo ailler. m., joualhé. 
jobard, m., badurlaud-audo. 
jocrisse, m., jan-fenno, cham- 

palimaud.
joie, /■., joio, gei baudour ; 

être fou de — : trefoulî.
joignant,pr. toucant.jugnant, 

tenènt; | joindre, ra.' jougne, 
jougnei, jugne-ei, juncha-ei, jun- 
tâ, juntî, japî, jundre ; {faire les 
joints} : juntâ.

joint, m., junt ; | joint-ointe, 
a., jun-uncho, junt-unto ; | join- 
té-ée, a., juntat-ado ; | jointée, 
/., juntado, chaufado ou chou fa­
do, jôufado, jôufat ; | jointif ive, 
a., junt-unto, jun-uncho, joun- 
ouncho ; | jointoyer, va., juntâ, 
jountâ : | jointure. /., junturo, 
jounturo ; — des doigts : nous 
dôus deis.

joli-ie, a ., jôli-ôlio, brave avo, 
gènte-ènto, poulit-ido ; | joli­
ment, adv., bravamen, genta- 
men.

jonc, m. jounc. junc, junco ; 
— des marais : lecho, sagno ; 
couvert de — : jouncous-ouso ; 
les — {en général) : jouncalho, 
juncalho ; terre couverte de — : 
jouncasso, jounquiere; | jon­
chée, /., jouncado, jounchado, 
inaiado. palhado ; de fleurs : bau- 
cado ; | joncher, va., jouncâ, 
jounchâ, maiâ, apalhâ ; le sol en 
est — : n’ià à palhat.

jonction, /., jouncîu, rencoun- 
tre.

jongler, vn., jounglâ; | jongle­
rie, /.*, jounglariô ; | jongleur- 
euse, s., jounglaire-airo-eiris. 

jonquille, /., jounquilho, jun- 
quilho.

jouable, a., jugable-ablo ; | 
jouailler, vn., jugalhà-assa. 

joubarbe,/., barbo-jôu : gran­
de — : erbo de la copo ; petite
— minous.

joue,/., jauto, gaugno, mau- 
gno ; mettre en, — ajusta, mira, 

jouer, va., jugâ, garejâ ; — 
d’wn instrument : sounâ ; | jouet, 
m., juguet, jugalho, jugarolo ; 
être le — : èsse la jeugo ; | 
joueur-euse, 5., jugaire-airo-ei- 
ris, jugadour oueiro ; décaver un
— : fâ quiou sec.

jouflu-ue, a., jôuflut-udo, jau- 
felut-udo, gaugnard-ardo.

joug, m , joug, jug, joto ; cro­
chet du — qui tient les rondelles : 
embrouncho ; atteler au — : ju- 
lhâ, lià; (antonym.) : deijulhâ, 
deiliâ.

jouir, vn., jôuvi ou jauvî ; | 
jouissance,/., jôuvissènço, jau- 
vissènço ; qzù a la — : jôuvi- 
dour-oueiro ; | jouisseur-euse, 
s., jôuvissaire-airo-eiris.

joujou, m., jugalhou.
jour, m., jour; — de l'an : 

cap d’an, chap d’an ; avant le — : 
avant jour ; à la pointe du — : 
à la pouncho, à la pico dôu jour ; 
de — : de soulei ; le — ou la nuit : 
de soulei ou de luno ; à contre
— à reijour; au — le — : un 
jour davant l’autre, pièi pèr 
pièi ; — ouvrable : jour bran ; 
de nos — : au tèms de huei, à 
l’ouro d’huei, à l'ouro d’auro ; 
jusqu'à ce — il n était pas venu : 
n’ero pus vengut ; il crie tout le
— : tout vuei bramo.

Pïov. : Les jours augmentent :
Pèr nadaud
l)’un pè de jau
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Pèr lou chap d’an 
D’un pè de ban
Pèr lous rèis 
D’un pè de rèi.

I journal, w., journau ; | jour- 
nalier-ière, a. et s., journalié- 
iero; | journalisme, m., journa­
lisme ; | journaliste, w.,journa- 
listo ; | journée, /., journado, 
journau; | journellement, adv., 
journalamen.

joute, /., targo ; | jouter, vn., 
targâ.

jouvence,/., jouvènço; | jou- 
venceau-elîe, s., jouveneèu-èlo. 

jovial-ale, a. jouviau-alo, ga- 
loi-oio, gai-aio ; | jovialement, 
adv., jouvialamen ; ) jovialité, 
/., gaitat.

joyau, daureio.
joyeusement, adv., jouiousa- 

men ; passer — son dimanche : 
passa soun gai dimen ; | joyeuse- 
té, /., jouiousetat ; | joyeux- 
euse, a., jouious-ouso, baud- 
audo.

jubé, m.. jubet, balet.
jubilation, /., jubilacïu ; | ju­

bilé, m.' jubile; | jubiler, r»., 
tras-foulî d’aise, trefoulî.

jucher, va. et n., [ajjuca, 
[ajjoucâ, quilhâ, duchâ ; | ju- 
choir, m., juc, jucat, jucadour. 

judaïque, a., judaï-ïco ; | ju­
daïsme, m., judaïsme.

judas, m., guichou. 
judicature,/., judicaturo. 
judiciaire, a., judiciàri-àrio, 

judiciau-alo ; séance — : jujado ; 
| judiciairement, adv., judicia- 

lamen.
judicieux-euse, a., judicious-o. 
juge, m., juge ; | jugement, 

^..jujamen; (fig.), èime, cense- 
no^ centeno ; | juger, va. et 
jujâ ; juge donc si... : penso vèi- 
re doun si...

jugulaire,/., jautiero.

juif-ive, a., juif ou juive-vô, 
judiu, jusiou, jousiou ; juif-er- 
rant : juif-errant.

juillet, m., julhet.
juin, jun ; prov. : (habits) : de 

treis n’en gardâ un.
jumart, m., gimerre.
jumeau-elle, a. et s., bessou* 

ouno; comme des — : embes- 
sounat-ado ; mettre au monde des
— : bessounâ ; portée de — : 
bessounado ; | jumeler, va., em- 
bessounâ ; | jumelle, f., jumèlo ;
— de pressoir, de presseetc. : 
chabrolo.

jument. /., jument, ego.
jupe,/., jupo, gouno, gounèu- 

èlo, blaudo, bleido, biaudo ; | 
jupon, m.. coutilhou, sirgaudou, 
gounèu-èlo, blaudo, biaudo. gou­
no ; mettre un — : se gounelâ, 
(o/owyw.), se deigounelâ.

jurassique, a., jurassi-ico. 
juratoire, a.» juratôri-ôrio : | 

juré-ée, a., jurat-ado ; sm.^ ju­
rât ; | jurement, w., juramen, 
jur ; | jurer va. et n.y jura : 
sacrâ-ejâ ; jurer sur les saints 
évangiles : toucâ lou libre ; jura 
pèr Sènt-Diu, jura lou libre tou- 
cat; — ses grands dieux : jura 
lou dïu e lou diable ; | jureur, 
m., juraire, sacrejaire ( f. airo).

juridiction, /., juridiciu ; | 
juridique, a., juridi-ico; | juris­
consulte, m., jurisconsulte ; | 
jurisprudence, /., j urisprudènço : 

| juriste, m , juriste.
juron, wz., juramen.
jury, w., juri.
jus, m.y jus ; — de la treille : 

jus de l’eissirmen.
jusant, m.y jusant.
jusque ou jusques, p., jusquo, 

jusquo fin que, jusqu’anto, jur- 
cinco, jusquinzo, deichanto, dei- 
cho, treisso. treis’, traique ; — à 
présent : d’eici aqui ; — à ce que : 
d’eici à que, d’aqui que, jurcinco 
que.
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LAB

jusquiame, w.,erbode la taupo. 
justaucorps, m., justaucorps, 

jargau.
juste, juste-usto, drechurié- 

iero ; il est — : eiboun dre que... ; 
adv., juste, justamen; — devant 
sa porte : au bèu davant de sa 
porto ; — le jour de : dre lou 
jour de ; c'est tout—si : li fou bè 
tout si...; | justement, adv., 
justamen ; (justesse,/., justesso. 

justice,/., justiço ; | justicia­
ble, a., jujable, justiciable (/*.

217
ablo) ; | justicier-ière, s., justi- 
cié-iero, justiciaire-airo ; | justi­
cier, m., justiciâ.

justificatif-ive, a.Justiflcatiu- 
ivo ; I justification, justiflcaciu ; 

| justifier, pa., justifia, justificâ. 
juteuveuse, æ., eigous, ba- 

vous (f. ouso).
juvénile, a., jôunet-eto, jouei- 

net-eto ; | juvénilité, jouven- 
turo.

juxtaposer, va., pausâ coun- 
tre.

kakatoès ou cacatois, m.. ca- 
catoueis ; (t. de marine) parrou- 
quet voulant.

kali, m., soudo.
kandjar ou kandjiar m., gin- 

jarro.
kaolin, m.,terro de pourceleno.

képi, m., képi.
kilo, m., kilo; | kilogramme, 

m., kilougramo ; | kilomètre, m., 
kiloumetre.

kyrielle,/., kirielo, ribambèlo. 
kyste, loupo, suei.

la, art. et pron f. : la, l1; sm., 
la.

là, adv., [a]lai [ajqui ; là con­
tre : lai countre, [ajqui countre, 
là derrière : lai detras, [ajqui 
detras ; là dessous : lai dejous, 
Talqui dejous ; là dessus :lai sus, 
[ajqui sus, lai dessur ; là à l'en­
tour : lai à l’entour ; là en face : 
lai dre ; à partir de là {en de­
hors ou en dedans) : aqui enforo, 
aqui endins ; là haut : amount. 
en amount, ad’amount, [ljassus, 
sus, ensus, ad’aut, d’en amount ; 
de là haut : d’amount, d’en

amount, de lassus ; vers là haut : 
ad’amount, d’ad’amount ; par là 
haut : pèr amount, pèr amount, 
d’aut, ici là haut : eiçamount 
eiçamounaut, aiçamount.

là-bas, adv., en lai, d’enlai, 
pèr enlai ; par — : [enjpèr en- 
lai, — en bas : alen bas ; — {en 
aval) : eiçavau ; — {au loin) : 
lôu, en lou, pèr en lôu, loun ; 
{au loin en haut) : enlôu, [aj- 
mount ; — {au loin en bas) ; en 
lôu bas ; — dans le fond : len, 
lin, alen, alin, d’alen, d’alin, de 
len, de lin, pèr alen, pèr alin, 
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enlen, enlin ; — au-delà : adre- 
lai ; — au-delà dans le fond : 
adrelen ; au-delà, — au loin : 
adre enlai loun.

labeur, m., trabai, trebau. 
obro.

labié-ée, a., labiat-ado.
laboratoire, m., labouratôri. 
laborieusement, ado., labou- 

riousamen, valhentamen ; | la- 
borieux-euse, a., labourious, 
valhentous (/. ouso) ; valhènt- 
ènto, trabalhaire, trimaire, (A 
airo-eiris ; penable-ablo ; les 
classes — : la gènt de trabai.

labour, m., labour [ljaurado; | 
labourable, a., labourable-ablo; 

[ labourage, m., labourage, la- 
bourasou : | labourer, va., la- 
bourà ; — superficiellement : la- 
bourejâ, pialâ ; — profondément : 
laboura soun ;— menu : laboura 
prim ; — largement : laboura 
gros ; — l'étendue qu'on sème en 
une fois : fà uno palhado ; — 
Aors saison : marfoundre la 
terro ; | laboureur, m., laboura- 
dour, labouraire, bouié.

lac, m., lac.
lacer, ra.,laçâ,courdelâ, cour- 

dilhâ-ilhounâ. *
lacération,/., eicebrage, eissi- 

cage, eissicaduro ; | lacérer, va., 
eicebrâ, eicibrâ, elssicà, eissi- 
clâ, eissèndre.

lacet, m., courdilhou, cour- 
dèlo, courdelou ; (chasse} : sedou. 

lâche, a., lache-acho, capoun- 
ouno, gous-ousso ; (wow tendu) : 
flache-acho ; | lâchement, adv., 
lachamen ; | lâcher, va., lachà ; 
moula, largâ ; — des jurons : fâ 
petâ lous foùtreis ; | lâcheté,/., 
lachetat, capounariô.

laconique, a., lacouni-ico ; | 
laconisme, m., lacounisme.

lacrymal-ale.a., lacrimau-alo, 
legremous-o ; | lacrymatoire,w., 
lacrimaiôri.

lacs, m. pl., las, sedous, se- 
dado, fileis, flalats.

lactation, /., alacbado ; | lac- 
tê-ée, a., lachous-o ; voie — : 
chami de Sènt-Jaque.

lacune, lacuno, manco. 
lacustre, a., palunen-enco. 
ladre, a., ladre-adro, ladrous- 

ouso \fg. eisagne-agno, rat ; | 
ladrerie, f., ladrariô ; — du 
porc : ladras ; pustule de la — 
chez le porc : ladro.

lagopède, m., jalabro. 
lagune,/., laguno.
lai, m., lai, leje.
lai-aie, a., laï-ïco.
laiche,/., sagno.
laid-ai de, a., orre-orro, ba- 

baud-audo ; | laidement, adv., 
orramen ; | laideron, m., mou- 
no, babaloij, remèdi ; | laideur, 
/., orrour.

laie, /., fumèlo de singlar.
lainage, m., lanage ; [ laine, 

/., lano ; — fine : lanisso;—gros­
sière : chanardo ow chenardo ;
— d'agneau : agnèlo ; — couleur 
de la tête :lano burèlo. adj., bu- 
relous-o ; étoffe grossière de — : 
cadis ; flocon de — : bourlhou.

lainer, va., lanâ ; | laineux- 
euse, a., lanous-o, lanut-udo ; 
| lainier-iére, a., lanié iero. 

laïque, a., laï-ïco.
lais, m. pl., balivèu, crèis. 
laisse,/., eitacho.
laisser, va., leissâ, deissâ, 

daissâ, quitfi ; — ce qui est en 
trop : soubrâ.

lait, m., lat;— à moitié caillé". 
gàspi ; — caillé passé à la forme: 
toumo ; eau qui s'écoule du — 
caillé : tarigot, terigot, teligot ;
— tourné : trenchat ; — de chaux : 
lat de chaus, aigo de chaus, lei- 
tançe •; | laitage, m., leitage, la- 
chun ; | laitance, /., frais ; lei- 
tanco ; | laiterie,/., lachariô ; | 
laiteron, m., large, larjo, laijou, 
alachou : | laiteux-euse, a., la-
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LAN 219
cbous-o ; | laitier-ière, lei- 
tié-iero.

laiton, w., letoun, letou.
laitue, /., Ictujo, letuje, lei- 

tujo ; — vivace : couchou.
laize,/., leso.
lamantin, m., sereno.
lambeau, w., lambèu, petas, 

petassou, bresou, tros, en — . 
eipelhandrat-ado ; mettre en — : 
eibrindoulâ, bouta pèr bandièro.

lambin-ine, a. et lambi-ino, 
lambinaire-airo-eiris, loungino 
2 g. y lanterno 2 g. loung-ounjo, 
lounjo-tiro (2 lanié-iero ; 
peste soit du — ! lou diable, te 
demore ! ; | lambiner, vn., lam- 
binâ-eiâ-eja, lounginâ-eiâ-ejâ, 
ïounguejâ, lanternâ-eia-ejâ, gi- 
gougnâ, ligoussâ, flandrinâ, 
vessinâ.

lambourde, /., lambordo, 
lambourdo ; lisso ; placer des 
lambourdâ : clou à — : traficho, 
clouer avec des clous à — : trafi- 
cha.

lambrequin, m., deicoupage. 
lambris, m., lambris, pous- 

tadis ; | lambrisser, va., lam­
brissa.

lambruohe ou lambrusque,/., 
rasiniero.

lame, f., lamo ; fine — : levo- 
piau ; | lamelle, /., lamèlo : | 
lamellé-êe ou lamelleux-euse, a., 
lamelat-ado.

lamentable, a., lamentable- 
ablo ; | lamentation, /., lamen- 
taciu, plagnun ; | lamenter, va.y 
lamenta ; se — : se plagne-ei, 
mena dire.

lamier blanc, w., bot. erbo de 
la rato. '

laminage, m.. laminage ; | la­
miner, va., lamina.

laminoir, m., laminadour.
lampadairer m., lampadàri.
lampas, m.y favo. empas : n’a 

pas lous empas (il mange bien).
Jampe,/., lampo, chalei, cha- 

nei ; — de verre : velholo ; bril­
ler comme une — : chanelhâ.

lampée, /., lampado, viage, 
tiflado, petado, lechado, lichado, 
galetado, tinlado, lampiado, gou- 
lado ; | lamper, va , lampâ, tiflâ, 
licha, tinlâ, lampiâ.

lamperon, m., mechhrou, me- 
cheirou, lampirou, chanelhoü ; 

| lampion, m., lampiou, lam- 
pissou, lampeirou ; | lampiste, 
m.y lampisto.

lamproie, /., lampreio, lam- 
prejo, lamprido ; | lamproyon, 
m.y lamprejou.

lampyre, m., luto-chambro, 
lucho-chambro.

lance,/., lanço ; | lancement, 
m., lançamen ;*| lancéolé-ée, a., 
en lanço ; | lancer, va., lança, 
[a]bandî, foueitâ, riflâ, frundi ;
— une pierre : tirâ une pèiro ;
— un cerf-volant : a via uno 
gruo ; | lancette, /., lanceto, 
sanneto, flame ; j lancier, m., 
lancié; | lancinant-ante, #.,lan- 
cejant-anto, eifissant-anto ; | 
lancination,/., lancejado, eilan- 
çado, eifissado ; | lanciner, vn.y 
lancejâ, eifissâ, eilançâ, trafissâ.

lande, /., lando, palanco, pe- 
len, darseno.

landier, m., landié, atié, atie- 
ro, landèr, cafouié, cafougié, 
trafougié.

langage, m.y lengage, parla, 
parladuro, parauli.

lange,/., drapo, drapèu, bour- 
rasso, bourrassou, mudas ; sor­
tir un enfant de ses — : deibour- 
rassounâ.

langoureusement, adv., lan- 
gousamen ; | langoureux-euse, 
a., langourous-o, alangourit-ido, 
alanguit-ido, langueirous-o.

langouste, f, langousto.
langue,/., lengo ; se passer la

— sur les livres : s’eiperlechâ ;
— (langage) : lengo, lengage, 
parla, parladuro ; — maternelle ;
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220 Las

lengo mai ; mauvaise — : lengo 
de pelho ; — bien pendue : lengo 
de pelhaire ; qui a bonne — : 
alengat-ado ; coup de — : (flg). 
eilingado ; sens propre : lengado; 
examiner la — d'un animal : 
lengâ : la — m'a fourché : la 
lengo m'as virât yla — dit tout 
ce qu'on veut : la lengo n'a pas 
d’ossas ; | Languedoc, n. de 
pays, Lengadô ; | languedocien- 
ienne, a., lengadoucian-iano ; | 
languette,/’., langueto, lingueto, 
— de cheminée : miano.

langueur, <, langour, treina- 
sou, treinassariô, malandro.

langueyer, va., lengâ, lengue- 
jâ, bouchâ ; | languier,^., crou- 
gnolo, crugnolo.

languir, vn., languî, langues!, 
languissant-ante, a., languis- 

sènt-ènto, alanguit-ido ; être —: 
malandre^.

lanice, a., bourrelanice : bour- 
ro de lano.

lanière,/., courrejo ; —pour 
lier les bœufs : julhas.

lanifère, a., porto-lano ; | la­
nigère, fl., lanut-udo.

lansquenet, m., lansquenet, 
lanterne, A, lanterne, lutro ; 

| lanterneau, m., lanternou, 
guichou ; | lanterner, vn., lan­
terna eiâ-ejâ, dragâ, treinejâ, 
lounginâ, bricoulâ ; | lanter- 
nier, m., lanternié ; (fig.) : lan- 
terno, loungino, treinejaire-airo- 
eiris.

lantiponer, vn., patafioulâ, ta- 
ravelâ.

lanugineux-euse, fl., lanous-o, 
bourrelut-udo.

lapement,w.,lepamen; | laper, 
va., lepâ.

lapereau, m., lapinou.
lapidaire, m., lapidàri ; | lapi­

dation, /., aqueiramen, aquei- 
rage ; | lapider, va., aqueirâ, 
acairâ, arouchâ, lapida.

lapin-ine, 5., lapin-ino, cou- 
nil-ilo ; portée de — : lapinado ; 
mettre bas (lapine 1 lapinâ-ejâ ; | 
lapinière,/., lapiniero.

lapis-lazulis, m., lapis.
laps, m., passado.
lapsus, m., fauto, defaut de 

lengo.
laquais, m., [ajlacai. 
laque, laco.
larcin, m., voulariô.
lard, m., lard ; petit— : salat ; 

tranche de lard pour larder : lio ; 
ce porc a un — de trois doigts 
d'épaisseur : quéu porc lardo 
treis deis ; | larder, va., larda, 
lardounâ; | lardoire,/.,lardouei- 
ro ; | lardon, w., lardou.

lare, w., lar.
large, a., large-arjo ; prendre 

le — : landâ ; | largement, adv., 
larjamen ; payer — : paiâ gran- 
damen; | largesse,/., largesso; 
| largeur, /., larjour ; il faut 

deux — : fôu dous làrgeis.
largue, m., largue ; | larguer, 

va., largâ, moula.
larigot m., arigot, aligot ; 

boire à tire — béure à tiro laligot. 
larme, A, larmo, [lajgremo, 

legremo, grumilho, grumilhou; 
| larmier, m., jet d’aigo ; | lar­

moiement, m., larmejamen, pu- 
ramen ; | larmoyer, zw.,larmejâ, 
grumilhâ, gramelâ.

larron, m., leirou, lairou ; | 
larronnesse, /., leirouno, lai- 
rouno.

larve,/., larvo, cussou; — de 
hanneton : varour, verour ; | 
larve ou lemure,/., larvo.

larynx, m., gargamèlo, traise 
ou traije.

las ! i., las paubre ! las moun 
l)iu ! ai ! paubre.

las-asse, fl., alassat-ado, gate- 
ato, randut-udo.

lascif-ive, a., lasciu-ivo, me- 
nebre-ebro; | lascivité, f, lasci- 
vitat.
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laser, ni., laser.
lasser, va., [ajlassâ, alaiâ, fa- 

tigà ; | lassitude,/., lassitudo. 
latent--ente, a., latènt-ènto. 
latéral-ale, a., laterau-alo ; | 

latéralement, adv., lateralamen. 
latin-ine, a., lati-ino ; sm., lati, 

leti ; bourrer de — : enlatinâ ; 
| latiniser, m. , latinejâ, ; ) lati­

nisme, 7».,latinisme; | latiniste, 
w.,latinisto,latinaire; | latinité, 
/., latinitat.

latitude,/.. latitudo. 
latrie, /., latr'10.
latrines,/. pl., coumuns.cou- 

meditats.
latte,/., lato-ouno,latou, lato- 

feulho ; | latter, va., latâ-ounâ ; 
| lattis, m., latadis.
laudanum, w., ladanum. 
laudatif-ive, «., louvenjaire- 

airo.
laudes,/, pl., laudo.
lauréat-ate,, 5., lauréat, lau- 

rat, laurejat (/. ado) ; | lauréole, 
J., lauriolo ; | laurier, w., lau- 
rié, léurié; couronner de— : lau- 
rejâ; — rostf .- laurié roso; — 
thym : laurié tim ; — cerise : 
lauriero.

lavabo, m.. lavabo, lavo-mo; 
[ lavage, w., lavage.
lavande, m., lavando, lavan- 

■dre, lavandro, lavande,/., espic. 
lavapdiére,/., bujandiero, la- 

vairo-eiris, lavandiero (omit.), 
lavandiero, bargiero, bacouo, 
l>ranlo-couo, guigno-couo, bouie- 
reto.

lavaret, m., lavareto.
lavasse,/., lavasso, lavaduro. 
lave,/., lavo.
lavé-ee a., lavat-ado ; d'un 

terrain lavé par les eaux ou d'une 
soupe ou sauce où l'eau abonde : 
eilavat-ado ; | lavement, w., la- 
vamen; suringado ; | laver, va., 
lavâ, lampiâ, limpiâ; eimerâ ; 

rebiâ ; | lavette, /., 
tourehou, cabessau, chabessau, 

cabessou, cbabessou; | lavis, m., 
lavis ; | lavoir, w., lavadour; | 
lavure,/., lavaduro.

laxatif-ive, a.. lachatîu-ivo.
layetier, m.,bouatié : | layette, 

/., queissetto, lieto ; (langes) dra- 
po, drapèu, bourrassou.

lazzi, m. pl., couiounado.
le, la, les, art. et pron. per s., 

lou lu F, lous lus F, la F, las F 
(neutre) zou.

lé, m., lès.
lèche,/., talho, lecho ; | lèche- 

fritte,/., casso, lechofriô; | lé­
cher, va., lechâ, lichâ, lecâ, lipà- 
eiâ-ejâ, lepâ-eià-ejâ.

leçon,/., leiçou.
lecteur-trice, s., letour, lei- 

tour (f. ouro), legissaire-airo- 
airis ; | lecture,/., leturo.

légal-ale, a., legau-alo; | léga­
lement, adv., legalamen ; | léga­
lisation, /., legalisaciu ; | léga­
liser, va., légalisa ; | légalité,/., 
legalitat.

légat, m., légat.
légataire, s., legatàri-àrio. 
légatiôn,/., legaciu.
lège, a., lèuge-èujo.
légendaire, a., legendàri-àrio ; 

| légende,/., legèndo.
léger-êre, a., legié-iero, léugié- 

iero, geirat-ado, lèri ; (/ïg.), lau- 
veto ; | légèrement, adv., legie- 
ramen, à la legiero ; | légèreté, 

legieretat ; lestour.
légiférer, vn., ditâ las leis.
légion,/., legiu; | légionnaire, 

m., legiunàri.
législateur, m., legislatour; I 

législatif-ive, legislatiu-ivo ; | 
législation,/., legislaciu ; | légis­
lature,/., legislaturo.

légiste, m., legisto.
légitimation, /., legetimaciu ; 

| légitime, a , legetime-imo, 
lèime-èimo ; | légitimement,
adv., legetimamen ; | légitimer, 
va., legetimâ; | légitimité, /, 
legetimitat.
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legs, #?., leg, alegat ; | léguer, 
va , [ajlegâ, leissâ, balhâ, dounâ. 

légume, m., legum ; | légu­
mier, m. ,legumié; | légumineux- 
euse, a., Jegumenous-o.

lemme, #?., lemo. 
lémure, voir larve.
lendemain, m., [IJendemo, 

[ljendoumo ; le surlendemain : 
Fempassat-doumo.

lendore, m., endermo, lendur- 
mit-ido.

lénifier, va., adouci, adoucesî, 
lenificâ ; | lénitif-ive, a., adou- 
cissènt-ento.

lent-ente, a., lènt-ènto, siau- 
iavo (ordinairement on emploie 
siau pour les deux genres}.

lente,/., lènde; qui a des — : 
lendous-o.

lentement, adv., lentamen, 
siau, plan ; | lenteur,/., lentour, 
loungaino.

lenticulaire ou lenticulé-ée, 
a., lenticulàri-àrio ; | lentille,/., 
lentilbo, nentilho ; — d'eau : 
nentilhou.

lentisque, #?., lentiscle. 
léonin-ine, a., leouni-ino.
léopard, #?.,léupard, leoupard. 
lèpre, /., lepro, ladrariô, la- 

dras; | lépreux-euse, a.,leprous- 
ouso, ladre-adro, ladrous-o, di- 
jiet-ieto (vieux)-, | léproserie,/., 
ladrariô, ladriero.

lequel, laquelle, lesquels, les­
quelles. pr. relat. ou conjug., 
[a]quéu-[a]quelo, [a]quis-[a]que- 
las, [a]quete-[a]queto, [ajquè- 
teis-|a]quetas ; lou quau- laqua- 
lo, lousquaus-lasqualas, lou-la, 
lous-las.

lérot, m.., lirou, liro, rat-lirou, 
rat-liro.

les voir le.
léser, va., lésa, fâ tort, pourtâ 

tort ; lèse ma jeté : leso majestat. 
lésine,/., ladrariô, lesino, le- 

sinariô, eisagnetat ; | lésiner, 
vn., lésina, rapiâ; | lésinerie /.,

lesinariô, ladrariô, rapiariô, cras- 
sariô ; | lésineux-euse, ra- 
pious-ouso.

lessive,/., bujado, dim., bu- 
jadou-ilhou ; eau de — : lissiu ; 
couler la — : boujâ, coula ; essan- 
ger la — : eissangnâ ; | lessiver, 
va., bujadâ; | lessivier, m., bu- 
jadié, bujadour, boujau, mouiau- 
cubou.

lest, #?., leste, | lestage,#?., 
lestage.

leste, a., leste-esto,galié-iero, 
deigaletat-ado, alestit-ido ; |
lestement, adv., lestamen.

lester, va., lesta.
léthargie, /., letargïo ; | lé­

thargique, a,, letargi-ico.
lettre, /*., letro ; | lettré-ée, 

a. et s., letrat-ado, letrut-udo ; 
| lettrine,/,, letrino.
leucanthéme, /*., margarito, 

pimpanèlo.
leude, m., leido.
leu-leu (à la queue), loc. adv., 

à la couo dôu loup, à la filo.
leur, leurs, pron. et a. posses., 

m. et /y.,, lur, lour; pl., lurs 
lours ; le leur : lou lur, lou lour ; 
la leur : la lur, la lour ; les leurs : 
lous lur, lous lours, las lurs, 
las lours.

leurre, m., luro; | leurrer, 
va., lurâ, enviblâ, embulhâ, em- 
buglâ.

levaim, m., levain ; mettre— : 
bouté pato (se dit également d'une 
femme enceinte) ; vase en bois ou 
en terre pour le — : grial-alo- 
alou.

levant, m., levant.
levantin-ine, a. et s., levan- 

tés-eso.
levantine, /., levantino. 
levée,/., levado ; (jeu} levo ; | 

lever, va., levâ, aubourà ; — les 
épaules : juntas l’eipanlas ; — 
(gibier) : deijassâ; | lever, m., 
leva, levado ; — d’un astre : 
tras-lus; | levier, m., levié, bar-
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ro, paufèr ; engager un — sous ■ 
un fardeau : em barra ; — ou bas­
cule de puits : couo-levo, cigou- 
gno, pouso-raco ; — de tonnelier 
{traitoir) : che.

lévite, m. et/., levito. 
levraut, m., lebraud-audo, le- 

braudou, lebretou, lebreto.
lèvre,/., pot, poto, bico, bou- 

cho ; au mouvement des — : au 
remenâ de las potas ; qui a les — 
pendantes : abeflt-ido ; il rit du 
bout des — : lou rire li passo 
pèr lau nas ; herpès d's — : per- 
lecho ; se passer la langue sur les
— : se perlechâ, s’eiperlechâ.

levrette, f., lebreto, lebriero ; 
| levrier, w., lebrié; croisé de 

—, cheval qui n'a pas de ventre : 
lebretat-ado.

levure,/., levaduro.
lexique, m., leissique.
lez, pr., de : Villeneuve lez Avi­

gnon : Vilonovo d’Avignoun.
lézard, w., lusert; — gris : 

eigrinjolo, egrinjolo. engraujolo ; 
| lézarde, /._, fèndo, fendasso ; 

lézarder, va., fendre.
liaison, /., liasou, liesou; | 

liaisonner, va., liesâ.
liane, A, liano. lingaino.
liant-ante, a., liant, ligant {f. 

anto).
liard, m., liard : pièce de deux

— liardo ; ardit; | liarder, vn.> 
liardâ-ejâ, boursicoutâ.

liasse, f., liasso ; mettre en — : 
enliassâ; — d'oignon ou ail : 
four.

libage, m., libage, quartié. 
libation,/., libaciu.
libelle, /., libelet ; | libellé, 

m., libelat; | libeller, va., libelà. 
libellule, damo, doumei- 

sèlo.
libéral-ale, a., liberau-alo ; | 

libéralement, adv., liberalamen ; 
| libéralisme, m., libéralisme; | 

libéralité, f., liberalitat.

liber ateur-trice,/., liberatour- 
ouro, deilibraire-airo ; | libéra­
tion, /., liberacîu, deilibraciu; 

| libérer, va., libéra; | liberté, 
libertat ; | libertin-ine, a. et. s., 
liberti-ino ; oustiero, putassié, 
ras-asso, chenassié, gouapo ; fai­
re le — : gourinâ, chenâ.

libidineux-euse, a., liberti- 
nous-o.

libraire, m., libràri, libraire ; 
femme d'un — : librairo, librei- 
ris ; | librairie,/., librariô.

libration,/., balan.
libre, a., libre-o ; — (à Valse) : 

galhé-ero ; {désœuvré-ée) : lese- 
rat-ado ; — arbitre : franc arbi­
tre ; — échange : libre change ; | 
librement, adv., libramen.

libretto m., libret.
lice,/, liço ; {chienne) chadèlo. 
licence, /., licèncio ; | licen- 

cié-ée, a. et s., licenciat-ado ; | 
licenciement, m., licenciamen ; 

| licencier, va., licencia; | li­
cencieux-euse, a., licencious- 
ouso ; parole — ; moût gras.

lichen, m., liquen, mousso, 
moulso.

licitation, /., lecitaciu ; | lici­
te, a., lecite-ito ; | liciter, va., 
lecitâ.

licol, eoir licou.
licorne,/., licorno.
licou, m., liocôu, liocol, cha- 

bitre ; rompre le — : se deicha- 
bitrà ; se prendre par la longe ou 
le —; s’enchabitrâ.

licteur, m.. litour.
lie, A, lio, fôunzalho ; — d'hui­

le : racho ; du peuple : gangalho.
lie, af., chère-lie : fricasso.
liège, m., léuge.
lien, m., lio, liam, eitacho ; 

— de chêne : redorto ; | lier, va., 
lia, ligâ ; — {avec osier} : vime- 
nâ ; — {avec cordes) : cablâ, cour- 
dâ, bilhô ; — les bœufs : julhâ, 
joulhà ; outil pour — les gerbes : 
liadour.
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224 LIN
lierre, m..edro, ledro, lhedro; 

— terrestre : erbo dôu paubre 
ome.

liesse, /*., gei.
lieu, w., lio, lec ; —d'aisances : 

coumuns, coumeditats ; au — 
de : au lio, au lec, va lio, en 
Îjlaço de, alleu ; en premier — : 
d’jen prumié ; en dernier — : 
d’jen darrei.
lieue,/., lego ;
Prov. : Fenno à mena

Aigo à passa 
Fan douas legas 
De mai à fà.

lieur-euse, w., liaire, ligaire 
(A airo-eiris).

lieutenance, A. lio-tenènço ; 
| lieutenant, m., lio-tenent.

lièvre, m., lèbre, pes-nudo 
[voir hase) : — à la royale : lèbre 
en chabessau ;

Prov. : Tant vau la lèbre pèr 
lou che coumo pèr lou chassaire. 

ligament, w., ligamen; | liga­
ture,/., liaduro. ligaduro.

lige, a., lige-lijo.
lignage, m., lignage; | ligna­

ger, m., lignagié.
ligne, /., ligno, barro, rejo ; 

en — : en renjo ; en droite — : 
adre, en drechiero ; — à pêche : 
lino; | lignée, /., lignado; | 
ligner, va., ligna; | lignette,/., 
ligneto, lissou ; | ligneul, w., 
lignôu-ol ; mettre une soie au — : 
ensedâ.

ligneuxreuse, a., lignous-o ; | 
lignite, m,., lignito.

ligoter, va., ligoutâ.
ligue,/., ligo ; | liguer, va., 

ligâ.
lilas, m., lilas.
limace,/., limo, limaço, chaio- 

lol; | limaçon, limaçou*, chaiou- 
let.

limaille, /., limaibo, limaduro, 
limadis.

limbes, m. pi., limbe ; eisantis.

lime, /., limo ; | limer, va., 
lima ; — une scie : pià uno sejo. 

limier, m., limié.
limitatif-ive, a., lemitatiu-ivo. 

limitatiu-ivo ; | limitation, /. 
lemitaciu, limitacïu ; | limite, 
/., lemito, limite, diviso deviso ; 

| limiter, va., lemitâ, limita ; | 
limitrophe, a.,jugnènt-ènto ; ter­
rain — counfrount ; être — : 
counfrountâ.

limon, limou ; (charron) liman- 
do ; ) limonadier-ière, s., limou- 
nadié-iero; | limoneux-euse, a., 
limounous-o ; | limonier-ière, 
5., limounié-iero.

Limousin, n. de pays, Lemou- 
si; | limousin-ine, a., lemousi- 
iuo; animal coupé de race — : 
lemousinat-ado, s.f., lemousino. 

limpide, a.,lempide-ido, linde- 
indo, clar-aro, blous-ouso, blus- 
uso, cande-o ; | limpidité, /., 
lempiditat, lindour, clarour ; 
qualité de ce qui est — : claretat. 

limure,/., limaduro.
lin, m., li ; [ linaire,/., erbo 

de la foueiro.
linceuil, m., linçôu, linçol.
linéaire, a., lineàri-ârio ; | 

linéament, m., tiret.
linge, m., linge ; changer de

— : [trajmudâ; changement de
— : mudasou ; | linger-ère, 
lingié-iero ; | lingerie, /, linja- 
riô.

lingot, m., lingot ; | lingotiè- 
re,/., lingoutiero.

lingual-ale, a., lengau-alo ; | 
linguiste, m., lengüisto; | lin­
guistique, f., lengüistico.

linier-ière, a., linous-o ; | li- 
nière,/., liniero.

liniment, m.,lenimen; fretadis. 
linon, m., linou, linot.
linotte, A, linato, melhar \(dg), 

—, tête de linotte : lauveto.
linteau, m., lintèu, lindau, 

surlime, trab-bassouei, embas- 
selamen.
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lion-onne, s., lioun-ouno ; | 
lionceau, m., liounet.

lioube,/., loubo.
lippe,/., babino; | lippée, /., 

lipado, lechado ; f ranche — : 
goulardado ; I lippu-ne, a., la- 
brut-udo, pouterlut-udo, babi- 
nard-ardo.

liquéfaction, A, fusiu, foundo; 
| liquéfiable, a., liquéfiable, 

foundablo (A ablo): | liquéfier, 
va., foundre, déicalhâ; se— : se 
foundre en aigo, se deicalhâ.

liqueur,/., liquour ; — faite 
avec du moût cuit : riquiqui.

liquidation,/., liquidaciu, le- 
quidaciu ; | liqpide, m. et a., li­
quide (A ido) ; | liquider, va., li­
quida, lequidâ.

liquoreux-euse. a., liquou- 
rous-o ; | liquoriste, w., liquou- 
risto.

lire, va., legî.
lis, în., leri, lis ; fleur de — : 

flourdalis ; marquer de fleurs de 
— : marcâ, flourdalisâ.

liseré, m., lisiero.
liseron, w., lusirou, couriado, 

couriasso, courrejou.
liseur-euse, s., legissèire-èiro ; 

| lisible, a., legible-iblo ; | lisi­
blement, adv., legiblamen.

lisière,/, fe/o/ej templo,tim- 
plo, timplat ; — (pour tenir un 
enfant) : brassiero ; (limite) : ri- 
bo ; — d'un champ : tauvero ; 
travailler la — : tauverâ ; (ce 
travail) : tauverado.

lisse ou lice,/.., lisso.
lisse, a., lis-isso, lis-iso, lisat- 

adolisse-isso ;| lisser, va., [a]lisâ, 
[ajpiadâ, aleriâ ; | lisseur-euse, 
5., lisaire-airo-eiris ; | lissoir, 
w., lisadour.

liste,/, listo.
listel, m.. litèu, listel.
lit, m., liet, juc. tête du — : 

chabessau ; se mettre au — : nâ 
dins las chàrbeis vielhas, se nâ 
jaire.

Prov. : Coumo farastoun liet lou 
troubaras.

litanie,/., letànio
liteau, m., litèu ; garnir de—: 

litelâ.
litée, /, lietado, nichado : | 

literie. /., litariô, lietariô. 
lithographe, m., litougrafe ; | 

lithographie, A, litougrafio. 
litière,/., litiero, palhat, [a]- 

palhado ; faire la— : apalhà.
litige, m., litige ; | litigieux- 

euse, a., litigious-o.
lit or ne, /., trido.
litote,/., litoto.
litre, m., litre, s.f. (tenture): 

listo.
littéraire, a., literàri-àrio : | 

litéral-ale, a., literau-alo ; [ lit­
térature,/., literaturo.

littoral, m., ribèire ; | littoral- 
ale, a., coutié-iéro.

liturgie,/, liturgîo ; | litur­
gique,. a., liturgi-ico ; | litur- 
giste, m., liturgisto.

liure, f, ligaduro, bilhage, 
cordo.

livide, a., blave-avo, mourti- 
nèu-èlo ; | lividité, /, blavour. 

livrable, a., livrable-ablo ; | 
livraison,/., livrasou.

livre, m., libre, — de messe : 
libre mcssau.

livre,/, liuro ; vendre à la—: 
liurâ-ejà.

livrée,/, léureio.
livrer, va., livra, liurâ, bouta 

en mas ; se — : s’abandonna, 
livret, m., libret.
lixivation,/., bujadage. 
lixiviel-elle, a., eau— : lissiu. 
lobe, m., — de Voreille : au- 

relhou.
local, w., loucau ; | local-ale, 

a., loucau-alo ; | localité, /., 
loucalitat, endre ; | locataire, s., 
loucatàri-àrio ; location,/., lou- 
caciu, fermo.

loch, m., loc.
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locomotive, /., loucoumou- 
tivo.

locution,/., loucucîu.
lods, tw., laud.
loge, /., lojo ; | logeable, a., 

loujable-ablo ; | logement, m., 
loujamen ; retirado ; | loger, 
vn. et a., loujâ ; — q.qu'un : 
[a]retira ; | logette, /., chaba- 
nou ; | logeur-euse, s., loujaire- 
airo-eiris, oustelié-iero.

logicien, tw., lougicien ; | logi­
que, /., lougico ; | logique, a., 
lougi-ico.

logis, tw., lougis, oustau. 
lougis, oustau.

logogriphe, tw., lougougrifo.
loi,/., lèi.
loin, adv., louei, louen, loun, 

lôu, enlôu, pèren lôu ; là-bas au 
— en haut : enlôu [ajmount ; la 
bas au —: en lôu bas ; au-delà, 
là-bas au — : adre enlai loun.

lointain-aine, a., luen-encho, 
louen-encbo ; | lointain, tw., 
luenehour, louenchour, liuen- 
chour ; dans le — : pèr enlai.

loir, tw., liro, lirou.
loisible, a., permeis-eso, per- 

metut-udo ; ) loisir, tw., lesei, 
lesèr \ à — : de lesei ; qui a 
du — : leserat-ado ; se donner 
du — : se leserâ, se leirâ.

lombago, voir lumbago : | lom­
bes, m. pl., rens.

lombric, m., verme.
long-ongue, a, loung-ounjo, 

lounguet-eto ; tout en — : tout 
de loung ; le— de: loung de, 
dôu loung ; le — du jour : 
touto la sènto journado ; | lon­
ganimité,/., lounganimitat : | 
longe, A,lounjo ; | longer, va., 
lounjâ, bourdâ ; | longévité, /., 
lounjo-vito.

longitude, /*., loungitudo ; | 
longitudinal-ale, a., longitudi- 
nau-alo, en loung.

longtemps, adv., loung-tèms, 
dôu tèms, bèlo pauso ;—encore: 

loungo-mai ; il n'y en a pas 
pour — : n'i’a pus pèr gaire.

longuement, adv, lounjamen; 
| longueur,/., lounjour ; — de 

plus, de trop : alounjado.
lopin, TW., lôpi, bouci, tros. 
loquace, a., gasalhé-ero, ga- 

salhaire-airo ; | loquacité, /., 
gasalhadis.

loque,/., pelho, guelho.
loquèle,/., parloto.
loquet, m y luquet, cadaulo, 

flisquet, frisquet ; remuer le — : 
luquetâ ; ) loqueteau, tw., luque- 
tou.

loquette,/., pelhou-oto, pel- 
hassou, petassou-assilhou.

lorgner, ca.,guignâ, [ajguin- 
cba ; | lorgnette,/., lourgneto ; 

| lorgneur-euse, 5., guignaire, 
guinchaire (/. airo-eirisk

loriot, zw., lauriôu, auriôu, 
auriol.

lors, adv., lors, [a]leidoun, 
adoun ; dès — : desenan ; de­
puis — : dempei quéu tèms ; — 
de : au tèms de ; pour — pèr 
adoun.

lorsque, conj. quand, quante, 
si-un-cop, mas-que.

los, m., lauvo.
losange, m., lousange.
lot, TW., lot ; | loterie, /*., 1 On­

tario.
lotion, /., lavado.
lotir, ?w., parcelâ.
loto, tw., lotô.
louable, a., louable, louvan- 

jable(A ablo) (location) aferma- 
ble-ablo.

louage, tw.. louage, fermo.
louange,/., louanjo,lauvenjo, 

louvanjo, louvenge ; | louanger, 
va., louanja, lauvenjâ, louvanjâ, 
louvenjà ; | louangeur-euse, s. 
et a., loûanjaire, lauvenjaire, 
louvanjaire, louvenjaire (A airo- 
eiris .

louche, a., loyche-cho, • bicle-
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LUN
cio, guerlhe-lho, guigno-jai ; | 
loucher, zw., biclâ, guerlhâ.

louer, va., loua, loujâ, afer- 
mâ ; tyouanger) : lauvâ, louvâ, 
lausâ, laujâ.

loueur-euse, , louaire, lou- 
jaire ; lauvaire, louvaire(< airo- 
eiris).

Louis-ise, n. pr., Louvis-iso, 
Lovis-iso, Loïsiso.

louis, m., (monnaie) : louvis, 
louvis d’or, ei de grapaud.

loup, w., loup endroit à — : 
end re loubatié : rendre sauvage: 
aloubatî ; nichée de— : louba- 
tado ; endroit ou est la nichée : 
loubatiero ; engeance des — : lou- 
bariô ; — cercler : loup cervié : 
loup garou : leberou ; (masque) : 
mourico.

loupe,,/’., loupo, loupio, bous- 
sorgno ; | loupeux-euse, a., lou­
pât, loupiat (/. ado).

lourd-ourde, a., lourd-ourdo, 
pesant-anto, grèu-evo ; | lour- 
daud-aude, a., lourdaud-audo, 
lourdit-ido , eibalourdit - ido , 
lourdasso 2 g., tutaud-audo, fa- 
lourd-ourdo engoge ; | lourde­
ment, adv.t lourdamen. pesanta- 
men ; | lourderie, /., lourdariô, 
lourdiso ; | lourdeur, /., lour- 
desso.

loustic, zn., macaco, natre. 
loutre, /., loutro, loueiro, 

louiro, lueiro, luio.
louve, /., loubo ; mettre bas 

(louve) : loubatâ-atounâ ; | lou- 
ver, va., loubâ ; | louvet-ette, 
a., loubet-eto ; | louveteau, m., 
loubatou, Joubachou ; | louvete- 
rie,/, loubatartô ; | louvetier, 
m., loubatié.

louvoyer, vn., varaia, bour- 
dejâ.

louvre, m., louvre.
loyal-ale, a., louiau-alo, leiau- 

alo ; | loyalement, ado., louiala- 
men, leialamen ; | loyauté, /*., 
leiautat.

22^ 
loyer, m., lougié, fermo.
Lozère, n. de pays., Lauzero. 
lubie,/., luno ; qui a des — : 

lunatié-iero, lunat-ado.
lubricité,/., lubricitat. 
lubrifier, va., lubrifia, olivâ, 

ougnei, vougnei.
lucane, m., chavoudôu diable, 
lucarne, /., archiero, fene- 

trou, guichou, calouniero, [cel]- 
estro, loubié ; très petite — pour 
aérer : dono-vènt.

lucide, a., lucide-ido ; | luci­
dité, A, luciditat.

Lucifer, n. p., Lucifer, Cifèr. 
luciole, /., luto-chambro, lu- 

cho-chambro.
lucratif-ive, a., gagnous-o : | 

lucre, m., lucre.
luette, /., eiseto.
lueur,/., lusour, clarour, es- 

claire, trelus, tras-lus ; — qui 
borde l'horizon : orlus : jeter des 
— : orluciâ.

lugubre, a., lugubre-bro. 
lugubrement, adv., lugubra- 

men.
lui, pr. pers., (nominat. et ac­

cusât.) : éu, el, ou ; (datif) li ; 
(HowiwaL)co, ôu ; (acusat.) 

zou \je — ai dit : fai di \je le — 
ai dit : z’i ai di ; de — même : 
d'éu mémo, de pèr éu.

luire, vn., lusî, (astres) raiâ, | 
luisant-ante, a., lusènt-ènto. 

lumbago, m., mau de rens, 
rentors, englas.

lumière, /, lum, lumiero ; jet 
de — : [ei]lusido ; éclat de — : 
trelus, tras-lus ; — éthérée : en- 
lus.

lumignon, m.,luminou, mour- 
ehou.

luminaire, m., luminàri ; | 
lumineux-euse, a., luminous-o. 

lunaire, a., de luno, sf. (bot.) 
mounedo dôu papo ; ] lunaison, 
/*., lunasou ; | lunatique, a., lu­
natié-iero, lunat-ado, barastol- 
olo.
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lundi, w., dilus ; prov. : Qui a 
fai delus a fai dimar.

lune,/., luno, luio ; la — a 
prie un nouveau quartier : la luno 
a tournât ; nouvelle — : luno 
jôuno, luno chabrolo ; pleine 
lune : pleno luno; — vieille : 
luno vielho, luno pendènto ; 
clair de — : lunado ; il y a clair 
de lune : i’a de la luno ; éclat de 
la pleine — : tras-lus, trelus ;
— en plein éclat : luno esparra- 
do ; à la nouvelle — : au naissen 
de la luno ; faire son plein (lune) : 
tras-lucâ; d'une récolte^ travail, 
etc., en bonne —, on dit : alunat- 
ado ; maladie qui revient à chaque
— : lunado ; — de miel : luno 
melouso ;

Prov. : Luno bourrudo
Eenno barbudo 
Orne sens barbo
De tous treis prenés 

[gardo
Luno chabrolo
Terro molo
Luno pendènto
Terro fendènto. 

lunetier, m., lunetaire; | lu* 
nette,/, luneto.

lupin, m., favo folo, gissou. 
luron onne, s., lurou-ouno, 

bougre, lebraud.
lustral-ale, a., lustrau-alo ; |

lustre, m., lustre ; | lustrer, va., 
lustrâ; | lustrine, Z, lustrino.

lut, m., mastic ; | luter, va., 
masticâ.

luth, m., lut ; | luthier, m., 
lutié.

lutin, m., luti, leti, drac; | 
lntiner, va. et chapignâ, [eij- 
capignà.

lutrin, m., lutrin.
lutte. /., lucho; | lutter, vn., 

[a]luchâ; ils luttent : se bour- 
ren ; | lutteur-euse, 5., [a|lu- 
chaire-airo-eiris.

luxation,/.,deilougaduro, dei- 
fouladuro, deinougalhadis.

luxe m., lusse.
luxer, va., deilougâ, deifoulâ, 

deimètre, deidire.
luxueux-euse, a., glurious-o, 

glurius-iuso.
luxure, /., lussuro ; | luxù- 

riant-ante. a., vaulhe-aulho ; | 
luxurieux-euse, a., lussurious- 
ouso.

luzerne, /., luserno; semer en 
— : enlusernâ; | luzernière,/., 
luserniero.

lychnis, m., flour de jôu. 
lycopode, w.,vessino de loup, 
lymphatique, a., linfati-ico ; | 

lymphe,/., linfo.
lynx, m., loup cervié.
lyre, A, liro ; [ lyrique, a., 

liri-ico ; | lyrisme, m., lirisme.

M
macadam, m., farramen, fer- 

radis, empeiramen, empeiradis ; 
| macadamiser, va., farrâ, em- 

peirâ, calhaujâ.
macaque, m., macaco, mouno, 

quinard.
macaron, m., macarroun. 
macaroni, w., macarrouni.

macaronique, a., macarrouni* 
ico.

mécédoine, /., caboussat.
macération, /., bougnage ; | 

macérer, vn., bougnâ, goumâ, 
goumî.

mâche, /., lechou, reipounso.
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mâchecoulis, m., macho-coulis, 
mâchefer, m . macho-fèr. 
mâchelière,/., maisseliero ; | 

mâcher, va., machâ, chaugnâ, 
craugnâ; crucî. ; chau-
gnou, machadis ; ce qui est — : 
machadis, chaugnadis.

machiavélique, a., maquia- 
veli-ico.

machiavélisme, w., maquiave- 
lisme.

mâchicoulis,, voir machecou- 
lis.

machinal-ale, a., machinau- 
alo ; [ machinateur-trice,s., ma- 
chinaire-airo-eiris ; | machi­
nation, /., machinaciù, mani- 
ganço, engegno, encheisou ; | 
machine,./., machino, mecanico, 
engin ; | machiner, va., machi­
na, manigança, engenià ou enge- 
gnâ, entrepachâ ; | machiniste, 
m., machinisto.

mâchoire, /. , maclioueiro, 
maisso, mandibulo, barjo, gau- 
gno. maugno, gavagnas, gavau- 
gnas ; coup de — : meissado ; 
qui a de fortes —: meissut udo ; 
desserrer les —: deibrejâ las.... ; 
démonter la —: deimaisselâ. dei- 
mandibulâ ; — d'étau : mors, 
mourdacbo.

mâchonner, va., machounâ-eiâ- 
ejâ ; machoulhâ-eiâ-éjâ-assâ, 
rnachilhâ, machourlâ, mounicâ. 

mâchure /., machaduro, mâ­
chât ; | mâchurer, va, machura, 
machâ, machucâ.

mâçon, m., maçou ; se faire—: 
nâ maçou ; | maçonnage, rn... 
maçounage ; | maçonner, va.,
maçouna ; | maçonnerie, /.,
maçounariô ; | maçonnique, a., 
maçouni-ico.

macre,/., chatigno d'aigo. 
macreuse,/., fôuco.
maculature, /., maculaduro, 

tacaduro ; | macule, /., taco ; | 
maculer, ®a.,tacâ, macula,enfer- 
doulhâ.

madame,/., madamo. 
ma défier, va umetâ. 
mademoiselle, /., mademei- 

sèlo, madoumeisèlo.
madone,/., madouno. 
madrague, madrago. 
madras, m., madras, 
madré-ée, a., finassié-iero, 

finoti, lurat-ado ; (veiné), venat- 
ado.

madrier, m., madrié.
madrigal, m., madrigau. 
maestro, m., mèitre, mèstre. 
mafflé-éa ou mafflu-ue, a., 

maflat-ado.
Magali, n. pr., Magari. 
magasin, m., magasin, bouti- 

co ; | magasinage, m., magasi­
nage ; | magasinier, m., maga- 
sinié, boùtiquié.

mage, m., mage, meje ; | ma- 
gicien-ienne, magicien-ieno, fa- 
jilhé-ero : | magie,/., mag'o ; | 
magique, a., magi-ico.

magister, m., magistre, re- 
gènt ; | magistère,, m., magis- 
tèri : | magistral-ale. a., magis- 
trau-alo; | magistralement, adv., 
magistralemen ; | magistrat,???., 
magistrat; | magistrature, /., 
magistraturo.

magnanerie,/., magnanariô; | 
magnanime, a., magnanime - 
imo ; | magnanimité /., magna- 
nimitat.

magnat, w., magnat, 
magnésie,/., magnesiô. 
magnétique,a., magneti-ico; | 

magnétiser, va., magnétisa ; | 
magnétisme, m., magnétisme.

magnificence,/., magnificènço ; 
| magnifier, va., magnifie», en- 

glouriâ ; |magnifique, a., magnifi- 
ico, subre-bèu-èlo ; | magnifi­
quement, adv., magnifleamen. 

magnolia, m., aubre de ma- 
gnôu.

magot, m., magot ; (singe), 
quinard.
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230 MAI

mahométan-ane, mahoume- 
tan-ano.

mai, w., mai (arbre) mai ; 
orné d'un — : maiat-ado.

maie,/., ma ; — de moulin : 
ripo.

maigre, a., magre-agro ; Ms
— : magre coumo un crucifl :
sm., magre; | maigrement, adv., 
magramen ; 1 maigret-ette, a., 
magrou-oto ; | maigreur, /., 
magrour, meigrour ; | mai-
griot-e; a., mingrelet-eto, min- 
goulet-eto ; | maigrir, v n., ma- 
grî, magresî.

mail, m., malhet.
maille,/., malho ; s'échapper 

à travers les — : passa pèr malho ; 
(monnaie) malho; | maillé-ée, 
a., malhat-ado : | mailler, va., 
malhâ; | maillerie, /.,’ malha- 
riô, malhounariô.

maillet, m., malhet, malhot, 
masseto ; | mailloche,/., malho- 
cho.

maillon, m., malhou.
maillot, m.f malhot, malhau ; 

manoulhero ;— mailloter. va., 
malhouta, malhounâ.

maillure,/., pigassado.
main,/., mo ou ma. manou, 

mani, manoto, maneto ; à — 
droite : à mo drecho ; à — gau­
che : à mo gaucho, à mo manso ; 
à pleines — : à plen pougnat, à 
manadas ; grand coup avec le 
plot de la — : platussado ; être 
en — : esse de mo ; être à — : 
èsse à mo ; n'être pas à — : èsse 
à [la]deimo ; donner la — : para 
la mo, fà cinq-sôu ; en venir aux-
— : acharpî ; — courante: mo 
eourrènto ; — d'œuvre : mo d’o- 
bro ; — levée : mo-levado ; — 
morte : man-morto ; échelle à
— : eichalo maniero.

maint-ainte, a., mai d’un-mai 
d’uno.

maintenant, adv., [abjaurô,

d’aurô, pèr aurô, de notre tèms;
— que : abaurô que.

maintenance /., mantenènço; 
| mâinteneur. m., mantenèire, 

mantenour ; | maintenir, va., 
mantene-enei ; | maintenue, /., 
maïitengudo.

maintes fois, ado., manto fe, 
souvènt, souvènto-fe.

maintien, w., mante, counte- 
nènço.

maire, m., mèro, maire ; | 
mairie./., merio, merariô, mai- 
rariô, coumuno.

mais, conj. et adv., mai, mas;
— si — wom : massiei manei. 
inassi manou ; je n'en puis — : 
n’en pôdi pas demai.

mais, m., bigarrouei, migar- 
rouei, mijarrouei, grosblad, blad 
d’Espagno ; petit —(fourrage), 
bigarroulet, groblissou ; champ 
de — : bigarroueino \ fane de —: 
panoulho ; bractée du — ; panou- 
lho, cafanilho ; épi du — : eipijo ; 
rajle du — : cacarot, etc. (voir 
rafle) ; tête du — : têto, eicapito ; 
grain de — rôti : micho, michou, 
michèu ; gâteau de — : milhas- 
sou ; boule de farine de — cuite à 
l'eau : mico ; couper tète à Heur 
du — après fécondation : eitetâ : 
enlever les bractées pour activer la 
maturation : eipissoulâ, eipijoulâ ; 
récolter les épis de — : [d]eipa- 
noulhà, eicacaroutû.

maison, /, meijou, oustau ;
— du bon dieu: meijou dôu boun 
diu, meijou de la retirènco ;
Prop. ; Jôuno fenno, po tèndre, 

bouei vert
Boten la meijou àl’envers. 

maisonnée, f., meijounado, ous- 
talado ; | maisonnette, /., mei- 
jouneto, baticolo.

maître, m., mèitre, mèstre ; 
faire le — : meitrejà ; qui 
est — ici ? : qui gouverno 
eici ? ; | — d'école : regènt : |
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maîtresse,/., meitresse -, sa — : 
sa particulière) : | maîtrise, A, 
meitriso, mestriso : avoir la — : 
vei lou dre de meitrejâ ; | maî­
triser, va , meitrejâ, meitrisâ ; 
(asservir), meitresâ, apouderâ.

majesté,/., majestat : | majes­
tueusement, adv., majestuousa- 
men ; | majestueux-euse, a., 
majestous-ouso.

majeur-eure, a., majour-ouro ; 
| major, m., majeur -, | majo- 

ral-ale, 5., majourau-alo ; | ma­
jorât, m., majourat.

majordome, w., majourdonie. 
majorité,/., majouritat. 
majuscule, /., majusculo.
mal, m., mau, mal ; le — (en 

général) : malour ; —
mau de cragne ; — sans remède : 
mau d’enduro ; haut — : grand 
mau, mau caduc ; ça me fit — : 
co mesaubè mau : ressentir du —: 
traire dôu mau ; — de cœur : 
maucor ; on dit aux enfants :

Si co te sap mau
Boto li un gru de sau. 

mal, adv., mau, malamen ; | 
malade, a., et 5., malaud-audo, 
malaude-audo, groulou-oulo , 
groule-oulo, gourle-ourlo, gour- 
lou ; (enfants) malautou; | ma­
ladie, /., maladie, malandro, 
malandrarïô, groulassariô ; — 
contagieuse : mau de cragne : — 
épidémigue : mau que court ; — 
mortelle : crebo ; — de langueur : 
malandro, treinasou ; assommer 
en parlant d'une — : assoucâ, ar- 
roucâ, lou mau l’a arroucat : | 
maladif-ive, a., maladous, ma- 
laudous, malandrous, [f-ouso], 
endechat-ado, côu de fljo ; m- 
dre — : endechâ.

ma ladrerie. ladriero, ladra-
rio.

maladresse,/, maladresso : | 
maladroit-oite, a., et s., maladre- 
ecbo, mafauras (2 g.,) malestru, 

manestru(/.,ucho); | maladroite­
ment, adv., maladrecbamen.

malaise, m., mal-aise, mal- 
eisanço ; | malaisé-ée, a, mal- 
eisat-ado ; | malaisément, adv., 
mal-eisadamen.

malandre,/., malandro.
malappris-ise, a., mal-apreis- 

eso.
malavisé-ée, a., mal-avisat- 

ado.
mal bâti-ie, a., mau batit-ido. 

maldisant-ante, a., mau-disènt- 
ènto.

maldonne,/., mau-douno.
mâle, m., male ; — d'un cou­

ple : lajpario.
mâle, a., male-alo.
malebète,/., malo bètio. . 
malédiction,/., maladiciu. 
malefaim, /., malo-fam, fan- 

galo.
maléfice, m., sourtilege, sort, 
malemort,/., malo-mort.
malencontre./., mal-encountre; 

| malencontreux-euse, a., mal- 
encountrous-o.

mal-en-point, loc., adv., en 
meichant eitat.

malentendu, #2., mal-entendut. 
malepeste ! i., malo pesto ! 
malévole, a., mau-voulènt- 

ènto.
malfaçon,/., mau-feiçou.
malfaire, vn., adage) :

ei toujours prou lèu pèr lou 
maufâ : | malfaisance, /., mau- 
fasènço ; | malfaisant-ante, a., 
maufâsènt - ènto , maufasaire- 
airo ; | malfaiteur-trice, s., mau- 
fatour-ouro.

malfamé-ée, a., maufamat-ado. 
malgracieux-euse, a., mau- 

gracions-ouso.
malgré, p., maugra, maugrc ; 

— cela : peraeô ; — : rin-
querè.

malherbe, A, marerbo.
malheur, m., malur, malan, 

desoun, deifourtuno, maluranço;
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232 MAN

— à moi ! : paubre de iou ! : 
porter — : subrevèire ; qui porte
— r maujauvènt-ènto ; accabler 
par le — : desoundrâ ; | malheu­
reusement , ado., malurousa- 
men : | malheureux-euse, a., 
malurous, maleirous (/., ouso), 
malastrat-ado ; qui rend — : ma- 
lurant-anto.

malhonnête. a.y malôunete- 
eto ; | malhonnêtement, ado., 
malôunetamen ; | malhonnêteté, 
/., malôunetetat.

malice, /., maliço, traverso, 
traversetat, chicrôugneio ; | 
malicieusement, ado., en maliço, 
pèr maliço.

malignement, ado., maligna- 
men ; | malignité, /., maligne- 
tat, malour ; | malin-igne, a., 
mali-ino-igno.

malines,/., pl., malinas.
malingre, a., mingrelet-eto, 

cheitivous-o, malandrous-o.
malintentionné-ée, a., malen- 

tenciunat-ado.
malitorne, o-, mari tome, 
malle,/., malo.
malléable, a., maleable-ablo 
malléole,/., echavilho. 
malmener, va., mau-menâ. 
malotru-ue, a., malotrut-udo. 
malpeigné - ée, a., eivelissat, 

eitignassat (/.. ado).
malplaisant-ante, mau-plasènt- 

ènto.
malpropre, a., sale-alo,broun- 

chous-o, margoulhat-ado, mar- 
goulhasso, 2 g., pourcassou-oto, 
pourcasso, 2 g., coualhous-o ; | 
malproprement, ado., salamen ; 

| malpropreté, A, saletat.
malsain-aine, a., mau-san-ano. 
malséant-ante, a., dei-saiènt- 

ènto, desavenènt-ènto.
malsonnant-ante, a., que sono 

mau.
malt, m., orge goumat.
maltôte /.,mau-toto, manlevo. 
maltôtiçr,, w., manlevajre.

maltraiter, oa., mau-tratâ. 
malveillance, /., mau-voulèn- 

ço, mau-voulei ; | malveillant- 
ante, a., mau-voulènt-ènto.

malversation, /., manlevo , 
gabgi, gabugio ; | malverser, 
on., manlevâ, mauversâ.

maman,/., marnai.
mamelle,/.,teti, tetou; (om.) 

tetino ; a de grosses — :
bien entetinado ; à la — : ate- 
tounat, atetinat (/.ado) ; | mame­
lon, m., mamèu ; (terrain) tu- 
quet ; | mamelonné-ée, a., bous- 
selut-udo.

mameluk, m., mamelu. 
mammifère, a., mamifèr-ero. 
manant, m., manant, pacan. 
mancelle,/, tret, chadeno.
manche, m.y manche, manlhe, 

mangle ; voir à chaque outil le 
nom spécial du manche). s/.,man- 
cho, inanjo ; | mancheron, m., 
eitevo, estevo ; | manchette, /., 
mancheto ; | manchon, m., man­
chou ; | manchot-ote, a., et s., 
eimenicat, etmanioucat, eibra- 
tat f/.,ado); réitère — : eimeni- 
cà.

mandant, m., mandant.
mandarin, m., mandarin.
mandat, m., mandat ; | man­

dataire, m., mandatàri-àrio.
mandement, m., mandamen ; 

| mander, va , manda.
mandibule , f. , mandibulo, 

maissèlo.
mandoline,/, mandoulino.
mandore,/., mandorro.
mandragore,/., mandragouro, 

mandagoro.
mandrin, m., mandri. 
manducation,/., minjamen. 
manège, m., manege.
mânes, m. pl., màneis. 
magnanèse, m.y magnaneso. 
mangeable, a., minjable-ablo ; 

| mangeaille, /, minjalho ; | 
mangeoire, minjadoueiro ; | 
manger, va., minjâ, mindà ; {en-
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MAR 233

faut s) mignâ ; (animaux} paisse; 
(oiseaux} becà ; il — bien : n’a 
pas lous empas ; il —de tout : a 
bouno barjo, bouno maisso ; c'est 
un bon — : qu’ei un bon paisse ; 
ils se — tout vifs : se minjarian 
lous fègeis ; — des yeux : belâ ; 
sm., minja.
Prov. : Quau trabalho

Minjo la palho ; 
Quau fai rè 
Minjo lou fè.

mangeur-euse, #, minjaire-airo- 
eiris.

mangonneau, w., inanganèu. 
maniable, a., manejable-ablo. 
maniaque, a., et s., nianiaque- 

aco.
maniement, m., manege ; | 

manier, va., manejâ.
manière, /., maniero, biais, 

modo, feiçou, mirolo ; (allure) ; 
deigaino, deigueino ; par — d'en­
tretien : en modo de pari à ; il a 
de grandes — : zou porto naut ; 
faire des—:se deimanierâ; d'une 
— claire :apertamen; | maniéré­
es, a., [dei]manierat-ado, manie- 
rous-o, feiçounié-eiro.

manieur, m., manejaire.
manifestation, manifesta- 

ciu ; | manifeste, m., et a., ina- 
nefeste-esto ; il est — que : ei 
tout vi que ; | manifestement, 
adv., manifestamen ; | manifes- 
ner, va., manifesta.

manigance,/., maniganço ; | 
manigancer, va.y manigança, ar- 
gagnâ.

manille,/., manilho.
manipulateur, m., manipu­

lai re.
manipulation, /*., manipulaciu. 
manipule, m., manipo. 
manipuler, va., manipula, 
manique, /., maniclo.
maniveau, m.. manivèu. 
manivelle,/., manivèlo, vira- 

dour.

manne, <, manno, mauno, 
basto, banasto, bato, banato, be- 
nisso, daicho.

mannequin, rn., manequin, ma­
ri oto.

manœuvre, w., et /., mano- 
bro ; | manœuvrer, va., manou- 
brâ.

manoir, m.. maine, manoueire, 
mas-negre.

manouvrier, m., manoubrié.
manquant-ante, a., et#., man- 

cant-anto ; | manque, /., manco, 
mancanço ; I manqué-ée, a., 
mancat-ado ; | manquement, m., 
mancamen, fauto ; | manquer,
vn. < etÆ., niancâ, defautâ, fauta;
— à ses devoirs : fauta ; — de 
pain : patî lou po ; manquer en 
parlant du cœur, du jour : falî.

mansarde, f., mansardo.
mansuétude, f., bountat.
mante,/., manto, capuço, saile;

— religieuse : religiùso, préjo- 
diu ; | manteau, m., mantèu, 
capo, viro-fre ; — de voyage : ba- 
landran-ano ; couvrir d'un — ; 
enmentelâ , ( antony.) deiman- 
telâ ; | mantelet, m., mantelet, 
mantelou ; | mantille, f., man- 
dilho, mantelino.

manuel-elle, a. manuau-alo. 
manufacture, /., manufaturo. 
manuscrit-ite, a., et #., manus- 

cri-icho.
manutention,/, manutenciu. 
mappemonde,/., mapo-moun- 

de.
maquereau. m.y macarèu.
maquette,/., maqueto.
maquignon, m., maquignou: | 

maquignonage, m., maquignou- 
nage ; | maquignonner, va., ma- 
quignounà-ejâ.

maquiller, va., maquilhâ.
maraîcher, w., jardinié. 
marais, m., palud, palun,nau-

vo, gano. benas,/. pl., bèuno.
marasme, rn., marrano, ma- 

landro.
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marâtre, bèlo mai, marastro.
maraud w.. maraud, barru- 

laire ; | maraudage, m., marau­
dage ; | maraude, /., maraudo, 
picourèio, empougno, (ZrioJ, 
sènt-atrapo ; | marauder, tw., 
maraudâ-eiâ-ejâ, picourejâ, em- 
pougnâ, atrapâ ; | maraudeur- 
euse, s , maraudaire, picoure- 
jaire (/.,airo).

marbre, w., maubre, marbre ; 
I marbrer, va., maubra, marbra; 
| marbrerie,/., marbrariô, mau- 

brariô ; | marbreur, w., mau- 
braire, marbraire; | marbrier, m., 
maubrié, marbrié ; | marbrière, 
/., maubriero, marbriero ; | mar­
brure, A, maubraduro, marbra- 
duro.

marc, w., marc ; — de raisin: 
vendegno ; — de noix : noujat. 

marcassin, m., marcassin, 
marcassite,/., marcassito. 
marchand-ande,mareband- 

ando ; — à bistourner :
bourratié ; — de porcs : maselié;
— de brebis : groumié ; — de 
biens : bendo-negro ; — de pain: 
pancouchié; — ambulant de cha­
pelets ^médailles etc, : sènt-ubert ;

| marchandage, m., marchanda­
ge, bargignage, barguignage ; 
marchander, va., et n. marchan- 
dâ-eiâ-ejâ, bargignâ, bargui­
gna ; | marchandise, /, mar­
chandé.

marche, /, marcho ; mettre en
— : aviâ ; (^cA^ZZ^)eichalou, bar- 
rancou.

marché, m., marchât, pache ; 
conclure un — : barra marchât ; 
vendre un sou meilleur — qu'un 
autre : vèndre un sou d'un au­
tre.

marchepied, m., marcho-pe.
marcher, vn., marcha, chami- 

nâ \je ne puis plus — : pode pus 
nâ ; — fièrement : anâ fièr ; faire
— : toucha, amoudâ ; — les 
pieds en dehors : cascâ ; | mar­

cheur-euse. 5., marchaire, cha- 
minaire (/ airo-ereis).

marcotte, A, marcoto;(üi^wé?): 
proubai ; | marcotter, va., inar- 
coutâ ; : proubeinâ.

mardi, m., dimars : — gras : 
dimarlardié, dimolardié.

mare, /., maro, lac, lancas- 
sou, servo, gaulhat, ganat, 
gourgo ; une — de sang : un 
gourg de sang ; | maiéoage, m., 
palun, marécage, nauvo, sagno : 

| marécageux-euse, a., mareca- 
jous-o , moulherous-o, gour- 
gous-o.

maréchal, m., mareichau. fa- 
bre, frenié, faure ; {titré} marei­
chau ; | maréchale, A, marei- 
chalo ; | maréchalerie,/., marei- 
chalariô; | maréchaussée./.,ma­
reichau ssado.

marée, /., mareio ; {pèche\ 
peissounariô, peissounalho.

marelle, A, marèlo.
maréyeur, m., peissounié.
marge /., marjo ; | margelle, 

/.. margèlo, garlando ; | marger, 
va., marjâ ; | margeuse,/., mar- 
geiris ; | marginal-ale. a., mar- 
ginau-alo ; | marginer, m., ei- 
crire en marjo.

margouillis, m., bourrigié, fe- 
mourie, foumarié.

marguerite./., margarito,pim- 
panèlo.

Marguerite, n. pr.. Margarito, 
Margui, Margoutou outi-outilho, 
Magari.

marguillier, w.,merilhé, mei- 
rilhé.

mari, m., orne ; mon —: notre 
orne ; accepter pour — : s'acatriâ 
per orne; | mariable, a., marida- 
ble-ablo, maridadour-oueiro ; | 
mariage, m , maridage ; bijoux, 
habillements de — : nouviage, 
noubiage : quand un — se man­
que on dit : tous lous partits 
soun pas end’un ; (dict.): Si lou 
deimaridaire passavo auriô mai
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MAft

afâ que lou maridaire ; lou cu- 
ret minjarô soun jau ( ne fera 
pas de —)*, maridage, bigage, 
trounpo qui po ; (jeu) brisco.

Marie, n. pr., mario, mariô, 
maria, m'10, mïoun, mïoulet-eto, 
menilho.

marié-ée, a., maridat-ado ; 
nouveaux — : nôvi-nôvio ; vêtir 
en — : ennouviâ ; | marier, va.. 
maridâ ; (dict.) :Pèr se maridâ 
fôu èsse dous ; | marieur-euse. 
s.. rindole. rindolo, randolo, 
maridaire-airo-eiris.

marin-ine, marin-ino ; | 
marinade,/., marinado ; | mari­
ne./., marino ; | marinier, m., 
marinié.

marionnette. /., niariouneto, 
marioulet-eto, marioto, baboio.

marital-ale, a., maritau-alo; | 
maritalement, adv., maritale- 
men ; vivre - : viure couine ome 
e fenno.

maritime, a., maritime-imo. 
maritorne,/., fennasso.
marjolaine, /., marjoulano.
marjolet, m., marjôulet, mar­

goulin.
marmaille, /. marmalho, mar- 

mandalho, meinajalho, bralho, 
droulatalho, merdalho.

marmelade /., marmelado.
marmite, /., marmito, ôulo, 

toupi; (dim.) : marmitou itoto, 
ôulou-ôuleto ; contenu d'une — : 
marmitado, ôulado, toupinado ; 
| marmiton, w.. marmitou, tou- 

pinié : (fam.( cousiniéburgueto, 
cousinié-lambreto, marmounejâ- 
siâ, marmounegâ.

marmonner, tw.,ramounâ, ga- 
mounâ, marmusâ, marmouneiâ- 
ejà, marmounegâ.

marmoréen-enne,a., de marbre, 
marmot, m.. marmalhou. 
marmotte,/., marmoto.
marmotter , vn. , marmusâ , 

marmouna, marmoutejâ, bar- 
boutinâ, (/ornes ; eiâ-ejâ).

marmouset, m., marmissou, 
foutrassou.

marne, /., marno, jalho ; | 
marner, va., marnâ ; | marneux- 
euse, a.,, marnous-o, jalhous-o ; 
calcaire — : castino ; ] marnière, 
/., marniero.

marroner, vn.. marrounâ. 
maroquin, m., marrouquin. 
marotte, f., marroto.
maroufle, m., maroufle, ma- 

rouflo.
mar quant-an te, a., marcant- 

anto ; | marque,'/, marco ; | 
marquer, va. et n., marcâ.

marqueter, va.. tasselâ.
marquette./..po de cero blan- 

cho.
marqueur-euse, s., marcaire- 

airo.
marquis-ise, s., marquis-iso ; 

| marquisat, m.. marquisat, 
marquoir, m., marco, 
marraine,/., meirino, meni. 
marri-ie, «., countri-icho.
marron, m., marroun ; — 

grillé ; chauve, virôu-olo ; 
(croyance) : ilne faut pas faire de 
marrons avant que le blé ait germé 
sans quoi il serait atteint de 
pourridier (purrigié) ; | marron­
nier, m., marrounié.

marrube, m., mentratre, men- 
tastre.

mars, m., mars ; giboulées de 
— : marsouladas, marsechinas, 
{verbes) giboulâ, marsejâ.
Pro, : Quau en mars fouisso

En abriu abino
Jamai mancodeponi farino 

marsouin, m.. marsouin.
marteau, m.. martèu ; clavette 

d'un — : cia veto, brido ; —mar­
telage, m., martelage marte­
ler, va.. mar.elâ ; | martelet, m., 
martelou ; | marteleur, m., mar- 
telaire.

Marthe, n. pr.. Marto, Martro,
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Martial, n. pr., Marciau, Mar- 
sau.

martial-a le, a., batalhé-ero.
Martin-ine, n. pr., Marti-ino.

Prov. : Sènt-Marti
Eibano biôu
Eibolho mouli

martin-pêcheur, m., paicho- 
bernard, bernât.

martinet, m., martinet, 
martingale,/., martegalo., 
martre,/., niartro.
martyr-yre, s., martir-iro ; | 

martyr ou martire ; | martyri­
ser. va., inartirisâ.

mascarade , /*., mascarado,
mouricado.

mascaret, m., mascaret, 
mascaron. w., mascaroun. 
masoulin-ine, a., masculi-ino. 

masque, m., masco, mourico ; 
personne qui a un — : mourico ; 

| masquer, va.,masca, mascara, 
mouricâ.

massacre, m., massacre, cha- 
pladis ; | massacrer, va., mas­
sacré, chaplâ ; | masacreur, m.., 
massacraire, massacro.

masse, /., masso ; | masse­
pain, m., massapen ; | masser, 
va., massa, maserâ; (assembler)-. 
acampà; | massette,/., masseto; 
(bot.) : raucho, boso, sagno ; | 
massier, m., massié.

massif-ive, a., massi-ivo, mas- 
sit-ido ; pain, pâte — : maserat- 
ado; | massif, w.,massi; (arbres) : 
bouquet : 1 massivement, adv., 
massivamen.

massue./., massujo, massolo. 
mastic, ni., mastic ; — com­

posé de chaux éteinte dans du sang 
de bœuf pour mastiquer les/ut ail­
les : batum ; mastiquer avec ce 
— : batumâ.

mastication, /., masticaciu, 
chaugnage ; | mastiquer, va., 
masticâ, macbâ, chaugnâ.

masure, f., masuro, bicocô, 
casau, chasau.

mazurka,/, mazurco. 
mat-a te, a., mat-ato. 
mât, m., mat.
matador, m., matador, 
matamore, m., mata-mouro. 
matelas, m., matalas ; I mate­

lasser, va., matalassâ ; | mate- 
lassier-iére, s., matalassié-iero. 

matelot, m.. matelot ; | mate- 
lotte./., mateloto.

mater, va., matâ
màter, va., matâ ; (ma long). 
matérialiser, va., matérialisa ; 

| matérialisme, m., matérialis­
me ; | matérialiste, s., materia- 
liste-isto.

matériaux, m. pl., matériau, 
matariau ; | matériel-ielle, a.. 
materiau-alo, materious-o ; | 
matériellement, adv., materiala- 
men.

maternel-elle, a., maternau- 
alo, mairau-alo, mairenau-alo ; | 
maternellement, adv., materna- 
lamen ; | maternité,/., materni- 
tat.

mathématicien, m., materna- 
ticien.

mathématique,/., mate mati co.
Mathias, n. pr., Massias.
Mathieu, n. pr., Matiu.
Mathilde, n. pr., Matiudo.
Mathurin, n. pr., Matali.
Mathusalem, n. pr., Matiu- 

saiat, Chatounet ; vieux comme 
— : viei coumo Chatounet, cou- 
mo chamis.

matière,/., matiero.
matin, m., mati, mandi; étoile 

du — : ligou ; ce — : eimati, de 
matis ; un de ces — : un d'aquè- 
teis matis ; dès le — : adematis. 

mâtin, m.. mati-ino (milong). 
matinal-ale, a., matinau-alo. 

matinié-iero, matinous-o ;
—:s’amatinâ ;| matinée,/., mati- 
nado, mandinado ; | matines, f. 
7>Z.,matinas; | matineux-euse,a.,
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MÉC 237

matinous-o, matinié-iero ; | 
matinier-iére, a., matinié-iero. 

matir, voir mater.
matois-oise, a., rusat-ado, fi- 

naud-audo , mandre-o, man- 
dral-alo.

matou, ?»., chat, miarau, mar- 
gau.

matras, m., matras. 
matricaire,/, erboulouei. 
matrice,./., matriço, mai (dôu 

corps) ;— de truie : pôucelhero. 
matricule, m., matricule, 
matrimonial-ale, a. , matri- 

mouniau-alo.
matrone, f., matrouno, mai- 

rouliero ou meirouliero.
maturatif-ive a., maduraire, 

bougnaire, i/airo) | maturation, 
/, maduranço, maduramen.

mâture,/.^ maturo.
maturité, maduretat, ma- 

durasou.
matutinal-ale, a., matinau- 

alo.
maudire, va , maudî, maudire, 

valiscâ; | maudit-ite, a.,, mau- 
di-icho.

maugréer, v gamounâ, 
marrounâ, migra.

Maurice, n. pr., Maurico, Mau- 
seri.

maussade, a., empoutinat-ado, 
mourrut - udo , bourrinous - o , 
mourneco: être —: fa lou pouti. 

maussaderie,./., poutinario.
mauvais-aise , a., meichant- 

anto, meichènt-ènto, mau-malo ;
— œil : meichant ei, malo vudo ;
— langue : lengo de pelho ; qui 
fait de —travail: gato besougno, 
sargoulhé-ero ; il est — comme 
pas un : meichant gage coumo 
degu.
Prov. : vau mièi meichant vesi, 

que meichant cousi. 
mauve,/., mauvo, malvo; ra­

cine de — : reis de mauvo.
mauviette./., [ca]tourliow[ca]- 

turli.

mauvis, m., tour, 
maxillaire, a., maisselié-iero ; 

os — : maugno.
maxime, /., massimo.
Maxime, n. pr., Massime.
Maximin, n. pr., Meimi, Me- 

mi.
mazette,/., maseto, brodo.
me, pr. pers., me.
méandre, m., deitours. 
méat, w., coundu. 
mécanicien, m., mécanicien. | 

mécanique,/., mecanico, a. me- 
cani-ico; | mécanisme, m., mé­
canisme.

méchamment, adv., meichan- 
tamen , meichentamen, mala­
men: | méchanceté,/., meichan- 
cetat, meichencetat, meichan- 
tiso, traversetat, traverso, ve- 
ret, eicharnit.

mé chant-ante. a., meichant- 
anto, meichènt-ènto, traversous- 
o, verenous-o , cafoulit-ido ; 
rendre — : ameichantî.

mèche, /., mecho, mechou, 
mecharou ; — de fouet : mor- 
cho, floco ; — de poils, de che­
veux : vélo ; — pour percer la 
pierre : rat ; mettre en — : ame- 
choulî; mettre une—: appointer la 
— d'un outil : amechâ, amour- 
châ (antony.) eimourchâ. | 
mécher, va., [ajmechâ.

mécompte, m., meicoumte.
méconnaissable , a., meicou- 

neissable- ablo: | mé connaissance, 
/., meicouneissènço; |méconnais- 
sant-ante, a., meicouneissènt- 
ènto ♦ | méconnaître, va., mei- 
counèitre, meicounèisse, deicou- 
nèitre, deicounèisse, mei-sabei, 
mei-saubre ; | méconnu-ue, a., 
meicounegut-udo.

mécontent-ehte, maucoun- 
tènt-ènto; | mécontentement,?»., 
deicountentamen ; | méconten­
ter, va., deicountentâ.

mécréant-ante, a. et s., mei- 
cresènt, meicrènt, malcresént,
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238 MEM

incresènt(/. ènto) ; | mécroire, 
va., meicrèire.

médaille, /., medalho ; | mé­
daille!*, va., medalhâ ; | médail- 
ler, m., médaillé ; j médaillon, 
m., niedalliou.

Médard, n. pr., Medard, Merd. 
médecin, m., medeci, mege ; 

les mauvais — : medecinalho : | 
médecine,/., medecino : | méde- 
ciner, va.. medecina.

médial-ale, a., dôu mitan : | 
médian-ane, a., mejan-ano. me- 
jen-eno : | mediante,/., mejano. 

médiateur-trice,6*., mediatour- 
ouro-triço : | médiation,/., me- 
diaciu.

médical-ale, a., medicau-alo ; 
| médicament, m., medicamen ; 
| médicamenter, va., medicâ, 

poutringà ; | médication,/..me- 
dicaciu ; | médicinal-ale, a., me- 
decinau-alo.

médiocre, a., mediocre-ocro , 
esquel-èlo ; médiocrement, adv., 
mediocramen ; | médiocrité, /., 
niediocretat.

médire, rw., mau-dire. mau- 
parlâ : | médisance, /., inau- 
disènço, medisènço ; | médisant- 
ante, </., mau-disent-ànto.

méditatîf-ive, a., meditatiù- 
iso, sounjarèu-èlo,souchaire, ba- 
jaire(< airo) ; | méditation, /.. 
meditaciu, souchamen, bajamen, 
bajado ; | méditer, va., médita, 
souchâ, bajâ, perpensà, remina, 

méditerrannée, /., mediterra- 
gno.

medium, w., medioum. 
meduis, m., det dôu-mitan. 
médulleux-euse, a., meissous- 

ouso.
méduse, /., char-marino ; | 

méduser, va., enmedusâ.
méfaire. vu., inaufâ ;—méfait, 

rm., m aufa t, maufacho. 
méfiance. /*., meitianço : | 

méfiant-ante, a., meitious-o , 

meicrènt-ènto : | méfier (se) rr., 
se meifiâ.

mégarde (par) loc. adv . sens 
zou fâ esprés.

mégère,/., arpi.
mégisserie, /., megissariô : | 

megissier, m., megissié.
meilleur-eure, a., melhour. 

(le féru. ouro est nn néologisme}. 
mélampyre des champs, m.. 

couo de renard.
mélancolie, /.. malancouniô. 

bourreno, langui, desaire ; qui 
dispose de la — : languivous-o ; 

| mélancolique, a., cor-doulènt- 
èn-o, bourrenous-o, migrous-o. 
languivous-o.

mélange, m., boueire, boueiro, 
bouciradis, boueirage, meiladis;
— de seigle, blé ou orge : boueiro ;
— douteur de choses diverses : ca- 
boussat *, | mélanger, va., bouei- 
râ-ein-ejâ, ilhâ. meilâ, bouirâ :
— sans ordres des choses hétéro­
gènes : bouta tout en vèpras.

mélasse, /., melasso, meilasso. 
Melchior, n. pr., Maichou.
mêlé-ée, a., boueirat-ado, mei- 

lat-ado ; | mêlé, /.. bouei- 
rado, baralho, gipo-japo : | mê­
ler, boueirâ, meilâ, coutî. 
bouirâ.

mélèze, m., mêlé.
mélilot, m., melilot, triboulet. 
méli-mélo m., boueiradis. 
mélisse,/., melisso, abelhano. 
mélodie, /*.. meloudio, musi- 

canien ; | mêlodieux-euse, u., 
meloudious-o, musicat-ado ; | 
mélodique, a., musicaire-airo. 

mélodrame, m., meloudraino. 
melon, m., melou.
melonnière, /., melouniero. 
mélopée,/., musieamen. 
membrane,/., membrane, peu, 

pialasso : | membraneux-euse, 
a., membranous-o, pialassous-o. 

membre, m., membre ; | mem- 
bré-ée, a., membrat-ado ; | mem-
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239MÉP

bru-ue, a., membrut-udo ; | 
membrure,/., membrure.

même, a., mémo, (2 g.) ; lui 
—, elle— : éumeme, elomemo; 
de lui —, d'elle — : de pèr èu, de 
pèr eio ; il viendra de lui — : 
vendre sèns lou nâ querre ; adv., 
mémo ; — les animaux : lous 
quiteis alimaus ; pas — : quita- 
lamen ; | mêmement, adv., me- 
manien.

mémento, ni., memento.
mémoire, /., memôrio, me­

urtri ; faire perdre la — : dei- 
meinouriâ ; sm., memôri ; | 
mémorable, a., memourable- 
ablo : | mémoratif-ive, a., me- 
mourious-o ; | mémorial, m., 
memouriau.

menaçant-ante, a., menaça nt- 
anto, menaçaire-airo ; | mena­
ce,/, menaco. bravejado : | me­
nacer, va., menaça, bravejâ,[ei]- 
rnansiâ.

ménage, m., meinage ; faire 
les petits travaux du — : toupi- 
nejâ ; | ménagement, M.,meina- 
jamen ; | ménager, va., meinajâ; 
ménager-ère, a., meinagie-iero ; 

| ménagère,/., nieinagiero.
mendiant-ante, m., mandiant- 

anto, mendiant-anto, quemand- 
ando, mandraud audo, chercho- 
po, porto-biasso : | mendicité, 
/., mandicitat, mendicitat ; être 
réduit à la — : prene la biasso; 

| mendier, va.t mandiâ, men­
dia, rolia, chercha soun po.

meneau m., mountant.
menée,/., menado, mani- 

ganço ; 1 mener, va., mena ; — 
avec précaution : mena de bèu 
(bèu danger) ; ne pas en — large : 
11c pas froujà.

ménétrier, w., meneitric, 
menotte,/., meneto. 
meneur, w., menaire.
menhir, m., pèiro plantado, 

pèiro-ftcho.

menotte./., nianoto, manioto; 
mettre les — : enmenoutâ.

mensonge, >«., meissounjo, 
craco: | mensonger-ére, a., meis- 
soungie-iero ; ] mensongèrement, 
adv., meissoungieramen.

menstrues, /. pl., réglas, ar- 
gagnôus.

mensuel-elle, a., meisadié- 
iero.

mental-ale, a., mentau-alo ; 
I mentalement, adv., mentala- 

men.
menterie, A, mentariô, inen- 

tido ; | menteur-euse, a., meis- 
soungié-iero, mentèire-eiro : le 
proverbe n'est pas — : lou prou- 
verbe n’ai pas mentable.

menthe, /., mento ; — sauva­
ge'. mentratre ; — aquatique : 
mento roujo.

mention, A, menciu ; mention­
ner, va., menciunâ.

mentir, vn., menti, gabâ. 
menton, m., babignou ; partie 

au-dessous du — : gavajou ; | 
mentonnet, m., mentounet ; | 
mentonnière, /., mentouniero , 
jautouniero.

mentor, m., mentor, guido.
menu-ue, a., menut-udo, frèu- 

le-èulo : | menu, m., ensegna- 
dour ; | menuaille, A, menuda- 
lho.

menuet, m., menuguet.
menuiser, va., menusa, ame- 

nudâ, festuja, chapujâ ; billot 
pour — : chapus ; | menuiserie, 
/., menusariô ; | menuisier, m., 
menusié.

méphitisme, m., pudentour. 
méplat-ate, a., mei-plat-ato. 
méprendre (se), or., se meipre- 

ne-enei, se meiprendre, mescujâ. 
mépris, m., meipreis ; profond 

— : desenchado ; | méprisable, 
a., meipresable-ablo ; | mépri- 
sant-ante.Æ., meipresous-o, mei- 
presiu-ivo, areme-mo ; | mépri­
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se,/., meipreso ; | mépriser, ra., 
meipresâ, orrî.

mer, /., mar ; ce n'est pas la 
à boire : co n’ei pas la mar à 
passa ou co n’ei pas la mar la 
marcei.

mercantile, a.. mercantile-ilo ; 
| mercantilisme, m., mercanti­

lisme.
mercenaire, a., mercenàri- 

àrio, loujadié-iero.
mercerie,/., merçariô.
merci, m., merci,* mcrce, mar- 

ce, marcei, gramarce, gramar- 
cei, misericordo, misericôrdio ; 
à la — : à l’abandou ; Dieu — : 
Diu marce.

mercier-iére, s., mercié-iero. 
mercredi, «2., dimccre, ciimè- 

crei.
mercure, m., mercure ; (métal) 

argent vîu.
mercuriale , /., mercurialo , 

fourlèu, fourlau ; :
saboulado, sablou ; [bot.) : rou- 
berto, ruberto, lambergo, ram- 
bergo.

mercuriel-elle, a., mercuriau- 
alo.

mère, /., mai, maire ; brebis 
— : agneliero ; (religion) s. f. 
mero.

méridien, m , méridien, mie- 
jour ; | méridienne, /., meridia- 
no; soum ; | méridionnal-ale, a., 
miejournau-alo.

mérinos, m., mérinos.
merise, /., cereijo sauvajo, 

cereijou ; | merisier, w., ciriei 
sauvage.

méritant-ante, a., meritant- 
anto, meritous-o ; | mérite, w., 
mérité ; | mériter, va.. (a), mé­
rita, se mérita, s’a mérité : ...ils 
sont malheureux, ils le méritent : 
soun malurous co lur merito ; | 
méritoire, a., meritôri-ôrio ; | 
méritoirement, adv., nieritaria- 
men.

merlan, w., merliis.

merle, m., merle ; — femelle : 
merlo, merlato ; nichée de — : 
merlado ; pondre (femelle du —): 
merloutâ ; | merlette, /., mer- 
leto

merlon, m.. merlet.
merluche,/., merlucho. 
merrain, m., meiran.
mérule, f., (— chanterelle) : 

girilho, girelo.
merveille, /, mervelho, mi- 

reio, mirolo, miràudio, mirà.n- 
dio, mirando, maravilho, (mauv. 
part.\ mirolicoco ; | merveilleu­
sement, adv., miraudiamen, mi- 
raudiousamen ; | merveilleux- 
euse, a., mervelhous, mirau- 
dious, maravilhous (/. ouso).

mes, a. pl. de mon, ma: mous, 
mas.

mésaise, m., malaise.
mésalliance, /., mesalianço : 

| mésallier, va., mesaliâ.
mésange,/., senzilho, sarra- 

lhero.
mésarriver, »., mésavenir, vn., 

mesavenî.
mésaventure./, mesaventuro, 

malaventuro.
mésentère, m., entrevis.
mésestime, A, mesestimo ; | 

mésestimer, va., deipresâ.
mésintelligence, f., braulho, 

braulhariô.
mésoffrir, va., ouf ri rè.
mesquin-ine, a., mendre-dro ; 

| mesquinement, adv., mesqui- 
namen ; | mesquinerie f., mes- 
quinariô.

message, m., message, manda- 
dis ; | messager-ère, messa- 
gié-iero ; | messagerie, /., mes- 
sajariô.

messe, f., messo ; entendre la 
— : se messâ, s’enmessâ. ; messes 
pour les morts ; 1° sept jours après 
le décès : seteno, setusinas ; 2° 
quarante jours : caranteno ; 3° un 
an : bout de l’an.

messéance, f. , mau-seièneo,
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deicounvènço : | messéant-ante, 
mau-seiènt-ènto, deicouvenènt- 
ènto, deicounvenable-ablo ; | 
messeoir, vn., deicounvenî. 

messer, m., messer, mounsen. 
messie, m,, messi, messîo. 
messier, m., banié, missar. 
messieurs, m. pl.y messurs. 
messire, m., mounsen.
mesurable, 0., mesurable ; | 

mesurage, m,., mesurage ; | me­
sure,/., mesuro, pagèlo : dim. 
mesurou-oto ; — pour le lait : 
grelou ; — (graines)', raso ; quel­
ques anciennes — : mouderiero ; 
{sixième du sac) ; carto (quart du 
sac)\ setié {setier) ; eimino <cnv. 
16 litres) ; au fur et à — : d’à 
mesuro ; outre— : à deimesuro ; 
à — que : à mesuro que, à pre- 
pourciu que, pèr pris que ; | me­
surer, 00., mesura, pagelâ, es- 
candâ ; — le blé : eiminà ; | me­
sureur, m.y mesuraire.

môouser, 00., mau-usâ, mal- 
usâ.

métairie,/., meitadariô, bordo, 
bourdariô, bourdierage, bôrio.'

métal, m., metau, métal ; | 
métallique, 0., metali-ico ; | 
métalliser, 00., metalisâ : | mé­
tallurgie,/., metalurgio.

métamorphose, A, metamour- 
foso ; | métamorphoser, 00., me- 
tamourfousâ , mourfousâ , tre- 
mudâ.

métaphore, A, metaforo.
métaphorique, 0., metafouri- 

ico.
métatarse, m.y métatarse, 
métayage, m., meitadierage, 

bourdierage.
métayer-yère, s. , meitadié- 

iero, bourdié-iero.
méteil, m., bpueiro, meitatun. 
métempsycose, /., travicoula- 

sou.
météore, m., meteor ; | mé- 

téoriser, 00., uflâ; | météorisme, 

m., ufladuro : | météorologie, /.’ 
meteouroulougîo.

méthode,/, metodo; | métho­
dique, 0., metoudi-ico.

méticuleux-euse, 0., tatilhous- 
o, tatilhou-ouno,tastilhou-ouno, 
regardaire-airo, brequilhous-o.

métier, m.y meitie ; homme de
— : meitierau ; chacun son — : 
tant qu’aurèm de bràveis bioùs 
farèm pas laboura lous àseis.

métis-isse, 0., meitis-isso , 
sang-meilat-ado.

mètre, m., mètre, mettre, inès- 
tre; | métrer, 00., metrâ, touasà: 

| métrique, 0., metri ico.
métropole, /., metroupolo ; | 

métropolitain-aine, 0., metrou- 
pouliten-eno , metroupoulitan- 
ano.

mets, m. pi., fricot.
mettable, 0., metable-ablo ; | 

mettre, 00., métré, bouta; mettre 
bas (en général) : pitinâ ; (pour 
chaque animal voir mots spéciaux); 
elle a — bas tant de petits : a me­
nât tant de pitis.

meuble, 0.. meuble, moble (/., 
blo) ; sm., meuble ; | meubler, 
00., meubla, moublâ.

meuglemen,, m.y mouna, mou- 
namen , mounage , mounado ; 
| meugler, 0^., mounâ.

meule. A, molo : — gisante : 
soutre ; — tournante : viranto ;
— verticale pour les noix : soutre; 
écraser à la — : soutrâ ; cheville 
qui soutient la — tournante : pau- 
fort ; sf., tas de paille, etc. : bar- 
jo, barjat, palhé, palhero ; pre­
mière couche de la — sur le sol : 
soulino ; — rf# foin : barjo ; met­
tre en — : barjâ-ilhâ-outâ (an- 
tony) deibarjà ; à — : à bajas, à 
barjat.

meulière, s., et 0., mouliero, 
pèiro de molo, pèiro mouniero. 

meunerie, /., moulinariô, mou- 
nariô ; | meunier-ière, 5., mou-
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nié, moulinié, mouleniè, farinié, 
(/., iero).
Dict. : Mou nié

Farinié
Trauco sac
Volo blad
Près di que qu'ei lou rat. 

meurt-de-faim, m., braino-fani, 
crebo-fam.

meurtre, w., murtre : commet­
tre un — : murtrejà ;—meur- 
trier-ière.s , murtrié-iero, assas- 
sinaire-airo ; | meurtrière, /., 
murtriero. aubaleitiero : | meur­
trir, m., murtrî, matrassa, abla- 
sigâ, machl, bougna, nafrà : | 
meurtrissure, /., matrassado, 
machado, machaduro, mâchât, 
bougno, l>ougnado, cachaduro. 

meute, /., muto.
mi, w., mi.
mi, a. invar., mièi-mio, pl., 

mièis-mias: mièi-miecho-miejo, 
7?Z., mièis-miechas-miejas, mej- 
mejo ; à mi-chemin : à mièi cha- 
mi, à meitat chami : à mi-jambes'. 
à mias jambas ; moitié homme : 
mieich-ome.

miasme, m., miasme, pudour. 
miaulement, vn., miaunamen. 

miaunado, iniaunadis. miauna- 
ge, miaulamen, etc., miulamen, 
etc. ; | miauler, vn., miaunâ, 
miaula, nùulâ , s'eimaraugn i, 
{formes ciâ-ejâ).

miche, /., micho : dira., michou- 
oto.

micmac, m., mico-maco, mari- 
inara ; faire des— : mico-macà. 

micocoule, /., falabrego ; | 
micocoulier, w., falabreguié.

microbe, //?., microbe.
microscope, m., microusc’)pi : 

| microscopique, a., microus- 
coupi-ico

midi, m., miejour, mejour : 
tm —: au naut dôu soulei. sur 
lous miejours ; Zc cdZc du — ;

Fembas : exposé au — : soule- 
lhant.

mie,/., (amie) : mio ; pain} : 
méulo, méulio, mijo ; enlever la 
— : eiméulâ ; ado., bri, pen- 
piau.

miel, m., miau. mial, melico. 
mel : tisane de — ; aigo-miau. 

miellée. manno.
mielleusement, adv., mialou- 

samen.
mielleux-euse. a. mialous-o. 

melicous-o ; être — : avei lou 
tetâ dous.

mien-ienne. a. pos., méu-mio- 
méuno : pl.. méus-mias-méunas. 

miette. /., mijo, breso, bresou- 
esilhou, brigalhou, bresalhou, 
brijo, brijilhou. brijalhou; réduire 
en — : eicharpî, bresilhâ, eimijâ, 
eibresî, eibrijâ ; prov. : au fourni 
dôu sac soun la brijas.

mieux, ado., mièi, mièr, miel: 
pour le— : dôu mièi ; il n'en vaut 
pas — : tant pau vau.

mièvre, a., cheitiu-ivo, besiat- 
ado ; rendre — : besii, besiadâ. 

mignard-arde , a., mignard, 
flaugnard (/. ardo) ; | mignar- 
dement, ado., mignardamen, 
flaugnardamen ; | mignarder, 
va., amignardâ,flaugnardâ.ami- 
gnouti ; | mignardise, f., mi­
gnardise), tiaugnardiso.

mignon-onne, a., mignoun- 
ouno, mignot-oto, gentilhou-oto, 
mistouflet-eto.enmanit-ido: sm., 
mignoun; | mignonnement.^rZ^., 
mignounamen ; | mignonnette. 
/., mignouneto ; | mignoter, va., 
amignoutâ.

migraine,/., mau-de-tèto, mi- 
grano.

migration, A, migraeîu.
mijaurée,/., besiado, mignar- 

dèlo, melegno, meleco.
mijoter, va., coufî, mitounà, 

groumà, bulina.
mil, m., mir.
mil, a. num., voir mille.
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milan, w., miaulo, miaulard, 
miulo, miulard, cousso, cous- 
sardo, chaucho-poulo.

milice,y'., miliço.
milicien, w., milicien.
milieu, rn., mitan, entre-mitan, 

mièi : le — : l’entre-mitan, l’en- 
tremias.

militaire, a., militari-àrio ; | 
militairement, adv., militaria- 
men ; | militant-ante, mili- 
tant-anto ; | militer, rn., milita, 

millangue, m.. milhoco.
mille, a nam. et milo,

miliasso ; | mille-Zeuille,/., san- 
no-nas : | mille-pertuis, m.. tri- 
galan, erbo de Sènt-Jan ; | mille- 
pieds, w., inilo-pautas ; | millé­
naire «., milenàri-àrio : | millé­
sime, m., milèime.

millet, m., milhoco.
milliard, rn., miliard ; | mil- 

liasse, /., miliasso : | millième, 
milieme emo ; ( millier, m., 

milié ; | milligramme, rn., mili- 
gramo : | millimètre, rn., mili- 
mètre : | million,rn.. milioun : | 
millionième , a., miliounieme- 
emo ; | millionnaire, a., miliou- 
nàri-àrio.

milord, m.. milord.
mimer, va., countrefa, deibi- 

gnâ.
minable, a., minable-ablo.
minaret, m., minaret.
minauder, rn., fâ sas minas, 

simagreiâ, se deimanierâ, se dei- 
gaugnâ ; | minauderie, /., mi­
nas, simagreio, deigaugnado : | 
minaudier-ière , a., manierat- 
ado, manierous-o, demanierat- 
ado, deigaugnairc-airo, sima- 
grié-iero.

mince, a., mince-co, prim-imo, 
téune-éuno, flèune-èuno ; très— : 
primachou-oto, mincelet-eto.

mine,/., mino ; faire la — : 
fougnâ ; | miner, rn., mina, ca- 
vâ, chavà.

minerai, va.y minarès ; | miné­

ral-ale, a., minerau-alo; | miné­
ralogie,/., mineralougïo ; | mi­
néralogique , a., mineralougi- 
ico.

minet-ette, s., minet-eto, mi- 
nou-oto, minaud-audo.

mineur, w.. minaire.
mineur-eure, a. et s., minour- 

ouro.
miniature, /., miniature : en

— : en pitit.
minière, /*., minière.
minime, a., menime-imo ; les

— : las menudas.
ministère, m., ministèri ; | 
ministériel-ielle, a.y ministe- 

riau-alo ; | ministre, wz., minis­
tre.

minois, rn., mourrachou, mour- 
re.

min on, rn., minou.
minorité,/., minouritat.
minot, zn., minot : | minote­

rie, /, minoutariô ; | minotier, 
rn., minoutié.

minuit, m., mio-net, mièi-net, 
miejo-net, mejo-net.

minuscule, /., minusculo ; a. 
minuscule-ulô, pichilhou-ilho- 
ilhoto.

minute, /., minuto : — de no­
taire : cédas.

minutie, /., fouteso : [ minu- 
tieux-euse, n., minoucious-ouso. 

mioche, m., drolichou, drouli- 
c-hou (f.y cho-oto).

miquelet, rn., miquelet.
mirabelle, /'., pruno de Sènto- 

Catarino.
miracle, w.. miracle, miràu- 

dio ; faire un — : moutrâ mira­
cle ; faire des — : miraclejâ ; | 
miraculeusement, adv., mira- 
clousamen ; | miraculeux-euse, 
«., miraclous-ouso.

mirage, m., mirage.
miraillé-ée, miralhat-ado.
mire, /., mire ; | mirer, va., 

[ajmirâ, eimirâ ; se — s’eimirâ, 
se miralhâ.
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mirifique, a., mirifl-ico. 
mirliflore, ?»., mirliflor. 
mirliton, ?»., mirlitou.
mirobolant-ante, a., mirau- 

dious-o, esterli ou lin, (/., ino). 
miroir, ?»., [ei]niirai, mirau, 

mirei, mirai ; | miroitement, m., 
miralhage ; | miroiter, vn., mi- 
ralhà ; | miroiterie,/., mirauta- 
riô ; | miroitier, w., mirautié, 
miralhé.

mis-ise, meis-eso, metut- 
udo, boutat-ado ; bien — : calat- 
ado.

misaine,/., miseno.
misanthrope, a. et srn., niisan- 

trope-opo, leberou-ouno ; | mi­
santhropie, /., misantroupio.

miscible, a., boueirable-ablo. 
mise,/., meso.
misérable, a., miserable-ablo, 

minable-ablo ; | misérablement, 
adv., miserablamen, miserousa- 
men, minablamen ; | misère, A, 
misero, paurerio, chaitivié:/«w*e 
des — : fa dôus eicharnits.

miséréré, w-., miserere, ma- 
clou.

miséricorde, A, misericordo, 
misericôrdio ; | miséricordieuse­
ment, ado., pietadousamen ; | 
miséricordieux-euse, a., pieta- 
dous-o.

missel, m , missau, messau, 
libre de messo libre messau.

mission, A, miss'iu; | mission­
naire, m., missiunàri.

missive,/., mandadis. 
mistral, w. mistrau. 
mitaine,/., mito mitou mi- 

teno.
mite,/., tigno ; mangé par les 

— : tignat-ado.
mitiger, va., mitijâ, adouci, 

adoucesî.
miton, ?»., mito, mitou ; | 

mitonner, vn. et a., mitounâ. 
jarjoutâ, poumpounâ.

mitoyen-enne, a. , mitouien- 

eno, mejan-anoi mejen-enô ; | 
mitoyenneté,/., mitouienetat.

mitraille, /., mitralho ; | mi­
trailler. va., mitralhâ.

mitre,/., mitro ; | mitrer, va., 
mitrâ.

mitron, m., mitrou fournie- 
rou.

mixte a., mistedsto. meilat, 
boueirat (A, ado) ; | mixtion,/., 
poutringo ; | mixtionner va.. 
boueira, meilâ ; | mixture, /., 
meiladuro, boueiradis. misturo,

mobile, a., moubile-ilo ; fête 
— : fèto chanjanto ; |
mobile, m., moubile, causo ; | 
mobilier-ière, a. et sm., moubi- 
lié-iéro ; | mobilisation,/., mou- 
bilisaçiu ; | mobiliser, va , mou- 
bilisà.

mode, A, modo ; passer de — : 
s’abourrî : diet. : tant de pais, 
tant de modas : sm., mode, ma- 
niero.

modelage , m. , moudelage , 
moudelhage ; | modèle,?»., mou- 
dèle ; | modeler, va., moudelâ, 
moudelhl ; se — : se mounlà.

modération, /., mouderaciu ; 
| modérément, adv., moudera- 

men, ni pau ni trop ; | modérer, 
va., mouderâ, assiausâ.

moderne, a., mouderne-erno. 
modeste, a., moudeste-esto ; 

| modestement, adv., moudesta- 
meh ; | modestie, /., moudèstio. 

modicité,/., mendrour.
modification,/., moudificaciu: 

| modifier, va., moudiflâ.
modillon, m., moudilhou.
modique, a., pitit-pito, mendre- 

endro ; | modiquement, adv., pi- 
tamen, mendramen.

modiste,/., moudisto.
modulation, /., moudulacîu ; 

| module, m., moudule ; | mo­
duler va., moudulâ.

moelle,/., méulo méuço, méu- 
lio, méulho ; ôter la — : éiméulâ, 
eiméuçâ ; | moelleusement, adv.,
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mouflamen; | moelleux-euse, a., 
moufle-flo.

moellon, m., maloun.
mœurs,/, pl . mours.
moi, pr.pevs^ nominat. et ac­

cusât. abs. : iou, iôu, lo, iau : 
datif et accusât. : me, m’.

moignon, m . mougnou-gno, 
mougnassou, trougno.

moindre, a., mendre-dro, min­
ci re-dro : | moindrement, adv., 
mendramen.

moine. 5., moueine, moine ; 
les — : la moueinalho.

moineau, m., [a]passerau ; — 
femelle : passeraudo ; — soli­
taire : tuviu.

moinillon, m., moueinilhou.
moins, «^.,mens, mins, man- 

co ; du —: dôu mens.dôu mins; 
au — : au mens au mins ; le 
— : lou mens, lou pus pau, Iou 
pus mens : être en — : esse de- 
manco; valoir-— : valei de mens ; 
une heure — le quart : uno ouro 
manco un quart ; à — d'être ma­
lade j'irai : autre d èsse malaude 
i'anirai.

moire./., moueiro.
mois, m.. meis.
moisir, vn.^ mus?, moues!, 

moueissesî. bourra, prene bour- 
ro : — (pain) : chaumenî, chau­
mes!, chaipnenesî ; — ivin) : 
aumesî ; — (linge) : trasenî : | 
moisissure, /., moueisissuro, 
inoueisiduro. chaumenit, trase- 
nido, trasenit : — du tin : cha- 
nau, chano.

mois sine,/., bauquèlo.
moisson,/, meitivo meissou 

medasou. medesou, segasou, se- 
jasou ; | moissonner, va , meiti- 
vâ, medre, medâ, segà, sejà : | 
moissonneur-euse, s., meiti-
vaire medèire-èiro, medaire, se- 
gaire,- sejaire (/., airo-eiris) 
meitivadour - oueiro, nieitivié - 
iero.

moite, a., meueisse - eisso , 

moueite-éito, mouate-ato, niate- 
ato , moùti oùtio ; tèbie-èbio , 
téune-éuno, moussit-ido ; être
— : mouatejâ, moutià ; | moi­
teur,/., moueissour, mouatour, 
moutiour, matasou.

moitié,/, meitat, partu. 
mol-olle, A, voir mou. 
molaire, y., queissau. 
môle, m., mole.
molécule, /*., mouleculo. 
molène. /., chou d'ase. 
molester, va., turmentà. 
molette, A, roudilho. 
mollasse, a., moulas-asso ; | 

mollement, ado., moulamen ; | 
mollesse,/., moulesso : | mollet- 
ette, a., moufle-flo, mouflissou- 
oto.

mollet, m., boutèu. chano : 
qui a de gros— : boutelhat-ado : 
le —, le derrière des jambes '. las 
clianas.

molleton, m., mouletoun. 
mollière,/., mouliero. 
mollifler, va., remculî. 
mollir, vn.. moula.
mollusque, m., moulusque. 
moment, m., moumen, passa­

de, pauso brèu : petit — : pau- 
seto ; pour le — : pèr aurô ; de 
ce — ci : d'eici eitant : dans un
— : tout aurô ; | momentané-ée. 
a.. passagié-iero : | momentané­
ment ado., per lou quart d’ouro.

momerie./., simagrèio.
momie,/., moumio : | momi­

fier, va., moumiflâ.
mon, ma, poss.. moun, 

ma.
monacal-ale, a., mounacau- 

alo.
monarchie, /., mounarchio ; 

| monarchique, a., mounarchi- 
ico ; | monarchiste, m., mou- 
narchisto: | monarque, m.. mou- 
narco.

monastère, m., mounastèii, 
moustié ; | monastique , m., 

I mounasti-ico. •

Digitized by Google Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA



G
en

er
at

ed
 at

 Un
iv

er
si

ty
 of

 W
is

co
ns

in
 - M

ad
is

on
 on

 20
20

-1
1-

30
 15

:0
0 G

M
T / 

ht
tp

s:
//h

dl
.h

an
dl

e.
ne

t/2
02

7/
uc

l.b
40

57
78

4 
Pu

bl
ic

 Do
m

ai
n in

 th
e U

ni
te

d S
ta

te
s,

 Go
og

le
-d

ig
iti

ze
d / 

ht
tp

://
w

w
w

.h
at

hi
tru

st
.0

rg
/a

cc
es

s_
us

e#
pd

-u
s-

g0
0g

le

246 MOR

Digiti;

monceau, m., pilot, nioudelou. 
mondain-aine, a., inoundan- 

ano : | mondanité. /., mounda- 
nitat : | monde, tw., mounde : Je
— : lou mounde. la gent : bonjour 
à tout le— : bounjourà la roum- 
paniù ; au dire de tout le — : au 
<1 ire de la gènt.

monder, tamoundâ.
monétaire, a., mounedaire- 

airo.
moniteur, tw., mounitour. 
monition,/., mounicui. 
monitoire, tw., mounitôri.
monnaie./., mounedo : petite

— : niounedalho ; changer pour 
de la — : amounedâ ; qui bat —: 
mounedié : | monnayage, tw., 
mouneda«.e : | monnayeur, tw., 
mounedaire inounedie.

monogramme, m. , mounou- 
graino ; | monographie./., mou- 
nougrafîo ; | monolithe, a.,
mounoulite-ito ; | monologue , 
m., mounoulogue : | monôme, 
tw., mou nome ; | monopole, tw., 
mounoupole; | monopoliser, va., 
vei lou mounopole ; | monor- 
chide.,w.. rancous ; | monorime, 
a.,mounourime-imo: | monosyl­
labe, a., mounousilabe-abo.

monotone, a., mounoutoune- 
ouno ; | monotonie,/., mounoa- 
tounïo.

monseigneur, m. , mounse- 
gnour, mounsen.

monsieur,tw., moussu, mous- 
sur ; demi —, jeune — : mous- 
surou, moussuret, moussirou ; 
faire le — : moussurejâ.

monstre, m., moustre ; | 
mnnstrueuz-euse,a.,moustrous- 
o- ; | monstruosité, ./., mous- 
trou setat.

mont, tw., mount ; jvar — et 
par taux : pèr tèrmeis et beis- 
sas.

montage, tw., mountage.
montagnard-arde. w., moun- 

tagnard-ardo, mountagnié-iero, 

montagnôu-olo : | montagne,/, 
inountagno: | montagneux-euse, 
a., mountagnous-o.

montant, tw., mountant ; — 
des anciens pressoirs : chabrolas ; 
| montant-ante, a., mountant- 

anto : chemin — et descendant : 
chami en mounto-davalo : | 
monte,/., inounto : | montée,/., 
mountado, mountasou ;| monter, 
va. et n.. mounta, archelâ, s’ei- 
naussâ : | monteur, tw., moun- 
taire : | monticule, tw., tuquet, 
tuco ; | montoir. tw., mounta- 
dour.

Montpellier, n. de l.. Mount- 
pelié.

montre./., mountro ; (étalage) 
motro, moutro, mostro ; | mon­
trer, ta., moutrâ : | montreur- 
euse, s., moutraire-airo-eiris.

montuerx-euse, a., mounta- 
gnous-o : sol — : countre-baisso. 

monture, mounturo.
monument, tw. mounumen ; | 

monumental-ale, monumen- 
tau-alo.

moquer (se), t?r., se moucû : j 
moquerie,/., moucariô.

moquette. /., mouqueto, tapis, 
moqueur-euse, w., moucan-

dié-iero, moucadour-oueiro,mou- 
caire-airo.

morailles,/. pi., tord-nas.
moraillon, tw.. mouralhou. a.u- 

brouniero.
moral-ale, a. et sm., mourau- 

alo ; | morale, mouralo : | 
moraliste, tw., mouralisto : j 
moralité./., mouralitat.

morbide, mourtinèu-èlo.
morceau, tw.. iros, bouci-inou- 

Hhou, bresou, bresalhou, brijou- 
ijilhou, brigalhou ; — de pain : 
talhou , chavilhou , gourjado, 
bresou ; — d'étoffe', petas-assou, 
retalhou ; — à — : tros à tros, 
bouci à bouci ; mettre à — : [a]- 
boucinâ : petit — (mot affectueux 
qu'on emploie ateclespetits en faut s
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et petits chiens) : brincalhou ; | 
morceler, mourcelâ, [ajpar- 
celà, [ajboucinâ; | morcellement, 
w., mourcelamen, aparcelamen, 
parcelage, aboucinage.

mordant, m.. mourdènt : | 
mordant - ante, a., mourdènt- 
énto.

mordicus, adv., sèns deimor- 
dre.

mordiller, va., mourdejâ.
mordoré-ée, vermelhaud- 

audo.
mordre, va., mordre, mourdre, 

moursei, [eijbrucî, embrucî, [a]- 
gafâ, gnacâ, gaugnâ; faire — la 
poussière’, amourrû.

more ou maure, m , mauro, 
moro.

moreau, a., mourèu.
morelle./.. môurelo.
moresque,a., mouresque-esco. 
morfil, m., fiau.
morfondre, va., marfoundre, 

mourfoundre ; pain morfondu : 
po crouto levât : (verbe) fâ crou- 
to-levo, crouto-levâ : j morfon- 
dure, marfoundamen, mour- 
foundamen.

morgeline,/., mourelou.
morgue,/., morno.
moribond - onde, s. , mouri- 

vous-o.
moricaud-aude, a. et s.y mou- 

ricau-ico-icoto mouracho, 2 g.
morigéner, va., semounça, ti- 

châ uno semounço, ficha un sa- 
blou, sablounâ.

morille, /.. môurilho, meri- 
goulo?

morne, a., morne-no.
momifie, /., timplat.
morose, a., bourrinous - 0, 

mourchous-o, ricamplèu.
morphine, /., mourfino.
mors, w., mors.
morsure. A, moursuro, [em]- 

brucido, eibrucido, crucido, [a]- 
gafado, gnac, gnacado, mour- 
dudo.

mort, /., mort ; la — : la mou- 
nardo ; — violente : malo mort ; 
donner la — : balbâ lou cop de la 
mort ; condamner à — : jujâ à 
mort ; haïr à— : vouleiloumau 
de la mort ; donner la — (mala­
die) : troussa ; il vaut mieux ta
— que le déshonneur : vau miei 
purrit que fanit ; (adage) : quau 
balho la mort la merito ; | mort- 
or te, a. et s., mort-orto.

mortadelle,/., mourtadèlo. 
mortaise,/., mourtaiso. 
mortalité , A, mourtalitat. 

mourtino, mourino, murine, 
mouregno ; | mortel-elle, 
mourtau alo ; maladie — : mau 
de la mort: | mortellement, adv., 
à mort.

morte- saison. /., morto-sasou. 
mortier, m., mourtié. (vase , 

pilo, /., trussadour, trijadour, 
trisadour.

mortifiant-ante, mouiti- 
fiant, mourtificant (/., anto) ; | 
mortification,/, mourtiticaciu : 

| mortifier, va., mourtiflâ.
mort-né-ée, a., nacut-mort- 

nacudo-morto : | mortuaire, 
mourtuau-ualo.

morue./.,mouluio, merlucbo, 
paredo.

morve,/., gourmo, gourmèlo, 
mccho, mecliou, mecharou ; 
avoir la — qui pend : vei lou» 
mec bous, lous mecharous ; enle­
ver la— : eimechâ, deibrounchâ; 
renifler pour remonter la — : gour- 
melA, gourmelhâ, mountâ sous 
fagots; | morveux-euse, a.,gour- 
mous, gourmelous, vourmous, 
mechous, brounchous , mour- 
chous (/., ouso), peteirou ; — 
de petite taille : foutriquet, fou- 
tissou, merdalhou.

mosaïque, a. et s., mousaïco ; 
| mosaïste, m., mousaïcaire.

mot, w., mot, moût;sans dire
— : sens muta ; en un — : tout 
unimen, tout end’uno.
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motet, ?»., nioutet. 
moteur,?»., moutour. 
motif, ?»., rasou, causo. 
motion,/., mouciu.
motiver, zw., moutiva.
motte./, cassou, moto, mou- 

to : — de tan : tourtèlo ; mettre 
en — : entourtelâ ; | motteux, 
m.f (ornyth.) : tiou-blanc.

motus ! i., chou !
mou-olle, a., môu-olo, mou- 

flc-flo ; être— : moulejâ : | mou, 
?»., fege blanc.

mouchard, m., mouchard.
moucte, /.. mouclio; — des 

bois : mouchalino : Zcs— la mou- 
chalho : chasser les — : eimou- 
châ ; pour chasser les — : 
viro-mouchas, eimouchai ; blet 
pour garantir la tête des bœufs des 
— : peguino capiero.

moucher, va., moucha : —une 
bougie : eimourchâ : qui se — 
malproprement ; bournifle-flo.

moucheron, m., mouchou- irou- 
ilhou-idou, mouchi, mouchai, 
mouchetou, mouchidou.

mouchet, ?»., (accenteur}f&ww. 
moucheter, ra., tasselâ, tache- 

la. pigalhâ. pigas.su, picoutâ.
mouchettes,/. _///., eimourche- 

tas.
moucheture./., tasselado, ta- 

clielado, pigalhado, pigassado.
mouchoir , m.. mouchenas , 

mouchadour : | moucbure, /., 
mouchaduro.

moudre, »»., mourre, morre, 
mourre, moire.

moue, /., pouti ; faire la — : 
s'apoutignâ, s’eipoutignâ, s’em- 
houquinâ [union y.), deipoutignâ; 

mouette, /’.. gabian, vanèlo. 
mouflard-arde, a, et.y.. touiaud, 

tougnaud (/. audo), togno, 2 g. 
moufle./., mito.
mouillage, m.. bagnage(?««r.), 

mouillage : | mouiller, ta. et//., 
nioulhu, bagua, eiga, |a]laea, 
abéura, trempa ; endroit très — :

béuradis : | mouillette./., licho, 
lecho, trempe, treinpilhou ; | 
mouillure,/., bagnaduro.

moulage, m., moulage, mouil­
lage.

moule,?»., mounle ; (mollus­
que) : mouncle ; | moulée, /., 
mounlado : | mouler, va., moun- 
lû ; | mouleur, ?»., mounlaire.

moulin, m., mouli ; — à fro­
ment : mouli blanc ; — à seigle : 
mouli sejalar, sejalié ; — à maïs: 
mouli rouei ; — a besoin de 
piquer : mouli à la li ; jette 
sa coiffe par dessus les — : ma- 
rioun-folo : |moulinage, m., mou­
linage ; | mouliner, va., mouli- 
nâ ; | moulinet, ?»., moulinet, 
virobriquet, tour ; barre pour 
tourner le — : tavèlo ; faire des 
— : moulineiâ-ejâ ; (jouet) : 
bruse : | moulineur ou moulinier, 
m., moulinaire ; | moulu-ue, a., 
mougut-udo, môu-olo.

moulure,/., mouluro, moun- 
luro.

mourant-ante , a. , mourènt- 
ènto ; | mourir, vn.. mourî. de- 
funtâ, [ajchabâ ; faire — ; en- 
funtâ ; se laisser — : fâ terro.

mourron, m., mourrou, mour- 
ret, mourrelou.

mourre,/., mouro.
mousquet, m., mousquet ; | 

mousquetade, <, mousquetacfo : 
[ mousquetaire, ?»., mousque- 

tari ; | mousqueton,. ?»., mous­
queton.

mousse,/., mousso, moulso. 
mousse, ?».. mousso.
mousse, a., crape-crapn, tai 

virât-ado.
mousseline,/., mousselino.
mousser , vn. . moussa-ejâ . 

monlsâ : I mousseron, ?/i., mous- 
sir ou ; I mousseux-euse, a., 
moussous-ouso, moulsous-ouso: 

| moussu-ue, moussut-udo. 
moustache . ./., moustacho. 

gleno.
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moustiquaire,/., mousticàri ; 
| moustique, w., cousi.

moût, m., moût, moust.
moutarde, f, moutardo, mous- 

tardo ; — noire ( plante} : raba- 
nèlo ; | moutardier. 01., moutar 
dié.

moûtier, m., moustié.
mouton, m y moutou ; | mou­

tonner, m. etn.y moutonna.
mouture,/, mouduro ; pren­

dre ou payer le droit de — : mou- 
dura ; mesure delà — : moude- 
riero.

mouvant-ante, a., mouvènt- 
ènto : | mouvement, m., mouva- 
men, boulegamen, belujamen ; 
être toujours en — : belujâ ; per­
sonne toujours en — : viro-vite, 
tri-tri. belujou , triquetou : | 
mouvementé-ée, a., acidentat- 
ado : [ mouvoir, va., mouvei, 
branla.

moyen-enne, a., mejan-ano, 
mejen-eno ; | moyen, m., biais, 
inouien, eivers ; | moyen-àge, 
ni., age-mejan ; | moyennant, 
j?r^.,mouienent ; moyenne,/., 
mouieno.

moyette, f., macbou, patot ; 
mettre à — : machounâ, apatou- 
câ, (antony.} deimachounâ.

moyeu, m., boutou, mouiôu. 
mù-ue, part, pass., mougut- 

udo.
muable, a., mudable-ablo.
mucilage, m., mucilage : | 
mucilagineux-éuse, mucila- 

ginous-o.
mucosité. A, umour.
mue, /., mudo ; f cage} : gàbio: 

| muer, vn., mudà, chanjâ de 
piau, piau-mudâ, rcgajâ.

muet-ette, a., mut-udo ; deve­
nir —, garder le silence : muta.

mufle, m., mourre : | muflier, 
m., goulo de loup.

mugir, pm., mounâ. brama : | 
mugissant-ante, a., mounaire, 
bramaire (/. airo) ; | mugisse­

ment, m.y mounamen, mounado. 
bramamen, bramado.

muguet, m., mugo, muguet: 
(path.) mau-blanc.

mulâtre, a. et s., mulatre-atro; 
| mule, /., mulo ; | mulet, m., 

mulet ; | muletier, m., mulatié. 
mulot, m., rat-lirou.
multicolore, a., chenardit-ido, 

de toutas coulours.
multipliable, a., multiplica- 

ble-ablo ; | multiplicande, m., 
multiplicande ; | multiplicateur, 
m., multiplicatour ; | multipli­
cation,/., multiplicaciu ; | mul­
tiplier, va., multiplicâ.

multitude,/., troupelado.
municipal-ale, a., municipau- 

alo ; | municipalité, /., munici- 
palitat ; | municipe, m., muni- 
cipe.

munificence, /., munificènço. 
munir, va., [perjmunî, perve- 

siunâ ; | munition. /., municiu. 
muqueux-euse, a., mucous-o. 
mur, m., mur, muralho, paret : 

firos — : mettre mur : — de ville : 
barri ; entourer de — : en mura, 

mùr-ûre. a., madur-uro.
muraille, f., muralho ; entou­

rer de — : enmuralhà : | mural- 
ale, a., murau-alo.

mûre,/., mouro.
murer, va., en mura, 
mûrier, m., mourié.
mûrir, vn. et a., |a]madurâ ; 

— raisin : albeirâ, veirâ.
murmure, rn., murme, pla- 

gnun ; | murmurer, vn., mur­
mura, marmusâ, gainounû, bre- 
sucâ, rabagnô, ragagnâ.

musaraigne, A, rat de campa- 
gno.

musard arde, a. et s., abusi 
2y.,busilhou-ilbo-ilhoto,foutras- 
sejaire-airo, amusard-ardo : | 
musarder, vn., busilhà. busardâ, 
babouïnà, foutrassâ-eiâ-ejû.

musc, m., musc ; | muscade, 
f., muscado : | muscadier, m.,
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muscadié : | muscadin, zn.. mus­
cadin.

muscari, m., ignou de sèrp, 
pouriôu.

muscat, m. et a., muscat, 
muscle, m., muscle ; les -y du 

cou : las chàrbeis : | musclé-êe, 
a., musclat-ado ; | musculeux- 
euse. a., musculous-o.

muse,/., muso.
museau. m.y mourre ; qui a le 

— noir : bouchard-ardo ; mon­
trer le — : mourrejâ, nasejâ.

musée, m., muse, museon. 
museler, ., musela, mour­

rai ha ; | muselière,/., musèu.
muser, vn., busilhâ.
muserolle,/., musarèlo.
musette,/., chabreto; [ritour­

nelle) :
Qu'ei la chabreto dôu mouli
Que tantôt puro, tantôt ri.
musical-ale, «., musicau-alo ; 

| musicien-ienne, 5., musicaire- 
airo : | musique, /., musico ; 
mis en — : niusiquejat-ado ; faire 
de la — : musicâ-eià-ejâ.

musquer, va.> muscâ.
musulman-aue, «..musulman- 

ano.
mutation, /., mutaciu.
mutilation, /., mutilac u ; | 

mutiler, cæ., mutilà, eitroupiâ. 
mutin-ine, a. et s., inuti-ino : 

| mutiner (se), pr., se mutina ; 
| mutinerie,/, mutinariô. 
mutisme, m., mutisme, mu- 

tesso.
mutuel-elle, a., mutuau-alo ; 

| mutuellement, adv., mutuala- 
men.

mycoderme, m., mai, maire, 
myope, a. et s., tucle-clo, lou­

che-cho, chicle-clo ; rendre - : 
a tue H ; regarder avec des yeux de 
— : chiclâ.

myosotis, w., te vese e t'aime, 
myriade,/., miliasso.
myriapode, m., milo-pautas. 
myrrhe,/, mirro.
myrte, m., nerto, mistre. 
mystère, m., niistèri.
mystérieusement, adv., miste- 

riousamen.
mystérieux-euse , a., miste- 

rious-o.
mysticisme, m., misticisme. 
mystificateur, m., couiounaire. 
mystification,/., mistificaciu, 

couiounado.
mystifier, va., couiounâ. 
mystique, a., misti-ico.
mystiquement, adv., mistica- 

men.
mythe, m., mite.
mythologie, A, mitouloygio. 
mythologique, a., mitoulougi- 

ico.

N

nabot, w., nabot, toin pouce. 
nacelle /., naussou. batelou. 
nacre, m.. nacro : | nacré-ée, 

a., nacrat-ado.
nage./., najo, nodo ; ctre en 

— : n'avei pas un piau d'eissu ; 
| nagée,/., noudado, nadado : | 

nageoire /., najoueiro, nadouei- 
ro ; | nager, vn., nadâ, noudâ ; 
— à brassées : noudâ à couojo ; | 
nageur-euse, 5., noudaire-airo- 
eiris.

naguère, adv., autre-tèms, 
tems-passat.
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naïade,/., naiado.
naïas, w., limou.
naïf-ïve, «., simple-plo, nèscie, 

èscio, nèsci io.
nain-aine, nan-ano, nen- 

eno.
naissance,/, naissènco, neis- 

sènço, nacudo ; | naissant-ante, 
a., nîissènt-ènto ; | naître, «?«., 
naisse, nàissei ; — (germer) : 
neissâ.

naïvement, adv., simplamen, 
nesciamen ; | naïveté, /., sim- 
plesso.

nantir, 00., nanti, aplejâ ; | 
nantissement, m., nantissamen, 
gage, aplejo.

napel, m., eitranglo-loup. 
napoléon, m., louvis d’or, 
nappe, /., napo, toualbo ; | 

napperon, m., toualhou.
narcisse, m., jounquilho, cour- 

bo-dono ; — de poète : aledo ; — 
des près : coucu, tulipan, turli- 
pan.

narcotique, a., narcouti-ico ; 
sm., endermo.

nard, m., nard ; — sauvage : 
asaret, bourro de che, piau-che. 

nargue,/., nargo ; | narguer, 
nargâ, bravejâ.

narine,/., naso, niflo, narro, 
nasiero.

narquois-oise, a., moucandié- 
iero, natre atro.

narrateur-trice, countaire, 
narraire (/. airo • eiris) ; | nar- 
ratif-ive, a., narra tiù-ivo ; | 
narration, /., narracîu ; | nar­
rer, va.\ narra, countâ.

nasal-ale, a., nasau-alo ; $/., 
nasalo ; | nasarde, /., niourrat, 
cop sur lou nas ; | naseau, m., 
nasas, narras ; | nasillard-arde, 
a. , nasilhard - ardo, nasicard- 
ardo ; | nasillement, m , nasi- 
lhamen ; | nasiller, vn., nasilhâ, 
nasejâ, nasicâ ; | nasilleur-euse, 
s., nasejaire, naûcaire (/. airo).

nasse,/., nasso, [eijboueirin- 
cho-chou.

natal-ale, a., natau-alo ; | na­
talité,/., naissènças.

natation, A, nodo, lou nouda, 
nado.

natif-ive, a., natiu-ivo.
nation, A, natîu ; | national- 

ale, a., naciunau-alo ; | nationa­
lité, jnatiunalitat.

nativité, /., nativitat.
natte,/., nato, tresso, palha- 

do, dreno ; | natter, ca., tressa, 
palhâ.

naturalisation,/., naturalisa- 
ciu ; | naturaliser, va,, natura­
lisa ; | naturaliste, m., natura­
liste; | naturalité, /., naturali- 
tat.

nature, A, naturo ; | naturel- 
elle, a., naturau-alo ; | naturel, 
z»., naturau, naturo ; un bon— : 
uno bouno naturo ; retracer au 
-r- : pintrà sur lou viu ; | natu­
rellement, adv., naturalamen.

naufrage, m., naufrage \ faire 
— : naufrajâ ; | naufragé-ée, a. 
et s., naufrajat-ado.

nauséabond - onde, a., enfe- 
tous-o ; | nausée,/., bomi, re- 
goula.

nautique, a., nauti-ico. 
nautonier, m., gabarrié. 
naval-ale, a., navau-alo. 
navet, m., rabo, rabisso-issou; 

champ de — : rabiero.
navette, /., naveto ; roseau sur 

lequel on enroule le fil de la — : 
cano ; (voir) volue.

navigable, a., navigable-ablo; 
| navigateur, m., navigateur, 

navigaire ; | navigation, /., na- 
vigaciu ; | naviguer, ca., na- 
vigâ

naville, A, rigolo.
navire, m., navire, batiment, 

bastiment.
navrant-ante, a., cor doulènt- 

ènto, navrant-anto ; c'est — : 
qu’ei un crebo-cor.
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navrer, r«., navra, tança ; 
(hier) nafrà.

ne, adv., ne, nou : je — sais 
pas : nessai, ne sabe ; — le fais 
pas : zou fasas pas.

né-êe, a., nacut, nascut, (/., 
udo): dernier - .cancharou-oto, 
cancharèu-èlo, cachot, cachou, 
cacho-nid, gamachou.

néanmoins , ado., pamens. 
pracù. peracô.

néant, ///., neiènt.
nébuleux-euse, a., niblous, ni- 

voulous (/. ouso).
nécessaire, a., necessàri-àrio ; 

c/rtf — : esse de besoun, fà moi­
tié : | nécessairement, adv., ne- 
cessariamen : | nécessité /., né­
cessitât ; | nécessiter, ra., néces­
sita, damandâ : | nécessiteux- 
euse, a., necessitous-ouso.

nécrologe, m , mortuorum : | 
nécrologie, /., necrôuloug.o : | 
nécropole, /., necroupolo.

nectaire, m., neitàri.
nectar, m., neitar.
nef, f., nau ; — de l'église : 

corps de Feigleiso.
néfaste, a., mau-jauvènt-ènto, 

mal-astrous-ouso.
nèfle, /., meneplo, mespoulo. 
néflier, m.. meneplié, rnenei- 

plié, menesplié, inesplié.
négatif-ive, a., negatiu ivo ; 

| négation,/., negaciu ; | néga­
tivement, adv., negativamen.

négligé-ée, a., neglijat, neigli- 
jat ( /. ado) ; | négligeaient, m., 
neglijamen, neiglijainen : | né­
gligemment. adv., neglijenta- 
nien ; faire un travail — : bou­
sillé, sargoulhâ un trabai ; j 
négligence. /., negligèmo, nei- 
gligcnro : | négligent-ente, a. et 
.v , negligént-ènto. neigligènt- 
ènto : | négliger, va., neglijâ, 
neiglija.

négociable, a., negouciable- 
ablo ; | négociant, rn., negou- 
ciant, commerçant : | négocia­

teur-trice, s., negouciaire airo- 
eiris, rindole-olo ; | négociation, 
/*., negouciaciu ; i négocier, ea., 
negouciâ, tratâ.

nègre-négresse, s., negre-gro- 
gresso ; | négrier, rn., negrié ; | 
négrillon-onne, s., negrilhou- 
oto.

neige,/., neu, nèvio, nevejo, 
neveio : se mettre à la — : s’en- 
nevejâ : couvert de — : nevejat- 
ado ; enlever la — neige qui s'at­
tache aux chaussures : desenga- 
louchâ ; | neiger, v. imp., nevia, 
neveiâ-ejâ ; — d'août : nevejado 
dôu coucu ; | neigeux-euse, a., 
nevious, neveious, nevejous ( < 
ouso).

nenni, adv., nàni.
nénufar, m.. creipo d’aigo.
néologisme, m.. neoulougisme. 
néophyte, s.» nouvèu batisat 

ou batejat.
nerf, m., ner ; — de bœuf pour 

coudre : coùdi.
nerprun, m., purnegre ; — 

alaterne : aladèr, daladèr.
nerver, va., courdelâ.
nerveux - euse, a., nervous, 

nervious ( /. ouso) ; iZ est — : ei 
nervi.

nervosité, nerviousetat.
nervure,/.,coto couduro; qui 

a des — : coudurat-ado.
n’est-ce pas ? inter., n'ei co 

pas ? parai ? corai ? aco plo ?
net-ette, a., neteeto ; adv., 

nete ; | nettement, adv., neta- 
men, nete ; | netteté,/., netetat.

nettoiement, ou nettoyage, m., 
netiamen, netiage, netejage ; | 
nettoyer, va., netiâ-etejâ. nediâ- 
edejà, limpià, rebiâ, récura, ei- 
merâ, deibousâ, deimergoula, 
deibrounchâ.

neuf, a. num., nôu.
neuf-euve, a., niôu-iovo, neve- 

evo.
neutraliser, va., neutralisa ; 

| neutralité, neutralitat ; | 
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neutre, a., neutre-eutro, autre- 
utro.

neuvaine, /., nouveno.
neuvième, a., nouvieine-ieino: 

être dans son — mois ‘grossesse) : 
esse dins sous nous meis.

neveu, m., ne bon ; les — : la 
neboudalho.

névralgie /., eiversit, cop 
d'èr,emersit.

nés, m., nas, niflo ; — écrasé : 
nas de sabato, nas eiclafat ; cou]) 
sur le — : mourrat ; montrer le 
— : nasejâ ; couper le — : ei- 
nas'i.

ni, conj., ni, nimai.
niable. a.s niable-ablo, negable- 

ablo.
niais-aise, a., nèsci-èscio, 

nèscie-èscio, taboio,tabiio, bado- 
bec , chausso-bètio, fadoulho,- 
fadurlo, biaco, bicoio, babulo ta- 
locho, tânlojo, tinlojo, 2g,.fadou- 
lbaud, fadourlaud, fadurlaud, 
(/ audo) : i niaisement, a., nes- 
ciamen ; | niaiser, vn‘} fouti- 
niassâ ; | niaiserie, /, fouteso, 
viorlo, niorlo neiciour, neciso, 
taravelage ; dire des — : tara- 
velà.

niche./., nicho : | nichée, /., 
nichado, niado ; — prête à pren­
dre la volée : drucado ; | nicher, 
vn., nichâ ; | nichoir, m., coua- 
dour.

nicodème, m , nigadoulho. 
nicotine,/., nicoutino.
nid, w., nid, niu, grou. gru, 

gruat; abandonner son —, sa cou­
vée (femelle) : poutignâ ; | ni*- 
doreux-euse, a., (pic sent lou 
couat.

nièce,/., neboudn, neço, nei- 
ço.

nielle,/., nièlo ; bot., argen- 
talou ; | nieller, va., nielî.

nier, va., nia, negâ.
nigaud-aude, a. et s., nèsciè- 

cio, bachit-ido, baud-audo,couié- 
ieto, couiaud-audo, couioun-io, 

fichaud-audo, chausso-bètio, 
nigadoulho, nigaudèu-èlo, meco, 
foutrau-alo, bado-bec, panoulho, 
toùnio, tôni-ônio, touniasso,tou- 
niaud-audo, taloio, talaucho ; | 
nigauder, vn,, betiejâ, fadejâ ; 
qui — : betiejaire-airo ; | nigau- 
derie,/., nigadoulhariô.

nigelle,/., pebreto.
nimbe, m , glôrio.
nippe,/., nipo : s.f pl , lieto: 

| nipper, va., nipa.
nique,/., nico.
nitouche, /., pauto-ftno, pauto- 

pelut-udo ; sainte nitouche 
sènto nitoco.

nitre, m., sau-pètre.
niveau, m., nivèu : eau qui 

conserve le même — : aigo eiga- 
liero ; | nivelé-ée, a., nivelat- 
ado ; | niveler, va., nivela ; | 
niveleur. m., nivelaire ; | nivel­
lement. m., nivelamen.

nobiliaire, a., noubiliàri-àrio ; 
| noble, a., noble-blo, nouble- 

blo ; | noblement, adv., noubla- 
inen : | noblereau, m.. noubli- 
lhou-issou ; | noblesse, /, nou- 
blesso ; la— (mauv. part.) : la 
noublalho ; — sans argent : cha- 
lei sens ôli.

noce, fi, noço ; — débauche : 
banibarouleto, ringuet ; habits, 
joyaux de — : nouviage ; | nocer, 
vn., nouçâ : | noceur, m., nou- 
çaire, bounibancié.

nocher, m., nauchié.
nocturne, a. et nôuturne- 

no.
nodosité,/., noussour.
noël, m., nadau, nadal, nou- 

vèu : de — : nadalen-enco ; chant 
de — : nadalet ; celui qui chante 
— ; nadalou ; gâteau de — : ca- 
naulo.

nœud, m., noud. nous, nous- 
so noussou, recoursou, nouet ; — 
coulant : sedou, eitranglo-che ;— 
de ruban : floco ; —, inégalité 
dans un fil : bourrilhou.

Digitized by GOOglC Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA



254 NOT

noir-oire, a., negre-gro ; deve­
nir —, tirer sur le — : negrejl : 
— des scieurs de long {eau et paille 
brûlée) : mourat ; blanchir un 
objet — : deinegresî ; | noirâtre, 
a., negrard-ardo, negraud-audo; 

| noiraud-aude, a., negrou-oto, 
mouret-eto ; | noirceur, /*., ne- 
grour ; | noircir, ra.,.[en]negre- 
sî ; o»., negrejâ ; | noircissure, 
/., negrour.

noise, /., baralho, rancuro, 
charcliovido : chercher — : ratis­
sa, baralhâ, chercha de las ra- 
sous.

noiseraie,/., noujaredo.
noisetier, m., nousilhé : | noi­

sette,/., nousilho.
noix, A, cacau, nou : petite —: 

cacalou ; grosse — : cacaudo ; 
eau de — : aigo de nou, tanou- 
tat ; quartier de — : jaro de ca­
cau ; amateur de — : cacaudaire ; 
doux comme une — mâchée : dous 
coumo machadis de cacau.

nolis, m., frèt : | noliser, va., 
freitâ.

nom, m., noum ; altérer le — 
de quelqu’un : deinoumâ caucu ; 
quel est son — ?: coumo Fapelen ? 

nomade,#. et passant-anto, 
vagant-anto.

nombre, m.. nounibre ; | nom- 
brer,fla., noumbrâ; | nombreux- 
euse, a., noumbrous-o ; ils ou 
elles sont peu—euses : soun [pas] 
gaire ; sommes assez —pour :
soun prou gènt pèr.

nombril, m., embounir, em- 
bounil ; — de Vénus {bot.) : cou- 
parèlo, ander, liard.

nomenclature, A, noumencla- 
turo.

nominal-ale, «., nouminau- 
alo ; | nominateur. m., nou mi- 
natour ; | nominatir-ive, a. et 
nouminat.u-ivo ; | nomination, 
/*., nouminatiu, noumamen ; | 
nominativement, ado., noumi- 
nativamen; | nommé-ée,#.,nou- 

mat-ado ; à point — : tout à 
tèms ; | nommément, ado., nou- 
madamen ; | nommer, va., nou- 
mâ, nounmi.

non, ado., noun, nou, nàni, 
gro. mas-nou, mas-nei, manou, 
manei, noun gro, pen piau,
tout, bri ; — certes : si ci plo. 

nonante, a. num., nounanto, 
quatre-vint-dies.

nonce, m., nounce.
non Certes, ado., noun gro.
nonchalamment, ado., louei- 

nainen, lingo-loungo ; | noncha­
lance, /., loueino, laisso-m'eitâ ; 

| nonchalant-ante , a., louei- 
nous-o, gnagnaco.

none,/., nono.
non fouillée, voir aphyllaute. 
non-lieu, m., noun-lio.
nonne./., nono, mounjo. 
nonobstant, pr., maugra.
non-pair-aire , a., deiparic - 

iero.
non-pareil-eille, a , noun-parié- 

iero.
non-plu', loc. adv., nimai. 
non-sens, m., noun-sèn. 
non-valeur,/... noun-valour.
nord, m., nord, l’amoun, l’en- 

sus : —ouest : travers.
noria,/., pouso-raco.
normal-ale, nourmau-alo.

• nos, a. poss. pl., nôtreis-no- 
tras.

nostalgie./., langour, laugui- 
sou, maucor.

notabilité, /., noutabiUtat : | 
notable, a., noutable-ablo ; les 
— : la gènt dôu gros gru ; | no­
tablement, ado., noutablamen. 

notaire, m., noutàri.
notamment, surtout, en­

tre tout.
notariat, m., noutariat.
notation./., noutaciu ; | note, 

/., noto : | noter, va., noutî : | 
notice,/.., noutiço.

notification, /., noutificaciu; |
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notifier, ca., noutifiâ, noutiflcà. 
notion, nouciu.
notoire, a , noutôri-ôrio, cou- 

negut-udo ; | notoirement, 
au vu de tous, aus eis de tous, 

notonecte, m., courdounié. 
notoriété, /*., noutourietat.
notre a. poss.t notre-notro ; 

pl., nôtreis-notras ; le, la nôtre, 
les nôtres *pr.poss., lou notre- 
la notro ; pl., lous nètreis-las 
notras.

noue,/., nouo, engagé.
noué-ée, a , nouat-ado, nou- 

sat-ado ; | nouement, m., noua­
ge ; | nouer, fæ., noua, nousâ, 
recoursounâ ; | nouet, w., pe- 
Jhou : | noueux-euse, a., nouas- 
sous-o, nouselut-udo.

nougat, w., noujat. 
nourrain, m., fraio.
nourri-ie, a., nurrit-ido ; | 

nourrice, /.. nurriço, nurrijo, 
mai-nurriço : | nourricier-ière, 
a., nurricié-iéro, nurrijié-iéro, 
père — s., (pai) nurricié, (pai) 
nurrijié ; | nourrir, m., nurrî, 
nurrijà, abarî ; | nourrissant- 
ante, a., nurrissènt-ènto ; I 
nôurrisséur, w., nurrijaire ; | 
nourrisson, w., nurrissou, nu- 
rijou , tetaréu-èlo, nenet ;| 
nourriture,/., nurrituro, vîure.

nous, pr. pers. pl., (nominal-) 
nous, nàutreis, n’;/., nous, nau- 
tras, n’ ; datif et accusai., mas. 
etfém., nous; accusai. absolu, 
nàutreis; fém., nautras.

nouure,/., nousaduro.
nouveau ou nouvel-elle, a., 

nouvel, nouvèu-èlo ; de — : en- 
quero ; prov., tout nouvèu

tout bèu.
nouveauté, A. nouvèutat; | nou­
velle,/., nouvèlo ; vous m'en di­
rez des— : zou nie saubreis à 
dire ; | nouvellement,ado., nou- 
velamen ; | nouvelliste, w., nou- 
velisto.

novale,/., eissart, boueijo. 
novateur-trice, m., nouvatour- 

ouro-triço.
novembre , m., nouvèmbre , 

meis mort.
novice, a., nouvice-iço ; | 

noviciat, m , nouviciat.
noyade,/., nejado, nejage.
noyau, m.} noujèu, noujau. 

os, cleco.
noyé-ée a. et s., nejat-ado, 

nojadis ; | noyer, va., nejâ.
noyer, m.. nougié ; petit — : 

nougierou, noujarèu ; endroit 
planté de— (noiseraie) : nouja- 
redo, nougaredo.

nu-ue, a., nut-udo ; tête-nue : 
en piau, tèto-nuo ; absolument
— : nut coumo uno verdaujo.

nuage, m., nuage, nivoul, ni- 
vour, nivoulou, nivoulasso, ni- 
blo, [erjnible ; amoncellement de
— : nivoulado ; de gros — : ni- 
voulassado ; — noir : negrié ; 
se dissiper (nuages) : s'einautâ, 
s’eilevâ ; couvrir de —: enniblâ, 
ennivoulâ (antony), deiniblâ, dei- 
nivoulâ; | nuageux-euse, a., ni- 
voulous-o, niblous-o, niblat-ado, 
bourrinous-o ; devenir — : se 
nivoulâ, s'ennivoulâ.

nuance, /., nuanço ; | nuan­
cer, va., nuança.

nubile , a.*. maridable-ablo , 
maridadour-oueiro ; être — : se 
vèire lou bout dôu nas.

nudité,/., nuditat.
nue., /., nivoul, nivour : | 

nuée,/., nivoulado, niblo,nible; 
une — d'oiseaux : uno niblo d’au- 
sèus.

nuire, vn.. nuire, nouire, dou- 
majâ ; | nuisible, a., nuisible- 
iblo, doumajous-o.

nuit, /., net, neut, neit ; — 
close : negro net ; passer la — : 
traucâ la net.

nuitamment, adv., de net.
nuitée, /., nuechado.
nul-ulle, a., nul-ulo; m.,de-
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gun, degu ; | nullement, adv., 
nulamen ; | nullité,/., nulitit. 

nùment; adv., nudainen. 
numéraire, w., numeràri. 
numéral-ale, a., numerau-alo ; 

| numération, numeraciu; | 
numérique, a., numeri-ico : [ 
numéro, m. numéro : | numéro­
tage, m.y numeroutage : | numé­
roter, va., numeroutâ.

numismate, m., numismato ; 
| numismatique, /., nuinisnia- 

tico.

nuptial-ale, a., nouviau-alo. 
nuque, <, coupet (dôu cou), 

cagouei, escoupetat, cagouen. 
cougouei, carcagnôu-olo ; frap­
per sur la — avec la tranche de la 
main : [eijcoupetâ ; coup, [ei|- 
coupetat. eicoupetado.

nutritif-ive, a., nutritiu-ivu ; 
| nutrition, /., nutriciu.
nymphe,/., ninfo ; les— (ana­

tomie) : barbolo, pindourlet.
nymphéa, m., creipo-d’aigo.

O

oasis, /., ouasis.
obédience, /’., ôubedicnço ; | 

obéir, on., ou bai, ôubeï ; | obéis­
sance,/., ôubaïssenço, ôubeïs- 
senço ; | obéissant-ante, ôu-
baïssènt-ènto, ôubeïssènt-ènto. 

obélisque, m., ôubelisque. 
obérer, va., ouberâ.
obèse, a., ventrut-udo, bour- 

bat-ado ; m., benou : | obésité, 
/., obesitat, courpulènço.

obier, m., (bot.), boulo-de-nc- 
vio.

obit, m., obit.
objecter, va., remoutrâ ; | 

objectif-ive, a. et s., ôujeitiu- 
ivo ; | objection, /., ôujeciu ; | 
objet, m , chauso, besougno, 
gage.

oblat-ate, a., ôublat-ado : | 
oblation,/., ôublaciu.

obligatoire, a., ôubligatôri- 
ôrio, cou mandat-ado ; | obligé- 
ée, a. et 5., ôublijat ado : ètrcV— 
de : devei de rôubligaciu: | obli­
geamment, ado., ôubligentamen; 
obligeance, /., ôublijanço : | 
obligeant-ante,«., serviabfe-ablo,

ôublijant anto, ôublijous-o : | 
obliger, va., ôublijâ, fourça.

oblique, a , ôublique-icô, t-ort- 
orto ; 1 obliquement, adv., ôubli- 
camen ; | obliquer, vn., ôublicâ; 

| obliquité,/., ôubliquitat.
oblitération, /., ôubliteracïu ; 

| oblitérer, va., ôubliterà.
oblong - ongue, a., alounjat- 

ado.
obole,/., liard, blanc.
obronn’ère, ou auberonnière. 

/., aubrouniero.
obscur-ure, a., oscur-uro, es- 

cur-uro, saurne-no, negre-gro, 
crumous-o, ouscur-o ; très— : 
bru coumo fèr ; | obscurcir. va., 
oscurcî escurcî, ensournî, [en]- 
niblâ, neblâ, abrusî, encrumî ; 

| obscurcissement, m., escurci- 
men ; | obscurément adv., escu- 
ramen ; | obscurité, /., oscuri- 
tat, escuretat, escuresino, sour- 
niero.

obsécration,/., suplico.
obséder, va.^ impourtunâ, eis- 

sôutî.
obsèques,/. y>Z., entarramen. 
obséqueux-euse, a., trop aten-

Google Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA

https://hdl.handle.net/2027/ucl.b4057784
http://www.hathitrust.0rg/access_use%2523pd-us-g00gle


G
en

er
at

ed
 at 

U
ni

ve
rs

ity
 of

 W
is

co
ns

in
 - M

ad
is

on
 on

 20
20

-1
1-

30
 15

:0
0 G

M
T / 

ht
tp

s:
//h

dl
.h

an
dl

e.
ne

t/2
02

7/
uc

l.b
40

57
78

4 
Pu

bl
ic

 Do
m

ai
n in

 th
e U

ni
te

d S
ta

te
s,

 Go
og

le
-d

ig
iti

ze
d / 

ht
tp

://
w

w
w

.h
at

hi
tru

st
.0

rg
/a

cc
es

s_
us

e#
pd

-u
s-

g0
0g

le

ŒIL 257
cïunat-ado, mialous 0 : | obsé­
quiosité, /., mialour.

observable, a., ôusservable- 
ablo ; | observance, /. ôusser- 
vanço ; | observatéur-trice, s., 
ôusservatour-ouro, ôusservaire- 
airo-eiris ; | observation, f., ôus- 
servaciu.rembal; | observatoire, 
^z.,ôusservatôri : | observer,r«., 
ôusserva.

obssession./., iinpourtunage. 
obstacle, ni.. ostacle, enipai- 

cho \ faire — : entraupâ.
obstination . /*., oustinaciu , 

ôupignaciu ; | obstiné-ée, a., 
ôupignat-ado : | obstiner (s’;, 
vn., s’ôupignâ, s’ôupilâ.

obstruction, A, engourjamen, 
engavaçamen, (fl g.} oustruciu ; 

| obstruer, va.. engourjA, enga- 
vaçâ-,

obtempérer, vn.. assentî.
obtenir, va., ôutene-enei. 
obturation. A, tapounanien. 
obtus-use, A, mougne - gno, 

mougnaud-audo. crape-po.
obus, w., ôubuso ; | obusier, 

rn., ôubusié.
obvier, vn., ôuviû.
occasion, /., ôucasiu ; bonne 

— : boun) lan : | occasionner, 
va., ôueasiuna.

occident, rn., coueijant, plouiau ; 
| occidental-ale, a., dôu couei­

jant.
occiput, m., coupet, cougouei, 

cagouei.
occlusion,/., barramen.
occulte, «., ôuculte-to.
occupant-ante, «., ôucupant- 

anto : | occupation,/., ôucupa- 
ciu ; | occuper, va.. ôucupâ : 
s'— d'un travail : s’entre-mètre 
d’un trabai.

occurence,/., cas.
océan, w., oucean : | océani­

que. a., ouceani-ico.
ocre,/., ocro, croio.
octant, w., ôutant.
octobre, m.. outobre, outobre.

Dict. : Quand outobre perd sa fi 
Las toussènts soun l’en- 

[mati.
octo/énaire, a. et 5., ôutouge- 

nàri-àrio ; | octogone, m., ôu- 
tougone.

octroi, rn., autroua ; | octroyer, 
va., dounâ, balha, autrejâ.

oculaire, a. etm., ôuculàri- 
àrio; | oculiste, ni.. ôuculisto.

ode,/., odo.
odeur, /., ôudour, flairour ;

— de frais (viande ou œuf) : frei- 
chun ; avoir cette — : freichunâ ; 
commtmgwr cette : enfreichunâ: 
enlever cette — : defreicliunâ.

odieusement, adv.. [ajguissa- 
blamen : | odieux-euse, a., [a]- 
guissable-blo, eiran-ano. '

odontalgie, A, mau de dent, 
odorant-ante ou odoriférant- 

ante*, a., oudourènt-ènto, flei- 
reiant-anto, fleireious-o : | odo­
rat, m., sentido.

odyssée,/., oudisseio. 
œcuménique, a., ecuineni-ico. 
œdémateux-euse, #.,char«uflat- 

ado ; devenir — ; char-uflâ.
œil, m., ei, uei, er eul ; mau­

vais — : ei bisouet ; —émerillon- 
né : ei de coucarel : — qui sort de 
l'orbite : ei de tuquet ; les — : 
lous clialeis ; clin d'— : [eijtra- 
lusido, eiterlusido ; coup d'— : 
[a] visado, cop d’ei : d'un coup d'— : 
d’uno viro d eul, d’uno virado 
d’eul, d’uno viscuado : au prunier 
coup il'— : à bel aberlu ; à — fer­
més : d’à clachat:/aî>e les gros —: 
fà dôus eis gros couino lou pung; 
coup* dans les — : curadis ; arra­
cher les — : cura lous eis, deisu- 
lhâ ; érafler l'— à quelqu'un : ei- 
cilhâ caucu ; fermer l'— : clucâ ;
— de la vigne : bourrou ; — des 
arbres fruitiers : bouiou : — de 
bœuf-, er de biôu ; | œillade,/., 
guignado ; lancer des — : obladâ ; 
œillère, /., ulhero, veslero ; [
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œillet, w.» ulhet, oulhet, damas, 
giroufleio ; — de poète : bouquet 
fai ; — pour bordure : mignar- 
diso ; garnir avec des — : engi- 
roufiâ ; | œilleton, w., faus- 
bouiou ; | œillette, /., ulheto. 

œsophage , ni., crougnolo, 
courgnolo, courniolo, gargamèlo. 

œstre, ni., belaujo.
œuf. m.. iôu, uôu, iau (terme 

enfantin) : coucou ; marchand 
d'—: coucounié ; jaune d'— : 
bouiolh, bouiôu, boulhôu, bou- 
jol, boujôu, boujal ; coquille d'— : 
cio ; panier à — : boujarou.

Dict. : Qui vôu piala iôu trobo 
pi au.

œuvre,/., obro, ovro ; hautes 
— : autas obras.

offensant-ante, a., ôufensant- 
anto ; | offense,/., ôufenso ; | 
offenser, ©fl., ôufensi ; etfc usez- 
moi si je vous — : escusas si vous 
fàchi ;[ offenseur, m., ôufensaire- 
airo-eiris ; | offensif-ive, a , ôu- 
fensîu-ivo.

offerte ou offertoire, m., ôu- 
fert-o, ôufrando.

office, ni., ôufice (voir messe) ; 
| official, ni., ôufleiau ; | officia- 

lité, ôuficialitat : | officiant, 
a. et sm., ôufleiant ; | officiel- 
elle, a., ôuficiau-alo ; | officiel­
lement, adv., ôuficialamen ; | 
officier, m., ôuficié ; sabre d' — : 
sabre à l’ôuiiciero ; | officieuse­
ment. adv., ôuficiousamen ; | 
officieux-euse, a., ôuficious-o ; 

| officine, labouratôri. 
_ offrande,/., ôufrando, ôubla- 
do : aller à l'— : nâ à proufero ; 

| offre, /., ofro ; | offrir, va., 
ôufrî, seinoundre, pourji.

offusquer, va., [ôujfuscâ,afus- 
câ, fureâ.

ogival-ale, a., augivau-alo : | 
ogive./., augivo.

ogre-esse, s., ogre-gresso. 
oh I, oh! o !

ohé !, L, hôu ! hau !
oïdium, w., cèndre cbadro.
oie, /*., auco, auebo, piro,piri, 

iouiou : — sauvage : janto : — 
bernache : brenacho.

oignon m., ignou, cebo, çabo; 
poulet de Siôurac (Siorac, Dord.y,
— monté : chapolo ; tige d'— : 
çabo ; ftgariAflftd d’— : ignou- 
naire ; serrer très-fortement les 
poignets à quelqu'un : fas lous 
ignous; | oignonnière,/, ignou- 
niero.

oindre, va , ougne-gnei, vou- 
gne-gnei, vounje, vounchû, oun- 
je ; | oint-oint , a., voun-oun- 
cho.

oiseau, m., ausèu, auselou, 
ausilhou ; — de proie (sans dési­
gnation d'espèce) ; cousso : femelle 
de 1'— : ausèlo ; les — ; ausela- 
lho, auselun : — qui n'est pas 
encore apt' à voler : gamachou ; 
(enfants) maladie erruptive attri­
buée à des — qui volent au dessus 
delà femme lavant les langes : 
auselado ; [ oiseler, va., auselâ; 

| oiseleur, m.. auselaire, ause- 
lounaire ; | oiselier, m.. auselié : 

| oisellerie,/, auselariô.
oisif-ive, a., desoubrat-ado, 

delesei, Jan-delesei.
oisillon, m., auselou, ausi- 

Ihou.
oisivement, a., de lesei ; | 

oisiveté,/, deisoubranço.
oison, m., auchou, piri, iouiou. 
oléagineux-euse, a., olivous-o. 
olfatif-ive, a., sentivous-o. 
oligarchie,/., ôuligarchio. 
olivaire, a., ôuliven-enco ; | 

olivaison, A, ôulivado ; | olivâ­
tre, a., oulivatre-atro ; | olive, 
ôulivo, oulivo ; qui cueille les
— : ôulivaire-aiio-eiris ; cueillir 
les ôulivà ; | olivier, m., ou- 
livié, oulivié.

olographe, fl., oulougraphe- 
afo.

olympiade, /.; oulimpiado ; | 
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olympien-ienne. oulimpien- 
ieno ; | olympique, a., oulimpi- 
ico.

ombeFe,/., bauquèlo : | om- 
bellifère, a.. à bauquélas.

ombilic, m., embounir, em- 
bounil ; — de Fàw (bot.): liard, 
ander, couparèlo ; | ombilical. 
defembounir : cordon —: vedi- 
lho.

ombrage, m., oumbrage, sou- 
loumbrado, oumbrié, aubrege ; 
porter— : pourtâ oumbro ; | om- 
bragé-ée, a., souloumbrat-ado, 
souloumbrous - o : | ombrager, 
ra., souloumbrâ ; | ombrageux- 
«use. a., oumbrajous-o; | om­
bre. /., oumbro : endroit à T— : 
souloumbrado, souloumbrié : e# 
qui fait —• : souloumbradour; se 
mettre à V— : se souloumbrà ; 
endroit toujours à V— : rez-lus, 
ras-lus ; | ombrelle,/, oumbrè- 
lo, viro-soulei ; | ombrer, pa., 
oumbrâ ; | ombreux-euse, a., 
oumbrous-o.

omelette./., mouleto,poccado, 
poscado.

omettre, va . leissâ de coûtât, 
omission, /., ôumissiu.
omnibus, m.. ounibus, omni­

bus.
omnipotence,/, ounnipoutèn- 

ço ; | omnipotent-ente, oun- 
nipoutènt-ento.

omnivore, a., que minjo tout, 
omoplate, rn., paleto
on, pr. indêfy un, l’un ; — doit 

le dire : un dèu zou dire ; — doit 
faire : l’un dèu fâ ; —dit : disen 
ou se di ; — le fait partout : tout 
lou mounde zou fai;—on dirait : 
dirias [a]vis, dirianças, dirias.

once, A, ounço. *
oncle, w., ouncle, toutoun, 

quinque.
onction, /*., ouncïu, ouncliuro: 

| onctueux-euse, a.. ounchous- 
o, lene-eno ; | onde, A, oundo : 
| ondée, A, oundado, abéurado,

rinçado, reissado, ajapado, au- 
rado, plouiado ; | ondoiement, 
m., oundejamen ; | ondoyant- 
ante, a., oundejant-anto ; | 
ondoyer, va., oundejâ, sucoum- 
blâ ; | ondulation, A, oundula- 
ciu, balancamen,gansoulhamen; 

| ondulé -ée, oundulat-ado ; | 
onduler, va. et n.. oundulâ, ba­
lancé.

onéreux-euse, a. ,ounerous-o, 
feissous-o.

ongle, w., ounglo, ounlbo : 
(awZw.), andilhou ; coup d'— : 
eissoungliado, graupignado ; ar­
racher les — : deisounglâ, dei- 
ounlhâ, usclâ, s'arracher les — à 
se gratter : se deisarpiâ : | onglé- 
ée, a., màrfle, malfl ; qui a ï—: 
marfious-o, engraupit-ido, en- 
graupesit-ido ; | onglet, w., oun- 
glet.

onguent,m.. oungan/enguènt. 
onguiculé-ée, a. ounlhat-ado 

ongulé-ée, a , saboutat-ado. 
ononis, w., (bot)., lasso-biôu. 
onoporte, m., cbaussido.
onyx, m., ônis.
onze, a. nurn., [vjounze ; | 

onzième, a. num. crd., [vjoun- 
zieme-iemo ; | onzièmement , 
adv., ounziemamen.

opale, f., ôupale.
opaque, a., ôupaque-aco. 
cpéra. m., opéra.
opérateur, m., ôuperatour, ôu- 

peraire.
opercule, m., cubercèu, cuberti. 
opérer, va.. ôuperâ.
opérette,/., ôupereto.
ope. /., cros de barrié, trauc- 

barrié.
ophidien-ienne, a., serpatié- 

iero.
ophrys,/., pouriùu-burgau. 
ophtalmie,/., legagno.
opiat, ni.. ôupiat.
opilatif-ive. a., ôupilatlu-ivo ; 

| opilation, /., ôupilac'u ; | 
opiler, va., ôupilâ.

Digitized by GOOglC Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA



260 ORE

opinant, n?., ôupinant ; | 
opiner, vn., ôupinâ.

opiniâtre, a., oupinignatre, 
oupignastre, pougnastre, ( Atro); 
ôupignat-ado, chainpit-ido, apei- 
gnat-ado, achafenat-ado ; | opi- 
niâtrer (s’), rr., s'ôupigna, se 
champî, s’ôupilâ ; | opiniâtreté, 
A, acharriainen.

opinion,/., ôupinioum. 
opium, m., ôupioum. 
opportun-une, a., ôupourtun- 

uno à perpaus ; | opportunité, 
ôupourtunitat.

opposable, a., countre-pausa- 
ble-blo ; | opposant-ante, ôu- 
pousant - anto | opposé-ée, 
ôupousant-ado, en fàcio de ; sm., 
countràri ; je n'y suis pas — ; 
li vau pas de countre ; | opposer, 
£Æ.,ôupausâ ; | opposite, w.,6u- 
pausat: | opposition,/./upausi- 
ciu: | oppresser,^.,ôupressa; | 
oppresseur ni. ôupressour; | op­
pression,/., ôupressiu, sangla- 
do : | opprimé-ée, a. et s.,oupri- 
niat-ado: | opprimer, r«.,ôupri- 
mâ.

opprobe, m., ounto. 
opter, 0»., ouptâ, chausî. 
opticien, m., oupticien. 
optimiste, a., ouptimiste-isto. 
option A, cliausido.
optique, a., aupti-ico sf. oup- 

tico.
opulemment, ado., ôupulenta- 

men : ] opulence./, ôupulèneo; 
| opulent-ente, a., ôupulènt- 

ènto.
opuscule, oubreto.
or. conj., or, orça ! i., area f 
or, or ; tacheté il'— : dau- 

rassat-ado.
l)ict. : Petassat

Daurassat.
Janiai gulho n’i a passât (le ciel). 

oracle, m.. ouracle.
orage, ni.. ourage. chavano : 

| orageux-euse, ôurajous-o.

oraison, /., ouresoun, oura- 
ciu.

oral-ale, «., ourau-alo.
Orange, de pays, Aurenjo ; 

| orange./., aurange, aurenjo, 
irange ; | orangé-ée, aurenjat- 
ado ;, | oranger, m., aurangié, 
aurengié; | orangerie,/., auran- 
jariô, aurenjariô.

orateur, ni., ouratour ; | ora­
toire, ouratori-ôrio ; sm., oura- 
tôri, ouradour.

orbe.m., orbe ; | orbite, our- 
bito ; — de l œil : cros de l’ei.

orcanète, A. arcaneto.
orchestration. A, ourquestra- 

ciu : | orchestre, m., ourques- 
tro : | orchestrer, va., ourques- 
trâ.

ordinaire, a., ourdinàri-àrio : 
| ordinairement, ado., d'ourdi- 

nàri
ord;nal-ale, «., ourdinau-alo. 
ordinand, ni., ourdinand : | 

ordinant, ni., ourdinaire : | cr- 
dinatioa,/., ourdinaciu.

ordo, m.. ordô.
ordonance, A, ourdounanço, 

ourdenanço ; | ordonnancer, va., 
ourdounançâ, ourdenançâ : | or­
donnateur*, m., ourdounatour, 
ourdenatour, ourdenàire . | or­
donner,. va., ourdounâ, ourde- 
nâ, niandà : | ordre, ni.. ordre ; 
par son — : de soun ordre : don­
ner 1'— : dounâ ordre : laisser 
un — : leissâ pèrdi ; | c'est 1'— 
des choses : qu'ei lou cours dôu 
mounde ; femme d'— : fenno de 
meijou, d’oustau.

ordure,/., saletat, bran, bren, 
cliiaduro. curadis, bordo : | 
ordurier-èiro, a., salope-opo.

orée,/., lisiero, auriero, orle. 
oreillàrd-arde, a.. aurelhut- 

udo : sm., rato-pennado, pisso- 
rato : | oreille,/., aurelho au- 
vidour ; grandes — tombantes : 
aurelhas aglenadas ; dresser V— : 
saurelhâ, s’eissaurelho : prêter 
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1'—: para Faurelho, aurelhetâ ; 
tirer 1'— : [eiss]aurelhâ ; coup 
sur les — : eissaurelhado ; perce 
— : curo-aurelho ; | oreiller, /»., 
chabèi, cussi, coueissi ; | oreil­
lette./., aurelheto ; | oreil'on, 
w., aurelhous,engaudis.

o remu s, m , oremus, areinus. 
ores, adv., aurô; d'—et déjà-. 

dei aurô.
orfèvre, m., orfaure, fauvre, 

aurivelaire ; | orfèvrerie, /., or- 
febrariô.

orfraie,/., bèulôli. 
orfroi, w., orfrès. 
organdi, m., ourgandi. 
organeau, m., arganèu.
organe, m., ourgane ; | orga­

nique, a., ourgani-ico ; | orga­
nisateur-trice, s., ourganisaire- 
airo-eiris ; | organisation, /.. 
ourganisaciu ; | organiser, 
ourganisâ : | organisme, m.. 
ourganisme ; | organiste, w., 
ourganisto.

orge, /., orge, ôrgi, ordi : — 
d'hiver in a que deux rangées de 
grains) : balbar, balharjo :• | 
orgeat, m., ourjat : | orgelet, 
m., erboulhôu, bouiou-iolo iou- 
let-ioulasso, ourjoulet, arjol.

orgie, m., noço, tanlaro. 
orgue, m., orgue.
orgueils. ourguei, ourguelh, 

ourguelhanço. croio, glôrio ; | 
orgueilleux-euse, ourgue
lhous, glourious, glurious, (./. 
ouso), glurius - ïuso, creiant- 
anto.

orient. levant, auto, tre- 
lus ; | oriental-ale, dou le­
vant ; | orienter, va., ô»mntâ. 

orifice, ni., ou ri fie e.
oriflamme, m., auriflamo, au- 

riflour, auriban. ,
origan, m., nienugueto, pebri- 

lhou.
originaire, ôuriginàri-àrio ; 

| originairement, adv., ôurigi- 
nariamen ; | original-ale, a.,

ôuriginau-alo ; | originalement, 
adv., ôuriginalamen ; | origina­
lité,/., ôuriginalitat ; | origine, 

ôurigino, coumençamen ; j 
originel-elle, a., ôuriginau-alo. 

orion, m., ratèu, lous treis 
bourdous, lous treis rèis.

oripeau wz., auripèu ; chamar­
rer d'— : auripelâ.

orle, m., orle.
ormaie ou ormoie, /., ourma- 

do, ournienado ; | orme, w., our- 
me ; | ormeau, m., ourmis- 
sou : | ormille. f, ourmilho.

ornement, m., ournamen, be- 
loio ;—pointu qui couronne mai­
son ou meuble : pincarou : | orne- 
mental-ale, a., ournamentau- 
alo : | ornementation,/., ourna- 
nientac.u ; | orner, va., ournâ, 
afistoula.

ornière f., [ar]roudau, roio. 
entai.

ornithogale , m . , penitènt- 
blanc.

ornithologie, /., ournitQulou- 
gio.

ornithope,/., pe d'ausèu.
orobanche,/., po-delèbre.pe- 

de lèbre, broulhou.
orobe,/., garaubo.
oronge, /., dounjau, jounjau. 
orpailleur, m., orpalhaire. 
orphelin-ine, s., orfe-fo, our- 

fanèu-èlo. champit-ido : | orphe­
linat, ni., ourfelinat.

orphéon, ni., ourfeoun ; | or­
phéoniste, m., ourfeounisto.

orpiment, m., ourpimen. 
orpin, m., barbo-jùu, minou ; 

— des vignes : tetino de rat.
orteil, m., arte, artel, artèu : 

articulation du gros — : ignou.
orthodoxe, a., ourtoudosse- 

osso : | orthodoxie, /., ourtou- 
doussio.

orthographe,/., ourtougrafo, 
ourtougràfi : | orthographier, 
va., ourtougrafiâ : | orthogra­
phique, a., ourtougrafi-ico.
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ortie, /., autrujo, ürtic, ustric, 
ortrujo, eitrujo, estrujo ; frotter 
avec des — : autrujâ : inflamma­
tion produite par les — : autru- 
jou.

ortolan, m., ourtoulan, rou- 
bertié, vigneirou, benari.

orvale, /., (bot.), ourvalo, 
ouerlo.

orviétan, m., ourvietan, our- 
viatan.

os, m., os, osso ; — coccygien : 
os bertrand ; les — : l'ossalho, 
foussalho ; qui a de gros — : 
ossut-udo.

oscillation, A, balan, balan- 
çado ; | oscillatoire, balan- 
çaire, brandoulhaire (/. airo- 
eiris) ; | osciller, va., brandou- 
lha, brandouiâ, banleva.

osé-ée, a., ausat-ado, eifroun- 
tat-ado.

oseille, f., vigneto, vineto, 
ausillio ; — sauvage : pradèlo. 
paraclèlo, saussilhat.

oser, vn. et a., ausâ.
eseraie,/.. vimenié, vimenie- 

ro : | osier, ni., vime ; garnir 
(T— : vimela, vimené ; 'pied d'—: 
vimeno, vimenié, vimeniero ; 
plier contwe un — : vimejâ.

osmie. /*., bourbelho (ce mot 
sert à désigner lesosmies, panur- 
ges et toutes les abeilles solitaires. 

ossature, A, lous os, las ossas; 
| osselet, m., ossilhou, peiroto ; 
| ossements, m. pl., ossamens, 

ossalho,oussalbo; [ osseux-euse, 
a., oussous-o : | ossifier, ©«..os­
sifia, vira en os ; | ossuaire, m., 
oussuàri.

ostensible a., oustensible-blo: 
| ostensiblement, adv., au vu 

de tous : | ostensoir, m., sènt- 
sacramen, boun-Dïu, soulei : | 
ostentation,/., bragardiso, mi- 
rolo.

ostière. A, autiero.
ostracisme,^., oustracisme. 
otage, m., ôutage.

otalgie, /“., mau d’aurëlho. 
ôter, va., dautâ, tira, gara, 

leva.
ou, conj., ou ôu ; deux — trois : 

dous-treis.
où. adv., ante, ounte, oun ; 

d'— : d’ounte, d’oun ; par — : 
pèr ounte ; — allez-vous ? : oun 
vas, ounte anas ?

ouailles, /. oualhas, ou- 
vellias, ouilhas.

ouais ! i., vouei ! voueirvei !
ouate,/, fv]ouato ; | ouater, 

va., [v]ouata.
oubli, m., oubli, ôubludanço ; 

| oublier, va., ôubludâ, deiïne- 
mouriâ : | oubliettes, /. pl., ei- 
subias, ôubleudas : | oublieux- 
euse, a., oubludous-o, ôublu- 
daire-airo.

ouest, m., ouesto, coueijant, 
plouiau.

ouf ! A, ouf !
oui, «rf©., o, si, abè, ambè, 

abè o, [a]plo, abè plo, si plo, si 
bè plo, de plo, si fau plo, si ei 
plo si abè, massiei, mai siei ; 
m» foi — : ma fe o, ma fo, tout 
parié, de mémo, coume domine, 

ouï-dire, m..' auvi-dire ; | 
ouie, /, ausido, auvido ; | 
ouïes,/.pl.. galaujas, garaujas. 

ouillage, sm., ôulhage, ôulba- 
do ou aulhage, aulhado; | ouil- 
ler, va., ôulhâ owaulhâ.

ouïr, va.. auvî, ausî.
ouragan, m., ouragan, chava- 

no.
ourdir, va., urdî ; | ourdissa­

ge, m., urdissage : | ourdisseur- 
euse, s.,urdissèire-eiro-eiris ; | 
ourdissoir, m., urdidour ; j 
ourdissure,/., tramo.

ourler, va., ourla ; | ourlet, 
m.K orle, ourladuro.

oùrs, m., ours ; | ourse, /.. 
ourso ; La grande — : lou grand 
chariot, chariot de Dàvi ; (quatre 
étoiles qui sont les essieux, celles 
de devant les trois chevaux etAlcor
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est : lou cîiarretié) ; | oursin, m., 
oursin ; | ourson, w., oursilhou. 

outarde,/., cano-petiero.
outil, m., uti, gage ; | outil­

lage, m., utilhage ; | outiller, r«., 
utilha.

outrage, m., outrage, escorno; 
| outrageant-ante, ôutrajant- 

anto : | outrager, va., ôutrajâ, 
agounî : | outrageux-euse, a., 
outrajous-o.

outrance (à), loc. ado., à ou- 
tranço.

outre,/., oueiro, ouire, bouto. 
outre, tras ; en— : en

outro d'acô, de mai ; | outré-ée, 
a., outrat-ado.

outremer, ôutro-mar. 
outrepasser, ra., deipassl. 
outrer, r«., outra.
ouvert-erte, a., [d]ubert-erto, 

drubert-erto, landat-ado ; tout 
— : à brand ; | ouvertement, 
adv., fdjubertanien, druberta- 
men ; | ouverture, /., [d]uber- 
turo, druberturo.

ouvrable, a. m.f oubran, ou- 
brié, ouvran ; jour — : jour 
bran : | ouvrage, m., oubrage : 

| ouvragé-àe, a , oubrajat-ado ; 
| ouvre-ée, a., oubrat-ado.

ouvreau, wî., ouvrau.
ouvrer, va., oubrâ, oubrejâ ; 

| ouvrier-ière, s., oubrié-iero ; 
— à prix fait : pres-fachié-iero ; 
mauvais — : gato-besougno ; — 
qui travaille à trop bas qrrix : 
gato-meitié. Adage : Il vaut mieux 
payer ouvrier qiï apprenti : vau 
mièi pain. faure que faurissou ; 
meichant oubrié trobo jamai 
boun uti.

ouvrir, ra.,durbî, drubî, ubrî. 
deibrî ; — en grand : [ajlandâ. 
brandit, [djeibadarnâ : — sur : 
donna sur ; s'— à quelqu'un : se 
counfiâ à ; — : écar quitter les 
yeux\ eibadarnâ lous eis.

ouvroir, m., oubradour, ou- 
vrouei.

ovale, a.. ôuvale-alo ; or, ôu- 
valo.

ovation./., ouvaciu.
ovine, a. f., espece — : la ber- 

binalho.
ovipare, ouvipare-aro. 
ovoïde, a., en forme d’ièu. 
oxydation, /., roulhaduro : | 

oxyde, m., roulho, ôusside : | 
oxyder, va., roulhâ, oussidâ.

oxyure, m., vernie.

P

pacage, ni., pacage, paisse, 
patouriô, coundamino ; — com- 
munal : couderc ; droit de — : 
aubiso ; | pacager, on., paisse- 
aissei, pacajâ, paturâ.

pacificateur-trice, s., pacifi- 
caire-airo ; | pacification,/., pa- 
cificaciu ; | pacifier, va., pacifià, 
pacifie!, apajâ ; | pacifique, a., 
pacifi-ico : | pacifiquement, ado.. 
apcificamen.

pacotille, pacoutilho : | 
pacotiller, on., pacoutilhâ. 

pacte, m., pacte, pache, pâte : 
| pactiser, pachejâ ; celui 

qui — : pachejaire-airo.
padou, ni., veto, riban. 
pagaie,/., pagaio, pagalo. 
paganisme, m., paganisme, 
page, m., page.
page,/., pajo ; | pagination,
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A, paginaciu ; I paginer, va., 
pagina, nuineroutâ las pajas. 

pagode, A, pagodo.
paie ou paiement,s., paio. paia- 

men.
païen-ienne.a. ets.,païen-ïeno, 

pagan-ano : I paillard-arde,«.et 
s.,palhard-ardo, deibauchat-ado, 
fumelaire, garçouniero.

paillasse, /./palhasso, bassa- 
cho ; —tn ^flZ<?rf’apo/we:balasso, 
balassou.

paillasson,m., palhassou, d re­
no : | paille, /., palho;— menue: 
palharjo ; — pour litière: palhun, 
palhat, palhado ; qui produit ou 
contient beaucoup de—pal bous o; 
fourni en — : palliut-udo ; cha­
peau de — de femme : palholo t 
paquet de— à la bonde de la cure 
ou pressoir : palhou ; — qu'on 
met dans les sabots : empalhou :| 
pailler, m., palhé, palhero ; | 
pailler, ra., [em]palhâ ; | pail- 
leté-ée, a., palhetat-ado ; | 
paillette,/., palheto; | pailleur, 
m., palhaire - ejaire (/. airo- 
eiris): | ] ailleux-euse, a., palhous- 
o ; | paillis, m., palhun ; | pail­
lon, palhou, palhassou, pa- 
lissou ; | paillot, w., balassou.

pain, wi., po ; faire du pain : 
Tourna, fourniâ : petit — deluxe: 
tourtèu, po de tarnisado ; si ce — 
est divisé en quatre par une croix: 
po dôus quatre pastous ; — de 
luxe (d‘hôtel) : po toutau ; — de 
froment et orge ou seigle : po de 
boueiro, boueiradis ; de froment 
et mais : po meitatun, po pijau;
— long (spécial à Mussidan : 
counibe ; — à l'œuf (à Pâques) : 
rasuro ; — aigre par le levain : 
po amarat, po aisse ; grand vide 
dans un pain : meissounjo : — 
mal levé par suite de refroidisse­
ment : po marfoundut, moustit ;
— boursouflé : po crouto-levat : 
de la partie mal levée à côté d'une 
boursouflure, on dit : ei amatat- 

ado ; — qui a une belle croûte 
rousse : crouto-rous ousso ; — 
(devenir dur et rugueux comme 
du son) : se regresî ; — de choix: 
choueine ; — bénit : po beneit : 
— de noix : noujat \ planche à—: 
taulié, ratèu.

pair, a., par.
paire,/., pare, parei, parel ; 

une — de culottes ; unas culotas. 
paisible, «.,tranquile-lo,siau- 

iavo ; [ paisiblement,adv., tran- 
quilamen.

paisseau, m., carassouno.
paisson, m,. paisse ; | paîlre. 

va. et w., paisse-ssei, couda, er- 
beiâ, erbelhâ ; faire — : toucha ; 
envoyer — : envouiâ ou en manda, 
se faire lanlero, Ion la.

paix,/., pas.
pal, m., pau.
palais, m.. palais ; se pavaner 

dans un — : se palaisâ ; qui ha­
bile un — : empalaisat-ado ; — 
de la bouche : vôuto de la gorjo. 

palan m., palan.
palanche,/., chambalou. 
palançon, m., billiou.
palanque./.. palanco. 
palanquin, m., palanqui, pa­

lanquin.
palastre, m., pal astre.
palatin-ine, a. et <£., palatin- 

ino.
paie,/., palo.
pâle, a., pale-alo ; — de colère : 

pale de maliço ; très — : pale 
coumo un foueirous (/np.).

palée, A, paliero.
palefrenier, m., palo-fernié. 

valet d’eiciirio ; | palefroi, m.. 
palafrè.

paléographe, m., paleougrafo : 
I paléographie,/., paleougrafio; 
| paléontologie. A, paleountou- 

lougio.
paleron, m., palo, paleto, pa- 

leirou.
palestre,/., palestro.
palet, m.. palet, presso.
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paletot, m., paletot, sans 
culoto, chavirât.

palette./., paleto.
pâleur,/., pal ou r. 
palier, w., palié, trepadour. 
palinodie,/., palinoudio.
pâlir, t?M., et pâli.
palis, m., paufl ; | palissade, 

A, [pajlisso ; | palissader ou pa­
lisser, va., palissa, palença, pau- 
fichâ ; | palissage, m., palissage, 

palissandre, m., palissandro 
pâlissant-ante, a., palit-ido. 
paliure, m , argalou, arnavèu. 
palliatif-ive, a. et sm., palia- 

tiu-ivo; | palliation,/.,paliaciu; 
| pallier, va., palia.
palma-christi, w., catapuço. 
palmarès, m., palmarès, 
palme,/., palmo, floco, ram- 

pèu, rampai, broundel ; gagner 
la — : enleva la palho, gagna la 
floco ; — (mesure) : teso ; | pal­
mier, m , palmié.

palombe,/., paloumo.
palonnier, m., palounié. 
palot-otte, a., palinous-o, pa- 

licaud-audo.
palpable, a., palpable-ablo : | 

palper, va., pataugnâ. paupignâ, 
pousâ.

palpitant-ante, a., barbelant, 
tremoulant, triboulantf /. anto) ; 

| palpitation, /, batanien, bato- 
cor ; | palpiter, vn., trampelâ, 
triboula, barbelà.

palplanche,/, pau-flcho.
paltoquet, rn., pantouquet. 
paludéen-éenne, a., paluden- 

eno ; | palus, ni., palus, palun ; 
| palustre, a., palustre-tro.

pâmer (se), vr., corfalî, s’ei- 
vanusî, s'eivaneisî, s'eiplamî, se 
troubà mau ; | pâmoison,/., ei- 
vanusido, eiplamido.

pampe, A, panoulho.
pampre, m., eimaien.
pan, m , pan, panèu, panto ; 

— de robe, tablier, etc. :eiquinto. 
pan ! i., pan .’

panache, m., panacho, pluma- 
cho-achou ; | panaché-ée, a., 
emplumachat ado, tasselat ado, 
boueirat-ado ; | panacher, va., 
tasselâ o^tachelâ (fi g.), boueirâ. 

panade,/., panado.
panacje,/., glandage. 
panais, m., partanejo ; — cher- 

vis : [eijcharavi.
panaris, m., panaris, 
pancarte,/., pancarto. 
pan-coupé, m., pan-coupat. 
Pancrace, n.pr., Pancràci. 
pancréas, m., pancréas, 
pandour, m., pandour, penlan. 
panà-ée, a., panat-ado. 
panégyrique, m., panegiri. 
paner, va., pana.
panerée, /., panierado, dei- 

chado.
paneterie, /., panatiero ; | 

panetier, m., panatié ; | pane­
tière, /., biasso, gaulo, jaulo ; | 
paneton, m , palhou, palissou, 
cabau.

panicaut, m., panicbau. 
panicule,/., crèito.
panier, m., panié, paniero ; 

couvercle de — : sestou.
panique, s. et a., panico. 

panne, /., (c/o/i?), pano, 
filhero ; (charc.), perno.

panneau, m., panèu ; donner 
dans le — : empanelâ ; | panneau- 
ter, va., panelâ.

panneton, m., pane'ou. 
panonceau, m., palancèu. 
panoplie,/., panouplio. 
panorama, m., panourama ; | 

le — du pays : l’eipandudo.
pansage, m., pansage.
panse,/., panso, pansei, pan­

se. pànsi, pansai.
pansement, m., pansamen ; | 

panser, va., pansa, sounjâ. 
pansu-ue, a., pansut-udo.
pantalon, ni., pantalou,culoto, 

braio. Dict. : — déchiré au der­
rière : tiou traucat la viando
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zou creubo ; | pantalonnade, /., 
pantalounado.

pantelant-ante. a., trampelant, 
tremoulant (/. anto) : | pante- 
ler, vn., tram pela.

panthéisme, m., panteïsme ; 1 
panthéiste, m., panteïsto : | 
panthéon, m., panteon. 

panthère,/., pantero. 
pantin, m., panti, pantin, 
pantomime, /., pantoumimo, 

sm., pantoumime.
pantoufle,y'., pautouflo, grou- 

lo.
paon, #?., pan, pavoun ; | 

paonne,/., pavouno.
papa, m., papa.
papal-ale, a. , papau-alo : | 

papalin-ine, a.,. papalin-ino ; | 
papauté, /., papautat : | pape, 
m., papo.

papegai, m., papagai.
papelard-arde, s. et a., pato- 

pelut-udo ;|papelardise,/., flau- 
gnardiso, fiaugnardariô.

paperasse,/., paparasso.papie- 
rasso ; | paperasser, tw., papa- 
rassâ ; | paperassier-iéro, s., 
paparàssié-iero ; | papeterie, f, 
papetariô; | papetier, w., pape- 
tié ; | papier, w., papié ; — de 
chiffon : papié de trasso (estras- 
sâ déchirer).Dict.: lou papié por­
to tou.

papillon, m., parpalbôu, par- 
palhol-lhoulet, parpalholo (/.,); 
| papillonner, vn., parpalhâ, 

parpalhounâ-ejâ ; jeune fille qui 
— : parpalholo.

papillote, papilhoto ; | pa­
pilloter, va. et».,|em]papilhou- 
tâ ; (yeux) pilboucâ, parpalejâ. 

papisme, m., papisme ; | pa­
piste, papisto.

papule,/., bouiolo.
papyrus, m., papirus.
pàque ou pâques, 5., paque, 

paqueis, pasqueis.
paquebot, w., paquebot.

pâquerette, /., margarito, pim- 
parèlo, pimpanélo.

paquet, w., paquet ; — d oi­
gtions, ails, échalottes : four d’i- 
gnous, etc. ; — d'objets, plantes, 
etc. : baubelado ; | paquetage, 
m., paquetage.

pâquis, m., pâturage.
par, prép., pèr, en, dins, sur, 

de pèr ; — deçà : en deçai ; — 
dehors : pèr [enjdeforo /— de­
dans : pèr [enjdedins;—devant-. 
de dcvan,pèr [en]devant ; ] der­
rière-. pèr[en]darrei, pèr[en]dar- 
rié, en arrei, enarrié ;— dessous : 
pèr |en]dejous;— dessus : pèr [en]- 
dessur, d'en dessur : — devers : 
[pèrjdevers : — en haut : pèr en 
aut ; — en bas : pèr en bas ; — 
ici : pèr aqui, emperaqui; — là: 
pèr alai, emperalai ; — après : 
peisantapres ; — /rop : tout pie 
trop ; — conséquent : pèr counse- 
quent.

parabole,/., parabolo ; | para­
bolique, a., parabouli-ico. 

parachèvement, rn., cbabamen; 
| parachever, va., afinâ.
parachute, m., paro-chuto.
parade, /., parado ; faire la— : 

batre l’antifo ; | parader, vn., 
parada.

paradigme, rn., paradimo.
paradis, m., paradis \ faire un 

— à quelqu’un, le mettre en — : 
emparadisâ ; | paradisiaque, a., 
paradisen-enco.

paradoxe, rn., paradosse.
parage, m., parage, ranvers, 

lan.
paragraphe, m., paragrafe.
paraître, parèisse. parèi- 

tre.
parallèle, a. et s., paralele- 

elo ; | parallèlement, adv., pa- 
ralelamen ; | parallélisme, rn., 
paralelisme.
paralysé-ée,«,, paralisat-ado; | 

paralyser, va., paralisâ ; | para­
lysie, /., paralesio, paralisi ; |
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paralytique, et s., paraliti,
paralitique-ico, paralisat-ado. 

parangon, parangoun.
paranymphe, m., countrenôvi. 
parapet, w., parapet, gardo- 

fàu.
paraphe, /»., parrafo; | para­

pher, va., parrafâ.
parapherpal-ale, a et s., para- 

fernau-alo ; bien — : bè venti.
paraphrase, /., parafraso ; | 

paraphraser, va., parafrasâ.
parapluie, m., paraplejo, paro- 

plueio, viro-plueio, parassor; rao 
comodeur de — : parassoulaire.

parasite, m., curo-toupi, curo- 
padèlo, lecho-sieto ; a., eicour- 
niflaire, cousinaire, toupinaire, 
( /. airo-eiris) ; faire le — : tou- 
pinâ, cousinejâ.

parasol, zzz., parasor, paro- 
soulei ; s'abriter avec un — : se 
para sou la.

paratonnerre, m., paro-tou- 
nèri.

paravent, m., paro-vènt.
parbleu ! i., segur ! pardin- 

tras ! parjou !
parc, w., parc; — à poissons : 

servo.
parcage, r/z., parcage.
parcellaire, «., parcelàri-àiio ; 

| parcelle,/., parcèlo, tros.
parce que, loc. conj., pèr-ço- 

que, pèr amor que, pramo, per- 
que, eitant dounat que, su fis que, 
raport que.

parchemin, zzz., perjami, par- 
jami, pergaini, cartipèu ; | par- 
cheminé-és, a., perjaminat-ado ; 

| parcheminerie,/., perjamina- 
riô ; | parcheminier, zzz., perja- 
minié.

parcimonie,/., eisagnetat ; | 
parcimonieux-euse, a., eisagne- 
gno, pialo-fijo.

parcourir, va., courre, bar- 
rulâ ; | parcours, zzz., parcours, 

pardessus, zzz., pèr-dessur, pa- 
lamandre.

pardienne ! i., pardincho.
pardon, zn., pardou, perdou ; 

| pardonnable, a., pardounable, 
perdounable, (/. ablo) ; | par­
donner, va., pardounâ, perdou- 
nâ, induljâ ; pardonnez-moi de: 
fasés m’escuso de.

paré-ée, a., afinfourlat, flou- 
cat (f ado).

pareil-eille, a., parié-iero ; 
sans — : noun-parié-iero ; de 
nos — : de coumo nous.

pareillement, adv., pariera- 
men.

parement, zzz., paramen.
parent-ente, s., parènt-ènto, 

cougnat ; les — : la gènt ; beaux
— : bèlo-gènt ; mes — : chas 
nous, ma gènt ; les —, la famille: 
la parenteno, lou parentage ; 
( en mauv. part) : la parentalho ; 
qui n a pas de — : deiparentat- 
ado ; | parenté,/.,parentat, pa­
rentage.

parenthèse, /, parenteso. 
parer, va., para, afinfourlâ ; 

qui sert à : paradour-oueiro.
paresse, /., paresso, fenian- 

tiso, loueino, flemo ; secouer la
— : deifeniantâ; | paresser, vn., 
feniantâ-ejâ ; | paresseux-euse,

feniant-anto, cagnard-ardo, 
luraud-audo, luro, lurasso, 2 g., 
turlènt. plan-peno.

parfaire, va., chabâ, coumple- 
tâ ; | parfait-aite, a., parfèt-èto; 

| parfaitement, adv., parfeta- 
men.

parfiler, va., perfilâ.
parfois, adv., dôus-cops, us- 

cops, dôus-us-cops, dôus cops 
que i ’a, us cops que i’a.

parfum, m., perfum, aie ; | 
parfumé-ée, a., perfumat-ado ; 

| parfumer, va., perfumâ ; | 
parfumerie, /*., perfumariô ; | 
parfumeur, m., perfumaire.

pari, m,, partage.
paria, m., paria, 
parier, va., paria.

Digitized by Google Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA



pariétaire,/., trauco-mur. 
parieur-euse. s., pariaire-airo- 

eiris.
parité,/., paritat.
parjure, m., parjuro ; a., par- 

jure-ro, perjure-ro.fe deidi-icho; 
| parjurer (se), cr., se parjura, 

se perjurâ.
parlage, m.. partage : | parle­

ment, m., parlamen; ( parlemen­
taire, a., parlamentàri-àrio ; | 
parlementer, a., parlementé ; | 
parler, vn.. parla ; mal — : dei- 
parlâ ; — à tort et à travers : 
bradasse ; qui — à tort et à tra­
vers : bradasso, bradaud-audo ; 
vous en — à votre aise : fai boun 
dire. Dict. : parta ni pau e par- 
lam bien ; on ne peut empêcher 
les gens de — : un po pas tenei 
1a lengo dôu mounde ; sm.. par­
lé,, parladuro, lengage, partage ; 

| parleur-euse, s., parlaire-airo- 
eiris, parladour - ouro - oueiro, 
lengaire-airo-eiris : beau — : 
troumpo-galant ; | parloir, m., 
parladour. •

parmi, pr., [de]mei, [d’jentre, 
de menestre, de menentre.

parodie,/., paroudio. 
parodier, m., paroudiû. 
paroi,/., paret.
paroisse,/., parrôfio: | parois- 

sial-ale, parroufiau-alo ; | 
paroissien-ienne, 5., parrouflen- 
ieno.

parole,/., paraulo ; c'est assez 
de — : n’i a prou de di ; retirer 
sa — : se deiparaula ; couper la
— : deiparaulâ ; o» doit être de
— : un orne n’a noumas uno 
paraulo.

parotide, /.,gaugno.
paroxysme, m , lou pus fort, 
parpaillot, m., parpalhôu, ar- 

palian.
parpaing, w., parpen, dou- 

bleirou.
parquer, va. et parce.
parquet, m., parquet ; | par­

quetage, m., parquetage ; | par­
queter, va., parqueta ; | parque- 
terie,/., parquetariô ; | parque- 
teur, m., parquetaire.

parrain, m., peiri.
parricide, m.. parricide ; 5. et 

a., parricido.
parsemer, va., eicampâ-ilhâ.
part,/, part, pourciu ; don­

ner une — à quelqu'un : apour- 
ciuné ; quelque — que ce soit : 
ounte se sio ; quelque — qu'il 
aille : ounte ane ; nulle — : en 
degu lio, en degun lio ; prendre 
en mauvaise — : prene pèr mau ; 

| partage, m., partage ; | parta­
geant, m., partajaire ; | partager, 
va., partajâ, parti ; celui avec le­
quel on — : parcelhé-ero ; per­
sonne qui — : meitadié ; | parta- 
geux-euse, «., partajous-o.

partance,/., partènço.
partant, adv.y entau*.
partenaire, m., coumpagnou, 

parsounié.
parterre, m., parterro. 
parti, m.. partit, bord, 
partiaire, a., parsounié-iero. 
partial-ale, a., parciau-alo ; | 

partialement, adv.y parcialamen; 
| partialité,/., parcialitat.
participant-ante, a., partici- 

pant-anto, parsounié-iero ; | 
participation, /., participaciu ; 

| participe, m., participe : | 
participer, vn.. participa.

particulariser, va.y particula­
risa ; | particularité, f> parti- 
cularitat.

particule,/., particulo, brijo, 
brijou.

particulier-ière, a. et $., parti- 
culiér-iero ; | particuliérement, 
adv..> particulieramen.

partie,/., partido ; | partiel- 
elle, a., parciau-alo ; | partielle­
ment, adv., parcialamen, en par­
tido.

partir, vn.^ parti ; va., devisé, 
parti, eissega, fâl’eissego ; à —
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PAT 269

de : en partent de, dre de ; à — 
delà : d’aquien foro.

partisan, m., partisan, 
partitif-ive, a., partitiu-ivo. 
partition,/., particîu.
partout, ado., partout, per- 

tout.
parure, /., beloio.
parvenir, on , pervenî, aveni ; 

| parvenu - ue, s., pervengut- 
udo.

parvis, m., parvis, planitre.
pas, m . pas, peissat, pessat, 

(trace}, piado ; au — : d’apas ; 
avoir le — dur : vei la marcho 
duro ; — de clerc : pè de porc.

pas, ado. r [nounjpas, nou, 
gro ; — du tout : bri, cap, gès.

pascal-ale, a., pascau-alo.
Pascal, n. pr., Pascau, Pas­

quet, Paquetou.
pas d’âne, m., (bol.) pas d’ase, 

pè-pouli.
pasquin, w., boufounaire ; | 

pasquinade,/., pasquinado.
passable, a., passable-ablo ; | 

passablement, ado., passabla- 
men.

passade, /., passado ; | pas­
sage, m., passage, pas ; — cou­
vert : auban, courniero, balan- 
dran ; | passager-ère, a. et s., 
passagié-iero ; | passagèrement, 
ado., passagier^men ; | passant- 
ante, a., passant-anto, passagié- 
iero ; #. m.y passant, anant ; | 
passation /, passamen.

passavant, m., passo-avant. 
passe./., passo, virado. 
passé, m.y passât.
passe-careau, m.. sièis francs, 
passe-debout, mpasso-de- 

bout.
passe-droit, w., passo-dre, 

lèu-passo.
passée,/., passado, [ajviado. 
passe-fleur, m., passo-flour ; 

| passe-lacet, m., passo-ligo.
passement, m., passamen ; | 

passementer, va., passamentâ ;

| possementerie, /., passamen 
tariô.

passe-partout, m., passo-par- 
tout, passo pertout ; | passe- 
passe, m.y passo-passo ; | passe­
port, m., passo-port.

passer, vn. et a., passa, tras- 
coulà ; — (donner) quelque chose 
à quelqu'un : para caucorè à cau- 
cu ; or., se — de : se passa de, 
parcî. de parcî on donne aux 
enfants turbulents ou trop nom­
breux dans tine famille les noms 
de : Parcirion (masc.) ; Parcirié 
(masc. et fém.) \ Parcireto (/.) ; 
sac imaginaire dont le nom effraie 
les enfants et contribue à les faire 
tenir tranquilles : parcidour. 

passer âge, m.y passo-rajo. 
passereau, m., [ajpasserau. 
passerelle, /., passarèlo. 
passe-rose,/., passo-roso : | 

passe-temps, m., passo-tèms.
passeur-euse, s., passaire- 

airo-eiris.
passe - velours , m. , passo- 

velours, crèito de jau ; | passe- 
volant, m., passo-voulant.

passibilité,/., passibilitat ; | 
prssible, a., passible-iblo : | 
passif-ive, a., passiu-ivo.

passion,/., passiu, afeciu ; | 
passionné-ée, a., passiunat, afe- 
ciunat/. ado) : | passionnément, 
arfp., à passiu ; | passionner, w.. 
[ajpassiuna, afougâ ; se — : se 
passiunà.

passivement, ado., passiva- 
men,

passoire,/, passeto.
pastel, m.. môurèlo.
pastèque.,/, pasteco, melou 

d'aigo.
pasteur, m., pastour. 
pastille,/., pastilho. 
pastoral - ale, a., pastourau- 

alo.
pastoureau-elle, #., pastourèu- 

èlo.
patache,/, patacho.
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patate, A, patato.
patatras ! z., patatras ! pata- 

traco ! pataflou !
pataud-aude, s., [enijpataud- 

audo, patôu-ôudo.
pataugeage, m.. boulegage, 

boulegadis, patroulhage, patou- 
1 liage, peichoulliage ou peissou- 
lhage, gansoulhage, gansoulha- 
dis, gaulhadis, pangoussage ; | 
patauger, vn., boulegâ, patrou- 
lhâ, patoulhâ, peichoulhâ, peis- 
soulhâ , gansoulhî , boulegâ, 
gaulhâ, tauteiâ, pangoussâ.

pâte,./., pato ; coupc— : raclo- 
ma ; débarrasser de la — : dei- 
pati ; vase en bois ou terre pour 
mettre la — : grial, grialo, gria- 
lou ; bonne — : bounifàcio : | 
pâté, wz., pâti, patissou; | pâtéo, 
A, bacado, brennado ; manger la : 
bacâ, coubâ.

patelin-ine. a , pato-pelut-udo; 
| patelinage zzz., flaugnardage ; 
| pateliner, on. et a., llaugnar- 

dâ, mounifli: | patelineur-euse, 
a. et s., flaugnardaire, mouni- 
flaire (A airo), mouniflo, 2 g.

patène,/., pateno.
patenôtre,/., patenotras : dire 

ses — : paternejâ.
patent-ente, a., patènt-ènto ; 

lettres — : letras dubertas. 
patentable, a., patentable-ablo ; 

| patente, A, patènto ; | paten­
ter, patent i.

pater, zzz., pater.
paterne, a., paterne-erno ; | 

paternel-elle, «., paternau-alo, 
peirenau-alo : | paternellement, 

paternalamen : | paternité, 
/., paternitat.

pâteux-euse, a., patous-o. 
pathétique, a., pateti-ico. 
pathologie, /., patoulougio ; | 

pathologique, a., patoulougi- 
ico.

pathos, zzz., patoulhage.
patibulaire, a., patibulàri-àrio: 

face — : mi no de pend ut.

patiemment, adv.y pacinta- 
men. pacientamen, em pacinço ; 
(patience,/., pacinço; (ÆoA), 

chou-balassié, paradelo, pada- 
rèlo ; — crépue : lengo de biou, 
paradelo ; [ patient-ente, a., 
paciènt-énto , pacint-into ; | 
patienter, vn., pacienti, pacin- 
tâ ; faire— : apacientâ : | patin, 
m , patin ; | patin ige, zzz., pati­
nage ; | patine, /.,' patino ; | 
patiner, va. et zz., patinâ-eiâ- 
ejâ, pataugnâ - ejà - ardâ-ardejâ- 
assâ ; | patineur-euse, s.y pati- 
naire-eiaire ejaire, .(A airo-eiris). 

pâtir, pzz., patî, eitoviâ, eitou- 
viâ ; qui polit : patirau.

pâtis, zzz., boueijo.
pâtisser, t>zz., patissâ ; | pâtis­

serie,/., patissariô ; | pâtissier- 
ière, s., patissié-iero.

patois, m., patouei, patouas, 
liniarouei.

patraque,/.; patraco : des — : 
de la patracalho.

pâtre, zzz., pâtre, pastre.
patriarcal-ale, a., patriarcau- 

alo : | patriarcat, m.. patriarcat ; 
| patriarche m.. patriarcho.

patrice, m.. patrice, majou- 
rau ; | patricien-ienne, a.. patri­
cien ieno.

patrie,/., patrio.
patrimoine, m., patriniôiii, 

peirenau, patiral ; — enbien-fonds 
d'une femme : verquiero : | pa- 
trimonial-ale, a., pratrimouniau- 
alo.

patriote, <9. et patrioto : | 
patriotique, a., patriouti-ico ; | 
patriotiquement, adv.y patriou- 
ticamen ; | patriotisme, zzz., pa­
triotisme.

patron-onne s.y patrou-ouno; 
| patronage, zzz., patrounage ; | 

patronal-ale, a., patrounau-alo ; 
patronner, va.. patrounà ; | pa­
tronnasse, /*., patrounesso.

patronymique, a., patrounimi- 
ico.
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patrouillage, m., patroulhage, 

gansoulhage, peichoulhage, bou- 
legage.

patrouille,/., patroulho, gat. 
patrouiller, ea. et#., patrou- 

lhâ, gansoulhâ, peichoulhâ, bou- 
lcgâ, tauteiâ ; | patrouillis, m.3 
patroulhadis, patroulhat, gan- 
soulhadis gansoulhat, peichou- 
lhadis, peichoulhat, boulegadis. 

patte, A, pauto ; casser les —: 
eipautâ, espautâ ; faire — de 
velours : fà pauto flno ; à quatre
— : d'apautas, d’apatôu ; | 
pattu-ue, a., pautut-udo.

pâturage, M., pâturage, pais- 
sage, patuiau, boràs, paisse, 
coudo ; | pâture,/., paturo, pa- 
touriô ; donner la — : apaturâ ; 
| pâturer, vn.3 paturâ.

paturon, zm., paturou.
paume,/., pauino ; — de la 

main : paupi (m.) ; coup avec la
— de la main : plainassado.

paumelle,/., paumclo, tapo. 
paumer, vn,, paumâ.
paupière, A, parpèu, parpèlo. 

perpll, arracher les —, brûler les 
cils : deiparpelâ.

pause, A, pauso.
pauvre, a., paubre-bro, paure- 

auro, paubrou-oto, paubrissou- 
oto ; aussi — qu'on soit : paubre 
que paubre. Dict. : fai meichènt 
esse paubre. Quand un ei pau­
bre fau pas èsse ountous ; | pau­
vrement, adv.3 paubramen ; | 
pauvresse, A, paubro, paubras- 
so ; | pauvret-ette, s.3 paubris- 
sou-ouno-oto, paubretou-oto ; | 
pauvreté, /., paubretat, pau- 
riero.

pavage, w., pavage.
pavaner (se), vr.3 se pavana, 

se pavounu, s’eipouinpî.
pavé, m., pavat : | pavement, 

m., pavamen ; | paver, va.. pava; 
| paveur, m.3 pavaire.

pavie, A, pâvio.
pavillon, w., pavilhou.

i pavois, m^ pavouei, bandie- 
rado ; | pavoisement, ni., aban- 
dierado, abandierage ; | pavoi­
ser, va , abandierâ.

pavot m., pavot.
payable, a., paiable-ablo : | 

payant-ante, a., paiant-anto ; j 
paye ou paie, /., paio ; | paye­
ment ou paiement, m., paiamen: 

| payer, va.3 paiâ, pagâ : — les 
pois cassés : paiâ las feiçous, 
paiâ l’oio. Dicl. : per pail e mou- 
rî ei toujours teins ; | payeur- 
euse s., paiaire, pagaire (/. airo- 
eiris). Dict. : Ses boun pagaire ? 

Pas gaire !
pays, m.3 pais, endre : —per­

du : pais de loup ; mauvais — : 
po-perdu : | paysage, m.y païsa- 
ge ; | paysagiste, m., païsagisto; 

| paysan-anne, paisan-ano, 
pacan-ano, pés-terrous ; — bour­
geois : passo-païsan ; — :
païsanas, païsanard ; les — : la 
païsanalho; devenir ou rendre— : 
apaisa ndî ; faire le — : païsanc- 
jâ païsandejâ: | paysannerie,/., 
païsanariô.

péage, m., peage, pesage, pe- 
sariô.

peau. /., peu, pel : —d’'agneau'. 
peu ou pel d'ani, d'anisso: chan­
ger de — : pèu-mudâ ; faire — 
neuve : pialâ ; enlever la — : ei- 
péunâ, espéunâ ; | peausserie, 
/., pelatariô ; | peaussier, m.y 
pelatié.

pec, am., sauret. 
peccable, a., pechable-ablo; | 

peccadille,/., pecadilho.
pèche, paicho ; (fruit) : pre<- 

sejo, persec, proussejo, prus- 
sejo.

péché, m.3 péchât : | pécher, 
vn., pécha.

pêcher, m., pressegié, prous- 
segié.

pêcher, va.y peichâ ; | pêche­
rie,/, peichariô, peschairou ; |
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pêcheur-euse, s.. peichaire-airo- 
eiris.

pécheur - pécheresse, s., pe- 
chadour - ouro, pechaire - airo- 
eiris.

pécore. f., pecoro. peco.
pectoral - ale, a., pectourau- 

alo.
péculat, m.. peculat: | pécule, 

m., pécule, avei, deque.
pécune,/., pecùnio ; 1 pécu­

niaire, «., pecunié-iero : | pécu- 
nieux-euse, a., argentous-o.

pédagogue, /«., pédagogue, 
regènt.

pédale. pédalo.
pédant-ante, a. et s., pedant- 

anto : | pédanterie, /., pedan- 
tiso ; | pédantisme. m., pédan­
tisme.

pédestre, a., pedestre-tro. 
péâestrement, adv., d'a pè. 
pédicelle,/., pecounet ; | pé­

dicule ou pédoncule, m., pecou ; 
| pédiculé ou pédonculé-ée, a., 

pecounat-ado.
peignage, m., penchenage : | 

peigne, m., penche, penchou: | 
peignée, /., penchenado, char- 
menado, deicoutido, apiadado ; 

| peigner, va., penchena, apiadâ, 
coumâ : | peigneur, /«., penclie- 
naire-airo-eiris ; | peignier, ru.. 
pencheuié : | peignoir, m.. pen- 
chenadour, balinjolo ; | peignu- 
res,/. _/>/., penchenaduras, pen­
che n ad is.

peindre, va., pègne, pègnei, 
pintra. passa en coulour

peine./., peno y à — : à peno, 
à penas ; causer de la — : en- 
doulverâ ; | peiné-ée, a., penat- 
ado. fachat-ado ; tŸré?— de : avei 
de grèu, troubâ de grèu ; | pei­
ner, va., peni ; en., penà. 
tri ma.

peintre, m.. pintre, pegnèire, 
pegnedouiy | peinturage,
m., pinturage ; | peinture, /., 
pinturo, pintruro . | peinturer, 

va., pintura, pinturlâeià-ejâ : | 
peintureur. w., pinturaire, pin- 
turlaire-eiaire-ejaire : | peintur­
lurer, va., pinturlejâ, pintrou- 
lejà.

pelade,/., raugno : | pelade, 
m.. piau, bourrage : | pelard, a. 
m., tanat : | pelé-ée, pialat ado. 

pêle-mêle, ado. et sm., paile- 
niailo.

peler, va. et n., pialâ, pela ;— 
les châtaignes : pluma.

pélerin-ine, s., peleri-ino, rou- 
miu-ivo, rouini ; | pèlerinage, 
rn., pèlerinage, roumivage, rou- 
nievage.

pélican, wl, pélican.
pelisse./., pelisso.
pelle./., paie», paleto : — à 

feu : fouracho ; — à blé : palo 
goubiado ; remuer à la — : pa- 
lcjâ ; — versoir : palo-verso ; 
remuer à la — versoir : palo-ver- 
sâ ; ouvrier qui travaille à la —: 
palaire-eiaire - ejaire ; | pellée, 
pelleree, pelletée. <, palado, pa- 
letado.

pelleterie./., pelatariô : | pel­
letier, m., pelatié, pelissié, pe- 
land.

pellicule,/., pelhoco.
pelote, /., peloto, gussèu, gu- 

mel, eschauto ; | peloter, va,, 
pataugnâ, limougnâ ; | peloton. 
m.. gussèu, guinel ; tour de fil 
d'un — : armèlo ; | pelotonner, 
va., [cnjgussselà. engumelâ (an- 
tony.}, deigusselà ; se —; va., 
s’aàroumelî, s'agroumelâ. s’a- 
grumelî. s'agruinelâ, se cou­
cou ni se regremilhâ, s’acaca- 
rouna, s'esgoutounà.

pelouse./., peluso. coudeno, 
couderc; mc'-trc en—: empe- 
lusâ.

pelu-ue, a., pialut-udo.
peluche,/., pelucho : | pelu­

cher, vu., pelucha.
pelure,/., pialaduro, pialadis:
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de châtaigne : calhofo, cura- 
lho.

penaillon, w., pelhandro. gue- 
lho.

pénal-ale, a., penau-alo ; | 
pénalité. A, penalitat.

pénates, m pi., penateis, pâ­
ti rau, patiral.

penaud-aude. moucat. ei- 
cunlat (A ado'.

penchant, m., penchant ; | 
penché-ce, a., penchât, clinat, 
(/. ado) ; | penchement, m., 
penchamen, clinamen ; | pen­
cher, va. et pencha, clinâ^ 
guinchî, quincln : faire — :dei- 
balancà ; se — : atindâ, s'ajou- 
câ.

pendable, a. pendable-ablo : | 
pendaison. A, pendasou : | 
pendant, m. pendent ; prép., 
pendent, dôu temps de, denie- 
nentre, [djeitandis ; — que : en- 
tretant que, entretandis que, 
entre que, dôu tèmps que : | 
pendant-ante, «., pendènt-ènto ; 

| pendard. m., penlan ; | pen­
deloque, /, pendeloco. pende- 
loto, pendilho, pendilhou ; | 
pendentif, rn.. pendenti : | pen­
diller, va. et n.f pendillai, pen- 
doulâ-ejA, pendigoulh*!, pendi- 
goulâ, pendoul .â, pingoulhâ : | 
pendoir, rn., pendadour, chain- 
bau ; | pendre, va. et pen­
dre, penjâ ; | pendu-ue, 5.. pen- 
dut-udo, treisseirat-ado : | pen­
dule./., pendu’ o.

pêne, w., p.dteu-èlo ; fermer 
avec le — : peitela.

pénâtrable , a. , penetrable- 
ablo ; | pénatrant-ante, a., pe- 
netrant-anto : ] pénétration, A, 
penetraciu ; | pénétrer, va. et/?., 
pénétra, entra, traucà.

pénible, a.,penible-iblo, pena- 
ble-ablo. penous-o : trouver — : 
troubâ de grèu, areme, de ni au; 

| péniblement, adv.. penibla- 
men, penablamen.

pénil, m.y pelou, pencheni. 
péninsule,/, peninsulo. 
pénitence, A, penitènco ; ! 

pénitencier, m., penitèncié ; | 
pénitent-ente, a., pcnitènt-ènto.

pennage, m., plumage ; | pen­
ne,/., coutèu ; | pennon. rn.. 
penoun.

pénombre,/., souloumbrilho. 
pensée,/., pensado, bajado : 

chercher à deviner la — : lichour- 
lâ : | penser, va. et pensa, 
baja, souchâ, cuja, cujei, cujî ; 
sm., pensa ni en ; | penseur, m., 
pensaire, pensadour ; | pensif- 
ive , pensatiu-ivo, pensi- 
vous-o.

pension,/.. pensiu : | pension­
naire. s., pensîunàri-àrio, pen- 
sïunié-iero ; | pensionnat, w., 
pensiunat : | pensionner, va.. 
pensiuna.

pensum, m., penscun.
pentateuque, m.t pentateuque. 
pente, /., pento. davalado : 

elre en — : declivâ : toit à deux 
— : téulado à douas eigas.

Pentecôte. /., Pandegouto, 
Pandegousto.

penture, /., farraduro, pau- 
licho, tapo, frachisso.

pénultième, a., avant-dernié- 
iero.

pénurie,/, charèitio.
pépie, A, pepido.
pépiement, rn., piutamen : | 
pépier, rw., piutû, chiulà, 

piulâ.
pépin, m.. grano : | pépinière, 

/., pepiniero ; | pépiniériste, w., 
pepinieristo.

percale,/., percalo : | perca­
line, /., percalino.

perçant ante. a., perçant, pé­
nétrant (/. anto) : | perce (en), 
loc. adv., en perço ; | percé-ée, 
a., traucat-ado ; | percée, A, 
traucado ; | percement, m., trau- 
camen ; | perce-oreille, m.. trau- 
co-aurelho, curo-aurelho.
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percepteur, m., percetour, 
couletour : | perceptible, a., per- 1 
cetible-iblo ; | perception, /., 
perceciu, percebamen. g

percer, traucâ ; — d'un 
grand nombre de trous : trauqui- e 
Ihâ ; machine à — : basculo ; | [
percerette, f.y perço-tacho, per- 
ro-clau, birou-ouno, virouno, 
guimbelet.

percevoir, m.y percébre. c
perche,/., lato; (icht.), per- 

cho : | percher, va. et se — : 
vr., quilhâ, quincâ, pincâ, [en]- (
jucâ, ajucâ, enlertû ; | perchoir, s
w., juc, jucat, juco.

perclus-use, a., paralisat-ado. 
perçoir, m., traucadour. 6
percussion,/., percussiu.
perdable, a., perdable-ablo ; | 

perdant-ante, s.y perdènt-énto : c
| perdition,/., perdiciu, perda- c

sou ; | perdre, va. et n., perdre, i 
eivartâ, avalî ; valei de mens ; i 
se — : s’eicarta, s,eiblôugî, (fig.) 1
se pecâ.

perdreau, m., perdrijau ; | 
perdrix/., perdri; lieu fréquenté r 

les — : perdrigiero.
perdu-ue, a.y perdut-udo. a
père, m.y pai, paire ; (rellg.) 

pero; faire le - (commander): pai- { 
rejâ. e

pérégrination. /., peregrina- s 
ciu. î

péremptoire , a., perentôii - 
ôrio.

perfectibilité./., perfectibili- 
tat ; [ perfectible, a., perfectible- 
iblo ; | perfection, /., perfecîu ; 

| perfectionnement, m., perfe- 
ciunamen ; | perfectionner, va.y î 
perfecmnâ.

perfide, a., perfide-ido, dei- c 
louiau-ialo, enganaire- alro : | 
perfidement, adv.y perfidamen ;| 
perfidie, /, treitriso.

perforation, /., perfouraciu, c 
traucage ; | perforer, tw., per- ] 
fnurâ, traucâ. i

péricliter, vn., périclita, péri- 
lbâ.

Périgueur, n. de lieu. Peri- 
gueus, Periguèr.

péril, m.. dangié ; | périlleux- 
euse, a., petilhous-o ; saut — : 
planto-peeié.

périmer, vn.. périma, 
périmètre, m., perimèitre. 
période,/., periodo ; | pério­

dique, a.. perioudi-ico.
péripétie, /, retira io. 
périphrase, /., perifraso : | 

périphraser, vn. et «., perifra- 
sâ.

périple, m.y periple.
périr, vn., péri; | périssable, 

a., perissable-a blo.
péritoine, m.,rontèlo.
perle,/., perlo, perno : orner 

de — : em perla ; former des — 
en coulant : perlejA ; | perlé-ée. 
perlat-ado ; | perler, va. et n.. 
perlâ-ejâ ; | perlier-ière, per- 
lié-iero.

permanence,/., permanènço ; 
| permanent-ente. a., perma- 

nènt-ènto, perdurable-ablo. 
perméable, a., permeahle- 

ablo.
permettre, va, perinètre : | 

permis-ise, a. et sm.y perineis- 
eso : | permission, /., permis- 
siu ; | permissionnaire, m.. per- 
missiunàri.

permutation,/., permutaciu ; 
| permuter. oa.y permuta.
péroné, m., perounèu. 
péronelle, /., peirounèlo. 
péroraison, /., perouresoun : 

| pérorer, vn., perourâ ; | péro- 
reur, m.y perouraire.

perpendiculaire, a., perpendi- 
culàri-àrio.

perpétrer, va.t perpétra.
perpétuation,/., perpetuac'iu: 

| perpétuel-elle, a., perpetuau- 
alo ; | perpétuellement, adv., 
perpetualamen ; | perpétuer, 
•ra., perpétua ; se — se perpe- 
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tua, [perjdurâ ; | perpétuité, A, 
perpetuitat.

perplexe, ên balance : | 
perplexité,/., balanco.

perquisition, A, perquisiciu, 
rechercho.

perron, w.,perroun.
perroquet, w., parruquet, par- 

rouquet, papagai ; | perruche, 
/., parruqueto.

perruque, A, perruco, parru- 
co. cacho-foulio ; | perruquier, 
w.. perruquié, parruquié.

pers-erse, pers-erso.
persécuter, va., persécuta, 

turmentâ ; | persècuteur-trice, 
s , turmentaire - airo-eiris : | 
persécution, /., persecuciu.

persévérance, A, persévéran­
ce ; | persévérer, vu., persévé­
ré.

persicaire, A. erbo de Sént- 
Cristôu.

persienae,/., persieno. 
persiflage, m., moucandage ; 

| persifler, va., moucandâ ; | 
persifleur, m., moucandié.

persil, m., persil. eiracèu, ei- 
ricèu. leiracèu, jaubert.

persistance, /.. persistance ; 
| persistant-ante, a., persistant- 

anto ; | persister, persista, 
dura.

personnage. w., persounage ; 
| personnalité, /., persounali- 

tat ; | personne, f.. persouno : 
il y a des — : i'a de la gènt ; 
pron. indcf.) degu, degun, A, de- 
gu no degunas : | personnel- 
elle, a., persounau-alo ; — de la 
maison : la gènt de la meijou ; 

| personnellement, adv., per- 
sounalamen: | personnification, 
/., persounificaciu ; | personni­
fier, va., persounifiâ.

perspectif-ive, a., perspeitiu- 
ive ; | perspective, A, perspei- 
tivo.

perspicace, a. , pénétrant- 

anto : | perspicacité, /., pene- 
traciu.

persuader, va., persuadâ ; | 
persuasif-ive, a., persuaslu-ivo ; 

| persuasion, A, persuasïu.
perte, /., perdo, dam ; con­

duire quelqu'un à sa — : mena 
perdre.

pertinemment, adv., pertina- 
men ; | pertinent-ente, a., per- 
tinènt-ento.

pertuis, m., pertuis ; mille­
pertuis, m., (bol.), trigalan.

pertuisane,/. pertusano.
pertubateur-trice., a. et s., 

pertubatour - ouro, perturbaire, 
treblaire( f. airo):|perturbation 
/., perturbaciu, treble.

pervenche./., pervencho.
pervers-erse, a., pervers-erso; 

| perversion, A, pervertisse­
ment, ; m., pervertissamen : | 
perversité,/*., perversitat ; | per- 
verti-ie, a., pervertit-ido ; | 
pervertir, va., perverti ; se— : 
se deigalhû.

pesage, m., pesage : | pesam­
ment, adv.. pesantamen ; | pe­
sant-ante, a., pesantjanto ; sm., 
pesant : | pesanteur. A, pesan­
teur; | pesée, /., pesado \ fausse 

I : mau-peis, mau-pens, gui- 
rado ; | peser, va. et n., pesa ; 

| peseur, m., pesaire; —public. 
pcnsounié ; | peson, m., crou• 
chet.

peste, /., pèsto, poueisou ; 
c'est une — : qu'ei ’no poueisou ; 
la — de toi : l’ase te quilhe,l‘ase 
de fiche: | peste ! i., foutre ! : | 
pester, vn., s’eiféunî ; | pesti- 
féré-ée, a., einpestat-ado | 
pestiférer, va., empestiferâ : 

| pestilence,.A, enverenamen ;] 
pestilent, a., pestilènt-ènto;|pet, 
m., pet ad o.

pétale, m., petalo.
pétarade./., petarrado.
pétard, m., pétard: | pétarder, 

va., pet ardu.
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pétasite, wî., pe pouli.
Pétaud (le roi), lou rèi Padèlo. 
peter, vn., petâ-ejâ-ilhâ ; | 

peteux-euse, a., petous-o, pe- 
taire-airo-eiris.

pétillant-ante, a., petilhant- 
anto, belujou-oto ; | pétillement, 
w., petilhamen, petejamen ; | 
pétiller, o., petilliâ, petejà, pe- 
tounâ-ejâ.

pétiole, w., couo ; | pétiolé- 
ée., couat-ado.

petit-ite, a. et 5., pitit-pito, 
picliou-ouno - oto, nenet-eto 
—fils, petite-fille : tilhatre-atro, 
filiaud-audo — 'maître : mous- 
surou, fignoulaire, marjoulet ; 
il est si — qu'on lui mangerait la 
soupe sur la tête : ei si pitit que 
li minjarias la pous, la fa vas sur 
la tête ; — à — : pau à pau, bri 
pèr bri, piau pèr piau.

Proc. : Bri pèr bri, 
l’ausèu fai soun nid. 

Piau pèr piau Base se plumo. 
petitement, adv., pitamen : | 
petitesse,/., rnendrour.

pétition,. /., peticiu ; | péti­
tionner, m., peticîunâ ; | péti- 
toire, m., petitôri.

pétri-ie, preitit-ido.
pétrification,/, petrificacîu : 

| pétrifié-ée, a., pétrifiât, petri- 
ficat.empeirat, (/. ado ; | pétri­
fier. m., pétrifia, pétrifie», em- 
peira, palafichâ.

pétrin, w., ma, farinié : petit 
— rond : grial ; raclette à — : 
raclo-ma ; raclures du— : raclo- 
ma:| pétrir, va., preitî, boulenjâ, 
patâ, pastâ, prestî :] pétrissage, 
m., preitissage ; ) pétrisseur, m., 
preitrissour preitissaire-airo. 

pétrole, m., petrole, petrôli. 
Pétronille, n. pr., Peirouni, 

Peirouno.
pétro-silex. m., foujau.
pétulance. /., petulanço ; | 

pétulant-ante, a., petulant-anto, 
belujou-oto, riule-o.

peu, m., paù, gaire ; un — : 
un pau, un bri. un bresou ; un
— plus il tombait : d’un pau mai, 
pèr un pau, d'enquero un pau 
toumbavo ; si — que : tant si 
pau que ; jwwr si — que : pèr 
tant pau que ; dans — de temps'. 
dins gaire (de tèms) ; un — après: 
un pau apres ; — à — : pau à 
pau, tros à tros, bouci à bouci, 
d’à si pau, à cha pau ; tant soit
— : tant si pau ; pour — que ce 

soit : si pau que ce sio ; à — près :
à pus près, à pau près ; depuis
— : depei ou dempei pus : pas 
de — pas de pitit, pas de pau, 
pas de gaire.

p euh ! i., pôu !
peulvan w., pèiro-ficho.
peuplade./., pouplado, peu- 

1 lado ; | peuple, m., pople, peu­
ple ; | peupler, va. et»., poupl-1, 
peupla

peuplier, m., pible, piboul- 
oulo-oulet, tible, popula.

peur, A, pôu, pau, pore, ause; 
de — : de pôu, de paure ; faire
— : eipôurî, empôurî, espaulu- 
châ ; qui fait — : [eijpôurissa- 
ble-ablo ; endroit qui inspire la
— : pôurous-o, pôurissable-ablo, 
sauvertous-o. Prov : La pôu 
gardo las vignas ; | peureuse­
ment, adv., pourousamen : | 
peureux-euse, a. et s., pôurous- 
o, pôurut-udo, [em]pôurit-ido, 
eipôurit-ido ; rendre — : empôu­
rî, eipôurî.

peut-être, adv., belèu (bé). 
nessai, bessai.

phalange,/., falanjo. 
phalanstère, m., falanstèri. 
phalène,/., parpalholo. 
pharaon, m., faraoun. 
phare, m., fare.
pharmacie, /., farmacio ou 

farmac'io ; | pharmacien,w., far- 
macien, apouticàri, bouticàri.

pharynx, m., triage, 
phase,/., faso.
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phénix, m., fenis,
phénoménal*ale. a., fenoume- 

nau-alo, espetaclous-o ; | phé­
nomène, m., fenoumène.

philanthrope, 222., filantrope ; 
| philanthropie, /., filantrou- 

pio.
philologie, /., filoulougio : | 

philologue. /»., filoulogue.
philosophale, fl/., filousou- 

falo : | philosophe, 222.. filousofe; 
| philosopher, vn., filousoufâ, 

filou sou fl a : | philosophie,/., fi- 
losoufio ; | philosophique, fl., fi- 
lousoufi-ico.

phlegmon, m., aumado, màr- 
fio.

phonétique, fl. et s/., founeti- 
ico.

phoque, ?w., biôu de mar.
phosphate, m. . fousfate : | 

phosphore m., fousfor ; | [hos- 
phosphoreux, fl>72 , fousfourous ; 

| phosphorique. fl., fousfouri- 
ico.

photographe, ?/?., foutougra- 
phe : | photographie, A, foutou- 
grafïo; | photographier, va., fou- 
tougrafiâ : | photographique fl., 
foutougrafi-ico.

phrase,/., fraso ;— très lon­
gue : tirantaino, tiranteino ; | 
phraser, tw., frasa ; | pr raseur,
722., frasai re.

phtisie. /., tisio : | fhtisique, 
a., tisi-ico.

phylactère. 2/2., bendèu. veto, 
phylloxéra 2/2.. filôussera. 
physicien, 2/2., fisicien.
physiologie, fisioulougio : 

| physiologiste, 222., flsioulou- 
gisto.

physionomie,/., figure, caro. 
physionomiste, 222., fisiounnu- 

misto.
physique, fl. et s.. flsi-ico. 
piaffer, vn., trepâ, pennâ ; | 

piaffeur-euse, fl., trepaire-airo- 
eiris.

piailler, vn., pialhâ, piulâ : |

piaillerie, pialhado, piula- 
men ; | piailleur-euse, 222., pia- 
Ihaire-airo.

pianissimo, adv., tout-siau. 
pianiste, 5., pianisto; i piano,

772., piano ; fltZ-o.,siau, plan, 
piastre, A, piastro.
piat, T??., jassou.
piaulement, 222., piulamen ; ] 

piauler, vn.y piulâ, pjutâ, piau- 
nâ.

pic, 772., pi, piclio; (montagne ), 
pei. pou, serro ; (ornith.), pi, pi- 
catau, pichatau ; — épeiche ou 
épeichette : eibravejo, eibravege, 
cran.

pica, TW., fangalo. 
pichenette./., mourrat. 
pichet, 772 ., pichié, picho, pe-

gau (vieux).
picorêe. A. picoureio : | pico­

rer, vn.. picoureifi-ejâ ; j fico- 
reur, picoureiaire ejaire.

picot,772.,drilho; | picotement,
772., picoutamen, picasou ; | pi­
coter, rfl., picoutâ, chapignâ ; | 
picoterie,/.. picoutariô.

pie, fl. /., pio : fl., 2 g.. pigat- 
ado.

pie,/., [ajjasso ; pie grièclie : 
tras-jasso ou trajasso ; pie griè- 
che écorcheur : trajai.

| pièce. /, peço ; (morceau) : 
tros : (étoffe) : petas-assou : met­
tre en — : eipeeâ, [ajboucin'i. 
Dict. d une mauvaise étoffe ; La 
templo vau niai que la pe<o ; | 
piécette,/., peceto.

pied, 772., pè : a — [d’Jà pè : 
pied-plat : clapié ; dessous du —: 
solo : — nu : pés nus fia pès 
nus 02$ la pés nudo : le lièvre) : 
marcher nu — : marcha sur lou 
crétien, balhâ sas chaussas au 
coucu ; perdre— : perdre [l’a]pè; 
— à terre: rctirado: —d'alouette 
(bot.) : pè de lauveto; —de biche'. 
pè de rhabro ; — de nez : pan de 
nas : — de roi : pè de rèi ; — 
(Zi’o/Z : pè dre : soutenir par le —
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(constr.) : [ajpiejà (antony.) dei- 
piejâ ; réparer au — : soupiâ : 
remuer les — : penejâ ; à — joints’. 
(à quatre) pésjus fouler aux — : 
chaupî (herbe) traulhâ ; — d'un 
meuble : pecou-ouno ; mettre un
— : pecounâ ; casser — : [d]ei- 
pecounâ ; | piédestal, m., pedes- 
tau.

piège, m., piege ; — à. rats ; 
ratiero ;— à oâeo# .• eichirpèu ;
— à lacet : esperincou, lisou, 
sedou.

pierraille, /., peiralho, cla- 
pi sso ; parement*)' en — : Gla­
pisse. ; ( pierrè,/., pèiro ; dim., 
peirilho, peiricho : — à aiguiser 
pèiro à amoulâ ; — de touche : 
peiro de toco ; — à faux : pèiro 
de dai ; — roulante : chifre ; — 
à feu : foujau : — ronde : pèiro 
runlo ; — platé : téulo. clapo, 
clapa<so, clapisso ; tas de — : 
clapié, rouchié, cheirou, mount- 
joio ; courir de — : empeirâ (che­
min ) farrâ ; se lancer les — : s'a- 
queirâ, s'aguinchâ ; champ cou­
vert de — : claparedo, greso ; — 
tendre : jôuvèlo, cartelage, cra- 
set ; débris de — de démolition : 
earcai cascal ; — tombale : bal- 
mo.

Pierre, n. pr.t Pèi, Pèire. Pe- 
trou ; St-Pierre-es-liens : Sènt- 
Pèi-lo-lanès.
Dict. : Sènt Pèi e sènt Pau (29 

[juin),
Lavenlacharieras de sènt 

[Marsau (30 juin), 
pierrée, f, coundu ; | pierre- 

rie,/., peirariô : | pierreux-euse, 
a., peirous-o ; terrain — : greso; 

| pierrier, m., peirié.
pierrot, w., piarrot, piarrou. 
piété,/., piatat.
piéter, vn., tene pè.
piétinement, m., trepejamen ; 

| piétiner, va. et m., trepâ-ejâ. 
chaupinâ : — l'herbe : traulhâ : 
vn., penejâ.

piéton, m., pietoun, apè. 
piètre, a., mingre-gro ; | piè­

trement, adv., pietramen, min- 
gramen ; | piètrerie, /., mesqui- 
nariô.

pieu, w., pau. paufl ; planter 
un — ; palaflchâ, paufichâ.

pieusement, adv., piousamen. 
pieuvre,/., poutre.
pieux-euse, pious-o.
pigeon. //?., pijou ; (femelle) 

pijouno ; amateur de — : pijou- 
naire : | pigeonneau, m., pijou- 
nèu, pijounet ; | pigeonnier. m., 
pijounié.

pignocher, va., niachoulhâ.
pignon, m., cliapiau ; — d'en­

grenage : roudet.
pilastre, w., pilastre.
pilau, m., pelau.
pile,/., pilo ; (las) amounlou- 

nado ; — de chose rangées les 
unes sur les autres : bau ; jouer à 
— ou face : jugâ à papo ou flour. 

piler, va., pila, trijâ, trisâ, 
trussâ.

pilier, m., pilié.
pillage, m., pilhage: | pillard- 

arde, a. et s., pilhard-ardo, ar- 
landié, bandoulié (f. iero) ; j pil­
ler, va., pilhâ : | pillerie, /, pi- 
lho ; | pilleur, m., pilhaire.

pilon, m., pilou ; | pilonner, 
va., pilounâ.

pilori, m., pilôri, pau, cigou- 
gno.

piloselle,/., (bot.) peluso.
pilotage, m., piloutage.
pilote, m., pilote.
piloter, va., piloutâ ; (pilotis) 

palaflchâ, paufichâ: | pilotis,//? , 
piloutis, paufl.

pilule,/., pilulo.
pimbêche, /., bè-fi, eifreju- 

rido, peco.
piment, m., piment.
pimpant-ante, a., friquet-eto. 
pimpesouée,/., bè-fi.
pimprenelle, /., pimpanèlo.
pin, m., pinié ou pignié ; jeune 
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—: pinarèu : pomme de — : pino; 
mettre en tas en forme de pomme 
de — : apinela ; bois de — : pi- 
niero.

pinacle, pinacle, quinco, 
quincarolo.

pinasse, <. pinasso
pinçard, m.. pinçard ; | pince, 
pince, paufèr ; — en bois fen­

du pour ramasser les bogues et 
chardons : forfe, forfai, forfei ; 
— (dent de devant des herbivores) : 
palo ; | pincé-êe, a., pinçat-ado, 
eifrejurit-ido.

pinceau, m., pincèu ; ] pincée, 
/., pincado, [eijpîunado, p.unou: 

| pince-maille, z/z., sarro-denié, 
chio-prim ; | pincement,m., pin- 
çamen, eipiunage : | pincer, va., 
pinça,japi : [ci]-piunâ \(instr.) : 
pessugâ ; [ pince-sans-rire, s., 
piuno-siau, piuno-fres (/*., ejo) ; 

| pincettes,/, pl., pinceis.
pinchinat, m,., cadis.
pinçon, m.. pincado, piunado, 

piunou.
pingre, zzî., eisagne.
pinson, m., pinsou ; — d'Au­

vergne : durbè, durben ; chanter 
{pinson) : quinquina.

pintade,/., pintaro, pintou- 
no ; chanter (pintade) : pintarâ, 
pintounâ.

pinte,/, pinto ; demi — : pin- 
tou ; | pinter, vn., pintâ.

pioche,/, piocho, trencho ; | . 
piocher, m., piocha, piouchâ, 
foueire, trama : | piocheur, m., 
piochaire, fouiaire ; | piochon, 
//«., trenchou.

pion, m., pioun.
pionnier, m., piôunié.
piot, m., (vx. m.) : piancho.
pipe, /., pipo ; dirn., pipeto, 

pipassou ; «m/, pipasso ; plein 
une — de tabac, bouffée de — : pi- 
pado.

pipeau, m., eituflet, chara- 
mèlo, fleijau, flutou.

pipée,/., chiulado ; | piper, 

va., pipa, chiulâ ; | pipeur-euse, 
s., pipaire, chiulaire (/., airo- 
eiris).

piquant, m., iissou, benc ; | 
piquant-ante, a., picant-anto, 
fissant-anto, pougnènt-ènto, en 
chiprous-o, cousinant-anto ; | 
pique,/., pico;(/?w) : picas: | pique- 
assiette, w., eicourniflaire,rôlio- 
dina faire le— : eicourniflâ ; | 
pique-nique, m., gui 1 lie ri: | pi que- 
prune, m., coco-pruno ; | piquer, 
va., lissâ-ounâ, pougnei ; se— : 
s’eijargâ ; coueire, cousinâ, ei- 
fissà ; se piquer (fl g.) : se picâ ;
— avec un pic : pichl ; débris de 
pierre piquée : pichadis, pichun; 
chercher à — avec un instrument 
pointu : fissourlâ ; | piquet, w., 
piquet, pau, carassouno ; rangée 
de — : piquetado ; | pique ter, 
va., piqueta.

piquette, /., piqueto ; — de 
prunelles : prunat ; — de cerises: 
cirijat ; — de genièvre : genebreto;
— desorbes : sourbat ; — de pom­
mes : poumat ; — de poires : perat.

piqueur-euse, s., picaire-airo ; 
| piquier, m., piquié ; | piqûre, 

f., picuro, picaduro, flssaduro, 
îissado, pougneduro ; — lanci­
nante : eifissado.

pirate, m., pirato ; | piraterie, 
/., piratariô.

pire, a., pièi, pire-ro. 
piriforme, a., en pero.
pirouette, /., virouleto, pin- 

groulo, cambirouleto, viroulado, 
cornobudèu; — les mains au sol : 
cascavèu ; | pirouetter, vn., vi- 
roulâ, cornobudelâ, pingraulà.

pis, m., pie, pit.
pis, adv., pièi ; tant—: tant 

pièi.
pisciculture, A, peissounariô. 
piscine, A, bagnadour.
pisé, rn., terro batudo, bour- 

bino.
pissenlit, m., pissauliet ; (bot.) 

gau ; — des vignes : couchou ;
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Digiti;

— frisé : suceto, siço. 
pisser, va , pissa*
pistache, /, pistacho ; I pista­

chier, rn., pistachié ; — térébin- 
tkc : petoulin.

piste, /., pisto pirco : suivre 
à la — : tras-segre, pi rca.

pistil, zn., agulhou.
pistole,/., pistolo.
pistolet, rn., pistoulet ; coup 

de — : pistouletado ; tirer un coup 
de — : pistouletâ, pistouleiâ-ejû. 

piston, wz., pistoun.
pitance. /., pitanço : donner la

— : pitançâ.
piteusement, pitousa-

men; | piteux-euse, «..pitous 0. 
pitié, <, pitat. pietat, piatat ; 

de — : pietadouei-oueiro ; 
digne de —: pietadous, piatadous 
(/ ouso).

piton, m., pitoun, pei.
pitoyable, a., pitouiable-ablo, 

coumpassible - iblo, pietous-o, 
minable-ablo ; | pitoyablement, 
adv., pitouiablamen.

pitpit, //?., rousseto. 
pitre, m., palhasso.
pittoresque, a.. pitouresque- 

esco.
pituite../., raumèlo.
pivert, zzz., picatau, pi, picha- 

tau.
pivoine, /., pivouno.
pivot, zzz., pivot ; — sur cra- 

paudine : pinçon : | pivoter, p/z., 
pivoutà.

placagé, zzz., placage.
placard, m., placard : | pla­

carder, va., placarda.
place, /., plaço, couderc : droit 

de — : eido ; ]* placement, zzz., 
plaçainen.

placenta, //z., surfais.
placer, va., plaça, bouta, aga- 

llià ; se — : se pouna.
placet, zzz., placet.
placeur-euse, 5., plaçaire-airo. 
placide, a., placide-ido, siau- 

iavo ; | placidement, advn pla- 

cidamens, iau ; | placidité, f., 
calme.

plafond, zzz., plafoun trau : 
démolir un — : deiplafounâ ; | 
plafonner, vn. et a., plafounâ. 

plage, /*., plajo. plaio. 
plagiaire, plagiàri-àrio : | 

plagiat, rn., plagiat.
plaider, vn., pleidiâ-eiâ-ejâ : | 

plaideur-euse,.$.,pleidiaire eiaire 
ejaire (/., airo-eiris) ; | plaidoi­
rie. ./., pleidiariô, pleidiamen, 
pleidiasou ; | plaidoyable, 
pleidiable-ablo ; | plaidoyer, rn., 
pleidejo.

[laie,/., plajo, plaio, nialan : 
gratter une — : (au fig. : agacer : 
chicrougnà.

plaignant-ante. a. et s., pla- 
gnènt-ènto.

jlain-aine, a., plan-ano, pla- 
nié-iero ; de — pied', de plan pè: 

| plain-chant, m., plan-chant.
plaindre, va., plagne-gnci, 

plange ; se — : se rancurâ ( 5. : 
rancuraire-airo ; rien ne sert de 
se — : de credâ co garis pas.

plaine./., piano ; augm. : pla- 
nasso ; en — : planié-iero \ partie 
de cours d'eau en — où l'eau est 
dormante : planiôu

plainte, /.. plan g, plancho, 
plaj-nun ; | plaintif-ive, «..plan- 
tiu, plentiu (/., ivo) ; | plainti­
vement, adv.) doulentamen.

plaire, vn.. plaire, agradâ : s'il 
vous plaît : si ’ous plas: plait-il? 
pleti ? au ? ; plxXt à Dieu : ple- 
tadiu, si d.u plas. Prov. : On 
plaît toujours à quelqu'un :

N'i ’a ni ancho ni auchou,
Que trobe bè soun couderc hou. 
plaisamment, adv., plasenta- 

men.
plaisance,/., plasènço.
plaisant-ante, a., plasènt-ènto. 

agradiu-ivo ; sm,., badinaire. 
couiounaire, galejaire, bebi.

plaisanter, va. et zz., plasentA. 
couiounâ, galejâ.
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plaisanterie, /., plasentariô, 
badinado, couiounado. galejado, 
goualho, natrariô.

plaisir, w., plasei, jèi, delei, 
plaser : prendre ou donner du —: 
deletâ ; ça me fait — : co me fai 
eivontôri.

plan-ane, a., plan ano, planié- 
iero ; (antony.) deiplanié-iero ; 
partie — de terrain : planitre : | 
plan, ni., plan.

planche, m., planclio, pos ; — 
fichée en terre pour clôture : pa- 
lenco : — pour franchir un ruis­
seau : palanco; | planchéier, ca., 
planchâ-eiâ-ejâ-ounâ ;| plancher, 
m., planchât ; | planchette, /., 
plancheto, planchou.

plançon ou plantard, ni., bou­
ture.

plane./., piano, pleno, ople. 
aplè, coutèu à douas mas ; | 
planer, ca., [a]planâ.

planétaire, a., planetàri-àrio ; 
| planète./., planeto.

planeur, m., planaire.
plant, m., plant, plantou : les

— en couche : plantun ; | plan­
tage, w., plantage, plantamen.

plantain, m., erbode las cinq 
cotas : —pied de lièvre : pè de 
lèbre.

plantation,/., plantac'U, plan- 
tado, plantadis : | plante, /*., 
planto, erbo : — du pied : solo, 
souleto ; ( planter, va., planta ;
— (pieu, etc.) : paufichâ : — là : 
plaça ; | planteur, m., plantaire;
| plantigrade, a., plantigrade- 

ado : | plantoir, m., plantadour: 
| planton, ni., plantou.

plantureusement, adv., aboun- 
damen, aboundou&amen : | plan- 
tureux-euse, a., dru-uco, aboun- 
divous-o.

planure,/., planaduro, riban. 
plaque,/., placo ; — de che­

minée : taco, tras-fougié ; | pla­
quer, va., plaça ; | plaquette,/., 
plaqueto.

plastique, a., plasti-ico, mou- 
delhable-abio ; s/., plastico.

plastron, m., plastrou ; | plas­
tronner, va., plastrouna.

plat-ate, a., plat-ato, plate- 
ato ; pays — : pais plat, plat 
païs ; | plat, ni., plat ; œufs sur 
le — : ious au mirai.

platane, w., platano. 
plateau, m., platèu, planitre. 
plate-bande,/., plato bendo. 
platée, /., platado, platou- 

nado.
plate-forme,/., plato-formo. 
platement, adv., platamen. 
platine,/., platino, miralhet : 

sm., platino.
platitude,/., platitudo.
plâtrage, ni., plâtrage ; | plâ­

tras, m., platras ; | plâtre, ni., 
plâtre : | plâtreux-euse, m., pla- 
trous-o : | plâtrier, m., platrié ; 

| plâtrerie, /’., platrariô.
plausible, a., plausible-iblo, 

valable-ablo.
plèbe,/., plebo, gangalho ; | 

plébéien-ienne, a., plebeien-ieno: 
| plébicite, ni., plebicite.
pléiade,/., pleiado ; (astron.): 

pousiniero, poussiniero.
plein-eine, a., pie ou plen- 

eno, ôulliat-ado, clafit-ido ; à — 
main : à pleno mo, à pôugnado, 
à chaufado, à plen pougnat ; —, 
serré, bien rempli : pinat-ado ; ] 
pleinement, adv.. plenamen, en 
pie, en plen.

plénière, a., pleniero.
1 lénipotentiaire, ni., plenipou- 

tenciàri.
plénitude,/, plenitudo. 
pléonasme, m., pleounasme. 
pléthore, f., sabround.
pleur, m., plour :/., legremo ; 

| pleurant-ante, a., purant-anto, 
pJourant-anto ; | pleurard-ardo, 
a. , purard-ardo, purarèu-èlo, 
ch:maire-airo ; | pleurer, va. et 
n., purâ, plourâ, chimâ, gimâ, 
legremà ; — un peu : grumilliâ ;
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— (ken tomber : s'eiplamî ; — en 
criant, : chunll, briulî-eiù-ejâ- 
issâ ; — de colère : s'ancra.

pleurésie, /., puresi, purisi, 
sang-glaçat, mau de coûtât,

pleureur-euse, a.,puraire-airo: 
| pleureux-euse, a., purous-o.
plsurnicher, p#., purnichà, 

charamà • elâ ; | pleurnicheur* 
euse, #., purnichaire-airo.

pleutre, m., penlan, foutrau, 
froutrassou ; tas de : foutrariô.

pleuvoir, on.. pleure, pleure :
— à torrents : pleure à jable, ja- 
bleta, reissi : —légèrement avant 
une grande pluie', aplèure, aplou- 
va.

Proo. : Siplèu pèr Sènt-Vitor 
La recolto n'ei pas d'or. 

plèvre,/., plèuro.
pli. m., pli, rible : | pliable, 

a., plejable, reblable (/., ablo) ; 
| pliage, m., plejable, reblage ; | 

pliant-ante ou plicable, «., ple- 
jant. jiblant, flacant (/., anto). 

plie, f., carrelet.
plier, va. et pleja reblâ, 

jiblâ, flaeâ ; — bagages : pleja 
boutico.

plinthe,/, plinto.
plioir, m., plejadour. 
plissement, m , fruncimen : | 

plisser, va., plissa, fruncî ; | 
plissure,/., plissaduro, frunci- 
duro.

ploiement, //z., plejamen.
plomb, r/z., ploumb; | plomba­

ge. w., ploumbage, ploumbadis. 
plombagine,/., ploumbagino, 

mino de ploumb.
plomber, pa., ploumbâ ; | plom- 

beur, wz.j ploumbaire; | plombier, 
m., ploumbié.

plongeant-ante, a.. plounjaire- 
airo ; | plongée,./*., plounjado ; | 
plongeon, m.. plounjou, cloun- 
que, cluse ; | plonger, va. et n., 
plounja, clouncâ, cloucâ ; bruit 
que fait un corps en— : clouco ! : 

1 plongeur, m., plounjaire.

ployable, ou ployant-ante, a., 
plejable, reblable, jiblable, fla- 
cable (/., ablo) : | ployer, va. et 
n., pleja, reblà, jiblâ, flaci.

pluie, /*., plueio, pleio, plejo, 
pleijo, ploio, pleujo ; grande — 
subite : eilavàssi, rincado, reis- 
sado : côté expose à la — : jible. 

plumage, m.. plumage : | plu- 
mail, m., plumai: | plumasserie, 
/., plumassariô; Iplumassié-ière,

plumassié-iero ; | plume, /., 
plumo : se becqueter tés — : s'ei- 
plumissà ; mettre les premières
— : bouta lous cotissous ; mettre 
les — : bouta là plumo ; | plu­
meau, m., plumai, [emjplumar ;

| plumée./., plumado: | plumer, 
oa., pluma ; — grossièrement : 
eiplumassl, eiplumerjâ ; [ plu­
met, m.. plumet, plumaclio-achou; 

| plumeux-euse, a., plumous-o. 
plumule./., {bot.) bissou.
plupart (la)/.. la pus-part : la

— du temps : lous treis quarts 
dôu tèms.

pluralité,/., pluralitat.
pluriel-ielle, a., plurau-alo ; 

sm.t plurau.
plus, ado., mai, pus, tamai, 

tanmai 0# tant mai, dounmai :
— il va — plus il est avare : au 
mai vai au mai ei eisagne ; tant 
et — : tant e mai ; Ziw wozz — : 
nimai èu ; non— : [eijtapau, au- 
tampau, au— : au mai, d’ôu mai.

plusieurs, a. pl., mai (que) d'un, 
tout pie. ,

plus-value,/., mai-valènço. 
plutôt, ado., pulèu.
pluvial-ale, a., pluviau-alo, 

plouiau-alo ; | pluvial, m., plu- 
viau.

pluvier, w., plu vie ; grand—: 
courli.

pluvieux-euse, «., pluvious, 
pluvignous (/., ouso; veut — 
(ouest) : plouiau, pluiau.

pneumonie,/., fluss'iu de pei- 
treno.
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pochade,/., eibaucho. 
poche,/., pocho, gatiero, gato. 
pocher, rà., poucliâ.
pochette, /., poucheto pou- 

cliou.
podagre, a. et s., gouous-o. 
podestat, 272., poudestat. 
poêle, w., pouale : (voile) pâli, 

drap mourtau ; | poêle. pa- 
dèlo, padeno ; — à marrons : dia­
ble; | poêlée,/., padelado, pade- 
nado-, | poêlon, m.. padelou-oto; 

| poêlonnée. /., padelounado’.
poème, rn.. pouèmo ; | poésie, 

/., pouësio pouèsio, troubalho ; 
| poète, 772., pouètô ; | poétesse, 

/., pouëtesso : | poétique, a.. 
pouëti-ico; | poétiquement, ado.. 
pouëticamen ; | poé iser. va.. 
pouëtisâ; r;2., pouëteja.

poids. peis: faux— : mau- 
peis, mau-pens : avoir un — sur 
l'estomac : vei un coudouei sur 
Testouma : — d une bêle vivante'. 
peis viu.

poignant-ante, a., pougnènt- 
ènto, poungènt-ento.

poignard, m., pougnard : | 
poignarder, va , pougnard?», cou- 
telâ ; | poigne, /., pougno ; | 
poignée,/., pougnat-ado, chau- 
fado, jaufado, juntado : — de 
main : pourtado ; à — : à pou- 
gnat-ado, à pougnadas, à plen- 
pougnats, à baubeladas : mettre 
à : abaultelâ ; — de chanvre, de 
laine ou d'écheveaux tordus : tor- 
senou, toursenou, sanou, senou: 

| poignet, m., pougnet : serrer 
fortement les - à quelqu'un : fâ 
lous ignous.

poil, >72., péu, pel, piau, bour- 
ro, pial ; — follet : piau foulet, 
pialassou, pilassou ; lisser le —: 
apiadâ ; antony. deipiadâ ; qui 
perd son — : eibourrassat-ado ; 

| poilu-ue. a., pelut, velut, bour- 
rut (<, udo).

poinçon, 7/2., pounçour. fissou; 
— de charpente : gui ho ; | poin­

çonnage, 772., pouncounage ; | 
poinçonner, va., pounçounâ. 

poindre, va., pouncheia-cjâ ;— 
(jour) : clarejâ ; piquer', pougna, 
pounge.

poing, 772., pung, poueng. 
point, ?72., pouen, pouei : au— 

du jour : à la cliqueto, au ligou:
— par — : pan pèr pan ; de ce — 
à celui-ci : d’aqui en lai.

point, adv., gro, gra, bri, cap, 
pas , — du tout : (pas) dôu tout, 

pointage, 772., pouentage ; | 
pointe,/., pouncho, pio, benc, 
bcnchilliou, benchirou \(sommet): 
quinco, quincarolo ; (clou) : 
poueito. pouncho ; | pointer, vn.. 
pouncheiâ-ejâ ; «?«., pouentâ, 
pounchâ ; | pointeur, m., pouen- 
taire, miraire.

pointiller, va. et 22., pouenti- 
llri ;| pointilleux euse, «., pouen- 
tilhous,chapignous,brequilhous, 
chavilhous (f., ouso).’

pnintu-ue, a., pounchut-udo ; 
rendre — : apounchâ.

pointure,/., pounturo, pouen- 
turo.

poire,/, pero, perou d'an­
goisse : eitranglo-clie ; | 
77?., perat.

poireau, >72., pourrado,
rat, eicourau ; — vivace'. 
vargié.

poirée,/., bledo.
poirier, m., peric.
pois, 772., pesèu, ?ese : — chi­

che'. pesèu becut, pesèu fariou- 
let ; q)aille de — : peselasso ; 
champ de — : peseliero ; semer en
— : empeselâ ; arracher les — : 
deipeselâ.

poison, 77?., poueisou, poui- 
sou.

poissarde,/., peissouniero. 
poisser, va.. pegâ, engemâ. 
poisseux-euse, a , pegous, ge- 

mous, gimous (/., ouso).
poisson, >72.,peis. peissou :f>2- 

<?7’O2Z 720222’ conserver le — : peis- 

poire.

pour- 
gardo-
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siero, peichiero ; détruire, enle­
ver le — : deipeissôunâ ; | pois- 
sonnaille, /., peissounalho ; | 
poissonnerie, /"., peissounariô : 

| poissonneux-euse, «., peissou- 
nous-o ; | poissonnier-ière,’ 
peissounie-iero.

poitrail, ni., peitrau, peitre ; | 
poitrinaire, a., peitrenàri-àrio : 

| poitrine./., peitreno, peitre, 
parpai, panselbero : coup dans la
— : peitrado ; a la — cl le 
cou nus : eiparpalbat, eicarca- 
lhat, deipeitrenat, deipeitralhat, 
eipalhantrenat (/., ado) (verbes 
correspondants).

poivrade,/., pebrado ; | poi-# 
vre, pebre ; (fam.)-. civado de- 
petre; avoir une saveur de— : pe- 
brejâ ; | poivrier, ni., pebrié : ] 
poivrière, f. pebriero, pebreto.

poix./., pego, gemo, gimo ; | 
enduire de— : enpegà, engeina, 
endimâ.

polacre ou polaque, /., poula- 
cro.

polaire, a., poulàri-àrio : étoile
— : eitèlo dôu nord ; | polariser, 
va., poularisâ ; | pôle, rn., pôle.

polémique,/., poulemico.
polente, /., poulènto.
poli-ie, a., poulit-ido, ôunete- 

cto, len-eno ; | police, /., pou- 
li o ; | policer. va., civiiisâ.

polichinelle, ni., poulichinèlô. 
poliment, ado., poulidamen ; | 

polir, va.t [ajlisà. [allissâ, poulî, 
aflnâ, apiadâ : | polissage, ni., 
|a]lissage ; | polisseur-euse, s., 
[ajlisaire, [ajlissaiie (/., airo- 
eiris; | polissoir, m., [a|lisâdour, 
[a]lissadour.

polisson-onne, s., poulissoun- 
ouno, margoulin-ino : faire le
— : poulissounâ-eiâ-ejâ.

polissure, f.. pouliduro.
politesse. /, poulidesso •.faire 

des — : fa de las ôunetetats.
politique, a. et s., pouliti-ico : 

| politiquer, vu., pou lit ica.

pollen, m., poulen. 
polluer, va., soulhâ. 
poltron-onne, a. et sf., em- 

pôurit-ido. capou-ouno ; rendre 
— : apoultrounâ : faire le — : 
capounà :|poltronnerie, /’., poul- 
trounariô, capounariô.

polygale, m., amarcto. 
polygame, $., pouligame-amo: 

| polygamie,/., pouligamio. 
polype, ni., poulipe, chancre, 
pommade, /'., poumado ; | 

pommader, va.. [emjpoumada. 
pomme,/., poumo ; — de pin : 

pino ; — d'Adam : talhou : — de 
terre : poumo de terro, patato : 
endroit ou l'on conserve les — de 
terre : gardo-pilot ; — de terre 
cuites à l étouffée : eichirleto, ei- 
chourleto,eichurlit; | pommé-êe, 
a., cabus, capus (/., usso ; | 
pommeau, rn., poumèu : | pom- 
melé-ée, a., poumelat-ado : | 
pommeler (se), vr., se poumela. 
moutounâ : | pommelle,/., pou- 
mèlo, passeto ; | pommer, en., 
pouma, capussâ, cabussa, bou- 
gna : | pommeraie, /., pouma- 
redo • | pommette, A, poumeto ; 
| pommier, ni., poumié.

pompe, A,poumpo: | pomper, 
va., poumpa : | pompeusement, 
adv., poumpousamen pom- 
peux-euse, a., poumpous-o : | 
pompier, ni., poumpié.

pompon, ni., poumpoun;!pom­
ponner, va., poumpounâ-ejâ.

ponent, ni., pounènt.
ponce,/., pounço.
ponceau, ni., po’untet, peirat, 

ganolo ; {couleur) : rouge viu.
poncer, z?a.,poun?à: | poncis 

ou poncif ni., pouncis.
ponction,/., pounciu.
ponctualité, /*., pountualitat : 

| ponctuation,/., pountuaciu : . 
ponctué-ée, a., poutuat-ado, tas- 
selat-ado ; | ponctuel-elle, a.. 
pountuau-alo : | ponctuer, va., 
pou nt lia.
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pondérable, a., pesable-ablo ; 
| pondération, f., balanço, ei- 

quilibre ; | pondérer, ra./eiqui- 
librâ, mesura.

pondeuse, a. et s/.. poundèiro- 
eiris ; | pondre, va.. pounei, 
poundre ; cesser de pondre : dei- 
pounei.

pont, m.y pount ; — aux ânes : 
pater dôus àseis; — levis : pount- 
levis, pount-levadis.

ponte, /, poundudo, poun- 
gudo ; sm., pounto.

ponté-ée, a., cubert-erto ; | 
ponter, va. et «., crubî, pountâ; 

| pontet, m., pountet, jous- 
gardo.

pontife, w., pountife ; | ponti- 
fical-ale, pountificau-alo ; | 
pontificat, m., pountificat ; | 
pontifier, vu., pountifiâ, pounti- 
ficâ.

ponton, m., pountou ; | pon­
tonage, w., pountage: | ponton­
nier, m.. pountounié.

pope, w.,petre russo.
populace' /*.,poupulasso,boua- 

lho, gangalho, gangalbariô : | 
populacier-ière, a., poupulassié- 
iero.

populage, rn.. peiroulet. 
populaire, a., poupulàri-àrio ; 

| populariser, ra., poupularisâ ; 
| popularité./., poupularitat: [ 

population./., poupulaciu ; | po- 
puleux-euse, «., poupulous-o.

porc, porc, tesson, ga- 
gnou : troupe de — : pourcado ; 
marchand de — : pourcatié, ma- 
selié ;

Prov. : Pèr Sent Tournas
Tuo toun porc magre 

[ou gras, 
Dins treis jours, t’auras 

[nadau
Boto la gogo sur lou 

[rachau. 
porche, m.y porche, touei. 
porcher - ère, s., pourcatié- 

iero; | porcherie,/.,poufcbariô,

pourcario ; | porcine, a/., pour- 
cino.

pore, m., crousilhou ou cro- 
quilhou ou trauquilhou de la 
peu ; | poreux-euse, a., crouse- 
lounat-ado ; | porosité, /., pou- 
rousitat.
porphyre, m., pourfire. 
porracé-ée, «.,coulourde pour- 

rado ; | porreau voir poireau.
port, w., port.
port, w., port ; | portable, a..; 

pourtable-ablo ; | portage, m.. 
pourtage.

portail, w., pourtau.
portant, m., pourtant ; | por- 

tant-ante, a., pourtant-anto : 
bien — : galhard-ardo ; | porta- 
tif-ive. a., pourtatiu-ivo, pour- 
tableablo.

porte,/., porto : (dim.) pour- 
tissou ; petite — à claire-voie : 
briasse, briasso ; — à mi hau­
teur : pourtanèu ; — vitrée : porto- 
vitro ; — dans un portail : pour- 
tissou, pourtanèu ; — dans la 
foncure d'un tonneau : eissol ; —: 
grande ouverte : porto duberto à 
brand.

portée,/., pourtado ; — d'une 
poutre : pourtado, passado ; — 
{animal) : pitinado ; — de quel­
ques animaux et verbes correspon­
dants : ânesse : saumelado, sau- 
mitrado, saumelâ, saumitrâ ; 
chienne .-chadelado, clienoutado, 
chadelà, chenoutâ ; truie', tes- 
sounado, trujado, trouiado, gou- 
retado, tessounâ, trujâ, trouiâ, 
gouretâ ; brebis : agnelado, agne- 
lâ ; chèvre : chabridado, cha- 
bridâ ; vache : vedelado, vedelâ : 
chatte : chatounado, chatounâ ; 
jument : poulinado, poulina ; 
louve : loubatado, loubatâ ; rat : 
ratado, ratounâ : hase : lebre- 
tado, lebretâ ; lapine : lapinado, 
lapina; — d'un mot: ountequelo 
paraulo vai dounâ.

portefaix, w., porto-fais ; j
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portefeuille, w., porto-felho, 
cartabèu ; | porte-malheur, w., 
traino-malur, mau-jauvènt-ento; 

| porte - manteau, w., porto- 
mantèu : | portement, w., pour- 
tamen ; | porte-plume, w., porto - 
plumo ; | porter, va., pourtâ ; 
— haut la tête (chevaux) : pourtâ 
bèu ; — sur le dos comme une 
hotte : pourtâ à pelharôu ; | 
porteur-euse, s., pourtaire-airo- 
eiris, pourtaiero/.

portier-ière, s., pourtié-iero. 
portion./., pourciu, partèu ; 

| portionnaire, ni., parsounié. 
portique, ni , pourtique. 
portraire, va., pourtreturâ, 

retraire.
portrait, m., pourtret, retrais, 
portulan, m., pourtulan.
posage, ni., pausage ; | pose, 

/., pauso ; | posé-ée, a.t pausat- 
ado ; | posément, ado., pausa- 
damen,siau; | poser, va., pausâ; 
se — : se pausâ, fâ pauso, se 
pounâ ; | poseur, m., pausaire, 
paradaire.

positif-ive, a., pousitiu-ivo ; 
c'est — : qu’ei bien segur ; | 
position, /., pausicïu ou pousi- 
ciu ; se faire une — honorable : 
se boutâ à l’ôunour dôu moun- 
de ; | positivement, adv., pou- 
sitivamen.

possédé-ée, a., endemouniat- 
ado ; | posséder, va., poussedâ, 
[ajvei, [a]iei ; | possesseur, ni., 
poussessour; | possessif-ive, a., 
poussessîu-ivo; | possession./., 
poussessïu ; | possessoire, m., 
poussessôri.

possibilité,/., poussibilitat ; 
| possible, a., poussible-iblo. 

postal-ale, a., poustau-alo : | 
poste, /., posto ; sm.9 poste ; 

| poster, va., poustâ ; lieu ou l'on 
se — : poustado.

postérieur-eure', a., pouste- 
riour-ouro.

postérité, pousteritat.

posthume, a., poustume-umo. 
postiche, poustichë-ichn. 
postillon, m., poustilhou.
postulant-ante, s., poustulant- 

anto ; | postulation,/., poustu- 
lacîu ; | postuler, va., poustulâ. 

posture,/., pousturo.
pot, m., toupi-ino ; dim. : tou- 

pinou ; aug. : toupinasso ; met­
tre dans un — : entoupinâ : (an- 
tony.) : deitoupinâ; — en terre : 
toupino ; — -à eau : pichié ; — 
de vin : vinage : — de chambre : 
toupi (de net) ; — à châtaignes : 
ôulo : — au feu : toupi mountat; 
faire le — au feu : mountâ lou 
toupi ; payer les — cassés : paiâ 
la sauço, paiâ l’oio. Prov. : Quau 
pialo ne gafo pas lou toupi : 
celui qui épluce ne mange pas la 
cuisine.

potable, a., poutable, bevable, 
(/, ablo).

potage, w., poutage; | potager, 
m., poutagié, vargié.

potasse, f., poutasso.
pote, a.f, main pote : mo en- 

grôupido.
poteau, m. poutèu.
potée,/., ôulado, marmitado. 

toupi nado.
potelé-ée, a., mouflet-eto. 
potence,/., poutènço.
potentat, ni., pouténtat.
poterie, /., poutariô, toupi- 

nario.
poterne, f., pouterno, pou- 

terlo.
potiche, f., vase de Chine : 

| potier, ni., poutié.
potion, /., pôucïu.
potiron, m., couio.
pou, m., pur, gargau, belau, 

pei, pèu.
pouacre, a. et s., poulacre- 

acro.
pouah ! i., bouai !
pouce, m., pouce, gros det, 

puse, pouse : (triv.) : craco pèu; 
| poucettes,/., poucetas.
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poudingue, m.,sèr.
poudre, A, poudro, pouvero ; 

jeter de la — aux yeux : enviblâ, 
envulhâ ; | poudrer, va., pou­
dra ; | poudrerie voir poudrière; 

| poudrette, /., poudreto ; | 
poudreux-euse, a., pouverous-o; 

| poudrier, m., poudrié ; | pou­
drière,/., poudriero: (poudroyer, 
vn., poudreiâ-ejâ, pouverâ.

pouf ! i., pouf !
pouffer, vn., eipouüdâ.
p oui lié, w., poulhé; | pouilles, 

f. pl., soutisas, poulhas; | pouil- 
ler, va., poulhâ, soutisâ, dire de 
tout, dire mai que pendre.

pouilleux-euse,a., péulhous-o; 
| pouillot, m., flfl.
poulailler, m., poulalbé, jali- 

nié, jaliniero ; | poulailler-ère, 
a.t regratié-iero ; —, qui s’occupe 
des poules : tato-poulo.

poulain, w., pouli ; dresser un
— : deipoulinâ.

poulaine,/., pouleno.
poularde, A, poulardo, pou- 

lasso ; | poule,/., poulo, jalino ;
— qui n'a pas encore couvé : cou- 
dasco ; — qui a une couvée : 
clouco, poussiniero ; chant de la
— : cacaraco ; | poulet, m., pou­
let, pouletou ; — très haut sur 
pattes et déplumé : griau ; | pou­
lette, A, pouleto.

pouliche, A, poulino, pouli- 
cho.

poulie,/., poulèio, poulelho ; 
grincement d'une — : cranilha- 
men, crissamen ; sortir la corde 
delà — : deipoulelhâ.

poulinière, A, pouliniero. 
pouls, m., pous.
poumon, m., pouinou, fege 

blanc.
poupe,/., poupo.
poupée,/., peino, poupe, ne- 

neto, paupeto ; — de laine : (cou- 
nour, counouei •; — de chanvre : 
sanou ; (p., poignée)', | poupin- 

287
ine, a., mistouflet-eto ; | pou­
pon, m., poupoun.

pour, pr.y pèr, perd, pèrmour, 
pèr l’amour, en pèr ; — amis 
que l'on soit : ami qu’ami.

pourboire, m., eitreno. 
pourceau, m., gouret-etou, 

gagnou.
pourchasser, va., segarelâ, 

deissudâ ; qui — : segarèu- 
èlo.

pourfendeur, w.traino-guerro; 
| pourfendre, va., perfendre.

ppurlécher, va., perlechâ ; se
— : se perlechâ, s'eiperlechà.

pourprier, m., pipoulo, pe- 
poulo.

pourpoint, m., gipou, per- 
pouen.

pourpre, /., pourpro ; sm., 
pourpre ; a., pourpau-alo ; | 
pourpré - ée, a., pourpau-alo, 
poqrp rat-ado.

pourpris, m., perpreso.
pourquoi, c., perque ; c'est —: 

eitopau, autabè, eitabè, aitabè. 
pourri'ie, a., purrit-ido, gou- 

mat-ado ; | pourrir, vn. et a., 
purri, puresî, goumâ, goumî ;
— (bois) : [se] capî, eiclopî ; 
partie pourrie (bois) : capit, ca- 
pidis ; — (linge) : se trasenî ; 
pourrifsage, m., purrissage ; 
pourriiioir, m., purridour ; 
poi^riture,/., purrituro, purri- 
gié, purridié, purriduro.

poursuite, A, persego, pour­
suite ; | poursuivant, m., per- 
segaire, calignaire; | poursuivre, 
oa., persegre, perseguî, trasse- 
gre.

pourtant, adv., pamens, per- 
tant, em tout |a]co, em’ co, tout 
parié.

pourtour, m., entour.
pourvoi,m., apel.
pourvoir vn., pervèire ; va., 

apervesiunâ ; | pourvoyeur, m., 
apervesîunaire.
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pourvu que, loc. c., nias que, 
pèr fi que.

pousse, /., pousso, flai-aio, 
jieto, brouto, jitou-èlo ; | pous­
sée,/.. poussado, butido buta- 
do ; | pousser, va. et poussa, 
butî ; — sans cesse : butejà. bu- 
tignâ ; —(plantes) : jietâ, flaiô, 
bouioulâ.

poussier, m., poussié, bresi :
— de charbon : fràsi ; couvert de
— : frasinous-o ; | poussière,/., 
poussiero , pouvero , pousso , 
bourri ; faire de la — : pouverâ ; 
tourbillon de — : poussierado ; 
roulée de coups en traînant dans 
la — : eipoussierado, eibourris- 
sado, eitourissado (verbes) : ei- 
poussierâ, eibourrissâ, eitouris- 
sâ; faire mordre la— : ainourrâ; 
ni — ni odeur : ni freitu ni 
bran; | , poussiéreux]- euse, a., 
poussierous, pouverous, bour- 
rinous, (/., ouso).

poussif-ive, a., poussiu-ivo. 
poussin, m., pouletou : | pous- 

sinière,/., gàbio ; (astr.) : pous­
sin iero.

poutre,/., trau ; placer les — 
d'un plancher', traulâ ; (antony.)'. 
deitraulâ ; | poutrelle,/., trau- 
lou ; ensembre des poutres et — 
d'un plancher : traulage, traula- 
dis : poser des — : traulounâ ; 
(action) : traulounage.

pouvoir, m., poudei, pouvei, 
pouder; enlever le—'. deipouderâ; 

| pouvoir, vn., poudei. pechei, 
pougei ; puisse-t-il venir bientôt : 
arribesse lèu ; n'y — rien, n'en
— mais : n'en poudei [pas] de 
mai.

prairie, /., prado, pradiero, 
pradariô ; mettre en — : aprada ; 
(action) : apradage : (antony i : 
deipradï ; — humide : nauvo, 
gano.

praline,/..pralino; | praliner, 
va., pralinâ.

praticable, a., praticable-ablo;

| praticien, m., praticant ; | 
pratiquant-ante, a. et s., prati- 
cant-anto ; | pratique, /. et a., 
prati-ico ; | pratiquement, adv., 
praticamen ; | pratiquer, va., 
praticâ.

pré, m., prat, prado, pradèu, 
pradou : de — ; pradié-iero : 
grand et mauvais — : pradèlo. 
pradinas ; les — ‘en général) : 
îou pradage ; — naturel : pra- 
dau : — transformé en jardin : 
pradeisse.

préalable, a., prealable-ablo. 
préalablement, fl«Zp.,d'en pru- 

mié.
préambule, w., préambule.
préau, w., couderc, couder- 

chou.
prébende,/., prebèndo; | pré- 

bender, va., prebendâ ; | prében- 
dier, w., prebendié.

précaire, a., précàri-àrio : | 
précairement, adv., precaria- 
men.

précaution, /., precauciu ; | 
précautionner, va., precauciunâ. 

précédemment, adv., pera- 
vans ; | précédent-ente, a., pre- 
cedènt-ènto ; | précéder, va., 
précéda.

préceinte /., cncencho. 
précenteur, m., cabiscôu 
précepte, m., precète ; | pré­

cepteur, m., precetour.
prêche, m., praiche ; [ prê­

cher, va., et n., preichà, predicâ; 
| prêcheur, m., preichaire, pre- 

dicatour.
précieuse,/., bè-fi; | précieu­

sement, adv., preciousamen, 
preeiusamen ; | précieux-euse, 
a., precious-o, precius-ïuso : | 
préciosité,/., preciousetat.

précipice, m., précipice, rus- 
cal, souci.

précipitamment, adv., à la 
galopo ; | précipitation, /,, pre- 
cipitaciu, praisso ; | précipiter, 
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va., précipita, preissâ ; (culbu- 
ter) : cabussâ.

préciput, w., preciput.
précis-ice, a. et sw., précis- 

iso : | précisément, adv., préci­
sa men : | préciser, va., précisa: 

| précision,/., précis! u.
précitê-ée, a., precitat-ado. 
précoce, a., proumeirôu, pru- 

meirôu (/., olo) ; prim-imo : | 
précocité, /.. precoucitat.

préconçu-ue, a., counçaubut- 
udo d'avanro.

préconiser, va.. precounisâ. 
précurseur, w., precursour. 
prédécesseur, ni., predeces- 

sour.
prédestination./., predestina- 

ciu : | prédestiné-ée, a., predes- 
tinat-astrat(/.. ado) : | prédes­
tiner. r<z., prédestina.

prédicateur, ni., prcdiratour, 
predicaire :|prédication, A, pre- 
dicaciu.

prédiction,/.,prediciu ; | pré­
dilection, /., predileicîu ; | pré­
dire, va.. prédire.

prédisposer, va., prépara.
prédominance. meitri^o : | 

prédominant-ante. a., predou- 
minant-anto : | prédominer, va., 
meitrejâ.

prééminence, /., preeminènço. 
préexistance, /., preeisistènço: 

| préexistant-ante. a., preeisis- 
tènt-ènto.

préface,/., prefàcio.
préfectoral-ale, a., prefetourau- 

alo : | préfecture,/, prefeturo. 
préférable, a., préférable-ablo: 

| préférence, /., preferènço ; | 
préférer, va, préféra, ei ma mièi. 

préfet, m . prefet.
préfixe, ni.. prefisso. 
préhension,/., sasido.
préhistorique, a., preistouri- 

ico.
préjudice, ni., préjudice, tort, 

douniage ; 2)orler — • pourtà 
perdo : | préjudiciable, a.t pre­

judiciable-ablo, doumajous-o ; | 
préjudiciablement. ado., dou- 
majousamen : | préjudiciel-elle, 
a., prejudiciau-alo; | préjudicier, 
vu., prejudiciâ.

préjugé, wt., prejujat ; | préju­
ger, ■«?«., prejuja.

prélasser (se) vr., se palaisâ, 
s’einpalaisâ ; | prélat, m.. prélat; 

| prélature, prélaturo.
prèle,/., couo-rat. 
prélèvement, w., prélevamen ; 

| prélever, va., préleva, leva, 
préliminaire a. et m., preli- 

minàri-àrio.
prélude, //?., préludé ; | prélu­

der, vu., préluda.
prématuré-ée, a., deivei’diat- 

ado, deiverdit-ido, qu’am’ebo 
avant ouro ; | prématurément, 

avant ouro : faire quelque 
chose — : deiverdia.

préméditation, A, premedita- 
ciu : | préméditer, va., prémé­
dita.

prémices, A. 2)1. y premissas.
premier-ière, a., prumié, pre­

nne ( f. iero) : primo, /’. ; ( pre­
mièrement, adv., prumieramen. 
(d’Jen prumié : | premier-né, m.‘, 
einat. .

prémontrés, ni. pi.* premou- 
trats.

prémunir, va., prémuni.
prenable, a., prenable-ablo : 

| prendre, va. et prenc-ei, 
[ajtrapa : | preneur-euse, s., 
prenèire-èiro.

prénom, ni., prenoum, pitit 
noum.

préoccupation, f., preôucupa- 
ciu, pensamen : | préoccuper. 
0Æ., preôucupâ.

préopinant, ni., preôupinant. 
préparatifs, ni. 2)1.. prépara- 

dis, preparatôri, preparatis ; | 
préparation. /.. preparaciu : j 
préparatoire, a., preparatùri- 
ôrio : | préparer, va., prépara, 
adouba
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prépondérance,/., prepounde- 
ranço ; | prépondérant-ante. a.. 
prepounderant-anto.

préposer, va.t prepausâ : | 
prépositif-ive, a., prepausitiu- 
ivo : | préposition, prepausi- 
ciu.

prérogative,/., prerougativo. 
près, 7>r. et ado., près, proche, 

rasi, [enjcountre, toucant. jos- 
tro ; à peu — : pau s’en faut.

présage, #«., sinne, counort : 
| présager, r«., presaja, marcâ, 

èsse sinne.
presbyte, a., presbite-ito. 
presbytéral-ale,«.,curiau-alo: 

| presbytère, m., euro.
prescience, /., presciènço.
prescriptible, fl., prescrit ble- 

iblo : | prescription,/., prescri­
rai : | prescrire, va. et pres­
crire, passâ-tèms.

préséance,/, precedènço.
présence. presènço ; en sa

— : à sous eis vesèrit ; | pré- 
sent-ente, a., presènt-ènto ; à
— (loc. adv.) : aurô : | présent,

présent, doun : | présenta­
ble, fl., presentable-âblo ; | pré­
sentation, /., presentaciu ; | 
présentement, adv., aurc; | pré­
senter, va., présenté, para, se- 
moundre.

préservateur-trice. fl., préser­
vai re-airo, préservât our-ouro ; 

| préservatif-ive, fl., preserva- 
tïu-ivo ; | préservation, /., pre- 
servaciu ; | préserver, va., pré­
serva, aparâ, engardû, destrenî ;
— du froid : vira, para la fre.

présidence,/., presidènço : | 
p résident-ente, s., presidènt- 
ènto ; | présider, va., présida, 

présidial, m., presidiau.
présomptif-ive, «., presountiu- 

ivo ; | présomption, f., presoun- 
ciu, cresènço, cujanço ; | pré­
somptueux éuse, a., * glourîus, 
glurius ( /. îuso) : glourious-o, 

emplanco, 2/7. : un — : un em- 
planco.

presque, adv., preque, pres­
que, quasi, quasimen.

presqu’île,/., presqu'ilo.
pressant-ante, a., teinant. 

preissant (/. anto) -, | presse,/., 
praisso, taino : | pressé-ée, a., 
preissat-ado, teinous-o : c'est 
—, il est temps : ei preissiero.

pressentiment, m., pressenti- 
men, pressentido : | pressentir. 
va., pressenti, entre-vèire.
presser, va. et n., preissâ: (pe­

ser): teinâ ; ébaucha, a mou nia :
— vendange, noix, etc. : troulhâ ;
— de nouveau : retroulhâ : celui 
qui — : troulhé : ce qu'où— en 
une fois : troulhado, passado, 
sarrado ; (action) : troulhage ; 
(r&wZ/flZ) : troulhadis : pressé 
d'huile blanche : uno blancho ; 
d'huile noire : uno negro ; | 
pression/., pressïu, chaucliado, 
pesado, troulhado : | pressis.w., 
jus ; | pressoir, rn., truei, truelh, 
treuei. truer. troulhadour, chau- 
chadour, chaucho - grapaud ; 
sommier du — : traumié, mulo ; 
gros écrou de la vis de — : espro ; 
pièce de bois sous l'écrou : an- 
guilo, mulo; côtés du— : coûte­
ras : madriers qui chargent les 
matières à presser : chauchous ;

| pressurage, m., troulhage r 
chauchage ; | pressurer, va., 
troulhà ; fig. : manlevâ ; | pres- 
sureur, m., troulhaire, troulhé, 
troulhadour.

prestance,/., prestanço. 
prestation./., prestacïu, pres- 

tadas,/. pl.
preste, a., leste-esto, deigajat- 

ado, isaret-eto ; | prestement, 
adv., lestamen ; | prestesse, /., 
prestesso.

prestidigitateur, m., escamou- 
taire, flsicien.

prestige, m.,prestige ; | pres- 
tigieux-euse a., prestigious-o.
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présumable, a., présumable- 
ablo : | présumer. présumé, 

présure,/., presuro : caille)' 
le lait avec la — : presurâ. 

prêt, ni., prêt, prait. 
prét-éte, preite-eito. 
prétentaine, A, pretanteno, 

pretanteino.
prétendant-ante, 5., preten- 

dènt-ènto ; | prétendre, ra., 
prétendre : | prétendu-ue. a. et 
.ç., pretendut-udo.

prête-nom, w., praito-noum. 
prétentieux-euse, a., preten- 

cious-o : | prétention, /., pré­
tendu.

prêter, va. et w., preitâ ; se 
—, se preitâ : action de — :
preitasou.

prétérit, ni., prétérit; | prété- 
rition,/., pretericiu;

prêteur, w., preitaire, prei- 
tour ; | prêteur-euse, a. et 5,, 
prcitaire-airo-eiris.

prétexte, m., preteste, eicha- 
<po,encheisou : | prétexter, va., 

pretestâ.
prétintaille./., pretentalho. 
prétoire, pretôri ; | préto-

rien-ienne, pretourien-ieno.
prétraille,/., petralho, cura- 

lho ; | prêtre, w., petre, prèstre ; 
| prêtresse, petresso ; | prê­

trise,/., petriso ; | p.éture, /., 
preturo.

preuve, A, preuvo, provo, 
deimoutranço.

preux, «.etrn., prous. 
prévaloir, tw., prevalei, per- 

valei ; se — : se prevalei, se per- 
valei, se fâ fort.

prévaricateur, w., prévarica­
teur, prevaricaire ; | prévarica­
tion,/., prevaricaciu ; | préva- 
riquer, vu., prevariâ.

prévenance, A, -prevenènço ; 
| prévenant-ante, a., piêve- 

nènt-ènto ; | prévenir, va.. pre­
vent.

prèventif-ive, a., preventîu- 

ivo, preventi-ico : | prévention, 
/., p revendu.

prévenu-ue, a. et 5., preven- 
gut-udo.

prévision,/., previsiu : | pré­
voir, va., prevèire, pervèire.

prévôt, ni., prévôt, prebot : | 
prévôtal-ale. a., prevoutau-alo ; 

| prévôté,/., prevoutat.
prévoyance,/., prevesènço : | 

prévoyant-ante, a., prevesènt- 
ènto.

prie-dieu, ni.. prejo-diu ; | 
prier, va.. prejâ, orâ ; | prière, 
/., prejiero, preguiero ; dire ses 
— : dire sas ouras.

prieur-euse, s., priour, priu, 
priouresso ; | prieuré, w.,priou- 
rat, prioulat.

primaire, a., primàri-àrio.
primat, m., primat ; | prima- 

tial-ale, a., primaciau-alo ; | 
primatie. /.. primado ; | pri­
mauté, /., primautat, pruniie- 
retat.

prime,/,, primo.
prime-abord (de), loc. adv., 

dôu prumiécop.
primer, va., prima.
prime-saut (de), loc. adv.. de 

prim saut;
primesautier-ière, «., prount- 

ounto.
primeur, A, primour.
primevère,./., coucu, primo­

flou r.
primitif-ive, a., primitiu-ivo ; 

| primitivement, adv., primiti- 
vainen.

primo, adv., prumieramen.
primordial-ale, primour- 

diau-alo.
prince-esse, s., prince-esso ; 

faire le — ; princejâ ; | princier- 
ière, a., princié-iero.

principal-ale, a., principaux 
alo ; sm., principau, majourau ; 

| principalat, wi., principalat; | 
principalement, adv., principa­
lement majomen.
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principat, w., principat ; | 
principauté, /., principautat.

principe, m., principe : — d'une 
chose : couniencou.

printanier-ière, a., printanié- 
iero, printanierou-olo ; | prin­
temps, w., printèms, primo.

priori (à), loc. ado., à pus 
forto rasou ; | priorité, /’., 
priouritat.

pris-ise, a., preis-eso : il u'est 
pas — au dépourvu : a toujours 
dôu po eue ; | prise, /., preso : 
(tabac): sinado : | prisee, /., 
presado, estimaciu, estimo ; | 
priser, va.. près», prisa : sinâ : 
| priseur, ni., presaire.prisaire; 

sinaire, tabacaire.
prismatique, prisniati-ieo; 

| prisme, w., prismo.
prison,./'., preijou ‘.faire sortir 

de — : desempreijounà : | pri- 
sonnier-iere. preijounié-iero. 

privatif-ive, «., privatiu-ivo ; 
| privation,/., privaciu. pati- 

men ; | privauté./.. privautat ; 
| privé-ée, «., [a]privat-ado , 

[a]vesat-ado : | privément, ado., 
privadamen : | priver, va., pri­
va, eitouviâ, estouviâ, estauvia; 
| privilège, rn.. privilège, per- 

vilege ; | privilégier, va., privi­
légia, privilejâ, pervilejâ.

prix, w., pris.
probabilité, /., proubabilitat : 

] probable, a., proubable-ablo. 
probant-ante, a., proubant- 

anto ; | probation,/.,proubaciu. 
probe, a , probe-obo ; | probi­

té,/., proubitat.
problématique, a.,proublema- 

ti-ico; |problème, wz., proublêmo. 
procédé, ni., proucedat ; | 

procéder, vn.. proucedâ. 
procédure./., prouceduro : | 

procès, ni., prouves, pleidianien : 
-—verbal : proucès-verbau.

Dict. : Pleidianien 
minjamen 
d’a rgent.

processif-ive, a., proucejaire- 
airo.

procession /’., proucessiu.
prochain - aine, «., proche- 

ocho : srn., prouclien : la sera ai- 
ne — : la seninanoque ve, la — 
entrant : | prochainement, adc.9 
lèu : | proche, proche-oclio : 
ado.. [dejeountre.

proclamation, prouclama- 
ciu.

proclamer, va., prouclama. 
proconsul, m., proucounsul. 
procréation,/., proucreaciu ; 

| procréer, va., proucreà.
procuration, /., proueuraciu, 

percuracïu; | procurer, va., prou- 
curâ? percurâ: | procureur-euse, 
s., proueuraire-airo-eiris, prou- 
curour, pcrcurour (/,. ouro).

prodigalement, ado., proudi- 
gamen ; | prodigalité,/., prou- 
digalitat.

prodige, ni., proudige : | pro­
digieusement, adv., proudigiou- 
sanien : il y en a — : nTa à fa* 
trembla : | prodigieux-euse, a., 
proudigious-o.

prodigue, a. et s.. proudigue- 
go, deguellious, deifroujous (/.. 
ousu), eieampadour ; j prodi­
guer, va., proudiga, fâ la regue- 
llio de.

producteur-trice, 5.. proudu- 
tour-triço ; | productif-ive, a., 
pioudutiu-ivo ; | production,/., 
prouduciu ; | produire, va.,
proudurre, prouduire, proudui ; 
se — ; se ni outra : | produit, ni., 
prouduit, proudut.

proéminence, /. , bosso ; j 
proéminent-ente, a., boussut- 
udo.

profanateur-trice, 5., proufa- 
naire-airo-eiris : | profanation. 
/., proufanaciu ; | profane, a., 
proufane-ano : | profaner, va., 
proufanà.

proférer, va., prouferâ.
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profès-esse, a. et s., proufes- 

esso ; | professer, m., proufes- 
sa ; | professeur, m., proufes- 
sour ; | profession, proufes- 
siu, meitié ; | professorat, 
proufessourat.

profil, m., proufiu ; [ profiler, 
pa., proufilâ.

profit, m., proutit ; mettre à 
— : [ajproufechâ : | profitable, 
a., proufitable, proufichable, 
(/., ablo), proufichous, proufe- 
chous(/., ouso); | profiter, vn., 
proufitâ, [ajprouficlia, proufe- 
cliâ.

profond-onde, a., prefound, 
prigound (/., oundo), case-aso, 
priu-iuno, founs-ounso ; | pro­
fondément, adv., prigoundamen; 

| profondeur, A, prefoundour, 
prefoundetat, prigountour, bas- 
sour.

profusément, adv., à proufu- 
siu ; | profusion,/., proufusiu ; 
à — : à tout’eirçnto.

progéniture, /., prougenituro. 
programme, prougramo.
progrès, »?., prougrès : | pro­

gresser, ©w., prougressâ, avança, 
auinentà, einançâ ; | progressif, 
ive, prougressiu-ivo ; | pro­
gression, /., prougressiu ; | 
progressivement, adv., pau à 
pau.

prohibé-ée, a., defendut-udo, 
enebit-ido ; | prohiber, ra., dé­
fendre, enebî ; | prohibition, /., 
defènso, enebiciu.

proie,/., preso.
projectile, m., proujetile. 
projection,/., proujeciu, 
projet, rn., proujet, plan ; | 

projeter, va., proujetâ, fâ lous 
plans de ; (lancer) : bandi. 

prolétaire, m,., prouletàri : | 
prolétariat, m., prouletariat. 

prolixe, a., proulisse-isso. 
prologue, m., proulogue. 
prolongation,/., proulounga- 

cîu, proulounjaciu ; | prolonge, 

/.,proulounjo ; | prolongement. 
M.,proulounjamen ; | prolonger, 
va., proulounjâ.

promenade, /., permenado ; | 
promener, va., permenâ, pas- 
seja ; se — : se permenâ ; | pro- 
meneur-euse, s., permenaire- 
airo-eiris : | promenoir, rn.. per- 
menadour.

promesse,/., proumesso : ré­
voquer une — : deiprounietre : | 
prometteur-euse, 5., prounie- 
taire-airo ; | promettre, va., [a]- 
prou mettre ; se — : se dire : | 
promis-ise, a., proumeis-eso.

promiscuité,/., boueiro, bouei 
radis.

promission,/., proumessiu.
promontoire, m., — rocheux : 

cingle, cengle.
promoteur, m., proumoutour: 

| promotion,/., proumouciu : | 
promouvoir, va., proumourre.

prompt-ompte, a., proumt-to, 
brounde-o ;] promptement, adv., 
lestamen ; j promptitude, f., 
proumtitudo.

promu-ue, a., proumougut- 
udo.

promulgation, /., proumulga- 
ciu ; | promulguer, va., prou- 
mulgâ.

prône, rn., prone ; | prôner, 
<j<i.etw.,prounâ: | prôneur-euse, 
5., prounaire-airo.

pronom, w., prounoum ; | pro­
nominal-ale, prounouminau-alo. 

prononcé, rn., prounounçat, 
prounounço ; | prononcer, va., 
prounounciâ ; | prononciation, 
/., prounounciaciu.

pronostic, m., prounousti, 
marco; | pronostiquer,^.,prou- 
nousticà.

propagande,/. ,proupagando ; ] 
propagation,/., proupagaciu ; | 
propager, va., proupaja.

propension, /, tendènço ; «coir 
de la — pour : esse pourtat à. 

prophète-esse, s., proufeto- 
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esso ; | prophétie, /*., proufècio; 
| prophétique, a., proufeti-ico :| 

prophétiser, ra., proufetisâ.
propice, proupice-ico, à 

perpaus; j propitiation,/.,prou- 
piciaciu : | propritiatoire, a., 
proupiciatôri-ôrio.

proportion,/., proupourciu ; 
| proportionel-elle. a., prou- 

pourciunau-alo : | proportion­
ner, ra., proupourciunû.

propos, m., perpaus, prepaus, 
parauli ; paroles, actes, etc., hors 
de — : dei prepaus ; mal à (loc. 
ado. J : mal à perpaus, mal à tort; 

| proposable, a., prepausable, 
Perpausable ( /, ablo) ; | propo­
ser, va., prepausâ, perpausâ; 
se — : se prepausâ ; | proposi­
tion. perpausiciu, proupausiciu. 

propre a. et sm., propre-pro, 
prope-po ,- sm., prope : | propre­
ment, ado., propramen, propa- 
men ; | propreté, /., propretat, 
propetat.

propriétaire, m., prouprie- 
tàri, proupietàri : | propriété, A, 
prouprietat, proupietat.

propulseur, #2., buto-avans; | 
propulsion,/., butido.

propylée, ,»2., porche.
prorata (au), loc. ado., à la 

rato pourciu.
proroger, oa., prouroujâ. 
prosaïque, prousaï-ïco ; | 

prosateur, r/2., prousatour.
proscripteur, m., prouscri- 

tour ; | proscription, prous- 
cricïu ; I proscrire, va., prous- 
crire ; | proscrit-ite, a et #., 
prouscri-iclio.

prose,/., proso.
prosélyte, s., prouselito. 
prosodie,/., prousoudio. 
prospectus, »2., prouspetus, 

prouspeitus.
prospère, a., prouspere-ero, 

flurissènt-ènto ; | prospérer, on , 
prousperâ, froujâ ; | prospérité, 
/., prousperitat : | prosternation, 

/., prousternaciu ; | prosterné- 
ée, a., prousternat-ado, aclinat- 
ado ; se —. vr. : se prousternâ, 
s’aclinâ.

prostituée,/., loueiro, tritri ; 
| prostituer va., proustituâ ; 

se — : putanejâ ; | prostitution, 
/., proustiiuciu.

prostration, /., abatamen, 
avalimen.

prote, w., prote.
protecteur-trice, s., proute - 

tour-ouro, proutejaire-airo ; | 
protection,/., prouteciu ; | pro­
tectorat, m., prouteitourat ; | 
protégé-ée , a., proutejat-ado, 
proutecïunat-ado ; | protéger, 
oa., proutejâ, aparâ.

protestant-ante, a.et#., prou- 
testant-anto : | protestation,/., 
proutestaciu ; | protester, va. et 
n., proutestâ ; | protêt, m., prou- 
tèst.

protocole, rn., proutoucole.
protoxyde, wj., proutousside. 
protubérance,/., bosso, gibo: 

| protubérant-ante, a.,boussut- 
gibous-o.

prou, ado., prou.
proue,/., pro.
prouesse. /*., prouesso, valhen- 

tiso.
prouver, va., prouva.
provenance,/., prouvenènço, 

pervenènço.
provençal-ale, a., prouvencau- 

alo ; | Provence, how de pays, 
Prouvènço.

provende,/., proubando.
provenir, tw., prouvenî, per- 

veni.
proverbe, wi.t prou verbe ; di­

scar de — : prouverbiaire-airo ; 
| proverbial-ale, a., prouver- 

biau-alo.
providence,/., prouvidèneo ; 

| providentiel-elle, a., prouvi- 
denciau-alo.

provignement, m., proubage, 
proubejage, proubeinage ; | pro-
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vigner, va., proubeina, prou- 
bai nâ ; | provin, w., proubai, 
coueijadis, sebelado.

province, /., prouvinço ; | 
provincial-ale a. et s., prouvin- 
ciau-alo.

proviseur,#*., prouvisour. 
provision, <, pervisiu.
provisoire, fl.,prouvisôri-ôrio. 

| provisoirement, adv., prouvi- 
souramen.

provocant-ante, fl., prouvou- 
cant-anto ; | provocateur-trice, 
fl., prouvoucatour - ouro - triço, 
prouvoucaire-airb-eiris ; | pro­
vocation, /., prouvoucaciu : | 
provoquer, va., prouvoucâ.

proxénète, a., macarèu-èlo. 
proximité,/., proussimitât, 
prude, fl. et s/., prude-udo ; 

| prudemment, ado., prudenta- 
men ; | prudence, A, prudènço. 
Prov. : Quau porto soun po.

Partout l’a. 
(La — est la mère de la sûreté), 

prudent-ente, «., prudènt- 
ènto avisat-ado : | pruderie, f., 
prudariô ; | prud’homme, m., 
prudome.

pruine, /., bourro ; | prune, 
/., pruno; —cœur de coq : cour- 
jau; | pruneau, w., prunau-elou; 

| prunelle,/., prunelou ; — de 
l'œil : guidou : | prunellier, m., 
prunou, prunelle ; | prunier, 
prunié, pruniero.

prurit, #*., prusour. 
prussique, fl., prussi-ico. 
psalmiste, #*., saumisto ; | 
psalmodie, /., saumoudio, 

murine ; | psalmodier, va. et fl., 
saumejâ, marmusa ; | psaume, 
#1., saume, sessaume ; | psau­
tier, m., sautiê.

pseudo, particule : faus-ausso. 
pseudonyme, a. et sm , seu- 

dounime-imo, faus-noum.
pscra,/., galo.
psycologie. /., sicoulougio.

puant-ante, a., pudènt-ènto. 
pudignous-o ; ( puanteur, /., 
pudentour, pudour. pudicino. 

pubère, «., pubèr-ero ; celle 
fille est — : quelo drolo ei fllbo ; 

| puberté,/., pubertat.
public-ique, a. et #/#., publi- 

ico ; | publication, /., publica- 
ciu, ban ; | publiciste, m., pu- 
blicisto : | publicité, /., publi- 
citat.

publier pa., publia, publica. 
credâ, tambourina ; — les bans : 
bantiâ, banchounâ ; | publique­
ment, ado., publicamen.

puce./., piuse, piôuse, negro ; 
garni de — : piusenous-o piôu- 
senous-o ; chiure de — : piu- 
sado.

pucelle,/.. piucèlo.
puceron, ni., piôusou, piau- 

sou, bioucbou, biausou, biôujou, 
courcoussou ; atteint par les — : 
péulhat-ado ; ronger (les —) : 
courcoussounâ.

pudeur, /., pudour, vergou- 
gno ; perdre toute — : se dever- 
gougnâ ; I pudibond-onde, fl., 
vergougnous-o ; | pudicité, /., 
pudicitat ; | pudique, a., pudi- 
ico ; | pudiquement, ado., pudi- 
camen.

puer, vn., pudî, enfeta, en- 
verenâ, empoueisounâ.

puéril-ile, a., meinage-ajo : | 
puérilité, /., enfantilhage.

pugilat, ni., pugilat.
puiné-ée, a. et s., segound- 

nacut-segoundo-nacudo.
puis, ado., pièi, pei, peisan- 

tapres, [a]peijo, peija.
puisage, m., pousage ; | pui­

sard, m., pousau; | puisatier,#*., 
pousatié; | puiser, va., pousà. 

puisque, conj., perque, masiei, 
masei, massiei, d'abord que, ei- 
tant dounat que.

puissamment, ado., pouderou- 
samen : | puissance, /., puis- 
sanço, poudei : la — de Dieu est
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infinie', quand Diu zou vôu, uno 
poulo et lèu morto ; | puissant- 
ante, a., puissant-anto, poueis- 
sant-ante, pouderous-o.

puits, m., pout ; — à bascule : 
pousoraco.

pulicaire, /*.. erbo de Sènt- 
Roc.

pullulation,/., engendramen; 
| pulluler, en., furmijâ, fermijâ, 

engençû, belinâ.
pulmonaire./., lengo-biôu : | 

pulmonie, /.. pulmounio: atteint 
de — : atacat de la peitreno, pou- 
mouniste-isto.

pulpe,/., char ; | pulpeux- 
euse, charnut-udo.

pulsation,/, batamen ; avoir 
des — (point douloureux) : san- 
guetâ.

pulvérin, w., pouveri ; | pul­
vérisateur, m., pulvérisateur ; 

| pulvérisation,/..pulverisaciu; 
| pulvériser, va., pulvérisa ; | 

pulvérulent-ente, a., pouve- 
rous-o.

punais-aise, a., purnais-aiso. 
punaise./., purnaiso, sumi ; 

— d'eau : courdunié ; — de bois : 
guiraud : sentir la —, infecter 
île— : empunesî ; garni de— : 
purneijous-o.

punch, rn., brulô.
punir, va., puni; | punissable, 

a., punissable-ablo , | punition, 
/., puniciu, punimen.

pupille, s., pupi-ilo : — de 
l'œil : visou, miralhou.

pupiïre, ;/i., pupitre.
pur-ure, a., pur-uro, cande- 

do, blus-o, blous-o.
pureau, w., nas d’un téule.

purée,/., pureio.
purement, adv., puramen ; | 

pureté,/., puretat.
pargatif-ive. a., purgatiu-ivo: 

| purgation./., purgaciu, pur- 
jamen ; | purgatoire, m., per- 
catôri ; | purge, /., purjo : | 
purger, va., [eijpurjâ.

purifiant-ante, a., purifiant- 
anto ; | purification, /., purifi- 
caciu, eimerado ; | purifier, va., 
purifia1 eimerâ.

purin, w., aigo-fem, pisso. 
purisme, m., purisme ; | pu­

riste, m., puriste.
purulence,/., poustumo, pous- 

temo; | purulent-ente, a., pous- 
tumous-o ; | pus, w., pus, pous­
tumo.

pusillanime, a., laclie acho. 
empôurit-ido.

pustule, f., vipolo, vispolo ; 
faire venir, avoir des — : vipou- 
lâ, verjoulâ ; éruption dp — : vi- 
pôulado, verjoulado ; | pustu- 
leux-euse, a., vipoulat-ado.

putain,/., puto, garso, louei- 
ro, t-ritri, didi, putasso, vesso : 
{exprès.) : puto coumo ciriei. 

putatif-ive, a., putatïu-ivo. 
putois, rn., chat-pitouei 
putréfaction, /., purrisou. 

purrimen, purridié ; | putréfier, 
va., purrî, purrijâ, marsâ ou 
inarjà : [ putride, a., purrit-ido. 

puy, m., pei, pou, pouiet.
pylore, rn., pilore.
pyramidal-ale, a., piramidau- 

alo ; | pyramide,/., piramido. 
pjrèthre, rn., pireto. 
pyrite,/., pirito.
pythonisse, <, pitounisso.
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quadragésimal-ale, carei- 
mau-alo.

quadragésime,/., careime. 
quadrangulaire, «., quadran- 

gulàri-àrio.
quadrature,/., carramen. 
quadrille, m., cadrilho ; (jeu 

de caries)', cadreto; | quadriller, 
ra., cadrilhâ.

quadrumane, a.,quadrumane- 
ano ; | quadrupède, a. et m., 
quadrupede-edo ; | quatruple, 
a., quatriple-plo,quadruple-plo, 
sf., quadruplo : | quatrupler, 
va., quatripla, quadrupla.

quai, m., quei, que, quai, 
qualifiable, a., qualifiable- 

ablo ; | qualificatif-ive, a., qua- 
lificatiu-ivo ; | qualification, f., 
qualificaciu ; | qualifier, r«., 
qualifia.

qualité,/., qualitat : qui a des
— : qualitous-o.

quand, ado., quand, quante, 
couro, couvas , si un cop ;
— j'étais jeune : eitant jaune ;
— meme : tout parié.

quant à, loc. pr., tant qu’à, 
pèrenfe, pèr lio de, fio pèr ;
— à moi : fio pèr iou.

quantième, m.. quantieme ; 
quel — sommes-nous ? : (lou) 
cambe soum (dôu ineis) ?

quantité, /., quantitat ; très 
grande — : que lou diable, que 
la malo. que la tempeto, un pie 
boun dm.

quarantaine, /., quaranteno, 
cranteno : | quarante, a. num., 
quaranto, cranto ; | quarantiè­
me. a., quarantième, crantienie 
(/.,iemo).

quart, m., quart, de quatre 
parts uno ; (vigie) : gaito ; | 
quartaut, m., cartou ; | quarte, 
/., quarto ; | quartenier, m., 
quartenié ; | quarterée,/., quar- 
tierado ; | quarteron, m., quar- 
teirou ; ] quartier, m . cartié- 
iero, caire, coûtât ; de notre — : 
de notro viro ; ( pierre) : carte- 
lage : mettre en — : cartelâ, car- 
tierâ.

quartz, w?., fbujau, calhau. 
quasi, ado., càsi, casimen, 

caimen.
quasimodo, m., quasimodo. 
quaternaire, a., quaternàri- 

àrio, quaterne-érno.
quatorze, a. num., quatorze ; 

| quatorzième, a., quatorzieme- 
iemo.

quatrain, m., quatrin ; | qua­
tre, a. num., quatre. (Ce mot 
prend facultativement le signe du 
pluriel et l'accord: lous quàtreis 
ômeis, i'eran quatras) ; | quatre 
de chiffre, 9»., tendilhou, tendil: 
(quatre temps, m.pl., quatre 

temps: | quatre-vingts, a. num., 
quatre-vint, vuetanto; | quatre- 
vingt-dix, a. num., quatre-vint- 
dies, nounanto ; | quatuor, m., 
quatre-vou.

que, pr. relut.,que; conj., que, 
maquan ; ado., que, quant, cou­
mo ; — ne crève-l-il ! : emai 
crebèsse ! —est beau : coumo 
ei brave, d'ei-t-éu brave ; — 

? : (de] que v ouïes ? ; 
autant — lui : [tant] coumo éu. 

quel, quelle, a.,quel,quéu-elo, 
quete-eto. qual-quau-alo ; | 
quelconque, a., qual-quau-alo 
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que sio, sie que ce sio ou sio 
que [ce]sio ; | quelque, a. indéf., 
quauque - auco, us, unas ; — 
chose : quauco rè, quicon ; — 
pauvre qu'il soit : pèr tant pau- 
bre que siague ; | quelquefois, 
adv., (dôus) us cops, dôus cops 
que i’a, quauque cop, quàuqueis 
cops, quàuqueis viàgeis, quau­
co vè, quaucas vès ; ] quel- 
qu’un-une, s., quaucu, quaucun, 
( A, uno) ; plur., quaucus-unas, 
quàuqueis - us - quaucas - unas, 
d’us, us (que i’a).

quémander, on., quémanda, 
mandià, raullià : | quémandeur- 
euse, s., quemandaire-airo, que- 
niant-ando.

qu’en dira-t-on. sm.. dire dôu 
mounde.

quenotte,/., rato, rito.
quenouille,/., counoulho, cou- 

noul ; — d'un lit : pecouno : 
charger une — : [ajcounoulhâ, 
encounoulhâ, enfialousâ : | que- 
nouillée, A. counoulhado ; cor­
don qui fxe la —: flalouso.

querelle,/., baralho. carallio : 
| quereller, ça. , baralhà. cara- 

lhà ; | querelleur-euse, a. et s., 
baralliaire - airo-eiris. charcho- 
brut, furgo-brut, mirgasso. 2 g. 

quérir, va., querî, querre. 
questeur, ni.. questour. 
question,/.,’ questïu : mettre 

à la —geinâ.
quête, /., quèto, quèsto ; | 

queter, va.. quetà, questa : j 
quéteur-euse, x.t quetaire-airo- 
eiris.

queue, couo : dim. : eue tou. 
couetou (.A, eto» : une —:
voua : remuer la — : couetejà ; 
couper la — : eicouà ; à la — 
leu-leu : à la couo dôu loup : ex­
trémité de la —: ciinco de la 
couo.

qui. pr. relat.. que, quau. qui 
quia ca . /"<•.. à quiou.

quibus, w., mounedo ; il faut 
du — : fôu d’aco.

quiconque, quau.
quidam, w., particulié, vie- 

daze.
quiétude,/, quietudo.
quignon, m.. chignou, gri- 

gnou, tourgnou, cun.
quille. /., quilbo ; | quiller, 

»w., quilhâ ; | quillier, w., qui- 
lhé.

quinaud - aude, nioucat- 
ado.

quincaille, /., quincalho : | 
quincaillerie, /., quincalhariù ; 

| quincaillier,#/., quincal lié. 
quinconce, w., quincounce. 
quine, ni., quino (A) 
quinine,/., quinino.
quinquagésime, A, dimengras. 
quinquet, quinquet.
quint, a. m., quint ; | quin- 

taine,/, quinteno ; | quintal, 
m., quintal, quintau : | quinte, 
/., quinto.

quinte-feuille,/., erbo de la 
cinq felhas.

quintessence, /., quintessènço. 
quinteux-euse, fl.,bourrinous- 

o, embrenat-ado.
quintuple, a. et sm., quintu- 

ple-uplo; | quintupler, ta., quin­
tupla.

quinzaine. /., quinzeno, quin- 
zenado, mej-meis : | quinze, a. 
num., quinze.

quiproquo, m.. meipreso.
quittance, /., quitanço ; | 

quittancer, va.. quitançâ ; | 
quitte, a., quite-ito ; | quitter, 
rfl., quitâ.

quoailler, va.. couetejà.
quoi. ré’/fl/, ou conj., (de) 

que ; que faites-vous ? : (de) que 
fasés ; avoir de— répondre : avei 
de que.

quoique, conj., maugra que : 
— riche on...: riche que riche 
un...

quolibet, m. moucandariô.
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quote, a., coto.
quotidien-ienne, «., journa-

lié-iero.

291

quotient, m., quouciènt. 
quotité,/., quoutitat.

R

rabâchage, w., rabacliage, re- 
ménagé, ricancoueino, rican- 
coino, ricancouno, aloino ; j 
rabâcher, pa., rabachâ, remenâ, 
ravaudâ-ejâ ; | rabâcherie, A, 
rabachario, remenariô ; | rabâ­
cheur-euse, 5., rabachaire, reme- 
naire ( A, airo-eiris), rance- 
nous-o.

rabais, w., mendicho, rebais, 
rebat, levât.

rabaissement, m., rabeissa- 
men ; | rabaisser, p«., rabeissâ, 
meipresâ, ravauda.

rabat, we., rabat; (chasse) : ra- 
batage, rabatudo; |rabat-joie,w., 
chasso-plasei, mau-risènt-ènto ; 

| rabatteur, //«., rabataire ; | 
rabattre, va. et rebatre, ra- 
batre, coupa, tirà, levâ.

rabbin, w., rabin.
râble, m.} rable ; (outil) : rable, 

redable, rabalou, rebalou, [rej- 
diable ; (verbe} : rablà, raba- 
lounâ ; | râblé ou rablu-ue, a., 
rablat-ado.

rabonnir, va., tourna, abou- 
nesî.

rabot, rn., rabot; redable ; | 
raboter va., rabouta, garloupâ, 
riflâ ; | raboteur, m., raboutaire; 

| raboteux. - euse, a., rabou- 
tous-o.

rabougri-ie, a., rabougrit-ido. 
cheitivous-o, rabalou oto, ran- 
quenit-ido ; | rabougrir, va , ra­
bougri, ranquenî.

rabouillère, lapiniero.

raboutir, va., raboutî.
rabrouer,va., rambarâ,rebala, 

regagna, remasclâ.
racaille,/., racalho, boualho, 

gangalho, rafalho.
raccommodage, m., adoubage, 

petassage, soupiage, bourdas- 
sage ; | raccomodement, m.y râ­
pât iage : | raccommoder, va., 
[ajdoubâ, petassâ, pedassâ, sou- 
piâ, bourdassâ ; (péj.) : sanâ ; 

: rapatiâ ; | raccommo­
deur euse, s.f (de vieil­
les choses} regourlaire, (/., airo- 
eiris/

raccord ou raccordement, ni., 
ajustage, ajustamen ; j raccor­
der, va., racourdâ, ajusta.

raccourci, m., eicourcido, ei- 
çourci, eicourciero, escourciero, 
acourcido,acourciero ; | raccour­
cir, va., eicourcî, eicourcesi, 
acourcî, eicourtâ, [a]briâ ; | rac­
courcissement, rn., eicourcî- 
duro.

raccoutrer, va., petassâ, pe­
dassâ, bourrassà, bourdassâ. 

raccoutumer (se), vr., se rabi- 
tuâ.

raccroc, //z.» racrô ; [ raccro­
cher, va., racrouchâ.

race, /., raço, raçado, gru, 
cepo, sème, meno ; (préjor,} : 
cepalho ; tenir de sa — : racejâ ; 

de | : èsse dôu gru ; dict. : 
de raço lou che cliasso.

rachat, rn., rachat; | racheta- 
ble, a., rachatable, rcdimable 
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(/*., ablo) ; reimible-iblo ; | rache­
ter, ra., rachats, redima, reimî. 

rachis, w., noud de l'eichino; 
| rachitique,a.,nouât endechat, 

enracat(A, ado) ; ragachou-oto, 
nausous-ouso ; | rachitisme, m , 
raco, nausas ( /. pl.)

racinage, m., racinage ; | 
racine./., racino, rè, rei, rai, 
boussarèlo ; grosse — de la sou­
che : reijau ; — (chevelu) : raci- 
nun, reijun ; — dans les condui­
tes d'eau : (couo de) renard ; 
— d'une dent : reijassou ; | raci- 
ner, vn.f racinâ, birbà, reijà.

raclée. /., raclado ; | racler, 
racla, raire; — bruyamment: 

ragassà ; | racloir, m., racla- 
dour, rascle, racleto ; raclo-pè, 
raclo-ina : | racloire ou radoire, 
/., raso, rasiero, rasoueiro ; | 
raclure, racladuro, racladis. 

racolage, m., racoulage ; | ra­
coler, va., racoulà, raulha ; | 
racoleur, m., racoulaire.

racontage ou racontar, 
platussage, clanipelage ; | ra­
conter, va., countû.

racornir, va., racournî, re- 
grôuvî.

rade, /., rado : | radeau, m., 
radèu.

rader, va., rasiera. 
radiaire, a., raiounat-ado. 
radiation,/, radiaciu. 
radical-ale, a., radicau-alo.
radicelle ou radicule, /., rei­

jun : jeter des — : reijunâ.
radier, va., raia.
radieux-euse, a., radious-o, 

enlusit-ido, tralusènt-ènto.
radis, m., rafe : — sauvage : 

(raphanus raphanistrum). rafa- 
nèu.

radotage, m., radoutage : | 
radoter, vu., radoutà ; | rado- 
teur-euse, s., radoutaire-airo.

radoub, m., radoub ; | radou- 
bage, m., radoubage ; | radou­
ber, ra., [rjadoubâ.

radoucir, va., [ rjadoucî, radou- 
cesî. ameisâ ; — se — : s’aman- 
si ; | radoucissement, m., adou- 
c-issamen.

rafale,/., rounflado, chavano, 
vènt-foulhe, rouncado.

raffermir, va., refourtî ; | raf­
fermissement, m., refourtissa- 
inen.

raffinage, m., ratinage : | raf- 
finà-se, a., rafinat, îignoulat (/., 
ado) ; | raffinement, m., ratina- 
inen : | raffiner, va., rafinû, fi- 
guoulî, ligna ; [ raffinerie, /., 
rafinariô.

raffoler, vn., rafoulâ.
rafistoler, va., rafistoulâ.
rafle,/., raflo ; — de mais\: 

cacarot-oto, tutarèu, coudoufie . 
cadoufie; — de raisin : arpe, 
asp?, erpe ; | rafler, ta., rafla, 
riflâ, fâ dcgoulinàri.

rafraîchir, va., refreiclia, re- 
freichî ; | rafraichissant-ante, 
a., refreichissènt-ènto ; | rafraî­
chissement, m., refreichissamen. 

ragaillardir, ra.,requincâ, [a|- 
galbardî.

rage, /, rajo ; | rager, vn., 
raja, raginâ ; | râgeur-euse, a. 
et a*., raginaire-airo, javilhous, 
raginous, rabious (/., ouso), ra- 
jous-ouso.

ragot, m., rabassou-oto.
ragoût, rn.. ragoût, fricot : 

faire un — : fricoutà : | ragoù- 
tant-ante, a., apetivous-o, fri- 
caud-audo : | ragoûter, va., ape- 
tiva.

ragrafer. va., recrouclietâ.
ragrêer, va., soupia.
raide, a., rede-edo ; | raide- 

ment, àdv., rede, redamen ; | 
raideur. /*., redour : | raidillon, 
m., voir roidillon, ; | raidir ou 
roidir, va., et n., arredî, enredî.

raie, f., rajo, rejo, raio, rais- 
so, raissio ; sortir de la — : dei- 
rejâ ; suivre la —, faire une — ; 
enrejâ.
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raifort, ni., rai-fort ; — sau­
vage : rabanèlo, rafanèu.

rail, m., raio.
railler, va. et plasentâ : se

— : se moucâ, se moucandâ-ejà ; 
| raillerie,/., plasent-ario, mou-

candariô, rallio ; | railleur-euse, 
a. et 5., moucandaire-airo-eiris, 
moucandié-iero.

rainette, /., raineto, reineto, 
raneto, rano, raie, clucarou. 

rainure,/., reinuro, ranuio. 
'raiponce,/., reipouneo.
rais, m., rai.
raisin, m., rasin ; paquet de — 

suspendu aux solives : pinèlo ;
— en fleur : fourmo, forme, ra­
mo : se couvrer de — ( vigne) : 
s’enrasirm ; — qui commence à 
céder sous le doigt : poulsâ vu., 
à devenir transparent : albeirâ, 
veirû.

raisiné, m., rasinat.
raison,y., rasou ; rendre — : 

tourna rasou ; ai-je — ? : ai-t-éu 
rasou ? '. livre de cartipèu | 
raisonnable, a., rasounable-ablo; 

| raisonnablement. rasou-
nablamen, belamen, bravamen ; 

| raisonnement, ni., rasouna- 
men ; | raisonner, vu. et a., [a]- 
resounâ, arasouna ; | raison- 
neur-euse, 5., rasounaire, rebe­
c-aire ( /., airoj.

rajeunir, va. et n., rejouvenî, 
rajeuni, tourna jeune ; | rajeu­
nissement, ni., rajôunissamen.

rajustement, »$., [r]adoubage ; 
| rajuster, va., rajusta, radouba, 
râle, ni., raie ; — genêt : 

rogue ; | râle ou râlement, ni., 
roume, raume. ranquil, grilet, 
raumel, raumèu. rouinèu, san- 
glou, sarjo ; — de lu bronchite : 
lous pougis.

ralentir, va. et ralenti, as- 
siausâ, assiusà ; | ralentissement, 
m., ralentissamen, assiausamen, 
assiusamen.

301

râler, vu., ralâ, roumâ-ela, 
raumâ-elà, atuju, granoulha. 

ralingue,/., ralingo. 
ralliement, m., raliamen ; | 

rallier, va., raliâ.
rallonge,/., eilounjo, eiloun- 

giero; | rallongement, m., eiloun- 
jage, eilounjamen ; | rallonger, 
va., eilounjû.

rallumer, va., ralumâ.
ramage, ni., ramage ; | rama- 

ger, vu., ramajâ.
ramas, m., pilot ; | ramasse, 

/., ramasso ; | ramassé-ée, a., 
traput-udo: | ramasser, pa..mas­
sa, acampâ ; | ramassis, ni., ra­
massis.

rame, /., ramo.
rameau, ni., ramo, ram, ram- 

pan, rampai, broute, jieto, liai, 
fiaio, ramèu; garnir de— : [en] 
ram pana, enramelâ.
Prov. : Per lous rampans

Mèrleisetridass’en van. 
Qualité pieu sur lou ramèu
Pléu sur lou javèu. 

ramée, /., ramo, ramado, broute, 
foulharjo.

ramener, va., tourna.
ramer, va. et 'w., rama ; | ra­

inette,/., rameto ; | rameur, ni., 
rainaire ; | rameux-euse, a., 
branchut-udo.

ramier, ni., ramié.
ramification, /, ramificacîu : 

| ramifier (se', se ramifié, (se) 
ramificâ ; | ramilles, f. /Z.,brou- 
chous, broucliillias, brouchi- 
lhous.

ramoindrir, va., amendresî. 
ramoitir, fa. sua. 
ramollir, vu., remouli-esi : | 

ramollissement, ni., remoulissa- 
men.

ramonage, m., [eijraminage, 
ramounâ ; | ramoner, va., [ei]- 
raminâ ; | ramoneur, ni., [eijra- 
minaire.

rampant-ante, a., rampaire-
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RAS
airo-eiris ; | rampe. /., rampo : 

| rampement. m.. rampamen : | 
ramper, rw., rampa, se raletâ. 

rancart (mettre au), Zo<-., bouta 
à la pendilho.

rance. ci., ranec-ço, rancesit- 
ido, regoubtit-ido : sm., inuiiei- 
sié.

ranche,/.. rancho, ranehiero: 
| rancher, w., ranchié.
rancidité ou rancissure, /., 

ranciduro : | rancir, ■$#., ran- 
cesî, ranrejâ, s’eitadî ; rendre—: 
arranci.

rançon. /., ranrou, rençou ; 
payer — : reimi, se reiinî* pèr 
avei : | rançonner, fa., ran- 
çounï, reiirounâ, pluma.

rancune. ,/*., rancuno, rancuro, 
grigno : | rancunier-ière, a., 
raucunié-iéro, rancunous, ran- 
curous ( /., ouso).

rang. //?., reng ; mettre en — : 
arrengierâ : | rangée, /., renjo, 
renjado, rengiero, rengierado ; | 
ranger, fa., renja ; se — : se 
vira ; — à côte : regâ.

ranimer, m., revicoulâ, rani­
ma ; se — : revenî, respelî.

Raoul, n. pr., Ravoul.
rapace, goulut-udo, rapi- 

nié-iero. rapiat-ado ; >ty., pialo- 
fijo ; | rapacité,/*., rapacitat.

rapatriage om rapatriement, 
//?.. rapatiage, rapatriage, rapa- 
triamen, rapatriariu ; | rapa­
trier, ra., rapatrié.

râpe,/., rapo, raspo ; — à ta­
bac : mouli : | râpé, m., rapadisj 
râper, va., rapa, rapiâ, deira- 
mâ.

rapetasser, ni., petassâ, bour- 
dassé, bourrassa.pedassa,sarcî ; 
— yrossièrement : sa nu.

rapetisser, ni., amendresî, fâ 
venî pitit, tourna pitit.

rapide./., rapide-ido, vite-ito, 
(ZmnziZJ .• d’einan : | rapidement, 
ado., rapidainen, lestamen, fer­
me : | rapidité, /*., rapiditat.

rapiéçage ou, rapiècement, m., 
petassage, bourrassage, sarcis- 
sage, sanage ; | rapiécer, ca.» 
roir rapetasser, petassat vau 
pas niou.

Proc. : Petassâ
Fai dura,
Cousei
Fai tenei. 

rapiécetage, w., bourrassage ; 
| rapiéceter, va., bourrassâ. 
rapière,/., ligousso
rapin, «i., rapin, pintralhou. 
rapine. /., rapino, empouguo : 

| rapiner, m., rapinâ, rapiâ, eni- 
pougni.

rapareiller ou rapparier, va.9 
tourna aparià.

rappel, »i.,rampèu, rampelado; 
battre le — : rampelâ-eiâ-ejâ, 
battre lou rau : | rappeler, t?a., 
rapelé, remembra, rementejâ, se 
recourdâ ; rampelâ ; se — : se 
rapelâ, se reinembrâ, serementâ, 
se ramentevâ ; tâcher de se — : 
souchâ, bajâ ; qui, — : rape- 
lous-o.

rapport, w., report ; par — à : 
au respèt de ; | rapporter, va., 
rapourtâ, reboustiâ ; | rappor- 
teur-euse, rapourtaire - airo. 

rapprendre, va., reaprene-ei.
rapprochement, w., raprou- 

cliamen ; | rapprocher, va., ra- 
prouché, reprouimâ : réconcilier. 
reprosimâ.

rapsode, >zi., nieneitrié ; | rap- 
sodie,/., rimalho.

rapt, wi., raubatôri, enleva- 
men.

râpure. /., rapaduro. 
raquette,/., raqueto.
rare, a., rare-aro. rale-alo ; | 

raréfaction, /., rarefaciu ; | raré­
fier, va., raréfia ; | rarement, 
cicZp., raramen, ralamen ; [ ra­
reté,/., raretat, raletat.

ras-ase, a., ras-aso : | ras, 
adv., ras ; | rasade, /*., viage : | 
ras de marée, w., ras ; | rase-
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ment, ni., rasamen, rasage ; I 
raser, rasa, fratrâ, raire; [aj- 
flourâ, fralâ ; | rasibus, adv., ra- 
sibus ; | rasoir, m.. rasour.

rassasiant-ante,#., ressasiant- 
anto, sadoulant-anto, abauvènt- 
ènto ; | rassasier, r«., ressasiâ, 
[asjsadoulâ, deifangalî, araba ; 
cire — de : abauvî.

rassemblement, m., frjassem- 
blamen, acampamen ; | rassem­
bler, va., |Rassembla, acampâ : 
se — : s’atroupelâ.

rasseoir, va., tourna plaça ; 
se — : se tourna sieta.

rasséréner, va., asserenâ. 
rassis-ise, a., pausat-ado. 
rassortir, 00/r assortir.
rassurant-ante, «., rassurant- 

anto ; | rassurer, va., rassura, 
rassegura.

rat, w., rat, ratou : femelle 
da — : rato ratouno : — de gout­
tière : rat chabrounié ; prendre 
au piège un — : enratiera ; les — 
en général \ ratalho, ratounalho. 

ratatiné-ée, a., ratatinat-ado, 
regrôuvit-ido, regrôulit-ido ; | 
ratatiner, va.,ratatinâ, regrôuvî, 
regrôulî, acacarouna, arsinâ. 

ratatouille,/., ratatoulho.
rate,/., rato, ratèlo, mèuço. 
raté-ée, a., ratat-ado.
râteau, m., ratèu : | râtelage, 

m., ratelage ; | râtelée /*., rate- 
lado ; | râteler, m., ratela : | 
râtelier, m., rate lié.

rater, ta., rata.
ratier, m., ratié : | ratière./., 

ratiero.
ratification, /.. ratificaciu : | 

ratifier va., ratifia.
ratine,/., ratino.
ration,/., raciu : | rationnel- 

elle, a., raciunau-alo : | ration­
ner, va., raciunâ.

ratissage, m., raclage ; | ratis­
ser, va., raelà : | ratissoire, /., 
racladour : | ratissure. /., racla- 
duro.

raton, m., ratou.
rattacher, va., tourna eitaclia ; 

se — : s’endevenî de.
ratteindre, va., rejougne-ei. 
rattrapper, va., ratrapft. 
rature,/., raturo,bifaduro : | 

raturer, va., ratura, bifâ.
raucité, f., rauchenage ; | 

rauque, a., raucenous-o, rau, 
rauche-cho ; être — : rauchâ- 
ejâ, rauquejâ ; parler avec une 
voix — : raucenâ.

ravage, m., ravage, degai ; | 
ravager, va., ravajà, degalhA ; 

| ravageur, m., ravajaire.
ravalement, m., ravalamen ; 

| ravaler, va., ravala.
ravaudage, m., ravaudage, pe- 

tassage, bourdassage, bourras- 
sage, sarcissage ; — grossier : 
sanage : | ravauder, va., ravau- 
da-ejA, petassa, pedassa, bour- 
dassâ, bourrassâ, sarcî ; — sans 
soin : sana.

rave,/., rabo : dim., rabilho- 
illiou-isso-iolo : — cuite sous la 
cendre : bole, graine de — : rabat, 

ravelin, ni., ravelin.
ravi-ie, a., ravit-ido.
ravier, m., platou à ràfeis. 
ravière, /.,rabiero,raboulhero. 
ravigoter ra , revicoula, ram- 

pialâ, rapialâ, relistoula, rcquin- 
codâ, requincaudà.

ravilir, va., ravala.
ravin, m., ravin, vaure : | 

ravine, /*.. ravine, raisse . | ra­
viner, va., ravina.

ravir, va., raubâ : a — : à 
plasei.

raviser (se), vr., se ravisa.
ravissant-ante, a., ravissènt- 

ènto ; d'une manière — : ravis­
sent amen ; | ravissement, m., 
ravissamen ; | ravisseur, m., 
raubaire.

ravitaillement, ni., ravitallia- 
men ; | ravitaillér, va., ravi­
tailla.

raviver, va., raviva. •
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ravoir, ta., tourna vei. 
rayé-ée, a., raiat-ado : bifat- 

ado: | rayer, ta., raià, bifà.
Raymond, a. pr., Rainound. 
rayon, w., rai, ràissie : pre­

mier — : priin lus ; — de mie!., 
de cire : braicho ; ensemble des 
— de miel : braichado : | rayon- 
nant-ante, a., raiounant. raiant. 
dardejant. clarejant <’/.. anto): 

| rayonné-ée, a.. enraiat-ado : | 
rayonnement, m.. raiounamen, 
dardai, rajo : | rayonner, c//. et 

dardeia. raiouna. raià, raja ; 
| rayure,/., raiaduro.
razzia,/., ratio.
ré. m., rè.
réaction. A.. reaciu : | réac­

tionnaire, a., reaciunàri-àrio. 
réagir. o., reagi.
réal. m.. reiau.
réalisation, /., realisaciu : | 

réaliser, ta., realisà : | réalisme. 
;/?.,realisme: | réaliste, m.. rea­
li sto : | réalité. /.. realitat. 

réipparition./.. reparieiu, re- 
pareigudo.

rebaisser, ta.. rebeissa.
rebaptiser, ne. rebatisa, reba- 

tejn.
rébarbatif-ive. a.. marco-mau. 
rebâtir, ta. rebâti.
rebattre, va., rebatre. 
rebec. w., rebec.
rebelle, a. et $.. rebele-èlo : | 

rebeller (se), rr.. se rebelà : | 
rébellion,/., rebe 1 iou n.

rebênir, ta.. rebeneisî. 
rebéquer, r«.. rebeca.
rebiffer (se), rr., se rebif i, se 

rebufà, se revirâ, respingii.
reblanchir, va., reblanchî, re- 

blanehesî.
reboisement. ///., reboueisa- 

men : | reboiser. r«., rebouisà. 
rebondie-ie, a., reboundit-ido. 
rebondir, va.. reboumbâ, re- 

boumbî-elâ, repaumâ : | rebon­
dissement. //?., rebounibissamen. 

rebord. ///., rebord : — d'un

rase: berlo : | reborder, ta.. re- 
bourdâ.

reboucher, ta., retapa, tourna 
boucha.

rebouillir, ta.. fà rebulî.
rebours, m.. [en(rebours, a re­

bours : I rebours-se, </., de re­
bours. d'a rebours.

rebouteur, m., adouba ire. re­
boutai re. niege.

rebrousse-poil (à). Me.. à re­
bours (de pian», à l’en rebours : 

| rebrousser, n/., eivelissii ; 
— chemin : tourna vira.

rebuffade,/., rebufado. rega- 
gnado, regaugnado. rebecado.

rébus, m., rebus.
rebut, //?.. rebut, rebret, [re]- 

trun, triage, triadis. triaduro, 
metum : — du grain : a baillé, 
alachadis.

rebuter, va., rebut 1.
récalcitrant-ante. </.. regui- 

gnous-o : | récalcitrer. va.. re­
guigna.

récapitulation, /., récapitula- 
ciu : | récapituler, va.. récapi­
tula.

recel, recelé ou recollement. 
m , recelanien. recelage, recelât: 

| recéler, ta., recela, recata : | 
receleur. ///:, reeelaire.

récemment, adc.. nouvela- 
men.

recensement, m.. recensamen: 
] recenser, ta.. recensa.

récent-ente, recènt-ènto. 
recépage, m., recepage, eicous 

sage ; | recèpée. /., eicoussado 
| recéper, ta., eicoussâ:<Wd/rrn 

une cépée: eijartâ : faire tomba 
les pousses arec le dos de Vaut il 
eissoulhà, eissoulâ.

récépissé, ///., reçaubut. 
réceptacle, m., recetacle. 
rééeption,/, recepciu, reces- 

si u.
recette, /., recèto ; | receva 

ble, a.. recevable-ablo : | rece- 
veur-euse, s., recevaire-airo ; |
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recevoir, recebre, recebei, 
reçabei, reçaubre. reçaupre ; (hos­
pitalité) : retira ; part. i)ass., re- 
çaubut, reçaugut.

rechange, w., rechange, re- 
changne.

rechanger, va., rechanjâ, re- 
changnâ.

réchapper, vn., s’eichapâ, se 
tira de.

recharger, va., recharjâ.
réchaud, in., chaufareto, ra- 

chau, cassoulet-eto ; | réchauf- 
fé-ée, a., rechaufat-ado, rebulit- 
ido ; | réchauffer, va., eichaurâ, 
achaurâ, escharlâ, recheivâ.

rechausser, va., rechaussa ; 
bute de terre pour — une plante : 
rechaussou.

rèche, a., rufe-o ; rendre—: 
enrufâ.

recherche, /., rechercho ; | 
rechercher, va.. rechercha.

rechigné-ée, a., eirechignat, 
eipoutignat (/., adoj ; | rechi­
gner, vn., rechigna, chichigna, 
regaugnà ; <7 n'y a pas à — :nTa 
pas qui nà dire.

rechûte, rechut 0, rechei- 
vado : | rechùter, vn., rechuta, 
recheivâ.

récidive, /., recidivo : | réci­
diver, vn., récidiva.

récif, w.. estèu.
rôcipé. ni.. recipè : | récipen- 

diaire, ni., recipiendàri : | réci- 
piend, ni., gage.

réciprocité, /*., reciproucitat ; 
| réciproque, a., reciproque- 

oco ; 1 réciproquement, ado., re- 
ciproucamen.

récit, rn., récit, racounte : | 
récitatif, rn.; recitadis : 1 récita­
tion, f., recitaciu : | réciter,’2?#., 
récita.

réclamant-ante,5., reclamaire- 
airo-eiris ; | réclamation, /., re- 
clamaeiu ; | réclame, /., recla- 
mo ; | réclamer, va., réclama.

reclouer, va., reclouvâ, re- 
clavâ.

reolure, va., reclaure ; | reclus- 
use, a. et 5., reclus-uso, reclausr 
auso ; | réclusion, /, reclusiu. 

recoin, m., recouen, recouei ; 
cacher dans un — : encafournâ. 

récolement, vn., recoulamen ; 
| récoler, va., recoulâ.

recoller, va., tourna coula, 
récollet-ette, 5., recoulèt-êto. 
récolte, f., recolto, culido, re­

vendu, denado ; — d arrière-sai­
son : endarreirage ; | récolter, 
va., recoultâ, culî, leva lou re- 
vengu, leva la recolto, la denado. 

recommandable, a., [arjrecou- 
rnandable-ablo ; | recommanda- 
tiop, /., [ar]recoumandaciu:| re­
commander, m., [arjrecoumandû; 
se — à : s'acoumandâ à.

recommencer, va., [arjrecou- 
mençâ.

récompense,/., recoumpènso : 
| récompenser, va., [ar]recoum- 

pensâ.
réconciliation, /., recounci- 

liaciu : | réconcilier, va., recoun- 
ciliâ, repatria.

reconduction, /., recoundu- 
ciu : 1 reconduire, va., recoun- 
durre : part, pas., recoundu- 
uclio.

réconfort ni., recounfort, cou- 
nourt : | réconfortant-ante, a., 
recounfourtant - anto : | récon­
forter, va., recounfourtâ, cou- 
nourtâ.

reconnaissable, a., recouneis- 
sable-ablo : | reconnaissance, /’., 
recouneissènço; | reconnaissant- 
ante. a., recouneissènt-ènto : | 
reconnaître, va., recou nèitre, 
recounèisse, tras-counèisse.

reconstituer, va.. recounsti- 
tuâ ^reconstitution,/., recouns- 
tituciu.

reconstruire, va.. reeouns- 
trurre.
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recopier, va., recoupiâ.
recoquillement. w., recouqui- 

Ihage ; | reco qui lier, recou-
quilhâ, rebechinâ.

record, m., redoublât, 
recors, w., archié, brigou. 
recoucher, »«., tourna coueijâ. 
recoudre, va., recousei.
recoupe, /., repasso. reprim ; 

retalho, retalhou ; ] recoupe­
ment, w., recoupamen ; | recou­
per, va., recoupa ; | recoupette, 
f., boulen, reprim.

recourber, va., reblâ, jiblâ.
recourir, vu., recourre ; | re­

cours, m., recours, ressourço.
recouvrable, a., recouvrable, 

recoubrable ( /., ablo) ; | recou­
vrement, m., recoubramen ; | 
recouvrer, va., recoubra, recou­
vra.

recouvrir, va., recrubî, reca- 
pelâ.

récréatif - ive, a., recreatiu- 
ivo ; | récréation, /., recreaciu ; 

| récréer, va., récréa, deivertî. 
recréer, va., recounstituâ. 
recrépir, va., recreipî.
recreuser, va., tournâ chavâ. 
récrier (se), vr., se rancurâ.
récrimination, /., recrimina- 

ciu, rancuro : | récriminer, va., 
se rancurâ.

récrire, va., reicrire.
recroqueviller, (se) v., se recou- 

quilhâ, s’agroumelâ, se recre- 
nilhâ, se rebechinâ.

recrue, /., recru ; | recrute­
ment, m,., recrutamen ; | recru­
ter, pa., recrutâ ; | recruteur, ni. 
recrut aire.

recta, adv., recta, 
rectangle, ru., rectangle, 
recteur, in., rectour.
rectification, A, rectificaciu ; 

| rectifier, va^, rectifia ; | recti­
tude,/., drecburo.

recto, m., endrè.
rectum, w., gros-budèu. 
reçu, rn., recaubut, recaugut.

recueil, m., recuei, culido ; | 
recueillement, m., reculimen : | 
recueillir, va., reculî.

recuire, va., recoueire, reco- 
sei, regautî ; | recuisson, /., re- 
cuecho ; | recuit-te, a., recue- 
echo ; | recuit, m., recuite, /.. 
recuecho.

recul ou reculement, rn., recu- 
lamen ; | reculade,/., reculado ; 

| reculer, va. et n., recula, re- 
tioulâ. requioulâ, requioulâ; | 
reculons (à), loc. adv., de recu- 
lou, d’arreculou.

récupération, /., recoubranço ; 
| récupérer, va., recoubra.
récurer, va., récura, eicurâ, 

eimerâ.
récusation, A, recusaciu ; | 

récuser, va., récusa.
rédacteur, m., redatour ; | 

rédaction,/., redaciu.
reddition,/., rediciu. 
redéfaire, va., tournâ deifâ. 
redemander, va., tournâ da- 

mandâ.
rédempteur, m., redemtour. 
rédemption,/., redemcïu.
redescendre, va. et n., tournâ 

davalâ.
redevable, a., redevable-ablo ; 

| redevance, /., redevènço,agrié, 
— pour droit de place : eido.

redevenir, vn., redevenî, tour­
nâ.

redevoir, va., redèure.
rédhibitoire, a., redibitôri- 

ôrio.
rédiger, va., redijâ. 
rédimer (se), vr., se redimâ. 
redingote, A, levito.
redire, va., redire, tournâ dire; 

| rediseur-euse, remenaire- 
airo ; | redite, A, rediclio.

redondance, /., redoundanço. 
redonner, va., tournâ balhâ" 
redorer, va., redaurâ.
redoublement, rn., redoubla* 

men : | redoubler, va., redou­
bla.
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redoutable, a., redoutable- 
ablo, qu’ei de redouta, enjertable- 
ablo ; | redoute, /., redouto ; | 
redouter, va.y redouta.

redressement, w., redressa- 
men ; | redresser, va., redressa, 
deigiblâ, deireblâ, endressâ, de- 
senvelâ ; | redresseur, m., re- 
dressaire.

réductible, a., redutible-iblo ; 
| réductif-ive, a., redutlu-ivo 

réduction,/., reduciu ; (mcdec.}, 
adoubaduro ; | réduire, va., re- 
durre, (Wtfec J, adouba; | réduit,
m. , redut.

réédification, f, reediflcaciu ; 
| réédifler, ra., reedificâ.

rééditer, va., réédita ; | réédi­
tion./., reediciu.

réel-elle, a., reau-alo.
réélection,/., reeileciu ; | réé­

ligible, a., reeligible-iblo ; — 
réélire, ca., reeilegî.

réellement, adv., reelamen, 
relamen.

réengager, va., reengajâ. 
réexpédier, va , reespediâ.
refaire, ©a., refâ ; se—: se 

refâ, se requinca.
refaucher, va., tourna faucha, 
réfection,,/., refeciu ; | réfec­

toire, ni., refeitôri.
refend, m., refend ; | refendre, 

va., refendre.
référé, m., référât; | référence, 

/., referènço ; ] référendaire, m , 
refend à ri: | référer, va. et n., refera. 

refermer, va., tourna barrâ.
réfléchi-ie, a., refleichit-ido, 

bajaire-airo ; [ réfléchir, va. et
n. , refleichî, souchâ, bajâj se 
pensa : (phys.) : miralhâ ; | reflé­
chissement, ni., reverberaciu, 
miralhage ; j réflecteur, m.t re- 
fleitour ; | reflet, reflet, rebat ; | 
refléter, va., refléta ; se — ; se 
miralhâ.

refleurir, va., reflourî, reflurî. 
réflexion,/., pensamén, baja- 

piep, reflessju : sans — ; à bel

aberlu ; (phys.) : reflessiu, mi­
ralhage.

refluer, va., rèmountâ ; ] reflux, 
ni., reflus.

refondre, va., refoundre ; | re­
fonte,/., refounto.

réformable, a., refourmable- 
ablo ; | réformateur-trice, $.,re- 
fourmaire-airo ; | réformation, 
/., refourmaciu ; | réforme, /., 
reformo, refourmo ; | réformer, 
va., refourmâ, rebutà.

reformer, va., refourmâ. 
refouiller, va., chavâ, refoulhâ. 
refoulement, m., refoulamen ; 

| refouler, va., refoula, 
réfractaire, m., refratàrf ; | 

réfraction, /., refraciu.
refrain, m., refrin, refren, re- 

courçou, lege ; — qu'on ressasse : 
tirantaino/tiranteino.

refrapper, va., tourna tutâ. 
réfrigérant-ante, a., refresis- 

sènt-ènto ; sm., refrigèri ; | réfri­
gérateur, m., refresidour ; I réfri­
gération, f., refresiduro ; | réfri­
gérer, va., refresî.

refrogné-ée, a., refroùgnat- 
ado, fruncit-ido ; | refrognement, 
m., refrougnadis : | refrogner, 
va , refrougnâ, refruncî ; se — : 
s’empoutignâ, se poutignà.

refroidir, va. et n., [rejfresî, 
afresi, eifresî ; se — : se san- 
glaçâ, s’arredesî, se redesî, se 
sang-jalâ, se marfoundre ; [ re­
froidissement m., refresissamen, 
marfoundamen;(7M/7zof.) : eichau- 
ramen ; causer un— : sanglaçâ. 

refuge, ni., refuge, 
réfugier (se), se refugiâ. 
refuite,/., revirado.
refus, ni., refus ; | refusable, 

a., refusable-ablo ; | refuser, va.t 
refusâ, fâ dôus refus, deifugî. 

réfutation, /., refutaciu ; | 
réfuter, va., réfuta.

regagner, va.f regagnâ.
regaillardir, voir ragaillardir. 

' regain, m., boueirèu, youriu ;
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faire le —: boueirijâ : pousser 
(regain) : reboueirinâ.

regai, w., regale, fricot : | ré­
galade,/., regalado galet : boire 
à la — : bèure à galet : | régale. 
/., regalo.

régalement, ni.. aplanissamen, 
eigalisamen : | régaler, va., re­
gala: aplani, eigalisa.

régalien-ienne. reiau-alo. 
regard, ni., visado, cop d'ei, 

regard, viseuado ; —» il'admi­
ration : mirado ; | regardant- 
ante, a., visat-ado de près, re- 
gardous-ouso : | regafder, ta., 
[a]visa, vistâ, eipiâ, guigna, 
mira : — attentivement : alucliâ ;
— avec plaisir : badû, belâ ;
— en arrière : se tras-regardâ ; 
se — : s'eipiâ : — avec insistance'. 
eigaroulhj, eiguurelha

regarnir, ta , regarni, tourna 
empli.

régates,/, pl., regatas. 
regeler, vn.. tournâ jala. 
régence,/., regènço.
régénérateur-trice, s., régéné­

ra ire airo ; I régénération, 
reger.eraciu ; | régénérer, va., 
régénéra.

régent-ente, regènt-ènto: | 
régenter, va., regentà,. magis- 
tra.

régicide, ni., regieide,
2 g., regicido.

régie,/., regio : employé de 
la — : rat-de-cavo, gabelou.

regimber, vn., reguignà. re- 
gingâ, rebingâ ; en parlant d'une 
bcle dilïlcile : espalvà.

régime, ni., régime : mauvais
— : inau-gouvèr.

régiment, ni., regimen.
rjgion, /., regiu, J an, ran- 

vers ; | régional-ale, a., regiu- 
nau-alo.

régir, ta., régi ; | régisseur, 
//?., regissour.

registre, m., regitre : rayer 
du — : deisenregitrâ.

régie,/., regio; (femmes) : ré­
glas, argagnôus : avoir ses — / 
vèire : | réglé-ée a., reglat-ado; 

| règlement, m. reglamen ; — 
de compte: arretamendecounite ; 

| réglèment, tffZ0.,regulieramen ; 
| réglementaire, a., reglemen- 

tàri-ario ; | réglementer, ra.,re- 
glamentâ : | régler, va., régla, 
arrêta ; | réglet, m., reglet; | 
réglette, J., regleto : | régleur, 
m., reglaire.

réglisse,/, regalisso.
réglure,/., regladuro.
régnant-ante, a., régna nt- 

anto : | règne, m., règne, rei- 
nage : | régner, vu., régna, 
reinâ.

regonflement, m., regoufla- 
men ; | regonfler, va., regounflâ. 
tourna uflâ.

regorgement, m., regourja- 
men ; | regorger, vn., regourja, 
sabroundâ, regoulâ. rambous- 
ti i.

regrat, m., regrat, regrata- 
riô : | regratter, va. et n., re­
grat î ; | regrattier-ière, s., re- 
gatié, regratié (/., iero) ; — de 
pain : pancoucliié.

regret, ni., regrèt, crèmo, cu- 
clio : a du — : regretous-o :

| regrettable, a., regretable- 
ablo ; | regretter, va., regreta, 
rancura, rencurâ, avei de grèu. 

régularisation,/., regularisa- 
ciu : | régulariser, va., régula­
risa : | régularité, /., regulari- 
tat: I régulateur, w., regulatour, 
reglaire ; | régulier-ière, a., re- 
gulié-iero; | régulièrement, adc., 
regulieramen.

réhabilitation, f., rehabilita- 
ciu ; | réhabiliter, va., reabilita : 

| réhabituer, va., reabituâ, rea- 
bituma.

rehaussement, ni., einaussa- 
men : | rehausser, va., einaussâ.
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réimpression, f., rempressïu ; 

| réimprimer, ca., rem prima.
rein, m., ren ; rompre les — : 

[djeirenâ, arrenâ.
reine,/., rèino ;• — des abeil­

les : [ajbelho mai[re] ; —Claude'. 
rèino glaudo ; | reinette ou rai­
nette./., reineto.

réinstaller, «?«.. tourna ins- 
talâ ; | réintégration, /., reïnte- 
gracîu : | réintégrer, va., réin­
tégra.

réinviter, ©«., recou vida.
réitération, /., reïteracïu ; | 

réitérer, reïterà.
reitre., r/z., rèitre.
rejaillir, tw., regiclâ, regiblâ; 

| rejaillissement, •»«., regicle.
rejet, ru., rejet ; ( plantes) : gi- 

tou-olo, gitèlo-; | rejeter, ra., 
rejeta, repoussa, digietâ ; | re­
jeton, rn., gitou-olo, gitèlo.

rejoindre, va., rejougne-ei. 
rejointoyer, va., rejuntâ. 
rejouer, vn. et a., rejugâ.
réjoui-ie, a., rejôuvit-ido, m., 

galo-boun-tèms ; réjouir, va., 
rejôuvî, alegrâ ; se — : se - re- 
jôuvî, se deletâ, se rejaiâ ; | ré­
jouissance,/., rejôuyissènço, re- 
jôuvimen, divertissènço ;*| ré- 
jouissant-ante, a., rejôuvissènt- 
ènto.

relâche, rn., relâche : | relâ­
chement, m., relachamen : | re­
lâcher, va., relachâ.

relais, ni., relais.
relancer, va., relança, 
relaps-apse, a., relas-asso. 
rélargir, va., eilargî.
relater, va., relatà ; | relatif- 

ive, a., relatiu-ivo ; | relation, 
/., relaciu ; | relativement, adv., 
relativamen.

relaver, va., relava.
relaxation, /., relachamen ; | 

relaxer, va., relachâ.
relayer, va., relaiâ, releva.
rélégation, /., relegaciu ; | 

reléguer, va., relegâ.

309
relent, rn., relan, eitufit, ren­

fermât.
relevé, m., relevât ; | relevée, 

/., relevado ; | relèvement, w., 
relevamen, [ein] aussamen ; | 
relever, va., releva, [einjaussâ. 

reliage, rn., reliage.
relief, m., relèu. 
relier, va., relia, parjâ ; | re­

lieur, ni., reliaire.
religieusement, adv., relegiu- 

samen.; | religieux-euse, s. et 
a., religius-îuso ; | religion, /., 
relegiu ; | religionnaire, s., reli- 
giunàri : | religiosité, /., rele- 
giusetat.

reliquaire, m., relicàri : | re­
liquat, w.,reliéat, sobro ; | reli­
que,/., relico.

relire, va., relegî. 
reliure,/., reliuro, reliaduro. 
relouer, va., reloujâ, tourna 

loujâ.
reluire, vn., relusî, tras-lusî ; 

faire — : eiftnâ ; | relui saut­
ante, a., relusènt-ènto, tras- 
lusènt(/., ènto), eitinat-ado. 

reluquer, va., relucâ, alucà, 
aluchâ, guigna, guilhâ.

remâcher, va., remachâ. 
remaniement, rn., remania- 

men : | remanier, va., remania, 
remenâ.

remarier, va., tourna maridâ. 
remarquable, a., [arjremarca- 

ble-ablo ; | remarque. /., re­
marco ; | remarquer, va., [ar]- 
remarcâ.

remballer, va., tourna em­
balla.

remblai, ni., ramble, ramblat, 
rambledis.

remblaver, va., rebladâ. 
remblayer, va., ramblaiâ. 
remboîter, va., reboutiâ. 
rembourrage, m., jrambour- 

rage; | rembourrement, w.,ram- 
bour : | rembourrer, va., ram- 
bourrâ.

rembrunir, va., rambruni.
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remède, w.. remèdi,merti (/.,); 
| remédiable, a., remediable ;— 

remédier, vu., remediâ.
remêler, va., remeilâ, rebouei- 

râ.
remémorer, rememourià : 

se — : se remetre ; qui — : ra- 
pelous-ouso.

remerciement, m., remercia- 
men, gramarciamen, gramarcei; 
| remercier, va., [rejmerciâ, 

gramarchi. gracia.
réméré, m., remerat.
remettre, ta., remetre, ro­

mand î : ( futile) : reiniî ; — d'un 
mois à un autre : remandâ d'un 
meis à l'autre

remeubler, va., tourna meu­
bla.

Rémi, n. pr., Roumi.
réminiscence , f., remem- 

brènço.
remisage, m., remesage : | 

remise, remeso. remiso : | 
remiser, ta., remesâ, remisa.

rémissible. a., remessible, rei- 
mible (/., iblo) : | rémission,/., 
remissîu.

remailloter, ta., remalbouta, 
remalhounâ.

remmancher, va., remanchâ, 
remanglâ, remanllra.

remmener, va., ramena.
rémolade,/, remoulado.
remontage, m., remountage : 

| remontant-ante, a., remoun- 
tant-anto ; | remonte, /., re- 
mounto ; | remonter, va., re- 
inountû.

remontrance, /., remoutranço, 
moragno : | remontrer, va., re- 
m outra.

remordre, va., rem ordre : | 
remords, m. pl.. remors.

remorquage, m., remourcage ; 
| remorque, f., remorco ; | re­

morquer. va., remourcâ ; | remor­
queur, m., remourcaire.

rçmoudre. va., remoulâ : | ré­

moulade, A. remoulado ; | 
rémouleur, m., eimoulaire. 

remous, m., remoulinado. 
rempailler, va., [em]palbâ : | 

rempailleur-euse, s., palhaire- 
airo.

rempart, m.. rampart, barri : 
faire un—, servir de — : rani- 
pardâ.

remplaçant-ante, s., rampla- 
çaire-airo, ramplaçant-anto ; | 
remplacement, m*., ramplaca- 
men; | remplacer,va., ramplaçâ. 

remplage, m., ôulhage.
rempli, w., farbanat. 
rempli-ie, a., ple[n]-eno, eni- 

plit-ido, ôulhat-ado.
remplier, va., fa un farbanat. 
remplir, va., empli, ôulhâ, 

aplenâ, clafî, claufî ; — jusqu'au 
bord : arasa ; | remplissage, m., 
ramplissage, ôulhage.

remplumer, ta., ramplumâ ; 
se — : se requineâ. se requin- 
caudâ, se requincodà, se rani- 
pialà, se rapialâ.

remporter, a., entournâ : ga­
gna.

remuage, m., boulegage : | 
remuant-ante, a., boulegant- 
anto, belujou-oto, trefelho[u]- 
oto ; | remue-ménage, m., tram- 
blamen, branlamen, mico-maco : 

| remuement, m., boulegamen, 
branlamen, remudadis, boule- 
gadis-isso : | remuer, va. et n., 
boulegâ, branla branloutâ, bc- 
luja, [dejremudâ, triquetâ, re­
mena ; qui — sans cesse : remu- 
divous-o, remudivoul-o ; qui 
aime à — : remudou oto, remu- 
dadour-ouro-oueiro, boulegaire, 
belujaire, (/., airo) belujou- 
oto, belujous-o, triquetou-oto : 
ne — ni pied ni patte : ne remudà 
ni pè ni solo ; [ remueuse, f., 
mudairo.

remugle, m., eitufit.
rémunération, f., rémunéra» 

zed by CjO' 'glC Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA



RÉN 311
cm : | rémunérer, va., rému­
néra, recoumpensâ.

renâcler, t?w., reniflé, toursei 
lou nas, s'en ou se deidire. 

renaissance, /., reneissènco ; 
[ renaissant-ante, rendis­

sent-èntô ; | renaître, re­
naisse, revicoulâ.

renard, in., renard, reinàl ; 
faire le — : renardejà ; | renarde,

renardo ; | renardeau, w., 
renardou ; | renardier, ?«., re- 
nardié ; | renardière, /., renar- 
diero.

renchéri-ie, «., bec-fl, ren­
chérit, renchérit,(/., ido); | ren­
chérir, va. etw., renchéri, ren­
chéri, encharî, rampela ; | ren­
chérissement, m., ausso, encha- 
rissamen.

rencogner, va., rancougnâ.en- 
gougnâ.

rencontre, f., rancountro, ren- 
countro, passo ; aller à la— de: 
nâ à Favanço dez; | rencontrer, 
va., rancoutrâ. rencountrâ.

rendement, m., rendamen. 
rendez-vous, w., rendés-vous. 
rendormir, vn., rendurmi.
rendoubler, va., rentra.
rendre, va , rendre, randre, 

tourné : — : fa venî fou ; |
rendu, w., rendut, randut ; | 
rendu-ue, a., rendut, randut (f., 
udo), alaiat- ado, gate-ato.

rendurcir, ta., [enjdurcesi, 
endurci.

rêne,/., guido, reno; retenir 
avec les — : arrenâ.

renégat-ate, s., renegat-ato. 
renette,/., reineto.
renfermé, m., eituflt ; que sent 

le — : eitodi ; | renfermer, va., 
renferma, barra.

renflé-ée, a., boumbat-ado ; | 
renflement, m., boumbamen ; | 
renfler, va. etn., boumbà.

renflouage, m., desensablage ; 
| renflouer, va., désensabla.

renfoncement, w., enfounza- 

men, encasamen ; | renfoncer, 
va., enfounzâ, encasâ.

renforcement, m., ranfourça- 
men ; | renforcer, va., ran- 
fourçâ.

renformir, va., soupir ; | ren­
forçais, w.,soupiage, soupiamen, 
soupiadis.

renfort, m., ranfort, pradiau. 
renfrogner, va., refrougna, 

refraugnà.
rengager, v,, réengager.
rengaine, ringaino, ren- 

gueino , ricancoueino , rican- 
taino.

rengainer, va. et n., renguei- 
nâ. engainâ, engueinû, enfour- 
relà.

rengorger (se), vr., se ran- 
gourj-a, s’einarca, se morgâ.

reniable, a., reniable, renega- 
ble(/., ablo;: | reniement, m.y 
reniamen, renegamen ; | renier, 
va., renié, renegà.

reniflement, m., reniflamen, 
niflado ; | renifler, va. et n., [re]- 
niflâ-eja-eiâ, chafranâ, cha- 
frounâ, moussidâ ; | renifleur - 
euse, a. et s., niflaire, chafra- 
naire, chafrounaire

renom, m., renoum ; | renom­
mée,/., renounmado ; | renom­
mer, va., renounmé.

renonce, A, renouncio : | re­
noncement, m., renounciamen ; 

| renoncer, vn. et a., renoun- 
ciâ ; — à : fa la crou à ; | renon­
ciation,/., renounciaciu.

renoncule, /., — des près : 
pauto-loubo, loupauto, pipoulet; 
— des moissons : bè-graulo ; — 
aquatique : grapaudino.

renouée, /., coud a uc hou ; | 
renouer, va., renoua, tourna 
noué ; | renoueur, v., rebouteur.

renouveau, m., nouvelun ; | 
renouvelable, a., renouvelable- 
ablo ; | renouveler, va , renou­
vela ; | renouvellement, m., re- 
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nouvelamen; | rénovateur-trice, 
a. et s., renouvaire-airo ; | réno­
vation,/., renouvacîu.

renseignement, w., rensegna- 
men ; | renseigner, va., relise- 
gnâ, entresegnâ.

rente,/., rènto, rèndo ; | Ten­
ter, va., rentâ ; | rentier-ière, 
5., rentié-iero.

rentraire, va., rentra, sarcî; | 
rentraiture,/, rentraduro, sar- 
ciduro : | rentrayeur-euse, 8., 
sarcissaire-airo-eiris ; | rentrée, 
/., rentrado : | rentrer, va. etn., 
[rjentrâ.

renverse (à la), lo?. adv., d'ei- 
vers ; tomber à la — : touinbâ 
d’eivers, d’eichino : | renversé- 
ée, a., eiversat-ado ; — sur la 
bouche, sur l'embouchure : d’abou- 
cbat : | renversement, m.. eiver- 
samen: | renverser, va., eiversa, 
aboucha, davalâ, deiquilhâ.

renvi m., ram peu ; | renvier, 
vu., ram pela.

renvoi, m., remandamen, re- 
goulat ; | renvoyer, va., ran- 
vouiâ, remanda.

réorganisation./., reourgani- 
saciu : | réorganiser, va., reour- 
ganisâ.

réouverture, A, re-uborturo. 
repaire, ni.. repai[re].
repaître, vn. et a., repaisse, 

sadoula ; se — : se sadoula, s’as- 
sadoulâ.

répandre, va., eipandre, ei- 
campâ, rependre.

. réparable, a., réparable, [a]- 
doubable (/., ablo).

reparaître, vn., reparaisse, 
réparateûr-trice, s. et a., re- 

paraire, [rjadoubaire, ( A, airo): 
| réparation, A, reparaciu [r]a- 

doubage ; | réparer, va., repara, 
[rjadoubâ, doubà,agalhâ. Prov. : 
tous afas reparats duren mai 
que nions.

reparler,vn., reparla.
répartie, /., repartido, repli-

co, rebrico ; | répartir, et à.. 
rebricâ ; : [rejpartî,
eissagâ ; | répartiteur, m., ré­
partiteur : | répartion,/, répar- 
ticîu.

repas, m., repas, brespal ; — 
copieux : ôulhedo ; prendre son 
— : repasta, brespalhâ. Dict. : 
Un boun repas duro nôu jours, 

repassage, m., aflalage, eimou- 
lage, [ajgusage, afutage ; linge : 
eitirage ; | repasse,/., repasso, 
boulen, reprim : | repasser, va. 
et n., tourna passa ; aflalâ, ei- 
moulâ, [a]gusâ, afutâ ; (linge) : 
eitirâ : (rcroie) : ressegre ; | re­
passeur, ni., aflalaire, eimou- 
laire, agusaire, afutaire ; re­
passeuse,/., eitirairo-eiris.

repaver, va., repava.
repêcher, va , repeichâ.
repeindre, va., repindre.
rependre, va., tourna pendre, 

tourna pendilha.
repenser, va., repensa.
repentance, /., repentènço, 

repentimen ; | repentant-ante, 
a., repentènt-ènte, repentivous- 
o ; | repentir, m., repentènço, 
repentimen, repentido : | repen­
tir (se), vr., se repenti.

repercer, va., retraucâ.
répercussion. /., repercusslu. 

reboumbido : | répercuter, va., 
reboumbï, repercuta.

reperdre, reperdre.
repère, m., signo, marco ; | 

repérer, va., marcà, signala.
répertoire, m., repertôri.
répétailler, va., repetoulhâ : 

| répéter, va., répéta, tourna 
dire ; — d'après les on-dit : tour­
né dire au soun dôus àutreis : | 
répétiteur, m., repetitour ; | ré­
pétition,/, repeticiu, redicho. 

repeupler, va., repoplâ, repeu­
pla.

repiquer, va., repicâ.
répit, m., répit.
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replacer, va., replacé., reboutâ. 
replanter va., replanté, 
replâtrage, m., replâtrage ; | 

replâtrer, va., replâtré, 
replet-été, a.. fort-orto. 
repli,?»., repli recoursou ; | 

replier, va.. replejâ : se —•, (ser­
pent ou branche) : se bidoursa. 

réplique, /., replico reviro, 
rebrico ; | répliquer vn , re- 
plicft, rebricâ, respingué-etâ.

reployer, voir replier, 
repolir, va., tourna poulî. 
répondant, m.. reipoundènt. 

reipoundaire ; | répondre, va. et 
n., reipoundre ; [ répons, m., 
reipouns

report, w., report ; | reporter, 
va., repourtâ ; | reporter, m., 
rapourtaire.

repos, m., repaus, pauso : J 
reposé-ée, a., pausat, deilaiat 
(/..ado); | reoosée. /., pau- 
sado ; | reposer, va. et n, re- 
pausâ : deilaiâ ; se — : se pausé, 
chaumâ, goumâ, se deidourre ; 

| reposoir, m.. pausadour.
repoussant-ante, a., repous- 

sant-anto ; | repoussement, ?»., 
repoussamen ; | repousser, va. 
et n., [rejbutî, repoussa : rebufé, 
reboustiâ : (plantes : rejitounâ, 
rejitâ, rebourlhounâ, regreiâ, 
reboueirivâ, rejaiâ ; I repous­
soir, m., repoussadour.

répréhensible, a., reprensi- 
ble-iblo ; | répréhension, /., 
reprensîu ; | reprendre, va. re- 
prene, reprenei ; (interrompre) : 
coupâ : — ses esprits : revenî. 

représaille,/., represalhas. 
représentant, ?»., représen­

tant ; | représentatif-ive, a., 
representatiu-ivo ; | représenta­
tion,/., representaciu ; | repré­
senter, va , [rejpresentâ, figuré, 

répressif-îve. a., repressîu- 
ivo ; | répression,/., repressiu. 

réprimande, /., reprimando, 
remotro, ramounado ; | répri- 

3iâ
mander, va., réprimandé, re- 
moutrâ.

réprimer, va., réprimé, 
repris-ise, a., repreis-eso ; | 

reprise /., represo recoursou ; 
^étoffe} : sarciduro. sarcidis ; — 
grossière : sanaduro, sanadis ; | 
repriser, va., sarcî, bourrassâ, 
remendâ. sané

réprobateur - trice, a., bla- 
maire-airo ; | réprobation, /, 
reproubaciu.

reprochable, a., reprouchable- 
ablo ; | reproche, m., reproche, 
tralan ; | reprocher, t?a.,reprou- 
châ, rancurâ.

reproduction, /., reproudu- 
ciu ; | reproduire, va., repro- 
durre, retipâ ou retiplé.

réprouvé-ee, a. et s., dannat- 
ado ; | réprouver, o»., reprouvé, 

reptation, /., rampage ; | 
reptile, m., reptile.

repu-ue, a., gavat-ado, sa- 
dour-oulo.

républicain-aine, a., republi- 
can-ano ; | république,/., repu- 
blico.

répudiation, /., repudiaciu : | 
répudier, va., répudié.

répugnance. /., répugnance, 
fasti, cragnènço, babour, ; chose 
faite avec — : crebo-cor ; gui a 
de la — : crantivous-ouso ; | 
répugnant-ante. a., repugnant- 
anto. decragne; | répugner, vn., 
répugné ; il me répugne : me fai 
cucho.

rêpulsif-ive, a., repoussant- 
anto ; | répulsion. /.. repulsiu. 

reputer, va., réputé.
requérant-ante, a. et s., re- 

querent-ènto ; | requérir, va., 
requerî, requerre ; | requête, f., 
requèto ; | requêter, vn., tourné 
quêté.

requiem, m., requiem, 
requin, m., requin.
requinquer, (se), vr., se re- 
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quincâ, se requincaudâ, se ra- 
bousquilhâ, s’eicarabilbô, se 
ramplumâ.

requis-ise, a., requis-iso ; | 
réquisition,/., requisiciu ; | ré­
quisitoire, >#., requisitôri, acu- 
samen.

rescinder, ra., anulâ ; | resci­
sion,/., anulaciu : | rescisoire, 

rescisôri.
rescousse,/., rescousso. 
rescrit, m.} rescrit. 
réseau, m., resau. 
résection,/., coupage, 
réséda, w., réséda, 
réséquer, m., coupâ. 
réservation, /., reservaciu ; | 

réserve, /*., reservo ; | réservé­
es a., reservat-ado ; sauvat- 
ado ; | réserviste, w., reservis- 
to ; | réservoir, wt., servo, pei- 
chié, peichiero.

résidant-ante, a. et s., resi- 
dènt-ènto ; [ résidence, /., resi- 
dènço, abitage ; | résider, rw., 
résida : action de : abitage.

résidu, w., résidu, founzalho, 
curradis.

résignation, /., resignaciu ; 
resignamen ; | résigner, va., ré­
signé.

résiliation, /., resiliaciu : | 
résilier, va., résilia.

résille,/., fialat, resilho.
résine,/.,rousino: | résineux- 

euse, a., rousinous-o ; | résinier, 
M., rousinié.

résistance,/., résista nço, resis- 
tènço, suferto ; | résistant-ante, 
a.,resistant-anto,resistènt-ènto, 
tilhat-ado ; | résister, vn., ré­
sista .

résolu-ue, a., resoulut-udo, 
ardit-ido, ardi-icbo; (part, pas.): 
resôugut-udo ou resolgut-udo ; 

| résolument, adv., ardimen ; | 
résolutif-ive, a.,resoulutiu-ivo ; 
m., bougnadis; | résolution./., 
resouluciu ; bougnamen.

résonnance, /., dindamen, 

trun; j ré sonnant-an te, a., trun- 
dènt-ènto, dindant-anto, sou- 
nant-ante ; | résonnement, m., 
ressounamen, trundimen, trun : 

| résonner, vn.. trundî, brundî, 
dindâ-inâ, eicbinlâ; — fortement : 
reboumbî.

résorber, va.. embéure. 
résoudre, va.. résoudre ; foun- 

dre; annulé; se — en: se viré en. 
respect, m., respèt, cregnènço ; 

sauf votre — : parlant pèr res­
pèt ; sau respèt ; | respectable, 
a., respetable-ablo ; | respecter, 
va., respetâ ; | respectif-ive, a., 
respetiu-ivo : | respectueuse­
ment, adv., respetuousamen, 
respetousamen ; | respectueux- 
euse, æ., respetous-o.

respirable, a.. respirable-ablo; 
| respiration./., respiraciu, [a]- 

lè : couper la — : coupé l’alè, 
coupa lou gemâ ; | respiratoire, 
a., respiratôri-ôrio ; | respirer, 
va. et h., respiré, aletâ, alenâ, 
poulsâ ; — difficilement : [a]le- 
tejâ.

resplendir, vn., [tre]lusî, cla- 
rejâ ; | resplendissant-ante, a., 
resplendènt, trelusènt(/., ènto): 

| resplendissement, m., resplen- 
dissamen, trelus.

responsabilité,/., respounsa- 
bilitat ; | responsable, a., res- 
pounsable-ablo.

ressac, m., ressaco (/.,). 
ressaisir, ra.,ressesî, ressasî. 
ressasser, va., remenâ, rafica, 

barataulejâ, repapiâ ; l ressas- 
seur, m., remenaire, raficaire.

ressaut, m., ressaut ; | res- 
sauter, va., ressautâ.

ressemblance, /., [res]sem- 
blanço,revertèri ; | ressemblant- 
ante, a., [res]semblant-anto ; | 
ressembler, vn., [ressemblé, 
avei fèr de ; se — : se sembla ; 
— à quelqu'un : retipâ ou retiplâ 
quaucu.

ressemelage, m., semelage,
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[resjsouletage; | ressemeler, va., 
semelâ, souletâ, ressoulâ.

ressemer, oa., tourna sennâ.
ressentiment, m.. ressentido, 

rancur ; | ressentir, oa., res­
senti ; se — : se senti.

resserrement, m., ressara- 
men ; | resserrer, oa., ressarâ.

ressort, w., ressort ; | ressor­
tir, on., ressurtî, tournâ surtî. 

ressouder, va., ressoudé, 
ressource, /., ressourço. 
ressouvenir (se),, or.,* se res- 

souvenî, se ressuvenî ; | ressou­
venir, w., ressouvenènço, res- 
suvenènço, revertôri.

ressuage, n?., ressuage, re- 
moulbage ; | res suer, on., res- 
suâ, remoulhâ.

ressusciter, oa., ressuscita, 
revicoulâ. *

ressuyer, va. et n., eissujâ, 
eissaura.

restant-ante, a. et m., res­
tant, demourant (/., anto), so- 
bro.

restaurant, ?n., restaurant ; | 
restaurateur, w., rastauratour ; 

I restauration, restau raciu ; 
I restaurer, oa., restaura, re- 

mountâ.
reste, m., [aujresto, soubro, 

sobro ; le — : lou demourant ; 
être de — : soubrâ ; être en — : 
restâdevènt ; | rester, on., resté, 
eitâ.

restituer, oa., restitua, tour­
nâ ; | restitution, /., restitu- 
ciu.

restreindre, oa., restregne ; | 
restrictif-ivè, a., restritiu-ivo ; 

| restriction,/., restriciu.
restringent-ente, a., ressa- 

raire-airo.
résultante, <., résulta : | résul­

tat, m., résultat.
résumé, m., résumât ; | résu­

mer, oà., resumâ.-
résurrection, /., resurreicio, ‘ 

ressuscitamen, respelido, revi- 
coulado, revicoulamen.

retable, m-, retable.
rétablir, oa., rétabli ; | réta­

blissement, m., retablimen, re- 
tablido.

retaille,/., retalho. retalhou ; 
| retailler, va., retalhâ.
rétamer, va., reitamâ ; | réta­

meur, w., eitamaire, peiroulbé. 
retaper, oa., retapé.
retard, m., retard ; | retarda­

taire, a. et retardatàri-àrio ; 
| retardement, m., retardamen; 
j retarder, oa., retarda, retarzâ. 
reteindre, oa., rctegne-ei, re- 

teinchei.
retenir, oa., retene-ei ; si je 

ne me — : si n’ero la manjo que 
me te lou bras !.; | rétention, /., 
retendu.

retentir, vn., retountî, re- 
boumbî, trundi, tundî, brunjî, 
brunjinâ, resclantî ; | retentis­
sant-ante, a, retountissènt- 
ènto, trundi vous-o,brunjinous-o; 

| retentissement, m., retoun- 
tido, trun, trundido, brundido, 
brunjido, brunjinado.

retenue-ue d., retengut-udo ; 
| retenue,/., retengudo.
re ter sage, m., binage, segoun- 

do feiçou ; | reterser, va., re- 
binâ. ’

réticence,/, reticènço.
rêticulé-ée, a., malhat-ado. 
rétif-ive, a., reitïu-ivo, reiti- 

V0U8-0.
rétine,/., retino. 
retiration, f., retiraciu : | 

retiré-ée, a., retirat-ado ; | reti- 
rement, m , retiramen ; l retirer, 
va., retira ; se : s’arretirâ ; 
— de Vargent : leva de l’argènt. 

retombée, /., retoumbado ; | 
retomber, on., tournâ toumbâ. 

retordage, m., retoursage, re- 
toursedis ; | retordre, va., re- 
torse-ei.

rétorquer, va., revirâ ; [,
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retors-orse, a., retors-orso, 
retort-orto.

retortiller, t>a., retourtilhâ. 
retouche,/., retoco ; | retou­

cher. oa., retoucâ.
retour, w., retour, revirado ; 

un aller et — : un nâ e venî, un 
nâ-venî.

retourne./., torpo, viro; | re­
tourner, va. et n., [rejvirâ, dei- 
virâ, entournâ ; se — : se tras 
vira.

retracer, va., retraça, 
rétractation,/., retrataciu ; 

retracter, va.. retratî : | rétrac­
tile, a., retirable-ablo ; | ré­
traction,/, retiramen; | retrai­
re, va., retraire ; | retrait, m. 
retiramen, retrèt ; | retraite, 
/., retreto, retirado ; | retraiter, 
va. retretâ. retratâ.

retranchement, m. retrencha- 
men, levado ; | retrancher, va., 
retrenchâ. dautâ.

retravailler, va. et n., retra- 
balhâ.

rétrécir, va., reitreicî retreicî ; 
aller en rétrécissant : nâ en ei- 
treiço ; | retreoissement, m., 
retreicissamen.

retremper, va.. retrempa.
rétribuer va., rétribua, paiâ ; 

| rétribution, /, retribuciu, 
paiamen.

rétroactif-ive, a., retrouatiu- 
ivo.

rétrocéder, va.. retroucedâ ; | 
rétrocession, /., retroucessiu.

rétrogradation, /, reculado ; 
| rétrogradé, a., retrougrade- 

ado ; | rétrograder, va., retrou- 
gradâ ; vn.. recull.

rétrospectif-itre, a., en arrei. 
retroussé-ée, a., [rejtroussat- 

ado ; | retroussement, m.. |re]- 
troussage, relevage ; | retrous­
ser, va., [re] troussé, [rejlevâ, 
recoursâ ; revertegâ, rebussâ ; 
rebecbinâ : | retroussis, m., re­
leva dis.

retrouver, va.. retroubâ. 
rets, m. pl.. lialats.
réunion,/., reünioun, acamp ; 

| réunir, va., reünî, acampâ.
réussir, va. et n., reüssî russî ; 

Prov. : il ne — dans rien : quand 
vôu cose soun four s'eibolho

réussite,/, reüssido,russido. 
revaloir, vn., revalei.
revanche, /, revencho, re- 

venjo, revenge ; | revanoher, 
va., revenchâ, revenjâ ; | revan- 
cheur, m.. revenjaire.

rêvasser, vn.. reibassâ-ejâ-ejâ, 
souchâ ; | rêvasserie, A. reib^s- 
sario : | révasseur-euse, rei-
bassaire-asseiaire-assejaire, sou- 
chaire (/, airo-eiris) ; | rêve, 
m.. raibe, pantai.

revêche, a., reveche-echo, re- 
yechous-o.

réveil, m.. revèi ; | réveille- 
matin. m., revelno-mati ; | ré­
veiller, va., eivelhâ, deisendur- 
mî ; | réveilleur, m.> eivelhaire; 
| réveillon, m., revelhou ; | ré­

veillonner, vn.. revelhounâ.
révélateur-trice, a. et s., ré­

vélateur- ouro -triço, revelaire, 
deicalaire (<, airo) ; revelo- 
secrèt 2 q.) ; | révélation, /, 
relevaciu, revelo-secrèt ; | révé­
ler, va., revelâ, deiçalâ.

revenant-ante, â.. revenante 
anto, revenènt-ènto ; | revenant, 
m.. revenant, torno.

reven teur-euse, s., renven- 
dour-oueiro, revendèire - èiro , 
regatié, rougatié, regratié 
(/., iero) : — de pain : pancbu- 
chié . lieu où l'on revend le pain : 
pancouchio ;/aire le — : reven- 
dejâ ; commerce de — : reven- 
dage ; boutique de — : reven- 
daiiô.

revendication, /., revendica- 
ciu ; | revendiquer, va., reven­
dra.

revendre, va . revendre, re- 
gatâ.
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revenir, vn., revenî, tourna, 

s’envenî ; reviens-y : torno-li ; 
— sur une question : reboueirivâ, 
reboueirinâ. Quand une personne 
a fait une course inutile on lui 
dit :Prenès vôtreis quatre pas e 
tournas vous-en.

revente,/., revèndo.
revenu, w., revengu. 
rêver, vn., reiba, soungna.
réverbération, /., reverbera- 

ciu. flambour ; | réverbère, w., 
reverbèr, lanterno ; | réverbé­
rer, va., reverberâ.

reverdir, va. et n., reverdi, 
reverdeja ; — à la rosée triantes 
flétries) : vira.

révéremment, adv., reverenta- 
men ; | révérence. /., reverènço, 
coulado ; i révérencieux euse, 
a., reverencious - o, feiçounié- 
iero ; | révérend-ente, a’, reve- 
rènt-ènto ; | révérer, va., re- 
verâ.

rêverie, A, reibariô.
revers, m., revers ; revirado, 

eiveirs ; — de main : tai de mo ; 
| reverser, va., tourné eiversé, 

boueidâ ; reversa ; | reversi ou 
reversis. m.. reversi ; | réversi­
ble, a., reversible-iblo ; | réver­
sion,/., reyersïu.

revêtement, m., revetamen ; 
| revêtir, va., revetî, cubri, 

crubî.
rêveur-euse, a., reibaire, soun- 

gnaire (/., airo-ebis).
revient, w., revet.
revirement, m., reviramen ; | 

revirer, va., revirâ.
réviser, va., révisa ; | révi­

sion, A, revisiu.
revivre, va., et n., reviure. 
révocable, a., revoucable-ablo; 

| révocation, A, revoucaciu.
revoici, revoilà, prép., veiqui 

enquero.
revoir, va., revèire.
révolin, m., revoulun.

révoltant-ante, a., revoultant- 
anto ; | révolte, /., revoulto ; | 
révolter, va., revoulté. 

révolu-ue, a., re voulut-udo.
révolution /., revouluciu. 

boulaversamen ; | révolution­
naire, a. et 5., revouluciunàri- 
àrio ; | révolutionner, va., re- 
vouluciunâ.

révoquer, va., revouca. 
revue,/., revudo.
rez, prép., ras ^rez-de-chaus­

sée,/., ras-de-chaussado, plan- 
pè.

rhabillage, m., rabilhage. 
adoubage ; | rhabiller, va., ra- 
biller.

rhéteur, m., retour ; | rhéto- 
ricien, m., retouricien ; | rhé­
torique,/.. retourico.

rhinocéros, m., rinouceros.
rbodanien-ienne, a., rouda- 

nen-enco.
rhombre, voir lozange.
Rhône, n. pr., Rose.
rnubarbe, /., rubarbo, re- 

barbo.
rhum, m., roume, rome.
rhumatismal-ale, a., rumatis- 

mau-alo ; | rhumatisme, m., ru- 
matisme ; | rhume, m., rume, 
raume.

rhythme, voir rythme.
riant-ante, a., risènt-ènto, ri- 

soulènt-ènto, risou-oto ; prendre 
un air — : s’arrisentâ.

ribambelle,/., ribambèlo, se- 
guèlo, courdiado, courdelado, 
courentinado.

ribaud-aude, s. et a., ribaud- 
audo, gourrinié iero, averlant- 
anto, gouino (ribaude), goujat 
(ribaud) ; | ribauderie, A, ribau- 
dario, ribaudalho, gourrinalho. 

riblette,/., grilhado.
ribote, /., riboto ; | riboter, 

vn., riboutà-ejâ ; | riboteur-euse, 
5., riboutaire-airo.

ricanement, m., rachanamen, 
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racbanado ; | ricaner, t>»., ri- 
canâ, rachanâ ; | ricaneur-euse, 
s., racbanaire-airo-eiris. 

ric-à-ric, loc. ado., rico-raco, 
rinco-raco.

richard, m., richard, richau ; 
| riche, a., riclie-icho, argen­

ts vous-o ; | richement, adv., ri- 
chamen ; | richesse,/.,richesso; 
| richissime, a., richissime-imo. 
ricin, w., catapuço.
ricocher, vn.t ricouchâ, ri- 

crouchâ, recrouchâ, reboumbî ; 
| ricochet, w., ricrouchet, re- 

crouchet.
rictus, m., badado.
ride,/, rido, pli, rimo, frun- 

ciduro ; | ridé-ée, a., ridât, rata­
tinât, rimât (/., ado), fruncit- 
ido.

rideau, m., ridèu, rudèu ; — 
de lit : courtino ; fermer avec 
des — : [enjcourtinâ, enridelâ ; 
tirer les — : deicourtinâ, deiri- 
delâ.

ridelle, /., rancho, ranchié ; 
anneaux des limons pour recevoir 
les — : ranchieras ; montants des
— : ranchié ; barreaux des — : 
rôulous ; pièce mobile pour relier 
les - : embino.

rider, m., rida, fruncî, rima, 
ridicule, a., ridicule-o ; chose

— : risèio ; | ridiculiser, r«., ri­
diculisé.

rien, w.,rè, bri, cap ; dans un
— de temps \ en rè de tèms ;
— du tout : rè de rè, lasbesis.

rieur-euse, a., risaire-airo- 
eiris, risarèu-èlo, risoulié-iero.

riflard w., riflar ; | rifler, va., 
riflâ ; action de — : riflage, ri- 
flado.

rigaudon, m., rigaudou.
rigide, a., rede-o ; | rigide­

ment, adv., rigidamen,redamen; 
| rigidité, /., rigiditat, redour. 
rigole,/., rigolo, regolo, eiga- 

liero, rajo, douet, roubi ; partie

de terrain ou est la —d'arrosage : 
levado.

rigorisme, m., rigourisme ; | 
rigoriste, a. et rigouristo;|ri- 
goureux-eus6, a., rigourous-o ; 

| rigueur,/., rigour ; à la — du 
temps : à la rajo dôu tèms.

rimailler, vn., riinalhâ-ejâ : | 
rimailleur, 04., rimalhaire ; | ri­
me, /”., rimo ; | rimer, va. et n., 
rima ; | rimeurw., rimaire. 

rinceau, m. virounzèu. 
rincée./., rinçado ; | rincer, 

m., rinça ; se — la bouche avec 
bruit : granoulhâ, gournoulhâ ; 

| rinçure,/*., rinçado, lavaduro. 
rioter, tw., rioutâ, risoulâ. 
ripaille, /. r ripalho, tanlaro : 

ÿui fait — : ripalhaire-airo.
ripe, /., rapo ; | riper, ra., 

rapâ. riflâ.
ripopée,/., poutringo. 
riposte,/., rebrico, reviro ; | 

riposter, vn., rebricâ, rebecâ, ri- 
poustâ, se revira.

rire, vn., rire ; — bruyamment 
et méchamment : s’eirachanâ ;
— en soi-même : se rire.

Prov. : trop rire fai purâ.
Il rit et il pleure :
Lou soulei raio mai co plôu
Lou boun Diu marido soun 

[fllhôu. 
rire, w., rire ; — méchant : eira- 
chanado ; éclater de— : eipoufidâ 
de rire, rire coumo un toumbo- 
cacàl ; | risée,/., risèio, risado ; 

| risette,/.,riseto ; | risible,a., 
risible-blo ; | risiblement, adv., 
risiblamen.

risquable, «., riscable-ablo ; | 
risque, m., risque, risco ; à tout
— : rin querè, rinco-raco ; | ris­
quer. va., riscâ.

rissoler, va., rissoulâ. 
ristourne, <, torno, restau, 
rit ou rite, m., rite.
ritournelle, <, ritournèlo, ri- 

fanfaro ; vai-lero.
rituel, m., rituau.
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rivage. m., ribeire, rebiero, 

rivage.
rival-ale, s., rivau-alo ; | riva­

liser, vn., rivalisa; | rivalité, /., 
rivalitat.

rive,/., ribo ; rebiero.
river va.y riva, riblâ, regiblâ. 
riverain-aine, a., ribeirôu- 

olo, rivierau-alo.
rivet, w., rivet, rible.
rivière,/., riviero, ribiero. 

J rivure,/., rivaduro, ribladuro, 
ribluro.

rixe,/., batalho, batun, bara- 
lho, tirgoussado.

riz, w., ris ; | rizière, /., ri- 
siero.

rob, rn.. rob.
robe, /., raubo, gounèlo ; — 

d'enfant : gounelou ; revêtir 
d'une — : enraubâ, engounelâ.

robinet, w., roubinet, chanèlo. 
roboratif-ive, a., counfour- 

tant-anto ; | robuste, «., rou- 
buste-o ; | robustement, adv., 
roubustamen:

roc, rn.y ro ; gros — : rouca- 
nèu, roucanel ; | rocaille,
roucalho ; | rocailleux-euse, a., 
roucalhous, roucassous, clapei- 
rous, (A, ouso) ; | roche /., 
rocho ; | rocher, ni., roucliié. 
rouchat.

rochet, w., encranilhage.
rocheux-euse, rouchous, 

roucassous ( /., ouso).
rôder, vn.y rouda-alhà-assâ- 

asseiâ-assejâ, barrula, barrunlâ; 
| rôdeur, w., roudaire, rouda- 

lhaire, roudassaire, roulaire, bar- 
rulaire (/., airo-eiris).

rodomont, w., peto-vanto ; | 
rodomontade,/., fourfantiso.

rogations, /. pl., rougacius ; 
| rogatoire, a., rougatôri-ôrio.

rogaton, ni., rousigou, reba- 
lun.

Roger, n. pr., Rougié ; | Ro­
ger-bon-temps, 7W., galo-boun- 
tèms.

rogne, raugno, rougrio ; | 
rogne-pied, raugno-pè, rou- 
gno-pè ; | rogner, ra., raugnâ, 
rougnâ, resounzâ ; | rogneur- 
euse, s., raugnaire-airo.

rogneux-euse, a., rougnous- 
ouso.

rognon, w., rougnou. 
rognonner, vn., gamounâ. 
rognure,/., raugnaduro, reta- 

lhou,resounzalho,resounzaduro. 
rogue, a., arrougant-anto.
roi, w., rèi : le — Petaud : lou 

rèi Padèlo.
roide, voir raide ; | roidillon, 

77Z., redilhou, rampalhou, raspe- 
tou ; | roidir, va., arredî ; — par 
l'action du froid : [enjredesî.

roitelet, m , tèi-beneit, rèi- 
binet, rèi-benet, reinet, rèi- 
coussi, rèi-chichou, rèi pichou, 
biôu, recoujou.

rôle, m., rôle.
romain-aine, rouman-ano ; 

| romaine,/., roumano ; poids 
de : poumo.

roman-ane, a., rouman-ano. 
romance,/., roumanço ; | ro­

mancier, w., roumancié ; | ro­
manesque, a., roumanesque- 
esco ;|romantique, a., roumanti- 
ico ; | romantisme, m.t rouman- 
tisme.

romarin, rn., roumani.
rompement, ni., roumpanien ; 

| rompre, va., roumpre, cassa, 
eibridoulâ, routa ; — la tête : 
deicervelâ; | rompu-ue,a.,roum- 
put-udo, rout-o.

ronce,/., rounze, rounde, rou- 
me, roumego argelas ; entourer 
de — : enrounzenâ, enrounzâ, 
arounzenâ ; s'embarrasser dans 
les —. se griffer : s’enrounzenâ, 
s’eirounciâ, s’enroumeisâ ; enle­
ver les — : deirounzenâ ; | ron­
ceraie,/., rounzenié, roundau.

ronchonner, vn., petounâ, 
groumâ, rouinâ, rouinelâ.

rond, m., round ; adj., round-
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o, redound-o. redoun-ouno ; en 
— : en round : | rondache, /., 
roundacho ; | ronde, A, (danso- 
roundo ; à la — : à la 
roundo, à de rèng ; i rondeau, 
w., roundèu ; | rondelet-ette, a., 
roundelet-eto, rundelet-eto : | 
rondelle,/., roundèlo, rundèlo, 
redoundo ; | rondement, ado., 
roundamen, rundamen ; | ron­
deur,/., roundour.

rondin, w., rundi, barrou ; | 
rondiner, va., rundinâ.

rond-point, w.,eitèlo, cafour- 
cho.

ronflant-ante, a., rounflant, 
rouflant f/.,anto}; | ronflement, 
m., rouflamen, rounflado ; | ron­
fler, vn., rounflâ, rouflâ, brundî ; 
(popul.), bufâ la pous ; | ron- 
fleur-euse, a., rouflaire - airo- 
eiris.

ronger, va., raugnâ-ejâ-assâ, 
rousicâ, roussigâ, brettâ ; (temps)*, 
javardâ ; | rongeur-euse, a., rau- 
gnaire-airo-eiris ; | rongeure, A>- 
raugnaduro.

ron ron, w., roun-roun, eipo- 
las ; | ronronner, vn^ roun-rou- 
nâ, fà las eipolas.

roqueîort. w., roco-fort.
roquentin, m., roucantin. 
roquer, ®të.,roucâ; | roquet, »&., 

rouquet ; I roquette, A, rouqueto. 
roquille, A, rouquilho, rou­

queto.
ros, w., penche.
rosace,/., rousaço ; | rosaire, 

m., rousàri ; | rosat, a.m., rou- 
sat ; | rose, A, rose ; adj., rose- 
o, roio (/.) ; orner de — : en- 
rousâ.

Rose, n. pr., Roso, Rousi, Rou- 
seto.

rosé-êe, a., rousilhou - ilho- 
ilhoto.

roseau, m , raucho, cano, ca- 
navèlo, canavero, canèlo, raus- 
sel, roundre ; lien planté de — : 
roundrinié.

rosée,/., rousado, brado, ei- 
gagno.

Roseline, n.pr., Rousali.
rosette,/., rouseto, floco : | 

rosier, m., rousié ; | rosière, /.. 
rousiero.

rosse, A, rosso, raco ; (fille) : 
bringo, bringasso ; ensemble de 
— : roussalho ; | rossée, /., 
rousto, voulado, tanado, trifou- 
lhado, tabutado, uflado,tambou- 
rinado, fretado. roussado ; | ros­
ser, va., rousta, roussa, tambou­
riné, tabutâ, douirâ.

rossignol, m.. roussignôu ; (fe­
melle} ; roussignolo ; faragou- 
lho ; — sorte de petit pot à sifflet 
qui, rempli d eau, imite le chant 
du — .) roussignôu, pegalou. 

rossolis, m., rousoli. 
rostre, m., tribuno.
rot, m., rot, routado, routa- 

men.
rôt, ?«., rôutit.
rotateur-trica, a. Qtsm., rude- 

laire, viraire ( /., airo) ; [ rota­
tion,/., viramen ; | rotatoire,a., 
virant-anto.

rote,/., roto.
roter, vn., routa.
rôti, m., rôutit ; | rôtie, /., 

rôutido ; | rôtisseur-euse, s., 
routissaire, ataire (/., airo. ei- 
ris) : | rôtissoire,/., routissouei- 
ro, rôutidoueiro.

rotonde. A, routoundo ; Jroton- 
dité, A, redoundour.

rotule, A, pèiro dôu janouei.
roture,/.,routuro ; | roturier - 

ière. a. et s., routurié-iero.
rouable, m., ruer, 
rouage, m., roudage.
rouanne, A, rouano ; | rouan- 

ner, va., rouanâ ; | rouanette, 
/*., rouaneto, roueineto.

roucoulement, m.. roucoulado, 
roucoulamen, roucoulage, rouf 
counado, roucounamen, roucou- 
nage ; | roucouler, vn., roucoulâ, 
roucounâ, rotocounâ.
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roue,/., rodo ; jante et ban­

dage de — : jelho, joulho, jalho; 
grincement d'une — : charancle ; 
(verbe)'. charanclâ ; (froide) : 
charivèu ; (verbe) : charivelâ ; 
(voir écuanteur).

roué-ée, a. et {supplice) 
rouat-ado.

rouelle,/., roundèlo, darno. 
rouennerie, /*., rouanariô. 
rouer, va., [arjroudâ. 
rouerie,/., flnassariô. 
rouet, w., roudet, roudèu. 
rouge, a. et sm., rouge-jo ; | 

rougeâtre, a., roujatre-atro ; | 
rougeaud-aude, a., rougilhou- 
ilho-ilhoto, roujaud-audo, rou- 
gèrt-èrdo ; | rouge - bord, m., 
viage ; | rouge-gorge, m., rigau, 
rouio, gouio, rincho, ruchio, 
rouchio, roussio, rousseto, biau- 
do, pampoto, pampouti ; | rou­
geole, salachou, salampiou ; 

| rouget, m., rouget; | rougeur, 
/., roujour ; | rougir, va. et n., 
rougesî, rougî ; vn., enrousâ ; | 
rougissant-ante, a., rouginéur 
èlo.

rouille,/., roulho ; | rouillé- 
ée, a., roulhous-o, roulhat-ado ; 
| rouiller, va., roulhâ ; | rouil- 

lure,/., roulhaduro.
rouir, va , eigâ ; | rouissage, 

m., eigage.
roulade,/., roulado, runlado, 

rudelado ; | roulage, m., rou­
lage, charriage ; | roulant-an te, 
a.,roulant, runlant, rudelant, 
( f., anto) ; | rouleau, m., roulèu ; 
— de toile, etc. : rudèu ; | roulée, 
/., roulado, voulado ; | roule­
ment, m., roulamen, roulado, 
runlamen ; — de tambour : tam­
bourin ado ; — de tonnerre : tou- 
nado ; | rouler, va. et n., roula, 
runlâ, runletâ, rounlâ, rudelâ, 
redoulâ ; — les yeux : tras-virâ 
lous eis ; — carosse : mena ca- 
rosso ; se — dans la poussière (oi­
seaux) : s’eisaletâ : se — à terre : 

gagnâ la civado ; | roulette, f., 
rouleto, runleto, runlo, roudi- 
lho ; viro-viro ; — d'enfant 
(pour apprendre à marcher) ; selo, 
carrèlo ; | rouleur, m., roulaire ; 

| routier, w.,rouliè, coutau ; | 
roulis, m., bidoursado ; | rou- 
lotte,/., baraco : dim., baracou- 
oto ; aug.. baracasso ; | roulot- 
tier, m., baracaire (/., airo.) 

roupie, /., mecho, mechou, 
roupilho.

roupieux-euse a., meclious, 
roupilhous ( /., ouso).

roupiller, vn., sumerlâ ; | rou- 
pilleur-euse, s., sumerlaire- 
airo.

roussâtre, a., rousselard-ardo, 
roussejant-anto ; [ roussette, /, 
rousseto ; | rousseur, /., rous- 
sour, tanai, trijado, tachelad.o, 
tacbeladuro ; qui a des — : trijat, 
tachelat (f., ado).

roussi, m., rimât, 
roussin, m., roussin.
roussir, va. et n., [enjroussesî, 

roussejà ; crama, rima ; partie 
roussie : rimadis, cramadis ; (ac­
tion) : rimagc, cramage ; (résul­
tat) : rimaduro, cramaduro,

route, f., routo, poujo, vio ; | 
rourier-ière, a. et sm., routié- 
iero.

routine, /., routino ; | routi- 
ner, va., arroutinâ, routinejâ ; | 
routinier-ière, a., routinié-iero, 
routinous-o, enroutinat-ado.

routoir. m., eigadour.
rouvre, m., roure. 
rouvrir, va., redrubî.

roux-ousse. a., rous-ousso,rous - 
sèu-èlo, rouei (masc.) ; — tacheté 
de brun : rèuje-jo ; tirer sur le —: 
roussejà.

royal-ale, a., reiau-alo ; | roya­
lement, adv., reialamen ; J roya­
lisme, w.,reialisme ; | royaliste, 
a., reialiste-isto ; | royaume, m., 
reiaume, riaume, reaume ; | 
royauté, A, reiautat, reinage.
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ruade,/., ruado, pennado, re- 

guignado.
ruban, w., riban. (dim.) z ri- 

bandou, ribanchou, veto, vetou; 
garnir de — : ribandâ, flouquetà; 

| rubané-êe. a., ribandat-ado, 
vetat-ado.

rubéfaction,/., roujOur ; | ru­
béfier, m., enrougesî.

rubicond-onde, rubicound- 
o, rule-lo, rouge coumo dindau. 

rubis, w., rubis.
rubrique, f., rubrico.
ruche, A, bournat. bournilliou, 

bournassou, ruse ; corps delà— : 
benou ; {étoffe} : frunciduro ; j 
rucher, w., belhé; ©a., fruncî.

rude, a., rude-o, rufe-o ; ren­
dre— :enrufà ; | rudement,adv., 
rudamen, bougramen : | rudesse, 
A, rudesso, ruflour.

rudiment, w., rudimen. 
rudoyer, t?a., rudejâ, bruscâ- 

ejâ.
rue, A, ruô, riô, charriero, 

charreiro. charreirou, carrero ; 
confia d'une — : charrierado.

rue,/., [bot.) rudo.
ruelle, /., reulo, rueto, can- 

tou, vanelo ; {outil) : raso ; | niel­
ler, va., deichaussâ.

ruer, W., rua, pennâ, regui- 
gnà ; se — : se foueitâ ; | rueur- 
euse, a., reguignaire, pennaire 
(/., airo).

rugine,/., rougino.
rugir, vu., rugî. brama ; | ru- 

gissant-ante, bramant-anto ; 
| rugissement, m., rugissamen. 
rugosité,/.,rufour; | rugueux- 

euse, a., rufe-o ; rendre — : en- 
rufâ.

ruilée,/., rivet.

ruine./., rôueino ; | ruiner, 
va., [ar]roueinâ ; | ruineux-ense, 
a., roueinous-o.

ruisseau, w., rîu : — :
riuno, roubino ; — temporaire 
formé par une .crue à côté du 
cours d'eau : brisset ; | ruisse- 
lant-ante, a., rivant, regoulant 
(/.. anto) : | ruisseler, vn., riva, 
regoulâ-ejâ ; | ruisselet, m , ri- 
vachou, rivalbou, regoulet, ri- 
goulet, ribatel.

rumb, w.,roumb.
rumen, m.t panso.
rumeur, f., rum, rumour, inar- 

mun.
ruminant-ante, a. et sm., rou- 

rniaire, rougnaire (/., airo-eiris); 
| rumination./., roumiage, rou- 

gnagej | ruminer, va., rumina, 
rougnâ, reminâ.

rupture,/., rupturo, roumpe- 
duro. ;

rural-ale, a , rurau-alo.
ruse,/., ruso ; | rusé-ée, a., 

rusât, lurat (/., ado), belet-eto, 
eiferbeto, eifirbeto (2 g.) ; eifir- 
belet-eto, mandral(m.) ; | ruser, 
vn., rusa, lurâ, finâ-eiâ-ejâ, fi- 
noutâ, finouchâ-eiâ-eja, finassâ- 
eiâ-ejâ,

rustaud-aude, a., païsanard- 
ardo, peitaud-audo ; | rusticité, 
A, rusticitat :| rustique, 51 a., 
rusti-ico ; | rustiquement, adv., 
rusticamen ; | rustiquer, va., 
rustica ; | rustre, a. et s.,rustre- 
tro.

rut, rn., chalour ; être en — : 
esse en chalour, à soun espeço. 

rutilant-ante a., blèuje-jo/ 
rythme, rn., ritme.
rythmique, a., ritmi-ico.
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S
sabbat, zn., sabat : (aire le —: 

sabatâ-eiâ-ejâ.
sable, m., sable : {blason} : ne- 

gre ; l'homme au — : marchand 
d’endeurmo: | sabler, va.. [en]- 
sablâ ; | sableux-euse, a.. sa- 
blous-ouso ; | sablié, m., sablié; 

| sablière, f., sabliero ; (charp. ) : 
raleto, raso, solo ; espace sur le 
mur derrière la sablière : raletas, 
rasas ; | sablon, m., pitit sable ; 

| sablonneux-euse, a., sablous- 
ouso, arenous-ouso ; j sablon- 
nière, A, sabliero.

sabord, m., sabord, canou- 
niero.

sabot, m , sou, sucho, soto, 
esclop ; {animal et mécanique) : 
sabot ; pièce de fer pour consoli­
der un—fendu: aspo, armèlo, 
arcèlo ; | saboter, vn., suchetâ ; 

| sabotier, m., suchié.
sabre, m., sabre ; coup de — : 

sabrado.
sabrenas, m.. tuto-barro, sa- 

loupaire-eiaire ; | sabrenasser, 
©a., fâ de goulo en goulo, sa- 
loupâ-eiâ.

sabrer, va., sabrâ-ejâ : | sa- 
b retache, /., sabretacho ; | sa- 
breur, m., sabraire-eiaire-ejaire.

sac, m., sac ; (dim.) : sachou ; 
(aug.) : sacho ; mettre en — : 
ensacha ; tirer du — ; deisachâ; 
mettre à — : bassaeâ ; vide d'un 
— mal tassé : chabel.

saccade, f., sacado, saque- 
tado ; | saccadé-ée a., sacadat- 
ado ; | saccader, va., sacadâ, 
saquetâ.

saccage,m., bassacage ; | sac­
cageaient, m , bassacamen ; |

saccager, va., bassaeâ, saquejâ, 
[a]foudrâ-ejâ.

sacerdoce, m., sacerdoce ; | 
sacerdotal-ale, a., sacerdoutau- 
alo.

sachée,/., sachado ; | sachet, 
m., sachou.

sacoche, A, sacocho.
sacramental-ale, ou sacramen­

tel, a., sacramentau-alo.
sacramentalement ou sacra- 

mentellement, Ætfp.,sacramenta- 
lamen.

sacre, m., sacre ; (oiseau) : ca- 
poun ; | sacré-ée. a.,sacrat-ado, 
sacre-acro ; | sacrement, m., sa- 
cramen ; | sacrer, ©a., sacra ; 
vn., sacrejâ, foutreiâ-ejâ, fâpetâ 
lous foùtreis.

sacrificateur, m., sacrifica­
teur ; | sacrifice, m., sacrifice, 
sacrifici ; | sacrifier, va., sacri­
fia.

sacrilège, a. et s., sacrilege, 
secrelege (/., ejo).

sacripant, m., sacripan. 
sacristain, m., sacresten ; | 

sacristie,/., sacrèstio.
sacro-saint, a., sant e sacrat- 

santo e sacrado.
safran, m., safran ; | safraner, 

va., safranâ.
safre a., goulut, gaiagut (/., 

udo).
sagace, a.t penetrant-anto : | 

sagacité,/., sagacitat.
sage, a., sage-jo, brave-o, 

sàvi ; | sage-femme /., sajo- 
fenno, acoucheuso, niairouliero 
ou meirouliero ; (triv.) ; la gaito 
au cros, Madamo gaito au cros ; 

| sagement, adv., sajamen,bra- 
vamen : | sagesse,/., sagesso.
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324 SAI
sagittaire, m., sagitàri ; (bot.) : 

f.y flecho d’aigo.
sagouin, m., sagouin.
sagum, #&., saie ; f., : saiou, 

saio, saiolo.
saignant-ante, a., sannant- 

anto,sausinous-ouso ; | saignée, 
/., sannado ; | saignement, m.t 
sannamen : | saigner, va. etn.. 
sauna ; — abondamment : s’en 
anâ pèr sang ; — un porc de tra­
vers : eipanlâ ; plaie par laquelle 
on a — un animal : sanniero, san- 
guiniero ; | s ai g n eux - eus e, a., 
sanguinous-o.

saillant-ante, a., saliènt-ènto; 
I saillie,/., salido, avançamen; 
I saillir, vn., sali, avançà.

sain-aine, a., san-ano, sen- 
eno, sancié-iero, santous-ouso ;
— et sauf : sen e sau.

saindoux, m., auvo. 
sainement, adv., sanamen. 
sainfoin, m., san-fe.
sainte-ainte, a., sant-anto, 

sènt-ènto ; | saintement, adv., 
santamen : [ sainteté, /., san- 
tetat.

saïque,/., saïco.
saisie,/., sasido.
saisine,/., sesino, sasino.
saisir, m., sesî, sasî, japî, 

juntî, amagâ, agantâ ; —
tes griffes : agripâ, [ajgrafâ, japî, 
arapâ, agarrâ; saisi-ie (surpris}: 
sôufrachet-eto, suncit-ido, soun- 
cit-ido ; | saisissable, a., sesis- 
sable, sasissable (/., ablo) ; | 
saisissant-ante, a., sesissènt, 
sasissènt ( /., ènto ; | saisisse­
ment, m., sèsimen, sasimen, sa- 
sissamen.

saison./., sasou ; durée d'une
— : sasounado ; être ou faire 
hors de — : deisasounâ ; — qui 
a passé : très anat.

salade, A, salado : | saladier, 
m., saladié.

sala je, m., salage.
salaire, m., salàri.

salaison,/, salasou.
salamandre f., verjat, arpi, 

eicorpi, souflet.
salant, a., salant ; marais — : 

salin.
salarier, ©a., salaria.
salaud-aude, a., salope-po, 

saloupet-eto,saloupard-ardo, sa- 
loupasso. 2 g. -, | sale, a., sale- 
o, embrenat-ado, petrous, ba- 
cous, brenous, brounchous (/., 
ouso).

salé-ée, a. et m., salat-ado ; 
eau — : aigo-sau.

salement, adv., salopamen. 
saleron, m., saleirou, salinou. 
saleté, A, saletat \ faire des — : 

saloupeiâ-ejâ.
salière,/., saliero, saliniero, 

salinou ; saladour, salerjo.
saligaud-aude, a., saligaud- 

audo, salope-opo ; faire le — : 
saligaudâ.

salin-ine, a., salin-ino.
saline, /., salino.
salir, va., saloupeiâ, embrenâ, 

chaulliâ ; | salissant-ante, a., 
salissènt-ènto ; | salisson, /., 
soulhardo ; | salissure,/., chau- 
lhaduro.

salivaire, a., salivau-alo ; | 
salive,/., salivo ; | saliver, tw., 
saliva-ejâ ; qui fait —; sali- 
vous-ouso.

salle,/., salo.
salmigondis, w., ratatoulho. 
salmis, m., salmis.
saloir, m., saladour, sala- 

doueiro, salerjo.
salon, m., saloun.
salope, /., salopo ; | salope- 

ment, adv., salopamen ; | salo­
perie,/, saloupariô.

salpêtre, m., sau-petre ; | sal- 
pétrier, m., sau-petrié : [ Salpé­
trière,/., sau-petriero.

salsifis, m., sarsifi.
saltimbanque, m., franconi, 

sauto en l’èr,
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salubre, a., salubre-bro ; | sa­

lubrité,/., salubritat.
saluer, va., saludâ; — ostensi­

blement : bounetâ ; — quelqu'un : 
fà serviteur à.

salure, /*., saladuro.
salut, w., salut, sauvamen, 

sauvaciu : — profond : coulado ; 
— avec le bonnet ou la barrette : 
bounetado, barretado.

salutaire, a., salutàri-àrio.
salutation,/., salutaciu, salu- 

<lamen.
salve,/., salvo.
samedi, w., dissade.
sanctifiant-ante, a., santi- 

fiant, santificant (/., anto) ; | 
sanctification, /., santificaciu ; 

| sanctifier, va., santifiâ.
sanction. /., sanciu ; | sanc­

tionner, va., sancïunà.
sanctuaire, w., santuàri ; | 

sanctus. m.. sànctus.
sandale., f., sandalo, souleto. 
sandaraque,/., sandaraco.
sang, w., sang ; traînée de — • 

sanguiniero ; souiller, couvrir 
de : [a]basî ; se faire du mauvais 
—: se culî lou fege ; — diable ! : 
sandiaure ; sang Dieu ! sangî ; 
qui n'a plus de —, {exsangue} : 
eissagnié-iero ; | sang-froid, m., 
sang-fre.

sanglade,/., singlado.
sanglant-ante, a., sanglant- 

anto, sausinous-ouso.
sangle,/., singlo ; | sangler, 

singlâ.
sanglier, m., singlar, porc- 

singlar.
sanglot, m., sanglou, sanglut; 

| sangloter, vn., sangloutâ, san- 
gloutî, sangutâ, chafrounâ, cha- 
franâ, surpurâ, sangludâ.

sangsue, /., sansujo ; | san- 
guin-ine, a., sanguin-ino; | san­
guinaire, a., sanguinàri-àrio ; | 
sanguine./., sanguino: | sangui­
nolent-ente, sanguinous-o.

sanicule,/., saniclo.
sanie, f., sanguinado ; | sa- 

nieux-euse, a., sanguinous-o.
sanitaire, a., sanatàri-àrio.
sans, prép., sèns, seis, sènse, 

sènso.
sanscrit, m., sanscrit.
sans-culotte, m., sans-culoto. 
sans-dents, a., eidentat-ado. 
sans doute, adv., queraque, 

saique.
sansonnet,m., parpai-blanc.
sans-souci, m., sèns-souci, 

galo-boun-tëms.
santé,/., santat ; pourtado ; 

plein de— : santous-o ; s'infor­
mer de la — : demanda la pour­
tado.

santoline,/., aurono.
saoul e, a., sadour-oulo. ban­

dât, couflat (/.,ado) ; | saouler, 
va., sadoulâ, banda, couflâ; | 
saoulerie,/., sadoulado, ban- 
dado,couflado.

sape, /*., sapo.
sapeur, m., sapeur, sapai re. 
saphir, m,., satir.
sapide, a., sabourous-o : | sa­

pidité,/., sabour.
sapience, A, sapiènço.
sapin, m.. sapin ; bois de — : 

sapinalho ; | sapine,/., sapino ; 
| sapinière, f., sapiniero, pi- 

nado.
saponacé-ée, a., sablounous-o; 

saponaire, /., sablouneto, sa- 
blouniero.

sapristi ! i., couqui de sort, 
credi !

sarabande,/., sarabando. 
sarcasme, m., sarcasme ; | 

sarcastique, a., sarcasti-ico.
sarcelle,/., canard sauvage, 
sarclage, m., sarclage ; | sar­

cler, va., sarcla ; | sarcloir, m., 
sarcladour, trenchou, sarcèu ; | 

sarclure,/., sarcladuro. 
sarcophage, m., sarcoufage, 

tèi.
Sardaigne, w.^r., Serdagno,
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s'ensauvâ ; se — en courant : se 
sauva pus vite que lou pas ; | 
sauvetage, w., sauvage ; | sauve­
teur, w., sauvadour ; | sauveur, 
02., sauvadour.

savamment, ado., sabenta- 
men ; | savant-ante, a. et s., 
sabènt-ento ; sàvi (m.) ; rendre
— : assabentâ ; les faux— : sa- 
bentalho.

savate, A, sabato, sabatou, 
groulo, groulasso ; qui porte 
des — : ensabatat-ado ; traîneur 
de — : groulassié ; | saveter, 
va., sabatâ; | savetier,m., saba- 
tié, sabataire, groulié ; Jemme 
de— : grouliero.

saveur, A, sabour, sabourau ; 
donner delà —: assabourà ; man­
que de — : deissabour ; ôter la — : 
deissabourâ.

savoir, va., sabei, sachei, sau- 
pre, saubre, saure ; faire — : fâ 
assaupre, fâ sabei \jete ferai—: 
te saubrai à dire; — si... : sabei, 
à sabei, à saupre, à sachei, àsau- 
but ; je ne sais : nessai, noun 
sai ; je ne sais combien : nessai 
quant ou que, nessei quant ; | 
savoir, m.. sabei, sabènço, sa- 
bentiso ; | savoir-faire, m., sa- 
bei-fâ ; | savoir-vivre, m.,sabei- 
viure.

8avon,#z.,sablou,saLou ; eau de
— : sablounado, sablounadis, sa- 
bounadis ; | savonnage m., sa- 
blounage, sabounage ; | savon­
ner, wï., [enjsablounâ, ensa- 
bounâ ; | savonnerie, /., sablou- 
nariô, sabounariô; | savonnette, 
/., sablouneto, sabouneto ; | sa- 
vonneux-euse, a., sablounous, 
sabounous (/., ouso) ; | savon­
nier, m., sablounié, sabounié.

savon rement, 722., sabouramen; 
| savourer, va., sabourâ; | sa­

voureusement, adv., sabourou- 
samen ; | savoureux-euse, a., 
sabourous-ouso.

savoyard-arde, a., savouiard- 
ardo.

Saxe, n. pr., Saisso. 
saxifrage, A, trauco-pèiro. 
sayon, m. saiou, saiolo. k 
scabieuse, /., herbo de la galo. 
scabreux-euse, a., escalabrous- 

ouso.
scalpel, m., escalpèu.
scandale, m., escandale ; | 

scandaleux-euse, a., escanda- 
lous-ouso ; | scandaliser, va., 
escandalisâ.

scander, va., escandâ, mar­
tela .

scapulaire, m.. escapulàri. 
scarlatine,/., escarlatino. 
sceau, m., cachet, sagèu, sin- 

gue ; seièu, saièu.
scélérat-ate, a. et s., celerat- 

ato ; | scélératesse, celera- 
tesso.

scellé, m.. scellât ; | sceller, 
va., scella, cacheta, sagelâ, seie- 
lâ, saielâ.

scène, /., sceno ; | scénique, 
a., sceni-ico.

scepticisme, w., sceptissisme, 
meicresènço ; | sceptique, a. et 
s., meicrènt-ènto.

sceptre, m., scètre.
schako, m., sacot.
schismatique, a. et s., chis- 

mati-ico ; | schisme, 7æ.,chismo. 
schiste, m., chiste.
sciage, m., sejage.
sciatique, a. et s/., sciati-ico.
scie, A, sejo, sejou ; — de 

scieur de long : ressejo ; — passe 
partout : loubo.

sciemment, adv.y en couneis- 
sèneo ; | science, A, scièncor 
sabénço, sapiènço ; | scientifi­
que, a.t scientifi-ico.

scier, va., [resjsejâ ; | scieurr 
m., [resjsejaire.

scinder, va., devisâ.
scintillant-ante, a.,luquetant- 

an to ; | scintillation, /., luque* 
tage ; | scintiller, vn., luquetâ.
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. scion, w., vinzèlo.
scirpe, ?»., jounc, jouncalho. 
scission,/., scissiu.
sciure,/., bren (de sejaire), 

ressejadis ; rude comme de la — : 
brennous-ouso.

sclérotique, A, blanc de l’ei. 
scolaire, a., escoulàri-àrio ; | 

scolastique, a. et s., escoulasti- 
ico.

scolopendre,/., erbo de la 
rato ; (insecte) : inilo-pautas, 
galero.

scorbut, w., scorbut.
scorie, A, crasso.
scorpion, w., adèrt, eicorpi, 

«ïcorpèu, eicarpèu.
: Si l’adèrt

A vio Fèr [volait) 
E lou serpent la dent 

N’i auriô pas d'oine vivènt. 
scorsonère, /., [ei|coursou- 

nèlo ; — sauvage : tincou. 
scribe, m.y eicrivassaire. 
scrofules, f. pl., gaunias ; | 

scrofuleux-eus e, a., gaunious- 
ouso.

scrupule, m., escrupule, erco- 
pulo ; | scrupuleusement, adv., 
escrupulousamen, ercopulousa- 
men ; | scrupuleux-euse, a., es- 
crupulous, ercopulous ( /. ouso). 

scrutateur, m., escrutatour ; 
| scruter, va.y escrutâ ; | scru­

tin, m., escrutin.
sculpter, va., escultâ, cisela ; 

| sculpteur, m., escultour, es- 
cultaire ; ( sculpture, /., escul- 
turo.

se, pron. pers., se.
séance, /., sesilho, passado. 
séant, w., sur son — : d’as- 

sietat.
séant-ante, a., saiènt-ènto, 

«counvenable-ablo ; presènt-ènto. 
seau, m., selho selhou, ferrât; 

contenu d'un — : selhado ; palan- 
cite pour porter les — : chamba- 
jou.

sébile,/., bachounet.

sec-èche, a., sec-ecbo, eissu- 
ucho, eissorche-cho ; eissau 
(dans) : chami eissau : mettre 
à — : tari, assécha ; troj) — : re- 
guergat ado. '

sécante, /., secanto ; | séca­
teur, m., secatour.

sécession. /.,deisseparaciu. 
séchage, w., sechage.
sèche ou seiche A, sépio. 

sèchement, adv., sechamen : | 
sécher, va. et n., sécha, cou- 
mèisse : eissujâ, eissaurâ : | sé­
cheresse,/., secharesso, sechie- 
ro, sechado, eibriu, eibrai, ei- 
braio.
Prov. : Vau inièi co que la sechiero 

[nous leissè
Que <;o que l’aigo nous 

[balhè. 
séchoir, m., sechadour ; évent 
d'un — : gabourié, ou rat : — à 
châtaignes : cledié.

second-onde, «., segound-o: | 
secondaire, a., segoundàri-àrio ; 
| secondairement, adv., segoun- 

dariamen ; | seconde, A, segoun- 
do; | secondement, adv., segoun- 
damen : | seconder, va., se- 
goundâ.

secouement, m., bassacage, 
secoudage, secoudamen, saque- 
tage.brandoulhage, brandilhage, 
brandinage ; | secouer, ca.,, se- 
coudre, bassaeâ, brandinâ-eiâ- 
ejâ, brandoulejâ, brandi, bran- 
dussâ-eiâ-ejâ, bajuca, bachucâ, 
machucà, saquetâ. brandouiâ, 
brandoulhâ, brandilhâ.

secourable, a., secourable- 
ablo ; | secourir, va., secourî, 
secourre ; part. pas., secourgut ; 

| secours, m., secours.
secousse,/., bassacado, baju- 

cado, bachucado, machucado, 
saquetado, sequetado, brandus- 
sado, brandouiado, brandoulha- 
do, brandilhado, brandido, lan. 

secret-ète, a., secrèt-èto ; | 
secret, m., secrèt ; ( secrétaire, 
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m., secretàri ; | secrétariat, w., 
secrétariat ; | secrète, /., se­
crète ; | secrètement, erfr., se- 
cretamen.

sécréter, va., secretà ; | sécré­
tion,/., secreciu.

sectaire, w., sectàri ; | secta­
teur, m., sectatour ; | secte, A, 
secto.

secteur, m., sectour ; | sec­
tion,/., seciu ; | sectionnement, 
w., seciunamen ; | sectionner, 
va., seciunâ.

séculaire, a., seculàri-àrio ; | 
sécularisation,/., secularisaciu ; 

| séculier-ière, a., seculié-iero. 
sécurité, /., seguretat. 
sédatif-ive, a., sedatiu-ivo. 
sédentaire, sedentàri-àrio. 
sédiment, m., depot, founza- 

Iho ; | sédimentaire, a., de de­
pot.

séditieux-euse, a., sedicious- 
o ; | sédition,/., sediciu.

séducteur-trice, a. et s., se- 
dusaire, enganaire (/., airo) ; | 
séduction,/., seduciu; [ séduire, 
va., sedurre, enjôulâ ; | sédui- 
sant-ante, a., sedusènt-ènto, en- 
jôulant-anto ; raufit-ido. 

segment, w., crouchou. 
ségrairie, w., bos coumunou. 
ségrégation, /., deiparticiu. 
seigle, m., segle, selhe ; récol- 

te de — : seglado ; pays de — : 
sejalar ; moulin à — : mouli 
sejalar, sejalié.
Prov. : Vau bien pau la seglado

Si abriu la trobo pas es- 
[pijado.

A la Sènt-Barnabè 
La selhe perd lou pè. 

seiglière,/., segliero, selhero. 
seigneur, w.,segnour; seigneu- 

resse, seignouresso ; | sei- 
gneurage, m., segnourage ; | 
seigneurial-ale, a., segnourau- 
alo ; | seigneurie, A, segnouriô. 

seille,/., selho.
seime,/., tramo,

sein, j»., sen, se ; teti, tete : 
bout du—: bechou ; donner le
— : atetinâ ; (antony.) :■ deite- 
tinâ.

seing, m., singue.
seize, a. n., sege ; | seizième, 

a., segieme-emo.
séjour, m., séjour, siejour, de- 

mouranço ; | séjourner, va., sé­
journa, demourâ, eitâ.

sel, m., sau ; piler le — : trisâ, 
trijâ ; flwriïer à — : trisadoui , 
trijadour ; coffre à — qui sert de 
banc : archobanc, archobau ; qui 
a un goût de— : salabrous-ouso ; 
saupoudrer de — : sau prene, 
saupicâ.

sélection,/., triage, triado.
selle,/., sello ; | seller, va., 

sella ; | sellerie, /., sellario : | 
sellette, A, selleto, sellou ; — 
pour laver : bancho, banchoto : 

| sellier, m., sellié.
selon, pr., segound.
semailles, /. pl., sennasou, se- 

menas, bladasou, bladage ; aux
— : pèr bladasous.

semaine, /., sema no ; durée 
d'une — : semanado ; la — pro­
chaine : la semano entrant ; —- 
de fainéant : semano dôus set 
dimens ;
Prov. : Si ne plôu ni ne vènto

La semano n’ei pas sènto. 
N’ia semano sènto
Que ne ploio ni ne vènto. 

semainier-ière, a., semenadié- 
iero, de semano.

sémaphore, m., semafore.
semblable, a., semblable-ablo, 

parié-iero ; | semblablement, 
adv., parieramen ; [ semblant, 
m., semblant ; | sembler, vn.y 
sembla ; iZ m* — : me semblo, 
me parei, co m’a l’èr, m’ei d’ei- 
vis, m’eivis.

semelle,/., semèlo, souleto : 
mettre des — : soulà-etâ ; ôter 
les — : deissoulâ-etâ.

semence,/, sejnènço, seme,
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semeno, sennadis ; | semer, ta., 
sennâ, semenâ, samenâ, [em]- 
bladâ.

semestre, semestre ; | se- 
mestriel-elle, a., semestrau-alo. 

semeur, m., sennaire, seme- 
naire, sennadour, lajbladaire ; 
panier de — : panié sennadour.

semi, préfixe, mièi, miejo.
sémillant - ante, a., belujou- 

o-oto, beluguet-eto, eiveirit-ido, 
frelet-o, eimanit-ido.

séminaire, m., seminàri, se- 
inenàri ; | séminariste, ?n., sé­
minariste, semenaristo.

semis, m. sennadis ; ( semoir, 
vn., sennadour.

semonce,/., semounço : | se- 
moncer, semoundre*.

sempiternel-elle, a., sempi- 
ternau-alo, sempiternèu-èlo.

sénat, m., sénat ; | sénateur, 
w., sénateur; | sénatus-consulte,
m., senàtus-counsulte.

senau, w., senau.
séné, m., séné.
sénéchal-ale. $., senechau- 

alo ; | sénéchaussée, m., sene- 
chaussado.

seneçon, m., senieou, saniçou. 
senelle,/., acinèlo.
senestre, a., gauche-o, man- 

so (/.)•
senevé, w., rabanèlo.
sénile, a., vielhassous-ouso ; 

| sénilité,/., vielhetat.
sens, w., sens ; bon — : boun 

sèns, èime, erme, bouno sen- 
teno ; avoir du bon — : vei bou­
no senteno ; gui a perdu le — : 
dessenat-ado ; je fais appel à 
votre bon — : zou damande à vo- 
tro couneissèneo : non — : noun 
sèns, deiprepau ; en tous — : de 
tous coutats, de tout biais ; — 
dessus-dessous : Sènt-Pei dessur 
Sènt-Pau, dessur-dejous, fâ rei 
de cimo ; — devant - derrière : 
davant-darrei ; | sensation, /., 

sensaciu : | sensé-ée, sensat- 
ado.

sensibilité,/., sensibletat ; | 
sensible, a. sensible-blo *, | sen­
siblement, adv., sensiblamen ; 

| sensiblerie, /., flaugnardariô: | 
sensitif-ive, a., sensitiu-ivo. 

sensualité, /., sensualitat ; | 
sensuel-elle, a., sensuau-alo. 

sente,/., sendarèu, sendarel, 
sendarèlo, sendarelou, sendare- 
let.

sentence./., sentènço ; | sen­
tencieusement, adv.. sentenciou- 
samen, sentencïusamen ; | sen- 
tencieux-euse, a., sentencious-o. 

senteur,/., senteur, ôudour. 
sentier, rn., sendarèu, senda- 

rèl. vio, draio ; — difficile : ba- 
ranquin ; frayer un — : adraiâ, 
atritâ.

sentiment, rn.. sentimen : | 
sentimental-ale, a., sentimentau- 
alo.

sentine,/., sentino.
sentinelle,/., sentinèlo, gaito. 
sentir, va. et n., senti, fleira, 

sinà.
seoir, vn., sietâ, sèire ; eitâ.
séparable, a., [deisjseparable, 

desseparable ( /., ablo) ; | sépa- 
ratif-ive, a., separatiu-ivo ; | 
séparation, /., [deis]separaciu ; 
rniano, mianage, mianadis ; | 
séparatisme, m., séparatisme : 

| séparatiste, m., separatisto ;| 
séparément, adv., separamen, 
separalamen ; | séparer, va.. 
[deislseparâ, desseparâ, deipar- 
tajâ, [entre]mianâ ; — de force : 
deicharpî, deijapî.

sepia,/., sepia.
sept, a. n., sèt; | septante, a. 

n., setanto ; | septembre, m.. 
setèmbre : de — setembrau-alo : 

| septénaire, a., setenàri-àrio :] 
septentrion, rn., setentrioun ; | 
septième, a. n., setieme-o ; | sep- 
tuagésime, /., setuagesimo ; | 
septuple, m., setuple.
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sépulchral-ale, a., sepulcrau- 
alo ; | sépulchre, w., sépulcre ; 
| sépulture,/., sepulturo, ense- 

belimen, sabouturo.
séquelle,/., seguèlo, sepalho. 
séquence, seguènço.
séquestration, /., sequestra- 

ciu.
séquestre, w., sequèstre.
séquestrer, va., séquestra, 
sequin, m., sequin.
sérail, m., sarrai.
séran, w., penche a charbe. 
sérancer, ©a., penchenâ.
séraphin, w., serafi : | séra­

phique, serafi-ico.
serein, w., seren, serenau ; 

exposer au — : [asjserenâ ; | se- 
rein-eine. a., seren-eno ; rendre 
— : asserenâ, eibelâ ; | sérénade. 
/., serenado : | sérénité, A, se- 
renitat.

séreux-euse, a., serous-o.
serf, w., sèr ; | serf-erve, 

sèr-èrvo, sèrve-o.
serfouette, /., trenchou, sar- 

clou, sarcletou ; | serfoui-ie, a., 
sarclat-ado. entrefouei-eicho ; | 
serfouir, m., sarcla, entrefouei- 
re, pichoutà.

serge, A, saijo, serjo.
sergent, m., sarjant, serjant. 
sériculteur, m., magnanaire : 

| sèriculture^/., magnanariô.
série,/., serio.
sérieusement. seriusa-

men. de boun, pèr boun ; | sé- 
rieux-euse, a., serius-o ; sm., 
serius.

serin-ine, 5., serin-ino, ceni : 
| seriner, ea., serinâ-ejâ : | seri- 

nettej /., serineto.
seringa ou seringat, m., se- 

rengat.
seringue,/., serengo, suringo, 

seringo ; contenu d'une— : se- 
ringado, suringado ; | seringuer, 
va., serengâ, suringâ, seringa.

serment, sarramen, jura- 
men.

sermon, m., sermou ; | ser­
monner, va., sermounâ.

sérosité, /., serousitat.
serpe, /., poudo, poudou, 

sarpo ; — à long manche : gibo ; 
faire un traçait à coups de —, 
(mal) : serpeiâ, sarpeiâ ; celui 
qui le fait : serpeiaire, sar- 
peiaire.

serpent, m., serp, serpent ; 
les — : la sernalho ; (musique) : 
boumbouro, barboto ; | serpen­
teau, m., serpatou, serpentou, 
serpentèu.serpilhou ;|serpenter. 
vn., serpentejâ ; | serp en tin-ine, 
a., serpenti-ino ; | serpentine, 
/., serpentino.

serpette, /.. pôudou, poudi- 
lho, poudilhou, poudissou, pou- 
dicho.

serpillière,/., serpelhero.
serpolet, w., tim-sauvage, fe- 

rigoulo, trifoulet.
serre,/., serro ; (griffe) : àr- 

pio.
serré-ée, a., sarrat-ado, plu- 

gnat-ado; | serre-fille, w., sarro- 
filo ; | serre-frein, m,, sarro- 
fren ; | serre-joint ou sergent, 
m., sarjant ; | serrement, m., 
sarrado ; — de cœur — : sarro- 
cor, barramen de cor, barramen 
d’estouma : | serrer, va.* sarrâ, 
eitribâ, plugnâ ; —la trame d?une- 
étoffe : calhû : — avec des cordes : 
bilhâ : (action) : bilhage ; bois 
qui sert à — : bilho.

serrure,/., serraduro, sarra- 
lho, serralho ; | serrurerie, /., 
serrurariô, sarralhariô ; | serru­
rier, m.t serrurié, sarralhé, ser- 
ralhié.

sertir, va., ensertî, mountâ. 
sertissure,/., sertiduro.
servage, m., servage ; | ser­

vant, a. et sm., sirvènt-ènto, 
siervènt-ènto, serviciau-alo ; | 
servante, A.chambariero, cham- 
baliero, paucho.

serviable, serviable, ser-
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viciable ( A, ablo) ; | service, 
service ; être ou entrer au service 
de quelqu'un : esse ou passa jous 
las mas de quaucu.

serviette, /., servieto, ser- 
vioto.

servile, a., servile-o ; | servi­
lité,/., servilitat.

servir, va. et n., servi, siervî. 
Dict. : Ço que lous us fouieten 
lai siert pèr lous àutreis.
Tout sert. Bous tros d’ôulo fan 
lous toupis. Un po noumas se 
siervî de ço que l’un a.
serviteur* w., servitour, sier- 
vènt, sirvènt, serviciau ; bonjour, 
je suis votre — : servitour ! : 
1 dire bonjour) : fa, servitour ; | 
servitude, A, servitudo.

ses, plur. de son, sa, sous, sas. 
sésame, ni., sesame.
session, A, sessiu, sesillio. 
seterée,/., seitierado.
setier, vn., setié, seitié. • 
se ton, m., sedou.
seuil, m., [tras — ] bassouei, 

lindau, suei.
seul-eule, a., soûl ou soule-o, 

soulet-eto ; | seulement, adv., 
[tant]soulamen, mas, noumas, 
mas quand (sens de ne que) il ne 
fait qu'arriver : riebo mas 
vquand).

sève, A, sabo ; être en — : 
sabâ ; enlever l'écorce d'une tige 
pour faire des sifflets'. [deis]sabâ.

sévère, a , sevère-èro ; | sévè­
rement, ado., severamen ; | sé­
vérité,/., severitat.

sévéronde, A, alo, garlando, 
regounage.

sévices, vn. pl., mau-trata- 
mens ; | sévir, vn., sevî.

sevrage, m., deitetinage ; | 
sevrer, va., deitetinâ, eipani.es- 
claure ; | sevreur-euse, s., dei- 
tetinaire-airo.

sexagésime, /., seissagesimo. 
sexe, m., sèisse.
sextant, m., sestant.

sexte, /., sêsto.
sextuple, sestuple-plo : | 

sextupler, va., sestuplâ.
sexuel-elle, a., seissuau-alo.
si,e., si ; mais— : mas sièi ; 

— certes : cas [cas, interj. de 
doute impliquant toujours une af- 
drmation, ex. : cas vendrô pas ! 
(Si certes il viendra). ]

si, m., si.
si, adv., tant, tôt, si, si t'ala- 

men, tant malamen.
sialalogue, a. et sm., salivau- 

alo ; | sialisme, vn., éicupimen, 
eicupignamen.

sibilant-ante, a., chiulant- 
anto.

sibylle,/., sibilo, binlo.
sioaire, vn., assassin, coute- 

laire ; Sicàri, Sènt-Caire.
siccatif-ive, a. et sm., sécha - 

rèu-èlo ; | sic ci té, /., sechiero. 
sic le, vn., sicle.
sidéral-ale, a., astrau-alo. 
siècle, ni., siècle.
siège, m., siège, sèti, sièt-e, 

sièti ; — suspendu sur le côté d'un 
brancard de carriole : porto-fe- 
niant ; | siéger, vn., siejâ.

sien-ienne, a. pus., séu-éuno, 
souo(/.).

sieste, A, pauso, durmido, 
soum.

sieur, vn., en, sièr.
sifflant-ante, a., siflant, eitu- 

flant, cliiulant (/., anto) ; | sif­
flement, m., siflainen, eitufla- 
men, eichiulndo, eituflado, eiti- 
flado ; | siffler, vn. et a., siflà, 
eituflâ, eitiflâ, [eijchiulâ ;— (ma­
nière stridente) : eiluiâ ; — com­
me un projectile : brundî, brunjî ; 
coup de sifflet strident : eiluiado : 

| sifflet, m., eituflet, eitiflet ; | 
sifflotter, e».. eituflejâ.

sigle, m., siglo.
signal, m., signau; | signale­

ment, m., signalamen ; | signa­
ler, va., signala.
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signataire, s., sïgnatàri, sina- 
t'ari (/., airo), signaire, sinnai- 
re (/., airo-eiTis) ; | signature, 
A, signaturo, sinnaturo. .

signe, m., sinne, marco. Die/.: 
lou sinne vau la crou ; | signet? 
ca., signa, sinnâ ; | signet, w.; 
signet, sinnet.

signiflant-ante. a., signifiant- 
anto ; | significatif-ive, a., si­
gnificatif sinnificatiu (/., ivo); 

| signification, A, significaciu, 
sinnificaciu ; | signifier, m., si­
gnifia, sinnifiâ.

silence, #i., silènei, calamo, 
siau ; imposer — : estinjâ : | si­
lencieusement, adv., silenciou- 
samen, siausamen ; | silencieux - 
euse, «., silencious-o.

silène, w., fôoA), peto-ausèu, 
chapausèu.

silex, w., foujau, pèiro-à- 
fusil.

silhouette,/., slloueto.
silice,/., calhau.
siliquè./., calhofo, gaussou.
sillon. wz., rejo, rejou, plan- 

cho, selhou ; —surlalisière d'un 
champs en travers des autres : tau- 
vero, tauverou ; faire ce — : tau- 
verâ ; | sillonner, va., traversa, 
rajassâ,

silo, >/?., cros, silo.
simagrée,/., simagreio. 
simarre. A. simarro.
simbleau, w., courdèu, guim- 

bardo.
similaire, a., similàri-àrio ; | 

similitude,/., similitudo.
Simon, n. pr., Simou ; | simo­

nie,/., simounio.
simplet a.t simple-o ; s., 

nèsci-escio, nono, niolo (2 g.) ; 
xA, erbo de laSènt-Jan ; rendre 
— : assimplî ; | simplement, 
adv., simplamen ; tout — : tout 
unimen : | simplesse, /., sim- 
plesso ; | simplicité, /., simpli- 
citat, bounassariô ; | simplifica­

tion,/., simplificaciù ; | simpli­
fier, simplifié.

simulacre, w., simulacre ; | 
simulation,/., simulaciu ; | si­
muler, m., simulâ, fâ semblant 
de.

simultané-ée, a., ensemble.
sinapiser, va., sinapisâ ; | si­

napisme, m., sinapisme.
sincère, a., sincère-èro, franc- 

ancho ; | sincèrement, adv., sin- 
ceramen, franchamen ; | sincé­
rité, /., franchiso.

sinciput, m., sus, cruco. 
sinécure,/., meitié ou plaço 

de fegnant.
singe, w., singe, quinard, 

mounard ; | singer, va., coun- 
trefâ, se deigaugnâ, escaugnâ : 
| singerie,/., sinjariô.

singulariser, va., singularisa ; 
| singularité, A, singularitat ; 
I singulier-ière, a., singulié- 

ièro ; sm., singulié ; | singuliè­
rement, adv.t singulieramen.

sinistre, «., sôuvertous-ouso : 
sm., sinistre.

sinon, conj., sinou. 
sinople, m., sinople, vert.
sinué-ée, a.,deicoupat-ado, en 

rigo-rago ; | sinueux-euse, a., 
tort-orto, serpentous-o ; | sinuo­
sité, A, deitours.

siphon, m., sifoun.
sire, m., sire, sièr. 
sirène,/., sereno.
Sirius, n. pr., (étoile') Jan de 

Milan.
sirop, m., sirop.
siroter, va., siroutâ, bevilhâ. 
sirupeux-euse, a., que fai lou 

sirop.
sirvente, m., serventés.
sis-ise, a., situât, sietat, pla­

çât (/., ado).
sistre, m., citro.
site, m., site.

| sitôt, adv., tant lèu, tôt lèu, 
pas pus lèu.
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sittelle,/., (ou torche-pot) or- 
nith. : moussounèu.

situation,/., situaciu ; en —: 
en pousturo ; | situer, va., si­
tué, plaçâ.

six, af num., sièis : | sixième, 
a., sisieme-emo.

sixte,/., sisto.
Sixte, h. pr., Siste.
sixain ou sixain, sisen, sei- 

seno.
slave, a., esclavoun-ouno. 
smille, A,picho, picde maçou. 
sobre, a., sobre-o, soubre-o ; 

I sobrement, adv., soubramen ; 
I sobriété, /., soubrietàt.

sobriquet, m., cbafre, safre ; 
donner un — : cbafrâ, safrâ.

soc, [ajrelho, aplèi ; mettre 
le — à une charrue : enrelhâ ; 
blessure faite par te — : enrelha- 
do, enrelhaduro.

sociabilité, souciabletat ; 
| sociable, a., souciable-ablo.

8 o ci al-a le, a., soueiau-alo : | 
socialisme, m., soucialisme ; j 
socialiste, m., soucialisto.

sociétaire, a. et s., soucietàri- 
àrio ; | société, /., soucietat, 
coumpagniô.

socle, n.. socle.
socque, <, soco, sotas (/.

Sodome, w. Soudouino ; | 
sodomiste, ««., soudoumisto.

sœur,/., sor : | sœurette, /., 
soureto.

soi, pr. pers., se ; | soi-disant. 
loc. ado., se disent.

soie, /., soio, sedo.
soif, [., se ; dtowur—.-assedà. 
soigner, va., sougnâ ; | soi­

gneusement, adv., sougnousa- 
men ; | soigneux-euse, a., sou- 
gnous-ouso ; | soin, m., souen, 
souei.

soir, w?., sei, sèr, bruno, vè- 
pro ; ce — : dessei, anet, aneu ; 
à ce — : à dessei : Àier au — : 

arsèi ; | soirée, /*., serenado. 
veprado.

soirie./., soias.
soit, adv., sio.
soixantaine,/., seissanteno : 

| soixante, a. num.. seissanto ;| 
soixante-dix, a. woz.,seissanto- 
dies, setanto.

sol, m., sou, sol : (musique) : 
sol : faire un — avec des maté­
riaux : soulâ-inâ ; antovym. : 
deissoulà-inâ ; piétiner pour for­
mer un — battu : assoulà, atritâ. 

solaire, «., soulelhaud-audo. 
solanées,/. pl., môurèlas. 
soldat, m., soudard, soudadié : 

| solde,/*., soldo : | solder, va.. 
souldâ.

sole./., solo, soulino. 
solécisme, m., soulecisme.
soleil, m., soulei, soulei, sou- 

lèu ; dim. ; soulelhou, soure- 
lhet ; en plein— : à (la)rajo dôu 
soulei, à bouno goro de soulei ; 
faire— : souleiâ : apposer au — : 
[asjsoulelhâ, [asjsourelhâ, en- 
soulelhâ, acagnardâ ; exposé au
— : soulelhous-ouso ; coup de—: 
soulelhado, sourelhado : — cou­
chant : soulei entrant ; — cou­
ché : soulei entrât ; le — se cou­
che : lou soulei colo, entro, da- 
valo ; — levant : soulei levant ;
— levé : soulei levât ; le — se 
lève : lou soulei levo, mounto :
— brûlant du soir : veprado ; 
du — qui apparaît par interval­
les : luserno ou lucerno (de lu- 
sernâ).
Dict. : Lou soulei raio mai co 

(plôu :
Lou boun Diu marido 

[soun filhou. 
solennel-elle, a., soulennau- 

alo, soulenne-enno ; | solennel­
lement, adv., soulennalamen, 
soulennamen ; | solenniser, va., 
soulennisû ; | solennité,/., sou- 
lennitat.

solfatare,./*., soufriero.
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solfège, m.f soulfege ; | solfier, 
ra., soulflâ.

solidaire, soulidàri-àrio ; | 
solidairement, ado., soulida- 
riamen ; | solidarité, /., souli- 
daritat.

solide, a., soulide-o ; | solide­
ment, adv., soulidamen ; | soli­
difier, oa., assoulidâ ; | solidité, 
/., souliditat, suferto ; qui man­
que de — : flourènt-ènto.

solin, w., soulino ; faire des
— : soulinâ.

solitaire, a., soulitàri-àrio, 
areme-o ; | solitairement, adv.> 
soulitaramen ; | solitude, /., 
soulitudo.

solive, /*., soulivo, traulou, 
travèlo, trabatèu, trabatel ; pla­
cer les — : traulâ, travelâ, tra- 
batelâ ; (action) : traulage, tra- 
velage, trabatelage ; | soliveau, 
w., soulivèu, manivèu.

sollicitation,/., soulicitaciu ; 
| solliciter, ra., soulicitâ ; | 

solliciteur-euse, s., soulicitaire- 
âiro-eiris ; | sollicitude,/., sou- 
licitudo.

solo, ?«., solo.
solstice, w., soulstice ; | sols­

ticial-ale, a., soulsticiau-alo.
soluble, a., souluble-ublo, 

foundènt-ènto : | solution, /., 
souluciu.

solvabilité, /., soulvabilitat ; 
| solvable, a., soulvable-ablo.

sombre, a., soumbre-bro, 
sourne-o, bru-uno ; rendre — : 
assournî, ensournî,. atroupî ; 
être, devenir — : soumbrejâ.

sombrer, wi., balhâ uno pru- 
iniero feicou ; soumbrâ.

sommaire, a., soumari-àrio ; 
w., résumât ; | sommairement, 
adv., soumariamen, de goulo en 
goulo.

sommation, /*., soumaciu.
somme, souino ; une grosse

— ; un diable d’argent ; bête 

de — : bètio de charjo, saumié ; 
en — : en fl de coumte, en (fi) 
finalo.

somme, m., soum,durmido ; | 
sommeil, w., soum, durmido, 
soumei, durmî ; | sommeiller, 
vn., sumerlâ, soumelbâ, dour- 
melhâ, subechâ, soubechâ, entve- 
durmî, drumetâ, grumetâ, s’as- 
soucâ ; — à diverses reprises : 
entre-durmi.

sommelier, w.. deipensié ; | 
sommellerie,/, deipenso.

sommer, va., soumâ.
sommet, m., cimo, quinco, 

quincarolo, quincaroco, sus, 
chap ; — d'une colline : tucou ; 
— extrême d'un arbre : entre- 
cimo ; placer au — : quincâ, 
quilhâ.

sommier, ««., saumié ; — de 
pressoir : traumié, mulo ; — 
d'une poutre : bouche.

sommité,/., bèlo cimo.
somnambule, s. et a., sou- 

nambule-o ; s/., devineiris ; | 
somnifère, a. et m., durmitôri ; 
| somnolence,/., sumerlage, su- 

bechage ; | somnolent-ente, a., 
sumerlous-o.

somptuaire, a., soumtuàri-àrio; 
| somptueux-euse, a., soum- 

tuous-o, magnifl-ico ; | somp­
tuosité,/., soumtuousitat, ma- 
gnificènco.

son, m., bren; a trop de — 
ou qui a la consistance du — : 
brennous-o ; — dans Veau ; bre- 
nado ; pâtée de — : brenasso ; 
sm.y (acoustique) : soun.

Dict. : Masso bren, eicampo 
farino.

son, sa, ses, a.pos., soun, sa. 
sous, sas.

sonailler, va., sounalhà. 
sonate,/., sounato.
sondage, m., soundage ; | son­

de,/., soundo ; | sonder, ra., 
soundâ.

songe, m.. raibe, pantai ; | 
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songe-creux, m., sounjo-fèto, 
paicho-luno ; | songer, «w.,reibâ, 
[ajbajâ, souchâ, sungnâ, sounjâ ; 
| songeur-euse, s., reibaire, ba- 

jaire, souchaire, (/.,airo).
sonnaille, /., eichinlo ; | son- 

nailler, om., eichinlâ, dindinâ, 
cKichetâ, campanejâ ; | sonner, 
vn. et a., sounâ, tindâ, dindâ, 
clouchâ, cluchâ, eichinlâ ; — à 
toute volée : sounâ à brand, de 
berlo en berlo ; — les cloches : 
campanâ-ejâ ; — creux : trundî; 

| sonnerie,/., sounariô, sono, 
sounage ; | sonnet, m., sounet ; 
| sonnette, /., cloucheto, ei­

chinlo ; | sonneur, m.> sounaire, 
clouchaire ; [ sonore, a.t sou- 
nant-anto, trundivous-o ; | so­
norité, sounouritat.

Sophie, n. pr.\ Soufio.
sophisme, m., soufisme ; | so­

phiste, w., soufisto.
sophistication. /., fralatage ; 

| sophistiquer, zw., fralatâ.
soporatif-ive, a. zlsm., sopo- 

rifère ou soporifique, a. et sm^ 
endurmitôri-ôrio ; un — : un 
durmitôri.

sorbe, /*., sorbo.
sorbet, w., sourbet. 
sorbier, w., sourbié.
sorcellerie, /., sourcelariô, 

sourcelègeis, sourcelègis ; | sor- 
cier-ière, sourcié-iero, fasi- 
Jhé-ero, fachilhé-ero, niege ; es- 
pèce de sorcière : leberouno.

sordide , a., minable-ablo,
orre-orro ; ! sordidement, adv., 
minablamen, salamen.

sorgho, m.. ( — à balais) : 
milhoco.

sornette./., babiolo, faribolo, 
viorlOf biorlo, babiorlo, patôfio ; 
s'amuser à des — : babioulâ, ba- 
biorlâ.

sort, m., sort ; encountre, en- 
countro, brèu, brel ; jeter un — : 
rira un sort, embrelâ ; le — en 

est jeté \ \o\i sort n'ei tirât, à 
l’asard.

sortable, a., sourtable-ablo.
sorte, f., sorto ; de la — : en- 

tau, d’aquèu biais ; de — que : 
de feiçou que, de modo que ; on 
lui en dit de toutes — : n’i disen 
de toutes.

sortie,/., surtido.
sortilège w., source 1 âge, sour- 

celege, sourcelègi.
sortir, vn. et «., surtî, sali, 

salhî, tira, issî ; au — de : en 
surtènt de, en surtî de.

sosie, m.. semblant.
sot-otte, a., sot-oto, nèsei- 

èscio, einoucènt-ènto, babulo 
(2 g.) ; rendre — : assoutî, eis- 
sôutî ; | sottement, adv., betia- 
men, nesciamen ; | sottise, A, 
soutiso, betiso, nesciso, nes- 
ciour ; rfire des — à quelqu'un : 
soutisâ, poulhâ quaucu.

sou au sol, m., sôu, sau; pièce 
de deux — : sôuno.

soubassement, w., soubassa- 
men.

soubre-saut, m., subre-saut, 
trassaut.

soubrette, m., chambarieroto. 
soubre-veste,/., subre-vesto. 
souche, souco, soucho, 

cosso, coussau, eau, cal, reijau ; 
cepo ; — d'arbre creusée par le 
temps : cadorço, cagorno ; — de 
vigne : coussujo ; — biscornue : 
dorgno ; enlever les nouvelles 
pousses d'une — : eicoussâ, eis- 
soutâ.

souci, m., souci, peno, cous- 
sièi, coussièr, grèu, cremo ; 
(bot.) : sojici, barro-miejour ; | 
soucier (se) rr., se suciâ, se sou­
cia, se chaure, s’enchaure ; | 
soucieux-euse, a.,soucious, su- 
cious(/., ouso) ; être —: mi­
gra.

soucoupe, /., soucoupo.
soudain-ainé. subit-ita : | 
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soudain,ado., subran ; ] soudai­
nement, adv., subitamen.

soudard ou soudart. w., sou- 
dart, soudadié.

soude, f., soude, sansoueiro. 
souder, eu., souda ; | sou­

dure,/., souduro, soudage,
soufflage, ni.. souflage, buf- 

fage : | souffle, m., souffle, buf- 
fado, buffe, ale, alenado ; | souf­
flé, w., meissounjo, flaugnardo, 
flan ; | soufflement, m., buffa- 
men ; | souffler, vn. et a., buffâ, 
badâ, [a]lenâ ; | soufflé-ée, a., 
erouto-levat-ado ; — mot : quin- 
câ (n’en quinco pas uno) ; | souf­
flerie,/., souflario, buffariô ; | 
soufflet, w,, souflet, buffadour, 
buffet, bouffet ; (coty?) : souflet, 
timplat,tiro-t-enlai,mouchât,cha- 
taurelho, chataurelhat, jotat, cho- 
tat, assegnado, bacèu, bacelat. 
bourmat, bourmalhado, eschat ; | 
souffletade, soufletado, bufle- 
tado, timpletado, assegnado ; | 
souffleter, pa., soufletâ, timplâ- 
etâ, [asjsegnâ ; | souffleur-euse, 
5., souflaire, buffaire (/., airo- 
eiris), buffarèu-èlo ; | soufflure, 
/, soufluro, couto-levaduro.

souffrance,/., sufrènço, sou- 
frènco, soufrache, patïmen ; | 
souffrânt-ante, a., soufrent, su- 
frènt, doulènt(/., ènto) ; grou- 
le-o, gourle-o, soufrachous-o ; | 
souffre-douleur, m., patirau : | 
souffreteux - euse, a., malan- 
drous, soufrachous (/., ouso) ; 

| souffrir, va. et»., sufrî, patî, 
eitouviâ ; — horriblement : vei 
lous fègeis dins l’ôli bulhènt ;
— en faisant un travail difficile : 
barejâ. jagassâ, maralhâ, maleviâ.

soufrage, w., soufrage ; | sou­
fre, m., soufre : | soufré-ée, «., 
soufrat-ado ; | soufrer, va., sou­
fra ; | soufrière, f., soufriero.

souhait, m., souat, souvet;
— proverbial : qu’endueinan si 
soum pas mai siam dôus mens 

tant ; | souhaiter, va., souatâ, 
souvetâ.

souillard-arde, eiguiero, 
lavariô ; | souille,, f., suelho ; | 
souiller, va., cbaulhâ, embrenâ; 
| 8 oui lion, m., tourchou, chaus- 

sou, soulho, boulhaco, trujié : ] 
souillure,/., soulhaduro.

soùl-e, a., sadoul ou sadour- 
oulo ; sm., sadour, sadoulado. 

soulagement, m., soulajanien. 
soulager, va., soulajà ; se — : 

se deidourre, se séjourna.
soulard-arde, s., sadoulard- 

ardo.
soulcie,/., tiouviu ou tuvïu. 
soûler, va., [asjsadoulâ ; se — : 

se sadoulâ, s’eniaurâ, chatâ uno 
saurno.

soûleur, /., triboulino ; saisi 
de — : sôufracbet-eto.

soulèvement, m., soûle va- 
men ; vaneiage, vaneiamen(d'es- 
touma); | soulever, va., souleva, 
sounlevâ, auboura, panlevâ ; — 
le cœur : fà vaneiâ ou [ajvanejâ 
l’estouma.

soulier, m., soulié, sabato. 
souligner, va., souligna, 
soulte,/., torno.
soumettre, va., soumetre, 

doumejâ ; | soumis-ise, a., sou- 
meis-eso, doumege-ejo ; | sou­
mission,/., soumissiu ^soumis­
sionner, va., soumissiunâ.

soupape,/., soupapo.
soupçon, m., douto, doute, 

doutamen, doutanço, mau-dou- 
tanço ; élever un — : leva un 
doute ; donnez-m'en un — : ba­
illas m’en ’n ideio ; | soupçon­
ner, va., suçounâ, douta, mau- 
doutâ,suspéchâ; | soupçonneux- 
euse, a., suspechous-ouso, lèu- 
cren.

soupe, /., soupo ; — à l'oi- 
gnon ou à l'oseille : tourin :
— aux choux : brejaudo ; — 
(pain grillé et vin} : caboussat ;
— réchauffée : soupo initounado,
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(verbe) : mitounâ ; qui mange 
beaucoup de—: soupié-iero.

soupeau. m., tacou, té-couen, 
té-couei.

soupente. /., raletat, brasie- 
rou.

souper, cm., soupâ ; m., sou­
pâ, soupado.

soupeser, ca., soupesa, sou­
pesa.

çoupeur-euse, s., soupaire- 
ajpo-eiris ; | soupière, /., sou- 
plero.

soupir, w., soupir, plagnun, 
sanglou, lebretamen ; long — : 
soupirado ; — entrecoupé : en­
tre-soupir ; | soupirail, m., a bas- 
jour, soupirau, eiriau, eiral ; | 
soupirant-ante, a. et 5., soupi- 
rant-anto, calignaire - airo ; | 
soupirer, vu., soupira, sanglou- 
tâ, lebretâ.

souple, a., souple-o ; | sou­
plement, ado., souplamen ; | 
souplesse,/., souplesso.

souquenille,/.,blaudo, biaudo. 
source, /., sourço, dous,fount; 

| sourcier, w., sourcié.
sourcil, m., usso, ùssio, ci- 

llio : froncer le — : fruncî l’usso, 
ussâ-ejà ; | sourciller, vn.t cilhâ, 
sourcilhâ, pilhoucâ, parpaleja, 
ussâ-ejâ.

sourd-e, a., sourd-o ; crier 
comme un — : credâ coumo un 
auselié ; | sourdaud-aude, a., 
sourdilhou-oto ; | sourdement,

sourdamen : | sourdine,/., 
sourdino ; à la — : en sourdino. 

sourdre, vn., surgenta.
souriant-ante, a., risoulet- 

eto.
souriceau, m., ratou : | souri­

cière,/., rat iero ; | souriquois- 
oise, (le peuple) : la rathalo, 
la ratounalho.

sourire, pm., sourire, risoulâ- 
ejà ; | sourire, m., risoulet. ri- 
sou, riset, riseto.

souris, A, rato, ratouno, su­
ris.

sournois-oise, a., sournaud, 
sourgnaud (/., audo) ; | sour­
noisement, ado., sournaud a me n: 

| sournoiserie,/., sournariô.
sous, prêp., jous, sous ; — 

peine de : à peno de.
sous - affermer, va., sous- 

afermâ.
sous-brigadjer. m., jous-bri- 

gadié.
sous-chef, m., sous-chefe.
souscripteur, m., souscritour, 

souscrivaire ; j souscription,/., 
souscriciu :| souscrire, va., sous­
crire.

soussigner, va., soussigné.
soustraction,/., soustraciu :| 

soustraire, va., soustraire, tira 
de.

soutache,/., soutacho ; | sou- 
tacher, ra., soutachâ.

soutane,/., soutano : | souta- 
nelle,/., soutanèlo.

soute,/., souto.
soutenable, a., soutenable- 

ablo ; | soutenance, /., soute- 
naneo ; | soutènement, m., sou- 
tenamen ; | soutenir, va., sou- 
tene, soutenei, apouiâ, apiejâ, 
afourti, sautene ; | soutenu-ue. 
a., soutengut-udo.

souterrain - aine, a. et sm.. 
souterren-eno.

soutien, m., soutet.
soutirage. /., soutirage : | 

soutirer, va., soutira, tira au 
clar.

souvenance, /., souvenènço, 
suvenènço : | souvenir (se), vr.. 
se souvent, se suvenî, s’arre- 
courdâ ; se — vaguement : se 
trassouvenî.

souvent, ado., souvent, sou- 
vento-fe.

souverain-aine, «., soubeiran- 
ano : | souverainement, adv., 
soubeiranamen ; | souveraineté, 
/., soubeiranetat, souberenetat.
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soyeux-euse, a., souious, se- 
dous (/., ouso).

spadeux-euse, a., espacious-o. 
spadassin, m., mèstre-d’armo, 

espadassin.
sparadrap,, m., esparadrap. 
sparganier, m., sagno.
spargoute ou spergule, /., 

prausseli.
sparte ou spart, ni., aufo : | 
sparterie, A, aufeto. 
spasme, w., counvulciu. 
spathe, f.. panoulho. 
spatule,/., paletou.
spécial-ale, «., speciau-alo ; | 

spécialement, adv., especiala- 
men : | spécialiser, va., especia- 
lisà : [ spécialiste, m., especia- 
li^to ; | spécialité, /., especia- 
litat.

spécieux-euse,a., especious-o. 
spécification, /., éspecificaciu; 

] spécifier, va., especifiâ : | spé­
cifique, a., especifi-ico.

spécimen, ni., moudèle.
spectacle, ni., espetacle ; | 

spectateur-trice, s., espetatour- 
ouro-triço, regardaire, badaire 
(/.. airo-eiris).

spectral-ale, a., (lune—') : luno 
bourrudo : | spectre, m., ’ torno, 
glàri, espectre, espestre.

spéculateur-trice, especu-
laire-airo-eiris : | spâculatif-ive, 
a., especulatiu-ivo : | spécula­
tion,/., especulaciu: | spéculer, 
va. et n., especuln.

spencer, ni., talholo.
spergule, voir spargoute.
spermaceti, ni., blanc de ba- 

leno.
sphère, /, boulo ; | sphéricité, 

f., redoundetat ; | sphérique, a., 
redoun-ouno, redound-oundo. 

sphincter, m.. restranglaire. 
sphinx, ni., sfinse.
spicilége, ni., recuei.
spiral-ale, a., espirau-alo : | 

spirale, /, espiralo.

spirite, s., esperitisto : | spi­
ritisme, m., esperitisme.

spiritualiste, a. et 5., esperi- 
tualisto ; | spiritualité,/., espe- 
ritualitat ; | spirituel-elle, a., 
esperitau-alo ; | spiritueux-euse, 
a. et sm., esperituous-o.

spleen, m., languitôri, langui- 
men.

splendeur, /., [r]esplendour, 
esplandour, trelus ; | splendide, 
a., resplendènt, trelusènt (f., 
ènto); | splendidement, 0^0.,bri- 
lhantamen.

spoliateur-trice, s. et a., dei- 
poulhaire, manlevaire (/., airo) ; 

| spoliation./., deipouliiaduro. 
manlevo ; | spolier, va., deipou- 
lhâ, frustra.

spondée, espoundèu.
spongieux-euse. a., espoun- 

gious-o.
spontané-ée, a., espountanat- 

ado; | spontanéité,/., espounta- 
nitat ; | spontanément, adv., de 
pèr éu-elo, de se mémo (plur..) 
de pèr is-elas.

sport,ni., courso.
sputation, f., eicupimen. 
smaqueux-euse, a., eicalhous-o. 
square, ni., jardi.
squelette,/., escaleto. 
squirre, ni., suei.
st !, interj., st !, bst ! 
stabilité,/., estabilitat : | sta­

ble, a., estable-blo.
stabulation /., eitablage. 
stade, ni., estade.
stage, m., estage ; | stagiaire, 

a. Qtsm., estagiàri-àrio.
stagnant-ante. a., durmènt- 

ènto ; eau — : aigo morto.
stalactite,/., chandélo ; — de 

glace : chandelou, chandèu.
stalle, A, fourmo ; banc, lojo. 
stance, /., estanço.
staphisaigre, f., civadilho. 
s ta tic e, /., saladèlo. 
station,/., estaciu.
stationnaire, a. et sm., esta-
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ciunàri-àrio ; | stationnement, 
wa., estaciunamen ; | stationner, 
ra., estaciunâ.

statique,/., estatico.
statistique,/., estatistico.
statuaire, m., estatuàri ; #/., 

estatuariô ; j statue,/,^ estatuo, 
estatuio.

statuer, m., estatuâ.
statuette, A, estatuëto ; péjor., 

baboio, babouï.
stature,/., estaturo. 
statut, estatut. 
stèle,/., pèiro funeralo. 
stellionat, w., esteliounat.
sténographe, w., estenou- 

grafe ; | sténographié, /, este- 
nougrafio : | sténographier, va., 
estenougrafiâ.

stentor (voix de), vou de tou- 
nèri ou de tounèr.

steppe,/., palanco.
stercoraire, m., foulho-merdo. 
stère, m., estère, ester.
stéréotype, a., stereoutipe-o. 
stérile, a., esterile-o ; femme 

— : bregno, jabro ; | stériliser, 
va., esterilisâ ; | stérilité, A, es­
te rilitat.

sternum, w., pos de l’estoumâ. 
sternuatoire, a. et m., que 

fai eitranuda.
stigmate, ni., marco, cragno ; 

| stigmatiser, ©a., marcâ.
stillation, /., goutejamen.
stimulant-ante, a. et sm., esti- 

mulant-anto ; | stimulation, /., 
estimulaciu ; | stimuler, ®a., es- 
timulâ, tissa, pigougnâ, pigour- 
gnâ.

stipe, ni., fut, bilho, trounço. 
stipendier, avei à *sa

soldo.
stipulation, A, estipulaciu ; | 

stipuler, va., estipulâ.
stock, m., depot.
stoïoien-ienne, a. et 5., ou 

stoïque : estoui-ico ; | stoïcisme, 
estouicisme ; Jstoïquement, adv., 
estouicamen.

stomacal-ale, a., estoumacau- 
alo.

stopper, vn. et a., aplantâ.
store, m., estôri.
strabique a., bicle-o.guerlhe- 

o, guigno-jai ; | strabisme, m., 
biclage, biclâ.

stramonium, m., herbo de la 
taupo.

strangulation,/., eitranglado, 
eitranglamen, eitranlhado, ei- 
tranlhamen.

stratagème, m., embaisso ; ( 
stratégie, /., estrategio ; | stra- 
tégiste, estrategisto.

stratification,/., levo ; | stra­
tifier, va., assoulâ.

stratus, m., charanclo.
strict-e,«., èitre-ècho; | stric­

tement, adv., eitrechamen.
strident-ente, a., eissicant- 

anto ; | strider, vn., [eijchiula, 
[eis]siclô; | stridulation,/., bru- 
jinamen.

strie ou striure, A, raio : | 
strié-ée, a., raiat-ado.

strophe, A, estrofo.
structure,/., agençamen.
stuc, w.,estuc.
studieusement, adv., estudiou- 

samen ; | studieux-euse, a., es- 
tudious-o, aplicat-ado.

stupéfaction, /., eitabousi- 
men ; | stupéfait-aite, a., eita- 
bousit, atupit, eitabanit ( /., ido); 

[ stupéfiant-ante, a., eitalour- 
dissènt-ènto ; | stupéfier, va., 
atupî, eitabousî, eitalourdî, dei- 
toumbâ, eitabanî ; | stupeur,/., 
atupimen, estupour.

stupide, a., estupide-o, bètio ; 
| stupidement, a^o.,nesciamen, 

betiamen ; | stupidité, /., nes- 
ciour.

style, m., estile ; | styler, va.. 
estilà, fâlou moût ; | stylet, m., 
coutèlo, estilet.

su, m., au vu et — de tous : à 
la couneissènço de tous ou au 
saubre de tous.
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Suaire, rn.. suàri, susâri, su- 
dàri.

suave, fl., suau-avo, micou- 
lous-ouso ; | suavement, adv., 
suavamen ; | suavité, /., sua- 
vitat.

subalterne, a., subalterne-o. 
subdiviser, va., soudivisâ ; | 

subdivision,/., soudivisïu.
subir, ©a., subi.
subit-ite, a., subit-ito ; | subi­

tement ou subito, adv., subit, 
subitement

subjectif-ive, a., sujetîu-iyo. 
subjonctif, »&., sujountiu. 
subjuguer, rfl., doundâ, apou- 

derâ, amatâ.
sublime, fl., sublime-o ; | su­

blimé, m., sublimât ; | sublime­
ment, ado., sublimamen : | su­
blimité,/., sublimitat.

submerger, vasabroundâ, 
enneja, sumerjâ ; | submersible, 
a.,, sumersible-o ; | submer­
sion,/., sumerciu.

subordination, /*., subourdi- 
nacîu | subordonner, va., su- 
bourdounâ.

subornation, /., subournaciu ; 
| suborner, va., subournâ : | 

suborneur-euse. s., subournaire- 
airo-eiris.

subrécargue, m., subre-cargn. 
subrécot, m.. subre-eicot. .
subreptice. a., faus-ausso : | 

subrepticement, ado., en de- 
jous.

subrogation, f., subrougaciu : 
| subroger, va., subroujâ,

subséquemment, adv.,ûz sego;| 
subséquent-ente, a., sussequènt- 
ènto.

subside, rn.., susside ; | subsi­
diaire, a., sussidiàri-àrio ;| sub­
sidiairement, «tfp., sussidiara- 
men.

subsistance, f., sussistènço ; | 
subsis tant-ante. a., sussistènt- 
ènto, que resto ; | subsister, vn., 
sussistâ, viure ; soubrâ.

substance, /., sustanço ; | 
substanciel-elle. a., susten- 

ciau alo, sustancious-o.
substantif, sm. et trm., sus- 

tantïu.
substituer, va., sustituâ ; | 

substitut, rn., sustiiut ; [ subs­
titution,/., sustituciu.

substruction,/., batisso sou- 
terrado. :

subterfuge, w., bistour, dei- 
tour.

subtil-e, a., finou-oto, flgnour 
lat-ado ; rendre — : fignoulâ ; | 
subtilement, adv., finamen ; j. 
subtilisation,/, afinamen ; | sub­
tiliser, va. et n., sutilisâ, finasr 
sa ; | subtilité, A, sutilitat.

suburbain-aine, fl., près de la 
vilo.

subvenir, vn.. suvenî, sur- 
venî ; | subvention, /., suven- 
ciu ; | subventionner, va., se? 
courî, suvenciunâ.

subversif-ive, a., perturbaire- 
airo, perturbarèu-èlo ; | subver­
sion, /., deiviramen : | subven­
ir, va., deivirâ.

suc, ni., su.
succéder, vn., sucedâ. 
succès, ni., sucés, reiissido. 
successeur, m., sucessour : | 

successible, fl., sucessible-iblo ; 
I successif-ive, fl., sucessiu-ivo ; 

| succession /., suces! u ; | suc­
cessivement, adv., à-de-rèng.

succinct-inte, a., sucint-into ; 
| succinctement, adv., sucinta- 

men.
succion,/., suçado, suçamen. 
succomber, vn., sucoumba , 

toumbâ.
succulent-ente, a., succulènt- 

ènto, boubouei, boubio.
succursale,/., sucursalo.
sucement, ni., suçamen ; | 

sucer, va., suçâ-ejà ; * qui suce , 
suearèu-èlo ;*| suceur-euse. s.' 
suçaire-airo-airis ; | suçoir, m/ 
suçadour, Sucet ; | suçon, w.’ 
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suçou ; | suçoter, va., sucetâ, 
sucilhâ, suceiâ. sucejâ.

sucre, w., sucre: | sucrer,va., 
sucra ; | sucrerie, f., sucrariô ; 

| sucrier, m., sucri£
sud, m., miejour, embas.
sudorifique, a., sudourifi-ico ; 

| suée, /., [eisjsuado ; | suer, 
vn. et a., suâ, susâ ; — ôvau- 
coup : trassuâ ; — comme un 
routier : suâ coumo un coutau ;
— à la suite d'effort violent : s’eis- 
suâ, s'assuâ ; — de frayeur : 
trassuâ, tressuâ ; | suette, /., 
sueto ; | sueur,/., suour, sur ;
— froide, de /rayvwr .• trassuour, 
tressuour, trassujour.

suffire, va.. sufî ; | suffisam­
ment, adv., sufisentamen, prou; 
il faut qu'il y en ait — : fou que 
ni aie que n'i aie ; | suffisance, 
/.. sufisènço ; | snfisant-ante. a., 
sufisènt-ènto.

suffixe, az., sufisse.
suffocant*ante, a , sufoucant, 

eitoufant (/.. anto) ; chaleur — : 
caumasso, coumasso, chaumas- 
so \ faire une chaleur. — : cau- 
massâ-ejâ ; | suffocation,/., su- 
foucaciu, eitoufamen ; | suffo­
quer. va. et a., sufoucâ, eitoufâ, 
eau ma, coumâ.

suffragant, a. et sm.. sufra- 
gant : | suffrage, oz., sufrage.

suggérer, va., soufià : | sug­
gestion /., ensinuaeiu.

suicide, w , suicide, suicido ; 
| suicider (se), vr., se suicida.

suie. /., sujo.
suif, rn.y siu, sèu : | suiffer ou 

suiver, va., séunâ.
suint, m., suei.
suintement, m., eigoutun, re- 

inolho : | suinter, va., goutejâ, 
goutilhâ, remoulhâ, ressuâ.

suite./., suito, seguelo, segui- 
nclo. segueto, (escorte) : sego, 
seguido. segun. seguènt ; qui 
n'a pas l'esprit de— : brantolo ; 
tout de — : cop-sec, tout de sego, 

tout auro ; de suite : de sego ; à 
la — : à-de-rèng, de sego, à la 
sego.

suivant, prép., segound ; | 
suivant-ante, a , seguènt-ènto : 
le jour — : lou jour d'apres, lou 
jour venènt ; le mois — : lou 
mèis d’en sego; | suivre, va., 
segre, seguî.

sujet, m., sujié ; mauvais— : 
alacai, gasalhé, brave gage, mei- 
chant gage ; à mon — : à moun 
respèt ; | sujet-ette, a. et sm., 
sujié-ieto, sujet-eto ; | sujétion, 
/., sujeciu.

sulfate, m.y sulfate; | sulfater, 
va., sulfata.

sulphydrique. a., sulfudri- 
ico : | sulfureux-euse. a., sulfu- 
rous-o ; | sulfurique, a., sulfu- 
ri-ico.

Sulpice. n. pr.. Soupesi, Sou- 
plesi.

sultan-ane, 5., sultan-ano.
sumac, w., sumac.
superbe, a., superbe-o ; sf.y 

supèrbio ; | superbement, adv., 
superbainen.

supercherie,/., troumpariô. 
superfétation./., sabroun.
superficie, f.. superficio. eiten- 

dudo ; | superficiel-ielle, a., su- 
perflciau-alo :| superficiellement, 
adv., superficialamen.

superfin-ine. a., subre-fi-ino. 
superflu-ue. a , de trop : | su­

perfluité,/., superfluitat.
supérieure-eure, a. ets.,supe- 

riour-ouro ; | supérieurement. 
adv.y superiouramen ; | supério­
rité, superiouritat.

superlatif-ive, a., superlatiu- 
ivo ; | superlativ ment, adv.. 
un ne pot mai.

superposer, va., superpausâ, 
pausâ en dessur.

superstitieux-euse,a., superti- 
cious-o : | superstition, /., su- 
persticiu.

supin, m.. supin.
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supplanter, ra., avei la placo 
de.

suppléant-ante, s., supleènt- 
ènto, suplènt-ènto ; | suppléer, 
va., supleâ, suplâ.

supplément, m., suplemen ; | 
supplémentaire, a., suplemen- 
tàri-àrio.

suppliant-ante, a. et s.. supli- 
cant, suplejant ( A, auto) ; | sup­
plication, A, suplicaciu.

supplice,m., suplice ; | suppli­
cier, va., supliciâ, justiciâ.

supplier, va., suplicâ, suplejâ; 
| supplique,/., suplico.
support, m., suport; | suppor­

table, a., supourtable-ablo : | 
supporter, va., supourtâ, patî, 
tene lou cop.

supposable, a., supausable- 
ablo ; | supposer, va., supausâ ; 

| supposition,/., supausiciu.
suppositoire, rn., supousitôri. 
suppôt, m., su pot.
suppression,/., supressiu ; | 

supprimer, va., suprimâ.
suppuratif-ive. a. etsm., su- 

puratiu-ivo ; | suppuration, /., 
supuraciu : | suppurer, vn., su- 
purâ, poustuma-ejâ.

supputation,/., suputaciu : | 
supputer, va., suputâ, fâ lou 
couinte.

suprématie./., supremacio ; | 
suprême, a., suprème-êmo.

sur, prép., sur, sus, sul, su- 
bre, sau (devant un nom plwr. 
sau prend un s et l'art. se sup­
prime : saus marns (sur les 
branches).

sur-ure, a., asse-asso.
sûr-ûre, a., segur-uro ; adv., 

segur : bien — : de segur, pèr de 
segur, pèr de vrai.

surabondamment, adv.. de 
trop : | surabondance,/., sura- 
boundanço; | surabondant-ante, 
a., suraboundous, sabroundous 
(A, ouso) ; | surabonder, vn., 
suraboundâ, sabroundu.

3'i3 
surajouter, va.. boutft enquero. 
suranné ée, a., pus de modo, 
surbaissé-ée, a., surbeissat- 

ado ; | surbaissement, adv., sur- 
baissamen ; | surbaisser, va.. 
surbeissà.

surcharge,/., surcharjo, sur- 
pèis ; | surcharger, va., charja 
trop.

surchauffer, va., surchaufâ. 
surcouper, va., surcoupa, 
surcroît, m., aumentaciu. 
surdent,/., sur-dènt. 
surdité,/., surditat, surdetat. 
surdos, rn., doussiero.
sureau, rn., seic, seicat ; can- 

nonnière en — : peto-rabo. 
surélever, va., sur-levâ. 
sûrement, adv., seguramen, 

[de]segur, à segur.
surenchère, A, sur-enchiero ; 

| surenchérir, vn., sur-enchari. 
suret-ette, a., apret-eto, apri- 

lhou-oto.
sûreté, A, seguretat.
sur excitation, /., surecitacïu ; 

| surexcité-ée, a , surecitat- 
ado ; | surexciter, va., surecitâ. 

surface./., surfàcio.
surfaire, va., surfà.
surfaix, m., surfais, doussiero. 
surgeon, ni.,, jitou ; — d'eau ; 

eissour ; | surgir, vn., surtî. 
surhausser, va., sur-aussâ. 
surhumain - aine , a., sur-

uman-ano.
sûrir, vn., aprejâ. 
surjet, rn., surjet. 
surjeter, va., surjeta.
surlendemain, rn., surlendou- 

mo.
surmener, va., surmena.
surmontable, a., surmounta- 

ble-ablo ; | surmonter, va., sur- 
mountâ, apouderâ.

surmulot, m., rat chabrounié. 
surnager, vn., surnouda. 
surnaturel-elle, a., surnatu- 

rau-alo, subre-naturau-alo ; |
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surnaturellement. ado., surnatu- 
relanien.

surnom, /#., surnoum, safre, 
chafre ; donner un — : safrâ ; | 
surnommer, va., surnoumâ.

surnuméraire, a., surnu me- 
ràri-àrio ; | surnumérariat, m., 
surnumérariat.

suros, suros, subros. . 
surpasser, ra., surpassa, 
surpayer, va., surpaiâ, paiâ 

de trop.
surplis, m., surplis.
surplomb, w., surploumb : | 

surplomber, tw., surploumbâ, 
deiploumbâ.

surplus, wa, déniai.
surprenant-ante, a.. surpre- 

nènt-ènto : | surprendre, va.. 
surprene ei, assudâ ; ça sur­
prend : co traguis :| surprise,/., 
surpreso, transido.

sursaut, 7»., trassaut ; | sur­
sauter, 0?i., trassautâ, tras- 
fouli.

surséance./., arretado.
sursemer, m., entre-sennà. 
surseoir, on. et a., remaudâ ; 

| sursis, w., sursis.
surtaxe,/., sur-tasso ; | sur­

taxer. va., sur-tassâ.
surtout, m., surtout : | sur­

tout, ado., surtout, [desjsubre- 
tout, mai-que-mai, majamen.

surveillance, A, survelhanço ; 
surveillant-ante, 5., survelhant- 
anto.

surveille. A, avant-velho. 
surveiller, va., survelhâ. 
survenance, /., survenènço, 

avengudo.
survenir, vn., survenî, avenî, 

endevenî.,
survie,/., sùrvivcnço ; | sur­

vivant-ante, a. et s., survivènt- 
ent<». dernié-vivènt ; le — licritc 
du bien : au dernié-vivènt la 
bôrio ; | survivre, vn,, sur- 
vîure.

?us, ado., sus,

sus ! iftZery., sus.
susceptibilité,/., sucetibilitat; 

| susceptible, a., sucetible-iblo. 
susception,/., recebimen. 
susciter, va., suscita, 
susdit-ite, a., subre-di-icho. 
8uspect-ecte, a., suspètèto : | 

suspecter, va., suspetâ.
suspendre, va., suspendre, 

pendilhâ ; enebî ; | suspendu-ue, 
a., suspendut-udo, pendilhat- 
ado ; | suspens (en), loc. ado., en 
balanço ; | suspense, /., süs- 
penso* ; I suspensif-ive, a., sus- 
pensiu-ivo ; | suspension, /., sus- 
pensiu.

suspicion, /., mau-doutanço. 
sustenter, va., sustenta.
suture,/, suturo.
suzerain-aine, a. ets.» segnour- 

ouresso ; | suzeraineté, /., se- 
gnourage.

svelte, a., linge-injo, anguilat- 
ado, eilandit-ido ; | sveltesse, /., 
lingesso.

sybarite, s., sibarito, doulbet- 
eto ; | sybaritisme, w, sibaritis- 
ine, doulhènso.

sycomore, m., asarau.
sycophante, m., troumpo-qui- 

po.
syllabaire, w., abecerolo ; | 

syllabe,/., silabo ; | syllabique, 
a., silabi-ico.

syllogisme, m., silougisme.
sylphe, m., fantasti ; | syl­

phide,/., fado.
sylvestre, a., boucassié-iero. 
symbole, ni., sinibèu, simbel : 

| symbolique, «.,simbouli-ico :] 
symboliser, va., simboulisâ.

symétrie, /., simetrîo ; ( sy­
métrique, a., simetri-ico ; | 
symétriquement, ado., simetri- 
camen.

sympathie, /., simpatio ; | 
sympathique, a., simpati-ico ; 

| sympathiquement, ado., sim- 
paticamen : | sympathiser, on., 
sjmpatisâ, s’avepî, s’adevepî.
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symphonie, /., sinfounio •. | 
symphoniste, w., sinfounisto. 

symptôme, w., sintomo. 
synagogue,/., sinagogo. 
synalefe,/., sinalefo.
synchronisme, w., sincrou- 

nisme.
syncope,/., sincopo ; eivanti- 

sido, eivaneisido ; tomber en — : 
s’eivanusî, s’eivaneisi, corfalî.

syndic, w., sendic ; | syndi- 
cal-ale, a., eendicau-alo ; | syn­
dicat, w..sendicat; | syndiquer, 

sendicû.

synodial-alô, sinoudau-alo; 
| synode, m., sinode.

synonyme, m.* sinounime ; | 
synonymie,/., sinounimio. 

synoptique, a., sinôuti-ico. 
syntaxe,/., sintasso. 
synthèse./., sinteso ; | syn­

thétique, a., sinteti-ico.
syphon, m., voir siphon.
systématique, a., sistemati- 

ico ; | systématiquement, adv., 
sistematicamen ; | système, m., 
sistemo.

systole,/., sistolo.

T

ta. a. poss..f.t ta.
tabac, w., tabac, petun : champ 

de — : tabatau ; ou débi­
tant de — ; tabacaire ; | tabagie, 
/., tabagio : | tabatière,/., taba- 
tiero.

tabellion, w., tabelioun. 
tabernacle, w., tabernacle, 
tablature./., tablaturo.
table, /., taulo ; dirn., tauleto, 

taulou ; aug., taulasso ; rester à
— : taulejâ ; sortir de — : dei- 
taulâ ; — des matières : ense- 
gnadour ; | tableau, w., tablêu ;

| tablée, A, taulado ; à— : à 
tailladas : | tabler, tw., tabla ; | 
tablette, /., tauleto, limande ; 

| tablier, w., faudau, Caudal, 
faudou, faudo, davantau, davan- 
tiero ; cowlr., tablié, taulié ; un 
plein — : uno faudado, uno da- 
vantelado ; — relevé sur la tête 
pour abriter : m^ndro.

tabouret, w., tabouret, celo, 
celou.

tac, w., ta ou tac ; ellébore noir 
employé en trochisyue contre le
— : erbo dôu ta.

tachant-ante, a., tacant-anto, 
salissènt-ènto ; | tache, A, taco, 
tacaduro.

tâche, A, tacho, pris-fai. 
tacher, va., taeâ.
tâcher, vu., tachâ : | tâcheron, 

m., pris-fachié.
tacheté-ée, a., pigat, pigalhat, 

pigassat, tasselat, tesselat, ta­
velât, pivelat(/.. ado) ; | tache­
ter, va., pigâ-assâ-alha, tasselâ, 
tavela, pi velu ; i tacheture, /., 
pigado, pigassado, pigalhado, 
tasselado, tavelado, pivelado.

tacite, a., tacite-ito ; | tacite­
ment, adv., tacitamen.

taciturne, a., sournaud-audo, 
saumerit-ido : | taciturnité, /., 
sournariô.

tact, m., senti, toucâ, toco. 
tac-tac, m., ta-ta. 
tacticien, m., fort en tactico, 
tactile, palpatiu-ivo. 
tactique,/., tactico. 
taffetas, m., tafetas, sendal. 
tafia, m., tafia.
taïaut, m., taiot.
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346 TAN

Digiti

taie,/.* coueissiniero, cussi- 
niero ; (œil)*, taco, ta.

taillable, a., talbable-ablo ; | 
taillade, A, embertalhado.

taillader, va., talhadâ, cha- 
poutâ ; | taillanderie,/., talhan- 
dariô.

taillant, w., talhant, tai.
taille,/., talho : (vigne) : pou- 

dage ; saison de la — : pouda- 
sous ; — de boulanger : cocho • 
bois sur lequel on fait les — : 
brocho, cocho ; | tailler, ®a., 
[rejtalbâ ; poudà ; mal — : pou- 
dassa ; | tailleur-euse, ta- 
lhour-ouro, couturié-iero, cou- 
durié-iero ; — à façons : sartre ; 
mauvais — : talhour gousou ;
— de vignes : poudaire ; | taillis, 
ni. et a., talhis, talhadis, talis ;
— de chêne : borgno, bornio, 
bourgno, bourgniolo ; — de châ­
taigniers : picadis.

tailloir, w., cubercèu, chapiau. 
taire, va., clachâ ; se— : se 

teisâ, s’ateisâ.
taisson, w., tai-che, tai-porc. 
talbot, m., tabatèu, taraba- 

tèu.
talc, w., po-de-graulo.
talent, m., talent, 
talion, m., talioun.
talisman, m., brèu, mandago, 

mandagoro, moto-got ; (fcmoto- 
got, herbe mystérieuse qu'on cache 
sous VEvangile pour se faire ai­
mer).

talle,/., panoulho, gueissou ; 
| taller, vn., gaissâ, gueissâ. 

talmad, m., talmud.
taloche, /., chataurelho, ei- 

mansiado, bafo, talocho.
talon, w., talou ; perdre les — 

de chaussure, se blesser au — : 
deitalounâ ; | talonner, va., tala- 
fissâ, talounâ ; | talonnière,/*., 
talouniero.

talus, m.t talus, bro, briau ; 
donner du — à un mur : dounâ 
dôu pè : | taluter, ra., talussâ.

tamarin ou tamaris, m., ta- 
mari.

tambour, m., tambour ; | 
tambourin, m., tambourin : jouer 
du — : tambourinejâ ; aubade 
de — : tambourinado ; | tam­
bouriner, vn. et a., tambourina, 
rampelâ ; i tambourineur, m., 
tambourinaire, tambourinié.

tamis, m., tamis, tamir ; | ta­
misage, m., tamisage ; | tami­
ser, va., tamisa ; [ tamisier, m., 
tamisié.

tamplon, m., timplou.
tampon, m., tampou, tapou ; 

| tamponnement, m , tapouna- 
men ; (choc) : tampounamen ; | 
tamponner, ea., [eijtapounâ ; 
(antonym.) : deitapû, deitapounâ ; 
(choc) : tampounâ.

tam-tam, m.. tam-tam.
tan, m., tan ; | tanaisie, /.r 

erbo de la roulho, erbo de Sènt- 
Mar.

tancer, va., semounçâ.
tanche,/., tencho.
tandis, adv., dôu temps quer 

entre-tandis, mentre ; — que 
mentre que, de menestre que.

tangage, m., tangage.
tangente,/., tangènto ; | tan­

gibilité./., toucadis; | tangible, 
a., toucable-ablo.

tanguer, vn., tanga, 
tanière,/., tanié-iero.
tanin, m., tanin ; | tannager 

m., tanage ; | tanne,/., tano ; | 
tannê-ée, a., tanat-ado ; | tan­
née, tanado, tanai : | tanner, 
va., tanâ ; sabà ; | tannerie, f, 
tanariô, curatarid ; fosse à chaux 
pour enlever le poil des peaux : 
pelen ; | tanneur, m., tanaire, 
curatié.

tant, adv., tant ; — soit peu : 
tant-si-pau ; — s'en faut : s’en 
manco ; — et plus : tant e mai. 

tante,/., tanto, tanti, tata.
tantet ou tantinet, m., un pau.
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TAT

tantôt, adv., bientôt, lèu, tout 
aurô.

taon, /tt.jtôu.
tapage, m.. tapage, boucan, 

bousin. trafi. sabat, talabat. ta- 
rabat ; faire du — : tapajâ, bou­
cana, sabatejâ, bousinâ, trafigâ, 
talabatâ, tarabatà ; | tapageur- 
euse, et a., (verbes ci-dessus), 
formes, aire-airo-eiris.

tape. chotat, jotat.
tapé-ée, a., sechat-ado au 

four.
taper, va. et tutâ.
tapinois (en), loc. adv.. d’a- 

clachat, en raleto ; marcher en : 
se reletâ.

tapir (se), rr., s?acatà.
tapis, wz., tapis : — et en gé­

néral tout ce qu'on met sous les 
pieds : dreno ; être sur le — : 
èsse sur lou panèu ; | tapisser, 
va., tapissa ; (antonym.) : deita- 
pissâ ; — le sol de plantes, ga­
zon: encoudenâ; | tapisserie,/., 
tapissario ; | tàpissier-ière, a., 
tapissié-iero.

tapon, //«., tapou.
tapoter, va., tapoutejâ. 
taquer. va., tacâ.
taquet, m., taquet, tacou. 
taquin-ine, a. et s., taquin- 

ino ; | taquiner, vn. et a., taqui­
na, chapignâ, aveschà ; | taqui­
nerie, /, taquinariô.

taquoir, m.. cougnet.
tarabuster, va., tarabutâ, ta- 

rabatâ, barantulâ.
tarare, m., ventadour. 
taraud, m., taraud; | tarau­

der, va., taraudâ.
tard, adv., tard ; sur le — : sur 

lou tard ; plus —, {dans quelque 
temps) : delai loun ; | tarder, 
vn., tarda, tarzâ ; | tardif-ive, «., 
tardivous-ouso, [a]darreirou-olo, 
tardiu-iva ; heure — : tardado, 
ouro tardo ; | tardivement, adv., 
tardivamen, d’en darnié, dar- 

reirolamen ; | tardivité, /*., tar- 
divau,tardanço.

tare,/., tramo, decho, decbai. 
malavei ; | taré-ée, a., tramat, 
tarat (/., ado) : partie — : tra- 
maduro.

tarentelle./., tarantèlo. 
tarentule, /., taranto. 
tarer, va., tramâ, endechâ. 
targe,/., tarjo ; | targette,/., 

targeto.
targuer (se), vr., se targâ.
tarière, /., tarrai, tarriero, 

culhero ; percer à la — : tara- 
velâ.

tarif, m., tarifo ; | tarifer, va , 
tarifa.

tarin, m., ceni.
tarir, va., tari, eigoutâ, cissu- 

rî, esturrî, eitinlâ ; | tarissable, 
a., tarissable-ablo ; | tarisse­
ment, rn.. tarissamen.

tarots, sm. pl., tarots, 
taroupe,/., entro-cilho. 
tarse, m., côu-de-pè. 
tartan, m., tartan, 
tartane, A, tartano. 
tartare, a. et tartare-aro. 
tartareux -euse. a., 

lous-o.
tarte,/, tarto, tartro, tour- 

tro, tendilho ; | tartelette, f.r 
tarteleto, aurelbo-de-petre : (. 
tartine,/., lecho.

tartre, m., gravèlo.
tartufe, m., minjo-boun-Diu.
tas, m., moudelou, pilot, bau- 

belado, tamoussou ; à — : d’atai; 
— de pierres : cheirou ; — de 
gerbes,de foin*, plugnou, plugnat; 
mettre les—en — : [a]plugnâ.

tasse, tasso.
tasseau, m., taquet, tacou.
tassement, m., ensachage, pi- 

lage, agalhage, plugnage : | tas­
ser, va. et n., ensacha, pila, aga- 
Ihâ^ plugna, amoudelâ-ounà ; 
afessâ. <

tater, va. et n., tata-ejâ, ma-
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gnâ ; ] tateur-euse, 5., tatejaire, 
maguaire (A, airo).

tatillon-onne, s., besuquet- 
cto, tatilhou-ouno, patafèu-elo, 
fou ni 1 ho u ; | tatillonnage, m., 
tatejage, patufelariô ; | tatillon- 
ner on., tatilhâ. founilhâ.

tâtonnement, m., tatounamen; 
| tâtonner, tatounâ-eiâ-ejâ, 

tatejâ : | tâtonneur-euse, s.. ta- 
tounejaire-airo ; | tâtons \à) loc; 
adv., à tatous.

tatouage, #*., tatouage : | ta­
touer. tatouâ.

taudis, #*.♦ taudis, turno.
tauje, f., taupo, talpo ; creu­

ser la terre (taupe) : taupeiâ-ejâ; 
| taupe-grillon,#*., avan-taupo; 
| taupier, #*., taupié, tau paire, 

talpié ; | taupière. taupiero, 
talpiero; Irébuchet de — : luquet; 
| taupinée ou taupinière, /., tau- 

pado, taupeiado-ejado, taupi- 
nado.

taure./., taurèlo ; | taureau, 
#*., taurèu, brau.

taux, #*., taus.
tavaïolle, /'., tavaiolo. toua- 

Iholo.
ta vêlé-ée, a., tavelat. tasselat 

</., ado) ; | taveler, va., tavela, 
tasselâ ; | tavelure, /., tavela* 
<duro, tasseladuro.

taverne,/., taverno.
taxateur, #*., taussatour, taus- 

saire ; | taxation,/., taussaciu ; 
| taxe,/., tausso ; — des vian­

des : chaprès ; | taxer, va., taus- 
jsâ, tarifa.

te, pr. per s., te.
technique, a., tecni-ico. 
tégument, #*., peu.
teigne,/., tigno, raco : guérir 

de la — : deiracâ ; | teignenx- 
euse, a. et tignous-o.

teindre, va., tègnè-ei, tenchu- 
râ, tènche-ei, tenje ; (part, pats., 
ten-encho, tenchut-udo, ten- 
churat-ado) ; | teint, #*., charo; 

1 teinte, A, tèncho , | teinter,

m., tenchâ ; | teinture./., ten- 
churo, tèncho, tinturo ; j tein­
turerie, /., tenchurariô, tintu* 
rariô ; | teinturier-ière, s., ten- 
churié, tinturié (/, iero) ; te- 
gnedour, tegnèire.

tel-telle, tau-alo ; — quel :
tau que tau.

télégramme, m.. telegramo ; | 
télégraphe, m., telegrafe ; | télé­
graphié, f., telegrafio ; | télégra­
phier, va., telegraflâ ; | télégra­
phique, a., telegrafi-ico ; | télé­
phone. 7#.,telefone; | téléphoner, 
ea., telefounâ ; | téléphonie, A, 
telefouuïo ; | télescope, #*., te- 
lescôpi.

tellement, ado., talamen. tôt, 
(à) forço que : debèu, si tala­
men, tant malamen.

tellière, #* , papié-ministre.
téméraire, a., temerari-àrio, 

afrountous, ausardivous (/., 
ouso), ausard-o, chercho-inalur * 

I témérairement, ado., temera- 
riamen, ausardivamen ; | témé­
rité,/, temeritat, ausardariô.

témoignage, #*.,.temouniage ; 
| témoigner, ta. et temou- 

niâ ; | témoin, #*., temouei, te- 
mouen, temoun.

tempe,/., timplo, tim (?».).
tempérament, m., tempera- 

men, tempèri ; au — bouillant : 
cbalourènt-ènto : | tempérance, 
/., temperanço ; | tempérant- 
ante, a., tempérant - anto ; | 
température, /., temperadura, 
tempouro ; | tempérer, va., tem­
pera. •

tempête./., tempèto, chava- 
no, brefounié, brefoun ; | tem­
pêter, vn., tempetâ, sacrejâ ; | 
tempêtueux-euse. a., tempe» 
tous-o.

tempia, #*., templo.
temple, #*., temple ; | tem­

plier, m., templié.
tempo rr v a., tempouràri-
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TER 349

krio [ temporairement. adv., 
tempourariamen, pèr un tèms. 

temporal-ale, æ., de la timplo; 
| temporalité, A, tempouralitat. 
temporel-elle, a., tempourau- 

alo ;| temporellement. a<to.,tem- 
pouralamen.

temporisation./., retardanien; 
| temporiser, vn., tempourisà, 

lounguejâ, lounginâ : | tempori- 
seur, temporisateur. - trice, 
tempourisaire-airo.

temps, tèms ; «ww-â — : 
mau-tèms ; le — jadis : àutreis 
cops, autre tèms ; un laps de — : 
un tros de tèms ; espace de — : 
passado ; de — en — : (de) tèms 
en tèms, un tour de tèms ; en 
peu de ~ : en rè de tèms ; en 
même — ; mèntre ; il y a quelque 
— : peipus ; pendant ce — là : 
entremias, entretandis, dins lou 
tèriis ; il fait beau — : fai brave ; 
faire perdre le — à quelqu'un : 
amusa 0» (a)busâ caucu ; qui fait 
perdre le — : busardèu, (a)busi 
('2 ff-) î busignou-gno, busilhou- 
ilho-ilhoto ; il y a — pour tout : 
i’a tèms per tout.

Prov. : Lou tèmsduro mai passo. 
il faut prendre le — comme il 
vient : fou venta dôu vènt que 
vento, fôufâ seguènt lou tèms, 
fou pas se tuâ per viure, fou 
prene lou tèms coumo ve : le — 
va changer, la chandelle a des 
champignons : la chandèlo doun- 
jaloftwd.» dounjalà) : personne 
qui prédit le — : tempourié.

tenable, a., tenable-ablo.
tenace, a., tenace-aço, chain- 

pit-ido ; | ténacité//., tena- 
citat.

tenaille./., tenalho, tanalho : 
| tenailler, va.. tenalhâ, tana- 

lbâ.
tenancier, w., tenancié.
tenant-ante, a., tenènt-ènto ; 

sm., mantenèire ; les — et les

aboutissants : lous counfrounts ; 
au — de : à tenènt.

tendance,/., tendenço ; | ten- 
dant-ante. æ., tendènt-ènto ; | 
tendeur, m., tendèire, tendedour, 
tendilho : | tendon, w., tèndo, 
tendou : | tendre, va., tèndre, 
tibia, tira ; (ten/wn?) : encourtina; 
(présenter) : (a)parâ.

tendre, a., tèndre - èndro, 
moufle-o ; | tendrement, adv.. 
tendramen ; | tendresse,/., ten- 
dresso ; | tendreté,/., tendrour: 

| tendron, tendrou.
tendu-ue, a., tendut-udo, ti- 

blat, tirât (/., ado) ; (tenture) : 
garnit-ido, encourtinat-ado : | 
tendue,/., tendudo.

ténèbres, f. pl., tenebras : | 
ténébreux-euse, a., tenebrous- 
ouso, sourne-o.

tènement, m., tenamen, tenei- 
rau.

teneur. /, tenour ; sm., te- 
naire.

ténia, m., ver soulitàri.
tenir, va., tene-ei. chauprc, 

chabî ; — à : atene-ei : s'en— à: 
s’atenei à... Dict. : Il vaut mieux 
— que suivre : vau mièi tene que 
segre ; lou que te ei peiri.

tenon, m., tenou. 
ténor, m., ténor, tenour. 
tension, /., tendesou, tibla- 

duro ; — d'esprit : ôupilaciu. 
tenson,/., tensou.
tentacule, m.. baneto.
tentant-ante, a., tentant auto, 

tentivous o ; | tentateur-trice, 
5., tentaire -airo, tentadour-ouro, 
tentarèu-èlo : | tentation. /., 
tentaciu ; | tentative, A, tenta­
tive.

tente, A, tènto, tèndo. 
tenter, va., tenta, cou vida, 
tenture,/, tenturo, pâli, 
ténu-ue, a,, tèune-èuno, 
tenue,/., tengudo.
ténuité^,/., téunesso. 
tercer <?#terser, ça..tierçâ.

Digitized by Go<> Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA

https://hdl.handle.net/2027/ucl.b4057784
http://www.hathitrust.0rg/access_use%2523pd-us-g00gle


350 TET
tercet, m., tercet, 
térébenthine./., terebentino, 

turmentino.
térébinthe, >#., petoulin. 
térêbrant-ante, a., perçaire, 

traueaire '/., airo) ; | térébra­
tion./., traucage, taravelage ; | 
térébrer, ra., traucâ, taravelâ. 

tergiversation, A, deitours, 
bargignage, barguignage ; | ter­
giverser, vn.. bargignâ, bargui­
gna.

terme, m.. terme ; être à — : 
èsse sur soun tèms.

terminaison, terminasou. 
achabado, finido : | terminal- 
ale, a., terminau-alo ; | termi­
ner, termina, chabâ : être 
sur le point de — : einaneâ ; | 
terminologie./., parla, 

termite, m., fermi blancho. 
ternaire, a., ternàri-àrio. 
terne. <?., terne-o; | ternissure. 

A. terniduro.
terrain, terren ; —gras et 

profond : biard ; — : ra-
cholo ; travailler un mauvais — : 
rachaulâ ; — conquis sur les 
ajoncs : boueisso, varat ; — 
on a enlevé l'herbe : pialadis ; — 
situé près de Veau : born, borno.

terrasse, A, térrasso ; | ter­
rassement, m., terralhage ; | 
terrasser, va., terralhâ : terras­
sa, apouderâ, amatà ; | terras­
sier, ni., terralhaire, terrassié.

terre, A, terro ; pièce de — : 
tros de bè ; dans la — : dins 
terro : à — : au sôu \face contre 
— : d'aboucbat, d'abouchou : 
retourner une — à la pelle : ban- 
câ ; — délayée employée comme 
badigeon : bourbino : | terré-ée, 
a., terrât ado: | terreau, m., ter­
rai ho. terrau, terrai ; mettre une 
couche de—: terrai ha.

terre - neuvier, w., merlus- 
saire ; | terre-plein, m., terro- 
ple, planitre, plapese.

terrer, va. et n.. terra : se— : 
s'enclapeirâ.

terrestre, a., terrestre-o, ter- 
renau-alo, terrau-alo.

terreur,/., terrour, pùu. 
terreux-euse, a., terrous-ouso. 
terrible, «., terrible, tarrible 

(/., ibloj ; chose — : terribletat ; 
| terriblement, adv., terribla- 

men.
terrien - ienne, a., terrenau- 

alo.
terrier, w., terrié, tarrié, clu­

se u, cl usai ho.
terrifier, m., terrifia.
terrine A, terrino, terrinou- 

oto ; | terrinée./,, cassoulado.
terrir, vn., aterrî.
territoire, m., territôri, ter- 

raire ; | territorial-ale, a., ter- 
ritouriau-alo ; | terroir, m.. ter- 
raire.

terroriser, va., terrourisà. 
tertiaire, a., terciàri-àrio. 
tertre, m., tuquet, tertre : — 

êoû* : roundpu.
tes, a. pos, p(., tous, tas.
tesson m., tpssou, tessilhou. 

tiou.
test, m., têt.
testament, m>. testamen . | 

testamentaire, a., testamentàri- 
à.rio ; | testgttur-trice, s., tes- 
taire-airo ; j tester, vn., testa.

testimonialI-ale, a., testimou- 
niau-alo.

têtard, m., tèto-mougno, tèto. 
tête, /*., tè|o, tèsto, cap, chai, 

chap, cabespo, cabosso, cruco ; 
l'ossature delà — : closco ; som­
met de la — : tuco, cruco, sus : 
— à — : coufreto ; nu — : tèto- 
nuo ; baisse}' la —va., :amourâ, 
coubeissâ ; montrer la — : tètâ- 
ejâ-issâ : donner un coup sur la 
nuque pour faire baisser la — : 
coubeissâ : hocher la — : cabes- 
sejâ ; — bêche : tèto pounclio : 
tourner lu — : tras-virô, chavira ; 
perdre la — ; vira la tèto (o-
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tony., charouïld la tèslo) ; se dei- 
inemouriâ ; donner des coups de 
— : sacâ, cabessà-essejâ ; coup 
donné avec la — : cabessado, sa- 
cado ; — de loup : eiranteladour: 
| téter ou te ter, va., tetà, poupâ; 
commette;/* à — : tetejà, tetounâ; 
dottttcr à — : balhâ tetà : enfant 
qui tête quoique grandet : teta- 
rèu-èlo.

têtière./., tetiero. 
tetin, m., tetino, tetelou. 
tétine,/., tetino.
teton, m., tetou, tetouno, teti, 

poupo.
tétrarque, m., tetrarco.
tette-chèvre, rn., mato-cha- 

bro.
tétuue, o., tetbt-udo. 
texte, m., tèste.
textile. «., tieissable-ablo.
textuaire, ni., libre de teste ; 

| textuel-elle, o., testuau-alo ; | 
textuellement, adv., testuala- 
nien.

texture,/, tieissuro.
thalweg, m., coumbo.
thaumaturge, a., miraclejant- 

anto.
thé. ni., tè.
théàtral-ale, teatrau-alo : 

( théâtre, w., teatro.
théière. /*., teiero. 
thème, m.,tèmo.
théocratie. /, teoucracio : | 

théocratique, a., teoucrati-ico.
Théodore, tt. pr., Teoudor.
Théodoric, n. pr.. Tederi. 
théogonie, /.. teougounio ; | 

théologal-ale, teoulougau- 
alo ; | théologie,/., teoulougio ; 

| théologien, ni., teoulogien : | 
théologique, «., teoulougi-ico^

Théophile, n. pr., Teoufile. 
théorème, m., teourènio.
théorie, /., teourio : | théori­

que, a., teouri-ieo ; | théorique­
ment, adv., teouricamen.

thérapeutique. /., tera peu tien. 
Thérèse, n. pr., Tereso, Teri.

thermal-ale, termau-alo ;
eau— : aigo chaudo ; | thermes, 
m. pl., termas ; | thermomètre, 
m., termoumètre.

thésauriser, va., tresourejâ.
thésauriseur-euse, s., amas- 

saire-airo.
thèse, f, teso.
thie, /., cocho, couchou : 

pointe de la — : morcho ; faire 
la pointe de la — : amourcha ; 
(awtotty.): [djeimoùrcha.

Thierry, n. pr., Tiers, 
thlaspi. m., (bot.) tabouret. 
Thomas, n. pr., Tournas.
thon, m., toun.
thorax, m., pèitre. 
thuriféraire, m.. encensaire. 
thym,, ni., tim, ferigoulo. 
thyrse, ni., ate de Bacus. 
tiare,/., tiaro.
tibia, m.. os de la jambo. 
tic, m., tique.
ticket, m., bilhet. 
tic-tac, m., tico-taco.
tiède, a., tèbie-io : | tiède­

ment. adv., tebiamen ; | tiédeur, 
/., tiebasou, tiedour : | tiédir, 
vu.,. tebiesî.

tien-ienne, a.pass., téu-éuno, 
téu-touo.

tierce./.,tierço ; | tiercement, 
m.. tierçage : | ïirecer, va., t-iêr- 
eû-ejâ : | tierçon, ni., tierçou ; | 
tiers-tierce, a., tiers ierço : | 
tiers-point, m.,tiers-pouei* tiers- 
pouen, tiro-poun.

tige,/., t-ijo, flaio, fleijo : | ti- 
gette, /., tijou-èlo.

tignasse,/., tignasso, gleno, 
glieno ; arracher la : eiti- 
gnassâ : subst.) : eitignassado. 

tigre-esse, 5.. tigre-gro-gresso; 
| tigré-ée, a., tigrat-ado.
tilhac, m., cuberto.
tillage ou teillage, ni., bergage, 

cachage ; | tille ou teille,/., ber- 
gadis ; | tiller ou teiller,#Æ..ber- 
gâ, brejâ, cacha,
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tilleul, w., tilhou, tilhèu, te- 

Ihot, tilholo, tilulho.
timbale,/., timbalo ; | timba­

lier, , timbalié.
timbre, m., timbre ; | timbrê- 

ée, a., timbrât, marcat ado); 
papier — : papié marcat ; | tim­
bre-poste, w., timbre-posto : | 
timbrer, p«., timbra.

timide, a., timide-o, cregnènt- 
ènto, crentous, ountous ( A, 
ouso) ; bergougnous-ouso ; | 
timidement, adv., timidamen : 

| timidité,/.,timiditat, cregnèn- 
ço, ounto : faire pterdre la — : 
dei ountî.

timon, w., verjo ; | timonnier, 
m., timounié.

timoré-ée, a., timourat-ado.
tin. wz., tin.
tinctorial-ale. a., tencliurau- 

alo.
tine,/., tino : | tinette, /., ti- 

neto, tinou.
tintamarre, w., tarabuto, ta- 

rabutage, tarabutado, tuto, tin- 
tamàrri, tintamarro ; | tintamar- 
rer, va., tarabutâ-ejâ-elâ. .

tintement, w., dindinamen, 
grelin ado. drin-drin ; | tinter, 
ca. et h., dindâ-inâ, tindâ,tinta, 
tintinà . dindounà, drindinâ, 
trintinâ, [eijcbinlâ, tinlâ, sou- 
nalha, greletâ, grelinâ ; les oreil­
les me — : las aurelhas m'eichi- 
len.

tique,/., belaujo, tanai, tanei, 
ligasto, langasto.

tiquer, vn., ticâ.
tiqueté-ée, «., tasselat, picou- 

-tat ( /., ado).
tiqueur-euse, a., ticaire-airo.
tir, rn., tir ; | tirade, /., tira- 

do : | tirage, m., tirage.
tiraillement, «»., tiralhamen, 

ti ralhage, tirgoussamen. tirgous- 
sage ; | tirailler, va., tiralha, ti- 
rassa, [ei]tirgoussâ-ejâ, trigous- 
sâ ;—tiraillerie, A, tiralharid, 

tirgoussariô ; | tirailleur, m., 
tiralbour.

tirant, m., tirant, lantrié ; | 
tirasse,/., tirasso ; | tirasser, 
ta., tirassû.

tiré-ée, a., tirat-ado, trai- tra- 
cho ; | tire-d'aile, /., aletejado, 
tiro-d'alo ; | tire-larigot, w., 
tiro-larigot ; | tirelire, /., de- 
neirolo, tiro-liro ; | tire-pied, 
m., tiro-pè.

tirer, va. et n., tira, traire, 
treinâ ; — d'un sac : deisacha. 

tiret, m., tiret.
tiretaine./., tirantaino.
tireur, m., tiraire.
tiroir, m., tireto ; plein un —: 

tiretado.
tisane. /., tisano : amateur 

de — : tisanié ; boire beaucoup de 
— : tisanejâ.

tiseur, m., tisounié ; | tison, 
rn., tisou; | tisonnê-ée, «.,pigat- 
ado : | tisonner, va., tisounâ, fi- 
gournâ ; | tisonneur-euse, .v. , 
tisounaire-airo ; | tisonnier, m., 
tisounié, firgou, furgou, curo- 
tio, friquet.

tissage, rtt., tieissage ; | tisser. 
ra.,tieisse-ei ; pari. pas., tieis- 
sut-udo ; | tisserand, m., teis- 
sié. tieissèire, tessendié, maillé: 

| tisseranderie, /., teissariô : | 
tisseur-euse, s., tieissèire-ièro- 
èiris : | tissu, rn., teissu : | tis­
sure, /’., tieissuro, tieissun.

titan, rn., titan'
titanesque, a., titanesque- 

esco.
tithymale. m.f (bot.), sang- 

lasso.
titillation,/., chatilhou.
titiller, va., chatilhâ.
titre, m., titre : à juste — : 

coumo de juste ; — des mon­
naies : fourlèu ; | titrer, va., ti­
tra.

titubant-ante, a., trampelant- 
anto : | titubation, /., trampe-
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lado ; | tituber, tw., trampelâ ; 
(wro^mJ triv., touchâ lous au- 
chous.

titulaire, a., titulàri-àrio. 
toast, m . brinde ; | toaster, 

vn. et a., brindâ.
Tobie, n.pr., Toubio. 
tocsin, w., tocsin, tossen. 
toge, A, tojo.
tohu-bohu, w., mico-maco.
toi, pr. per s., tu, te.
toile, /. telo ; — fine : b ri ;

— grossière : eitoupo ; — mélan­
gée : boueiradisso ; warcZtantZ de
— : telatié ; — pour porter une 
charge sur la tête : balin ; — d'em­
ballage : serpelhero ; — d'arai­
gnée : rantèlo, aragnado, engra- 
gnado ; enlever les — d'araignée: 
[djeirantelâ ; coup pour enlever 
les — d'araignée : eirantelado ; 
outil [tête de loup):eiranteladour ;

| toilerie, f., telariô ; | toilette, 
A, teleto ; toueileto ; | toilier, 
m., telatié.

toise, /., baujo, touaso ; I 
toisé, w., baujage, touasage ; | 
toiser, va., baujâ, touasâ ; [ toi- 
seur, m., baujaire, touasaire.

toison, f., teijou, toueisou.
toit, w.,touei, téulado (dim.), 

téuladou-oto ; | toiture,/., téu­
lado, téulisso.

tôle, A, tolo.
tolérable, a., toulerable-ablo ; 

| tolérance, f., touleranço ; | 
tolérant-ante, «., toulerant anto ; 
| tolérer, va., toulerâ.
tôlerie, /., tolariô : | tôlier, 

m., fabricant de tolo.
tomate, /., toumato, poumo 

d’amour.
tombal-ale, «., toumbau-alo. 
tombant-ante, «., toumbant- 

anto.
tombe, A, toumbo, tumbo ; | 

tombeau, m., toumbèu, tau, tei, 
tum.

tombée,/., toumbado ; à la — 
du jour : à jour falit.

tombelier, w., toumbarelaire. 
tomber, vn., toumbâ, chuté, 

s’apleisa, trabeissâ ; — sur les 
mains : toumbâ d’à pautas ; — 
(jour) : falî : — la tête la pre­
mière : cabussâ ; faire — en ar­
rière : acualâ ; — de Charybde en 
Scylla : nâ dôu diable à l’aversié. 

tombereau, m., toumbarèu ; 
— en clayonnage : bousso ; — à 
bœufs en planches : bojo ; plein 
un —: boujado,boussado, toum- 
barelado.

tomenteux-euse, a., bourrut- 
udo.

ton, ta, tes, a. pos., toun-ta- 
tous-tas.

ton, m., toun ; | tonalité, jA, 
tounalitat.

tondaison ou tonte, /.’, toun- 
desou, toundage ; | tondeur, m., 
toundèire ; | tondeuse,/., toup- 
dèiro ; | tondre, va., tound/e, 
reboundre, redoundre ; | tondu- 
ue, a., toundut-udo, reboundut- 
udo, redoundut-udo.

tonique, a., touni-ico ; sm., 
counfourtamen.

tonitruant-ante, a., tounant- 
anto.

tonne, A, touno ; | tonneau, 
m., tounèu : | tonnelet, m., bar- 
ricou, barlet-eto, barrau, bar- 
riu ; | tonnelier, m., tounelié, 
barricaire.

tonnelle, A, touno, souloum- 
bradour, souloumbrié, soulouni- 
briero.

tonnellerie, A, tounelariô.
tonner, v. imp., tounâ ; | ton­

nerre, m., tounère, tounèri, tou- 
nèr, trau, tounèdre, tounodre ; 
coup de — : tounade.

tonsure, /., tounsuro ; | ton- 
surer, va., tounsurâ.

tonte, voir tondaison, 
tontine,/., tountino.
topaze, m., toupàsi.
tope ! A, bourro ! : | toper, vn., 

bourra.

Digitized by Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA

https://hdl.handle.net/2027/ucl.b4057784
http://www.hathitrust.0rg/access_use%2523pd-us-g00gle


354 TOU
topinambour, m., toupitam- 

bour.
topique, a., toupi-ico.
topographie,/., toupougrafio ; 

| topographique, a., toupou- 
grafi-ico.

toquade, /*., lunado ; | toque, 
/., toco ; | toqué-ée, a., lunat, 
timbrât, deitramouriat f/., ado) ; 
bobulo (2 g.) ; tras-fôu-olo, tara- 
velat-ado.

torche,/., torcho, brandou ; 
| torcher, va., tourchâ.
torchis, m., tourchis, tourcbat; 

garnir de mortier un — : tour- 
chadâ : (antony) : deitourchadâ. 

torchon, m., tourchou ; tor­
tiller y mettre à l'état de— : [en]- 
tourchounâ ; (antony) : deitour- 
chounâ.

torcol, w., tord-chai, chai- 
tord.

tordage, m., toursage, toursa- 
men ; | tord-nez, m., tord-nas, 
torso-nas ; | tordoir, w., bilho, 
bilhou ; | tordre, va., torse-ei, 
retorsei, eitorsei ; | tordu-ue. a., 
toursut - udo, tors - orso, tort- 
or to.

tore, m., tor.
torgnole, /., panaris, tour- 

gniolo.
tormentille, /., tourmentilho, 

turmentilho.
toron, m., touret.
torpeur,/, tourpour. 
torréfaction, /., grilhage ; | 

torréfier, va., grilhâ.
torrent, m., tourrènt ; | tor- 

rentuenx-euse. a., tourrentous- 
ouso.

tors-orse, a., tors-orso.
Prov. : N’i’a ni tors ni boueitous 

Que n’aie lou diable dins 
[lou tiou. 

torsade, /., toursado, redour- 
tou ; | torse, m., torse ; | tor­
sion, tourseduro.

tort, m., tort : à — : mal-à- 

tort ; à — et à travers : câi-qUe- 
delai.

torticolis, m., chai-tord, tord- 
chai, côu-tort; personne à P allure 
peu franche qui penche la tête 
comme si elle avait le — : un 
chai-tort.

tortillement, m., tourtilhamen, 
tourseduro; | tortiller, va., tour- 
tilhâ, moulina , tourchounâ , 
toursignâ ; se — : se bidoursâ, 
se troufignâ, se toursignâ ; | 
tortillon, m., chabessau ; <pâtis­
serie) : tourtilhou, redourtou.

tortionnaire, a., tourturaire- 
airo.

tortis, m., toursedis, torco.
tortu-ue, «., tort-orto, torse- 

orso.
tortue,/., tourtujo.
tortuer, va., torse-ei ; | tor­

tueusement , adv., tourtuousa- 
men ; | tortueux-euse, a., ser- 
pentous, tourtilhou s (/., ouso): 

| tortuosité,/., tourtuousetat.
torture, tourturo ; | tortu­

rer, va., tourturâ.
tôt, adv., lèu ; trop — avant 

ouro ; plus — : pus lèu.
total-ale, a. et sm., toutau-alo; 

| totalement, adv., toutalamen ; 
| totalité,/., toutalitat.

toton, m., viro-vôuto, vireto, 
viroulet, baudufou.

touailie, /., toualho.
touchant, adv., toucant, ju- 

gnènt ; | touchant-ante, a., tou- 
cant-anto ; | touche, <, toco ; | 
toucher, va. et sm., toucâ, tucâ, 
trucâ, magnâ, brouncâ ; — légè­
rement : supâ ; — avec caresses : 
englaudâ ; — le bétail : toucha ; 
—, jouer d’un instrument : toucâ; 
le —, sm. : lou senti ; | toucheur, 
m., touchaire.

touer, va., tounejâ. 
touffe,/., tufo, floco, tapou. 
touffeur,/., caumo.
touffu-ue, a., ramut-udo ; de­

venir — : se furnî.
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toujours, adv., toujours, tous- 

tèms.
toupet, m.y toupet, 
toupie, /., baudufo, parrin- 

queto, perrinqueto, perringueto, 
navel, navèu ; jouer à la — : 
baudufâ ; percer une — avec le 
clou d'une autre : pinâ ; subst. : 
pinado ; | toupiller, vn.t bau- 
dufà-ejâ.

tour,/., tour, tourèlo ; m., 
virado ; /fe# au — : fai au moun- 
le ; (— de potier) : tourneto ; un 
— de main : un vira de mo, un 
virou de mo.

tourbe, /., tourbo ; (Jig.) : 
gangalho ; | tourbière,/., tour- 
biero.

tourbillon, m.. remoulinado, 
revôu, revoulun, ventoulhado, 
tourbilhoun ; | tourbillonnant- 
ante, a., virouneiant-anto ; | 
tourbillonnement, m., remouli- 
nadis ; | tourbillonner, va.t re- 
moulinâ, virouneiâ, ventoulhâ, 
tourbilhounâ, rabilhounâ.

tourde ou tourdette /., tour, 
tridet : | tourdelle,/., triotrido. 

tourelle,/., tourèlo.
touret, m., touret. 
tourière,/., touriero. 
tourillon, m., tourilhou. 
touriste, s., touristo.
tourment, w., tourmen, tur- 

men ; | tourmente,/., tourmen­
ta, turmento: | tourmenter,®»., 
tourmenta, turmentâ, bourrelâ, 
afoulî ; se — : s'empenô, se 
trijâ.

tournage, m., tourniage.
tournailler, »«., tourinâ-ejâ- 

assâ, roudejâ ; | tournant, m., 
[dei]virado, virant, recoude ; | 
tournant-an te,, »., virant-anto ; 

| tourné-ée,»., virat-ado.
tournebroche, m.y viro-l'ate, 

tornobrocho.
tournée, /., tournado.
tournement, m., tournamen, 

viramen : | tourner, ®a., vira, 

viroulhâ, moulinâ ; — au tour : 
tourniâ ; vn., tournejâ, roudejâ, 
virounâ, dourgueiâ ; — sans oc­
cupation : barutejâ, boueirinâ ;
— sens dessus-dessous : deivirâ, 
tras-virâ : — (en parlant du rai­
sin) : veirâ-ejâ, albeirâ.

tournesol, w., soulei. 
tourneur, m., tourniaire. 
tournevis, m.t torno-vis. 
tourniquet, m., tourniquet, 

viro-viro, viroulet, giroulet.
tournis, m.. lourdariô ; atteint 

de —: lourd, fa lourd (Z, ourdo). 
tournoi, m.y tournei, tour- 

nouei, tournei ; qui prend part à 
un — : tournejaire.

tournoiement,, m., tourneja- 
men, remoulinado.

tournois, ».. tournes-eso. 
tournoyant-ante, »., tourne- 

jant, virouneiant (/. anto) ; | 
tournoyer, va., tournejâ, virou- 
lejâ, virounâ-eiâ-ejâ, moulinejâ, 
remoulinâ-ejâ ; qui — : tourne­
jaire.

tournure,/., tournuro, biais ; 
mauvaise — d'une affaire : malo- 
verso.

tourte, /., tourto, tourtèu, 
tourtel ; pain de — : po de tour­
to ; | tourteau, w., tourtèu, nou- 
jat.

tourtereau, m.t tourtrelou, 
tourtrissou.

tourterelle. /., tourtre. 
tourtière,/., tourtiero, tour- 

triero.
tous, pl. de tout : tous, tras- 

tous.
Toussaint,/., Toussènt. 
tousser, vn., pouchâ, poulchâ, 

cafarlà ; | tousserie, /., poucha- 
do, pouchamen ;|tousseur-euse, 
5., pouchaire-airo-eiris ; | tous­
soter, vn., poucheiâ-ejâ.

tout, toute, »., tout-outo ; eux
— : tous is ; tous les deux : tous 
dous ; avoir toutes les beautés :

' avei tout de bèu.
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tout, sm. et ado., tout ; — 

n'est pas de : qu’ei pas lou tout ;
— à fait : tout a fe ; pas du — : 
pas dôu tout ; — au long : de 
ri ho en ribo ; — et le reste : tout 
e mai ; — beau : de-bèu.

toutefois, adv., cependent.
toute-puissance,/., ounipou- 

tènço ; | tout-puissant-ante, a., 
ounipoutènt-ènto.

toux, /., poucho, poulcho, 
sarjo.

toxique, a. et m., poueisou.
tracas, m., tracas, trabuc, tra- 

buge, aloine ; | tracassant-ante, 
tracassous, javilbous, chavi- 

lhous (/., ouso) ; | tracasser, 
va., tracassa, tarabatâ, chavi- 
lhounâ, javilhâ-ounâ, engariâ, 
trabucâ, trebusâ ; | tracasserie, 
/, tracassariô, chavilhariô, ja- 
vilhariô ; | tracassier-iére, a. et 
<s., tracassié-ièro, chavilhous, 
javilbous, enchiprous, eschi- 
prous (/., ouso), foutrassou- 
oto. lebreto (2 g.).

trace, traço, pirco ; — du 
pied', cliaupido/ chaupinado,pia- 
do, pessat, peissat ; | tracé, w., 
traçât ; [tracer, ra., (ajtraçà ;
— un sillon :• tira ’no rejo •/ — 
(plantes) vn. : courdejâ.

trachée-artère,/., gourgiero. 
traçoir, ni.. tracadour.
traction,/., tira.
tradition./, tradiciu : | tra- 

ditionnel-elle, a., tradicîunau- 
alo.

traducteur, w., . tradutour, 
tradusèire ; | traduction, /., tra- 
duciu, revirado ; | traduire, va., 
tradurre, revirâ ; | traduisible, 
a., tradusible-iblo.

trafic, m., trafi, traficage, tra- 
figage ; | trafiquant, w., trafi- 
cant, traficaire, trafigaire ; | tra­
fiquer, vn. et a., traflcâ, tra- 
figà.

tragédie, /., tragèdio ; ] tra- 
gédien-ienne, s., tragedien-ieno ;

| tragique, a., tragi-ico ; | tra­
giquement, adv., tragicamen ; 
piérir — : péri de malo mort.

trahir, va., tragui; | trahison, 
/., traguisou, traguimen.

traille,/., tralho.
train, ni., tren : train-train : 

tran-tran.
traînage, m., treinage ; | traî­

nailler, vn., treinejâ; | traînant- 
ante, a., treinassant-anto ; | 
traînard, m., treinejaire, loun- 
gino, trulo ; | traînasse, /., trei- 
nasso, tranujo ; | traînasser, 
va., treinassâ, treinejâ ; | traîne, 
/., traino ; | traîneau, w., trei- 
nèu ; | traînée /.. treinado, 
loueiro ; | traîner, va., treinâ :
— en longueur : treinassâ ; se
— : se rudelâ, se treinâ ; | traî­
neur, ni., treinaire.

traire, va.. jutà ; | trait-aite, 
juta-ado.

trait, ni., trat, tret ; <arme) : 
bardolo, bardoulet, bardèu ; d’un
— : d’uno tirado ; boire d'un — : 
bèure d’uno goulado, d’uno ale- 
nado.

traitable, a., tratable-ablo. 
traite./., treto, tirado.
traité, m., tratat ; | traite­

ment, ni., tratamen ; | traiter, 
va., tratà ; | traiteur, m., tra- 
taire, restauraire.

taitoir, ni., ou traitoire, /., 
che, traulo.

traitre-esse, «..tretre-tro, tra- 
guidour - oueiro traguissèire- 
eiro ; prendre en — ; traguî ; | 
traitrement, adv., tretramen ; j 
traîtrise, /., tretriso, treitresso.

trajectoire, A, trajet ; | tra­
jet, m., trajet.

tramail, ni., tramai, tramai, 
trame, /., tramo ; | tramer, 

va., trama.
tramontane,,/., tramountano. 
tranchant-ante, a., trenchut- 

udo ; J tranchant, m., tai, ta­
illant, trenchant : | tranche,/.,
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talho, talhou, talhounet, lecho, 
darno, derno, lerno ; trencho ; | 
tranchée, /., trenchado, valat, 
chavalh'o ; à — ouverte : à talho 
duberto ; (coliques) : trenchadas; 

| trancher, va., trenchâ; tran­
che-lard, m. : trencho-lard, cou- 
tèlo ; | tranchet, m., trenchet, 
tranchet ; | tranchoir, m., tren- 
chadour.

tranquille, a., tranquile-o, 
siau-avo, siauvet-eto ; laisse- 
moi — : laisso m’eitâ : | tran­
quillement, adv., tranquilamen, 
siau ; | tranquillisant-ante, a., 
tranquilisant-anto ; | tranquilli­
ser, va., tranquilisâ ; | tranquil­
lité,/., tranquilitat.

transaction,/., arrenjamen. 
transalpin-ine, a , transalpin- 

ino.
transatlantique, a., transat- 

lanti-ico.
transbordement, rn., trans- 

bourdemen ; | transborder, va., 
transbourdâ.

transcendance, f., trascen- 
dènço ; | transcendant-ante, a., 
trascendènt-ènto.

transcription, f.,transcripciu; 
| transcrire, va., transcrire.
transe,/., transo.
transept, rn., crousado.
transfèrement, m., transpour- 

tamen ; | transférer, va., trans­
féra, ; | transfert, rn., transfert, 

transfiguration, /., tras-figu- 
raciu ; | transfigurer, va., tras- 
flgura.

transformation,/., transfour- 
maciu, tras-fourmaciu ; [trans­
former, va., transfourmâ, tras- 
fourmâ.

transfuge, m., transfuge, 
transfuser, va., transfusâ : | 

transfusion,/., transfusiu.
transgresser, va., tras-passâ; 

| transgresseur, rn., tras-pas- 
saire ; | transgression. /., tras- 
passamen.

transiger, vn., transijâ.
transir, va. et n., transi, mar- 

foundre, deigremî ; être — d'a­
mour : blesi d’amour ; | transis- 
sement, rn., transido, marfoun- 
damen.

transit, m., transit ; | transi­
tif-ive, a., transitiu-ivo ; ^tran­
sition, /., transiciu; | transitoire, 
a., transitôri-ôrio ; I transitoi­
rement, adv., transitivamen.

translater, va., translata ; | 
translation,/., transfert, trans- 
laciu.

translucide, a., tras-lusènt- 
ènto.

transmettre, va., transmètre, 
tras-mètre, manda.

transmigration, /., transmi- 
graciu ; (âme) : travicoulasou ; 
transmigrer (âme) : travicoulâ.

transmissible, a., transmes- 
sible-iblo ; | transmission, /., 
transmessiu.

transmuable,a.,tremudable; I 
transmuer, va., tremudâ ; | 
transmutation, /., tremudaciu. 

transparence, /., clarour ; | 
transparent-ente, a. ztsm., clar- 
aro, entre - lusènt - ènto ; sm., 
transparènt.

transpercer, va., tras-fourâ. 
transpiration, f., transpiraciu, 

suour : | transpirer, vn., trans­
pira, sua.

transplantation,/*., replantage; 
| transplanter, va., replanta.
transport, m., transport ; | 

transportable, a., transpourta- 
ble-ablo ; j transporter , va., 
transpourtâ, tras-pourtâ, char- 
rejâ ; se — : (a)nft ; être — : tras- 
foulî.

transposer, va., transpausâ. 
transsuder, va., trassuâ, tras- 

sujà.
transvasement, m., eicoulage; 

| transvaser va., eicoulâ.
transversal-ale, a., traversai!- 

alo ; | transversalement, 
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en travers ; | transverse, a.f 
traversié-iero.

tran-tran, voir train-train, 
trapèze, m., trapeze.
trappe, A, trapo ; — à oiseaux : 

trapèlo, tendilho, tendil ; les 5 
pièces de bois pour tendre une — : 
lous tendilhous (ce sont : lou ten- 
dilbou, la tendilo, la brocho) ; | 
trappiste, m., trapisto.

trapu-ue, a., traput-udo ; pe­
tit homme — : crapassou.

traque, traco ; | traque­
nard, m., piege, eichirpèu, tra- 
canat ; | traquer, va., tracâ.

traquet, m., batarèu ; — mot- 
teux : tiou blanc ou quiou blanc, 

traqueur, m., tracaire.
travail, m., trabai, trabau, 

trabal, trebau, oubralho ; menu
— : gasinariô ; s'occuper de me­
nus — : gasinâ ; s'occuper des 
travaux de ménage : tourina ; — 
(pour ferrer les animaux) : tra­
mai, tramai. Prov. : Le travail 
bonifie la terre : tant vau Tome 
tant vau la terro. Lou trabai tuo 
pas ; il faut faire le travail quand 
il presse : quand lou jour n’ei pas 
prou loung fôu i’apoundre la 
net. Quand on est au — il faut 
travailler : quand un i’ei, un 
i’ei ; | travailler, va. et n., tra- 
balhà ; — inutilement à des riens*. 
gigougnâ ; — un mauvais ter­
rain : racbôulâ ; | travailleur - 
euse, 5., trabalhaire-airo-eiris, 
trabalhadour ; très — : tri- 
maire.

travée,/., travado, travetado. 
travers, m., travers; qui est de

— : envierlat-ado, deibigoussat- 
ado ; de — : de bigouei, de bin- 
gouei, en chimpaino, de biais, 
de travers..de garel : se mettre 
en — : s'entravassâ. s'entra­
ver sâ ; mettre en — : entraversâ;

| traverse,/., traverso, traver- 
sié ; plein de — : traversut-udo, 
traversous-oqso, traversié-iero ;

— de portail counteno ; | traver­
sée,/., traversado ; | traverser, 
va., traversa, trenchâ dins ; | 
traversin, m., chabei, chabes- 
sau, chabessiero.

travestir, va., deiguisâ, mas- 
câ, mouricâ ; | travestissement, 
m., deiguisamen.

travouil, m., deibojo, deibô- 
geis; | travouiller,r«., deiboujâ. 

trayeur, m., jutaire ; | trayon, 
m., pie.

trébuchement, m., trabueba- 
men, trabuchado ; | trébucher, 
vn., trabuchâ, tranteiâ, deiba- 
lancâ.

trébuchet, m., trapèlo, ten­
dilho, tendil (voir trappe) : — de 
moulin : fusèu.

trèfle, m., trefle, tréule, tréu- 
let ; — rampant : trifoulet ; — 
(cartes à jouer) : flour.

tréfonds, m., fin-founs.
treillage, m., trelhage; | treil- 

lageur, m., trelhajaire : | treille, 
/., trelho, jaulat ; jus de — : jus 
de l'eissirmen ; | treillis, m., 
tralis, trelis ; | treillisser, va., 
tralissâ, trelissâ.

treize, a. num., trege ; | trei­
ziéme, a. num., tregieme-emo. 

tréma, m., tréma.
tremblaie, f, tremouliô ; | 

tremblant-ante, a., tremoulant- 
anto, tremoulet-eto ; rendre — : 
entremoulî ; | tremble, m.,
branlo-vènt ; | tremblement, m., 
tremblamen, trembla, tremou- 
lamen, tremoulasou, tremble, 
tramble,tremoulun, tremblasou, 
tramblasou, tremblo, trembleto, 
tremoulino, triboulamen, tri- 
boulasou : | trembler, vn., tre- 
moulâ, trimoulâ, trembla, tram- 
blâ, triboulâ, trepidà ; | trem- 
bleur-euse, s., tremoulaire,trem- 
blaire (/., airo-eiris) ; | trem­
blotement, m., trambloutamen, 
trambleto, trembleto : | trem­
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bloter, vn., trambloutâ, trem- 
bloutâ, trembloutejâ,tremoulejâ. 

trémie,/., trèmio.
trémière (rose), f., passo- 

roso.
trémolo, m., tremolô.
trémoussement, m., trimous- 

samen ; | trémousser (se), ©r., 
se trimoussâ, fringâ ; qui se — : 
fringarèu-èlo, brititi (2 g.).

trempage, w., trempage ; | 
trempe,/., trempo, trempe ; | 
trempé-ée, a;, trempât, sauçat, 
alacat (/., ado) ; trempe-o ; | 
tremper, va., [a]trempâ ; sauça; 
— (soupe) : escalsî ; se — : s’a- 
lacâ, se laça ; — dans la sauce : 
saucilhâ ; pain trempé : trem­
pât.

tremplin, m., sautadour.
trentaine,/., trenteno ; | tren­

te, a. num., trento ; — et un : 
trente un, trent’un ; | trente- 
naire, a. et 5., trentenàri-àrio, 
trentenau-alo ; | trentième, a. 
num., trentieme-emo.

trépan, m , trépan ; | trépa­
ner, va., trépana.

trépas, m., trépas ; | trépas- 
sé-ée, a., tras-passat, defuntat 
(/, ado); | trépassement, m., 
trepassamen ; | trépasser, vn., 
tras-passâ, defuntâ.

trépidation,/., trepidaciu, se- 
coudamen, tremoulino.

trépied, m., treipè, treipés, 
andei, andèr.

trépignement, m., trepejamen, 
trepado ; ] trépigner, vn., trepâ- 
ejâ.

trépointe,/., rivet.
très, adv., tout-pie, tout-à-fe, 

subre, mai-que-mai.
trésor, m., trésor, tresau ; | 

trésorerie,/., tresourariô ^tré­
sorier, m., tresourié, argentié.

tressaillement, m., tras-fou- 
lido ; | tressaillir, vn.. tras- 
foulî, trefoulî, trassalî, trefou- 
lhâ, tressauta, trassautâ.

tresse, /., trésso, treno ; | 
tresser, va., tressa,trenâ ;itres- 
seur-euse, tressaire, trenaire 
(A, airo).

tréteau, w.,tratèu, tretèu.
treuil, m., tour,truei;— d'une 

carriole : tour; chevilles d'un—: 
tavèlo ; mettreles chevilles d'un
— : tavela fofowy.) deitavela.

trêve, A, trèvo ; sans — ni 
repos : sèns repaus ni pauso.

tri, m., triado ; | triage, m., 
triage, trio.

triangle, m., triangle; I trian­
gulaire, a., triangulàri ; | trian- 
gplation, f., triangulaciu.

tribord, m., tribord.
tribu, /., tribu.
tribulation,/., tribulaciu, tre- 

bau, treblamen.
tribule terrestre (bot.), m., 

trauco pèiro.
tribun, m., tribun ; | tribunal, 

m., tribunau ; | tribunat, m., 
tribunat ; | tribune, /.,tribuno, 
balet.

tribut, m., tribut ; | tributai­
re, a., tributàri-àrio.

tricher, va. et n., tricha ; | 
tricherie, /., trichariô ; | tri- 
cheur-euse, s., trichaire-airo- 
eiris.

trichine,/., trichino.
tricoises,/. pl., tanalhas de 

mareichau.
tricolore, a., tricoulour (2 g.). 
tricorne, m., tricorno.
tricot, m., tricot, brouchadis, 

gilet; | tricotage,w.,brouchage; 
| tricoter, va., brouchâ ; ensem­

ble des mailles sur une aiguille à
— : brouchado; | tricoteur-euse, 
s., brouchaire-airo-eiris.

trident, m., trident, four­
che to.

triennal-ale, a., tercenau-alo. 
trier, va., [dei]triâ.
trieur-euse, s., triaire - airo- 

eiris.
triglyphe, w., triglife,
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trigonométrie, trigounou- 

metrio ; | trigonométrique, a., 
trigounoumetri-ico.

trille, w., trioulet. 
trillion, m., trilioun.
trilogie, /., trilougio.
trimard. w., trimar : | trimar- 

der, vn., trimardâ; | trimer, vn., 
trimà, tribà, drougâ.

trimbaler, va., trimbalâ, cbar- 
rioulâ.

trimestre, m., trimèstre.
tringle,/., tringlo ; | tringler, 

ra., ligna ; noir à — (paille brû­
lée et eau,) : mourat.

trinité, trinitat, ternitat.» 
trinôme, m., trinôme.
trinquer, vn., trincâ (action) : 

trincamen, trincado.
trinquette,/., trenqueto.
trio, w., triô.
triolet, m., trioulet.
triomphal-ale, a., triounfau- 

alo ; | triomphalement, ado., 
triounfalamen ; | triomphant- 
ante, a., triounfant - anto ; | 
triomphateur, w., triounfatour, 
triounfaire ; | triomphe, m., 
triounfe ; | triompher, va., 
triounfâ, n’empourtâ la pallio.

tripaille, /., tripalho, buda- 
lho, ventralho ; | tripe,/., tripo, 
fressoueiro ; | triperie, /., tri- 
pariô ; | tripette, /., tripeto ; | 
tripier-ière, 5., tripié, budelié 
( /, iero).

triple, a., triple-o ; | triple­
ment, w., triplage, ado., tripla- 
men ; | tripler, va., tripla : | 
triplicité,/., tnpletat.

tripoli, w., tripouli.
tripot, m., tripot; | tripotage, 

m., tripoutage, tripoutamen, 
tripoutadis, maquilhage, patou- 
lhage, patroulhage, pangous- 
sagc, pataugnage. pataugna- 
men, pataugnadis ; | tripoter, 
vn. et a., tripoutâ-ejâ, maqui- 
lhâ, patoulhà, pangoussâ, pa- 
taugnâ ejâ ; | tripoteur-euse, s., 

les verbes ci-dessus donnent les 
formes : aire-airo-eiris ; | tripo- 
tier-ière, s., tripoutié-iero, tri- 
poutejaire-airo-eiris.

triptyque, m., triptique.
trique,/., trico, bilhou, bar- 

rancou.
trirème. <, triremo.
trisaïeul, m., rei-rei-grand- 

pai. pai dôu rèire grand pai.
trissyllabe, a. et m., trissi- 

labe.
triste, a., triste-o, bourre- 

nous, bourrinous (/. ouso) ^tris­
tement, adv., tristamen; | tristes­
se, /. ,tristesso, tristour,desaire, 

triton, m., tritoun.
trituration,/., bresage ; | tri­

turer, va , bresâ.
triumvir, m., triumvir ; | 

triumvirat m., triumvirat.
trivial-ale, a., triviau-alo ; | 

trivialement, adv., trivialamen ; 
| trivialité./., trivialitat.
troc, m., tro, bigage.
trochée,/., coussado.
trochet,^., bauquèlo.
troène, m., pudis.pudignasso, 

sangli.
troglodyte, a. et s., abitan 

dôus clusèus : sm., (ormith) : 
trauco-plai.

trogne, /, trougno ; | tro­
gnon, m., trougnou, curai, cu- 
ralhou, cadôrsio.

trois, a. num., treis ; —mats : 
treis-mats ; —six : treis-sièis ; 

| troisième, a. num., treisieme- 
emo.

trôler, va. etn., trulâ-eiâ-eja. 
trombe,/., troumbo.
tromblon. m., troumblou. 
trombone, m , troumbone.
trompe, f., troumpo ; — que 

les enfants font avec de l'écorce : 
bramo.

tromper, va., troumpâ, gui- 
lhâ, [ajilnâ, gouré, abusa, en- 
viblâ, enganâ ; — en plaisan­
tant : couiounâ ; se — : prene 
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lous grapauds pèr la couo.
Prov. : Vau mièi que se trounipe 

[que lous blads.
Lou que fai rè se troum- 

[po jamai. 
tromperie, /., troumpariô, 

guilho ; gabgi.
trompeter, tw., troumpetâ : | 

trompette,/., trou ni pet o ; m.. 
trou mpe taire.

trompeur-euse, a., troumpaire- 
airo, troumpous, troumpivous 
(/., ouso) ; troumpivoul-oulo 
( faux-poids} : guiraud.

trompillon,/., troumpilbou. 
tronc, W2., trounço, bilbo : — 

creux : cadorço, casorlo ; | tron- 
chet, w., coiissau ; | tronçon, 
m., tros, trounçou, rundi, run- 
dèu ; | tronçonner, va., eitroun- 
ra, aboucinâ.

trône, w., trône : | trôner, en., 
trounâ.

tronqué-ée, a.. trouncat, abriat 
(A, ado) : | tronquer, va., troun- 
câ, abriâ, eirabissâ.

trop, adv. et srn., trop ; être 
de — : soubrâ.

trope, m., trope.
trophée, mi., troufèu. 
tropique, m., troupi. 
trop-plein, ni., survènt, sa- 

broundadis.
troquer, va., trucâ, bigâ, 

chanjâ, changnâ ; — (les bes­
tiaux} : bourratâ ; subst., bour- 
ratié : | troqueur-euse, 5., tru- 
caire, bigaire (/., airo-eiris).

trot, m., trot ; | trotte, /., 
troto, tirado ; | trotter, vn., 
troutà, trivâ, tribâ : | trotteur- 
euse, s., troutaire-airo-eiris ; | 
trottiner, vn., troutejâ : | trot­
toir, mi., troutouei.

trou, m., cros, trauc, crousol 
on crousou, crouselou, crousi- 
lhou ; il n'y a aucun — : n’i’a ni 
cros ni trauco, n’i’a ni trauc ni 
trauco ; qui fait des — (terre) : 
crousatié ; faire des — (terre) : 

crousâ : (en général) : crousâ- 
elâ-ilbâ ; fourrer dans un — : 
encrousâ, encafournâ ; — d'une 
clef : fouraduro.

troubadour, ni., troubadour, 
troubaire.

troublant-ante, a., treblant- 
anto ; | trouble, m., treble, tre- 
boulino, deirei, desarei ; bara- 
lho ; | trouble, a., treble, trou­
ble, ( f., o), founzous-ouso ; lune 
— : luno fero ; | troublé-èe, a., 
treblat - ado, treboulit - ido ; | 
trouble-fête, mi., treblo-boun- 
tèms ; | troubler, va., treblâ, 
treboulâ, deitranquilisâ, entre- 
boulî.

trouée,/., traucado; (temps) : 
eiclarzido, eiclarziero ; | trouer, 
va., traucâ, crousâ.

troupe./., troupo, [ajtroupe- 
lado ; en — : à troupeladas, à 
troupèus ; I troupeau, ni., trou- 
pèu, troupelasso,troupelet, trou- 
pelou, argat, touchado, boudel ; 
(wo«/ons) : ave ; réunir en — : 
atroupelâ.

troupier, mi., troupié.
trousse,/., trousso ; | trous­

seau, m., troussèu.
trousse-galant, m., trosso-ga- 

lant ; | trousse-pète, /., petas- 
sou ; | trousser, va., troussa, 
releva ; | troussis, m., eicourci- 
duro.

trouvaille,/., trobo, trouba- 
lbo ; | trouvé-êe, a., troubat- 
^do ; enfant — : champi ; | trou­
ver, va., troubâ : | trouvère, m., 
troubaire.

truand-ande, s., quemand- 
ando, truand-ando ; | truan- 
daille, truandalbo ; | truan­
der, vn., gourrinâ-ejâ.

truble,/., eiboueirincho.
truc, mi., truc.
truelle, /., eitreulo, eitruelo ; 

| truellée,/., eitreulado, eitrue- 
lado.

truffe,/., trufo ; | truffer, va 
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trufâ ; | truffière, A, trufiero ; 
plantation ou semis de chcnes 
trufiïers : sennadis.

truie, A, trueio, troio, ga- 
gnouno, gouro-eto-ilho ; jeu de 
la— : troio, gouro ; mettre bas 
(—) : trouiâ, tessounâ, gouretâ, 
gagnounâ ; portée (—).• t-rouiado, 
tessounado, gouretado, gagnou- 
nado ; — en chaleur : troio 
pourcaud.

truite, A, trucho. 
trumeau, w., trumèu. 
trusquin, m.y trusquin, tur- 

quin ; | tsar, voir czar.
tu, te, toi, pron. pers., tu, te. 
tuable, a., tuable-ablo ; | 

tuant-an te, a., crcbocorps (qu'ei 
un crebo-corps).

tube, w., tube, canou, canolo. 
tubercule, m., poumo ; | tu- 

berculeux-euse, preis-eso de 
la peitreno, tramat, cussounat 
( ado).

tubéreuse. A, tuberouso ; | 
tubéreux-euse, a., bourjoulat- 
ado ; | tubérosité, /., bourjou- 
lado.

tubulaire, ou tubulé-ée, a., 
canelut-udo ; | tubuleux-euse, 
a., en (formo de) canolo ou ca- 
nèlo ; | tubulure, /., canèlo, 
côuno.

tuer, va., tua, tuia, eicatourî, 
escanà.
Prov. : fôu pas tuâ tout ço qu’ei 

■* [gras, 
tuerie,/., tuariô : tuado, tuage, 
tuo-gènt : | tueur, w., tuaire.

tuf ou tuffeau, m.y tran ou 
tram, tuve, jôuvèlo.

tuile, /., tèule (m ,) tible ;
— en pierre : tèulo (/.) ; ouvrier 
qui extrait la pierre 2>our — : 
téulaire ; ouvrier qui couvre en 
pierre : téulissaire ; crochet de la
— plate : rouquet, goumou ; — 
creuse qui forme la chanèe : cha- 
nau ; celle qui recouvre : cha- 
pèu ; enlever les — : dcitéulà ;

couvrir en — : téulâ ; i tuilerie, 
/., téuliero, téulariô ; | tuilier, 
téulié.

tulipe,/., tulipo ; — sauvage : 
tulipan, tolipan, turlipan.

tulle, m., tulo.
Tulle, n. pr.y Tulo ; habitant 

de — : Tulaud-audo.
tuméfaction, A, char-uflado : 

| tuméfier, ra., char-ufiâ ; | 
tumescence,/., ufladuro ; | tu- 
mescent-ente, a., uflat-ado ; | 
tumeur, bougno.

tumulaire, a., tumulàri-àrio. 
tumulte, m.y tumulte, treble : 

tumultueusement, adv., en tu­
multe ; | tulmutueux-euse, a., 
rumous-ouso.

tunique,/., tunico.
tunnel, m.y tunel, tunèu. 
turban, m.y turban ; coiffer 

d'un — : enturbanâ.
turbine,/., turbino.
turbot, m., turbot, 
turbulence,/., turbulèneo ; | 

turbulent-en te, a., turbulous- 
ouso, peleret-eto.

turc-turque, a. et $., turc- 
turco.

turcie,/., dugo.
turelure,/., ricancoueino, ri- 

coueino, ricantaino, rifanfaro, 
turo-luro, luro-lura.

turgescence, A, tundisou, 
ufladuro ; | turgescent-ente, a., 
tundit-ido, uflat, gounflat ( 
ado).

turlu, m., (ornith.} : eissurli. 
eicliurli, churlu.

turlupin, 7/z., turlupinaire, fou- 
timasso : | turlupinade, /., tur- 
lupinado ; | turlupiner, va. et 
w., turlupina, fouti massa-eiâ- 
ejâ.

turpitude, /., turpitudo.
turquette,/.,erbodôus eiforts; 

| turquin, m., turquin ; | tur­
quoise, /., turqueso.

tussilage, m., pè-pouli. 
tutélaire, a., tutelàri-àrio : |
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URB 363

Digit

tutelle,/., tutèlo ; gestion de — : 
tutelage ; | tuteur-trice, 5., tu- 
tour-trice.

tutoiement, m., tunamen, tu­
nage, tunasou ; | tutoyer, ©a., 
tunà.

tuyau, m., tudèu, tuièu ; | 
tuyauter, ©a., cournetâ.

tuyère,/., canolo dôu souflet. 
tympan, w., timpan, ausi- 

dour ; | tympanon, m., timba- 
lou.

type, m.,tipe.
typha, w., boso, raucho, sa- 

gno.

typhoïde, a., tifouïdo.
typhon, voir trombe.
typhus, m., tifus ; | typhique, 

a., tifi-ico.
typographe, m., tipougrafe ; 

| typographie,/, tipougrafio; • 
typographique, a., tipougrafi- 
ico.

tyran, w., tiran.
tyranie,/, tiran'10.
tyrannique, a., tirani-ico.
tyranniser, ©a., tiranisâ, tira- 

nejâ.

U

ublan, m., ulan.
ulcération,/., machaduro, ma- 

chadis ; | ulcère, w., plajo, fount; 
| ulcéré-ée, a., macbat, enve- 

renat (A, ado ; | ulcérer, va., 
machâ, enverenâ, blassâ ; | ul- 
céreux-euse, a., poustumous- 
ouso.

uligineux-euse, a., bacous- 
ouso.

ulmaire,/, rèino dôu s prats. 
ultérieur-eure, a., ulteriour- 

ouro ; | ultérieurement, adv., 
en darnié, pus tard.

ultimatum, m., ultimatum.
ultramontain-aine, a., ultra- 

mountan-ano.
ululer, vn., [g]unlâ.
un, une, a. etsm., un-uno (’n- 

’no) ; plur., us-unas ; des ciseaux'. 
us cisèus ; un pantalon : unas 
culotas ; rien qiï— : [nouj- 
mas un.

unanime, a., unanime-imo ; | 
unanimement, adv., unanima- 
men ; | unanimité, /, unani- 
JUitat-

uni-ie, a., unit-ido ; planié- 
iero.

unification, A, uniflcaciu ; | 
unifier, va., unifia.

uniflore, a., d’uno soulo flour. 
uniforme, a., uniforme-ormo ; 

| uniformément, adv., unifour- 
mamen ; j uniformité, /, uni- 
fourmitat.

uniment, adv., unidamen. 
union,/, uniou.
unique, a., unique-co, soulet- 

o ; | uniquement, adv., unica- 
men.

unir, va., uni ; | unisson, /., 
unissoun.

unitaire, a. et s.,unitàri-àrio ; 
| unité,/, unitat.
univers, vn., univers ; | uni­

versalité, /, universalitat ; | 
universel-elle, a., universau- 
alo ; | universellement, adv., 
universalamen ; | universitaire, 
a., universitàri-àrio ; | univer­
sité,/., universitat.

urbain-aine, a., urban-ano, 
urben-eno ; | Urbain, n. pr,,
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364 VAU
Urban ; | urbanité, /., urbani- 
tat, poulitesso.

urcéolé-ée, a., fuselat-ado. 
urètre (canal de), w., pissa- 

rèu.
urgence, A, urgènço, praisso, 

taino ; | urgent-ente’a., urgènt- 
ènto, preissat-ado.

urinaire, a., urinau alo ; | uri­
nai, m., urinau, ourinau, pissa- 
dour ; | urine,/., pisso ; traînée 
d'— : pissado, pissou, pissa- 
roto ; quantité d'— émise : pis­
sado, pissou ; | uriner, va., pis­
sa, toumbâ de Faigo.
Prov. : En pissa, toutasepeto. 
urinoir, w., pissoutiero.

urne,/., urno.
ursuline,/., ursulino.
urticaire, A, autrujous ; | ur­

tication, /., autrujado : | urti- 
cées,/. pl., autrujas, ustris.

us, m., us, usanço : | usage, 
w., usage, usanço,revo, trassit 
(trassî : durer) \ ce n'est pasl'—: 
co n’ei pas la modo, co n’ei pas 
las revas ; selon l'— : à Fourdi- 
nàri, à Facoutumado ; | usager, 
m., usagié.

usé-êe, a., usât, deiramàt (A, 
ado), use-o, gourle-o, groule-o, 
gourlou-o,groulou-o ; | user, vn. 
et usa, frustâ, deiramâ : 
étoffe : [eijfrenî : s''— : s’usa.

usine,/., usino.
usité-ée, a., usitat-ado : | us­

tensile, m., ustensile, eisino, 
gage.

ustion./., bruluro. 
usuel-eile, a., usuau-alo ; | 

usuellement, ado., usualamen.
usufruit, m., usufrut, jauvis- 

sènço ; | usufruitier - ière, s.} 
usufruitié-iero, usufruchié-iero, 
jauvissèire-eiro.

usuraire, a., usuràri-àrio : | 
usure, /.. eisuro ; détérioration : 
usuro, deiramage ; | usnrier- 
ière, s., usurié, eisurié (A, iero), 
curo-denié.

usurpateur-trice. usurpaire- 
airo-eiris ; | usurpation, /., 
usurpaciu ; | usurper , va. . 
usurpa.

ut, w., ut.
utérin-ine, a., frcre — : frai 

de mai ; sœur — : sor de mai.
utile, a.. utile-o : | utilement. 

adv., utilamen ; | utilisation, A, 
aproufechamen, abenage ; | uti­
liser, ra., utilisa, aproufechâ, 
abenâ : | utilité,/., utilitâ.

utopie,/., utoupio.
utopiste, a.t ideard-ardo. 
utriculaire, a., utriculàri- 

àrio.
utricule,/.. poucheto.
uvée,/.. teleto de Fei.

V

v, lettre parasite qui s'ajoute à 
certains mots, ex. : vounze : 
ounze, vounto : ounto, véu, vélo, 
vis : éu, elo, is, etc.

va, 2* per s. de V impératif de 
aller : vai, vaque.

vacance, /., vacanço ;lvacant- 
ante, a., vacant-anto : | vacar­

me, m. vacarme, tarabuto, to- 
loba, tuto, tinteno, masan : faire 
du — : mena brut, tarabutâ-elâ- 
elejâ, masan i ; \subs.) ; masa- 
naire-airo.

vacation, /., vacaciu.
vaccin, m., picoto : | vacci­

nation,/., vacinaciu ; | vaccine.
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365
/., vacino ; | vacciner, ®a., va- 
cinâ, dounâ la picoto.

vache,/., vacho ; — (soufflet)'. 
brimbardo ; — coupée : biolo ; — 
en chaleur : vacho tauraud ; | 
vacher-ère, 5., vachié-iero; | va­
cherie, /., vachariô.

vacillant-ante, a., tranteiant, 
chabranlant (/., anto) ; | vacil. 
lation, /., tranteiado, tranta- 
lhado, secoududo ; | vaciler, 
vn., tranteiâ, trantalhâ, cha- 
brinlâ.

vacuité,/., vacuitat.
va-et-vient, w., vai-e-ve.
vagabond-onde, a. et m., va- 

gabound-oundo,galapian -ano; | 
vagabondage, m., vagabounda- 
ge : | vagabonder, vn., vaga- 
boundâ, gourrinejâ, courre, anâ 
pèr orto.

vagin, w., (anat.) milhouquet, 
gu il bouquet.

vagir, vn., piulâ, purnichâ, 
s'eicraunâ, guelâ : j vagisse­
ment, m., pîulamen, purnicha- 
men, eicraunamen.

vagon, voir wagon.
vague,/., vago.
vague, a., vague-ago ; terrain 

— : palanco ; | vaguement, a'dv., 
vagamen.

vaguemestre, m., vague-mès- 
tre.

vaguer, vagâ, picoureiâ.
vaillamment, adv., valhenta- 

men ; | vaillance, f.. valhènço, 
valènço : | vaillant-ante, va- 
lbènt-ènto, brau-avo ; | vail- 
lantise, /., valhentiso, valentiso. 

vain-aine, a., van-ano.
vaincre, va., vincre, vence; | 

vaincu-ue, a., vincutudo, ven- 
cut-udo.

vainement, adv., venamen. 
vainqueur, m., vencour, ven- 

cèire.
vairon, a., veiroun ysrn., licht.}, 

gardeicho, gardeichou.

vaisseau, m., veissèu ; gage ;
— en bois ou terre où Von met le 
levain : grial, grialo, grialou ; | 
vaisselier, m , veisselié, motro, 
mostro ; | vaisselle, /*., veissèlo.

val, m., vau, goûtai.
valable, a., valable-ablo.
valablement, adv., valabla- 

men.
Valère, n. pr., Valié ; | Valé­

rie, n. pr., Valeri, Valiero.
valériane,/., valeriano.
valet, m., valet, valetou, vali- 

chou, message, vàli, vaile ; — 
de ville: fourou (valet du forum) ;
— (outil de menuisier) : valet de 
banc, (de tonnelier) : dàvi ; | va- 
letage, m., valetage; | valetaille, 
/., valetalho.

valétudinaire, a. et s., ma- 
landrous-ouso, pouteco ou pou- 
tego.

valeur, /., valour ; qui a de 
—: counsequènt-ento, valeirous- 
o ; | valeureux-euse, a., valhen- 
tous-o.

validation, /., validaciu ; | 
valide, a., valide-ido ; | valide- 
ment, adv., validamen ; | vali­
der, va., valida ; | validité, /., 
validitat.

valise, /*., valiso, porto-man- 
tèu.

vallée,/., vau, valado, coum- 
bo, coumbau, ribiero ; | vallon, 
m., valoun. baisso, coumbau, 
coumbeto ; là-bas vers le —: ada- 
vau ; | vallonner, va., valounâ.

valoir, vn., valei ; faire — son 
bien : vei dôu bè à sa mo ; faire
— son argent : fâ trabalhâ soun 
argent ; un tiens vaut mieux que 
deux tu l'auras : vau mîei tenei 
que segre.

valse,/., valso ; | valser, vn., 
valsa, virounâ ; | valseur-euse, 
s., valsaire-airo-eiris.

valvule,/., valvulo.
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van, m., ventadour. 
vandale, s., vandale-alo ; [ 

vandalisme, tw., vandalisme.
vanille,/., vanilho.
vanité, /.. vanitat ; | vani- 

teux-euse,, a. et s., vanitous-o ; 
s/w., emplanco.

vannage, tw., ventage.
• vanne,/., palo, eissat.

vanneau, tw., parpai-blanc, 
vanèu, banèu, banèlo, biro.

vanner, va., venta : | vanneur, 
ni., ventaire.

vannier, tw., panieraire.
vantail, tw., batant de porto, 
vantard-ard®, a. et s., van- 

taire - airo- eiris, vantarèu - èlo, 
bragard-ardo, peto-vanto, par- 
jalet-eto, avalant-anto ; | van­
tardise, A, vantardiso, vantàr- 
dio ; | vanter, va., vanta; se—: 
bragâ (ü.w.) ;— outre mesure: 
fâ miràndio ou mirolo de... ; | 
vanterie,/., vantariô, vantaciu.

va-nu-pieds, ni., pés-nu-pés- 
nudo, pés-nus (2 g.) ; traino- 
guelho.

vapeur, TW., vapour, eitubo ; 
| vaporeux-euse, a., vapoiyous- 

o ; | vaporisation,/., vapourisa- 
eiu ; | vaporiser, va., vapou- 
risâ.

vaquer, vn.. vacà.
varangue./., amadié, courbo; 

espace entre les — : amadiero. 
varech, m.. varage.
varenne, /., vareno.
veureuse, A, vareuso, mate- 

loto.
variable, a., variable-ablo ; | 

variant-ante, a., variant, chan- 
jant (/., anto), various-o ; | va­
riante,/., variante; | variation. 
A, variacïu, variamen.

varice, A, variço.
varicelle, f., picoto voulante, 

clavèndo.
varier, va. et n., varia ; | va­

riété./., varietat.
variole, /., picoto ; marqué 

de — : picoutat, becat, jacat (/. > 
ado) ; | varioleux-euse, a. et s., 
picoutous-o.

variqueux-euse, a., varicous-o. 
varlope, /., galopo.
vase, m., vase, gage, toupi, 

jadilho ; bec d'un —pour vider : 
boueidarèu ; — de nuit*, toupi 
de chambro.

vase,/.,vaso,fagno; | vaseux* 
euse, a., vasous, fagnous (/., 
ouso).

vasistas, m., guichou.
vasque,/., bassi, pilo.
vassal-ale, s., vassau-alo ; | 

vassilité, A, ou vasselage, m., 
vasselage.

vaste, a., vaste-asto.
Vatican, n. pr., Vatican.
Vaucluse n. pr., Vau-cluso. 
vau-de-route (à), loc. adv.. à 

la deibèndo, pailo-mailo.
vaudeville, m., vaudevillo.
vau-l’eau (à), loc. adv., en bou- 

lhou d'andoulhas.
vaurien, m., vauré, malan­

drin, galapian, oustiero, degu. 
maravalho, mandrilho, mala- 
pian.

vaurienne,/., vauré, vaurieno, 
vaüriendo, deguno.

vautour, TW., cousso, vautour, 
vautrer (se), vr., se veludrâ, 

se rudelâ, s'enfagnâ, bouludra : 
— dans Veau : s’alacâ.

veau. tw. . vedèu, vedel ; — 
Twariw biôu marin.

vedette /., vedeto.
végétal-ale, a. et sm., vege- 

tau-alo ; | végétatif-ive, a., ve- 
getatiu-ivo ; | végétation, /., 
vegetaciu; | végéter, vn., végéta: 
poussa.

véhémence,/., vehemènço ; | 
véhément-ente, a, vehemènt- 
ènto.

véhicule, tw., charriadour.
veille, A, velho, vegelho ; | 

veillée, A, velhado ; | veiller, 
vn. et a., velhô, apanâ :— les
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VER I

morts : pou nia ; | veilleur, m., 
velhaire ; | veilleuse, /., ve- 
lholo.

veine, /*., veno ; — du bois : 
veno, rounze ; | veiné-ée, a., 
venat-ado ; | veiner, va., venâ ; 

| veineux*euse, a., venous-o ; | 
veinule,/., venoto.

velar, m., rousseto ; — giro­
flée: giroufleio.

valarium ou vélum, wz., velau. 
vêle,/.. vedèlo,junjo : | vêler, 

®zz., vedelâ.
vélin, m., velin.
velléité, Z, veleïtat. 
vélocipède, m., veloucipède ; 

| vélocité,/., veloucitat.
velours,m.. velours; | velouté- 

ée. a , veloutat ado : | velu-ue, 
velut, bourrut ( /’.. udo). 

vélum, voir velarium.
velvote,/.. verounico. 
venaison./., viando de sauva- 

gino, sauvajun.
vénal-ale, «., vendable-ablo ; 

| vénalité, /*., venalitat.
venant-ante, a., venènt-ènto ; 

tout — : [d’Jatai, tout atai.
vendable, a., vendable-ablo. 
vendange, vendènio : | 

vendanger, va., vendeniâ : | 
vendangeur - euse, 5., vende- 
niaire-airo-eiris.

vendetta, /*., vendeto.
vendeur-euse ou venderesse, 

5., vendèire-èiro : | vendre, va.. 
vendre.
Dict. : Pèr vendre fôuèsse dons, 

vendredi, z/z., divendre, 
vendu-ue. a., vendut-udo. 
venelle,/., vanèlo, cantou. 
vénéneux-euse, a., verenous- 

ouso.
vénérable, a. et m., venera- 

ble-ablo ; | vénération,/., vene- 
racïu ; | vénérer, va., venerâ. 

venerie,/. venariô.
venette,/, troulho.
veneur, m., venaire. 
vengeance, /., vengènço ; |

venger, va., venjâ ; | vengeur- 
eresse, s., venjaire-airo-eiris. 

véniel-elle, a., veniau-ialo ; | 
véniellement, adv., venialamen. 

venimeux-euse, a., verenous, 
venimous (/*., ousoj ; | venin, 
m., veret, veri; enlever le : dei- 
verenâ, deivarenâ.

venir, vn., venî ; — à bout de : 
apouderâ ; viens avec moi : vaque 
(qui), veque (qui).

Venise, n. pr., Veniso ; | vé- 
nitien-ienne, a., venician-ano.

vent, m., vènt, auro : —impé­
tueux : vènt foulhe, bufanié, vènt 
d'eibrand : coup de — : ventado, 
buffado ; — du nord : vènt negre, 
vènt fre ; — du sud : vènt de la 
souliero, vènt-soulei; — d'oùest : 
plouiau ; — d'est : auto, auver- 
gnasso ; — du nord-ouest : vènt- 
chabrié. mato-chabro, vènt dôu 
travers, vènt de las fennas, ar- 
morijo ; — du nord-est : vènt- 
clar ; — du sud-est : vènt blanc ;
— du sud-ouest : vènt de Tubas, 
foulen.

vente,/., vènto, vèndo. 
venter, vn,, ventâ-oulhâ : | 

venteux-euse, a., ventous-ouso ; 
| ventilateur, m.. ventadour , | 

ventilation,/, ventilaciu, ven- 
toulhage ; | ventiler, va.. ven­
tila, ventoulhâ ; | ventosité, /.. 
vents : | ventouse,/., ventouso. 

ventre, m., ventre : à plat — : 
d’abouchâ ; tomber à plat — : 
s’aboucha ; prendre du—: ven- 
trejâ ; /#/// homme qui a un gros
— : benou ; | ventrée, /., ven- 
trado, sadoulado ; | ventriloque, 
m., ventriloque ; | ventrue-ue, 
a. et s., ventrut-udo, trule-o.

venu-ue, a. et s., vengut-udo; 
| venue,/., vengudo.

Vénus, n. pr., Venus ; sf., li- 
gou, eitèlo dôu bargié.

vêpres,/ qtl., vèpro, vèpras. 
ver, m., verme, cussou;- des 

cerises : inoutou : — gris : vo-
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rour ; gros — du bois sur pied 
(larve du cérambyx) :jagot, chei- 
roco, queiroco ; — luisant : luto- 
chambro, lucho-chambro, baba- 
rot o.

véracité,/., veracitat.
véranda, /., galariô, balet. 
verbal-ale, a., verbau-alo ; | 

verbalement, adv., verbalamen ; 
| verbaliser, vn., verbalisa.

verbe, w., verbe ; | verbeux- 
eux, a., verbious-o ; | verbiage, 
m., verbiage, verbias.

verdâtre, a., verdatre-atro, 
verdau-alo ; | verdelet-ette, a., 
verdoulet-eto ; | verdeur, m., 
verdour.

verdict, w., verdie.
verdier, w , verdie, verdaujo, 

verdaujou ; | verdir, va. et w., 
verdi, verdesî ; | verdoyant- 
ante, a., verdejant-anto, verdou- 
lènt-ènto ; | verdoyer, ver- 
dejâ-oulejâ, verdurà ; | verdure, 
/., verduro ; garni de—: ramat- 
ado; char de — : charreto ra- 
mado.

véreux-euse, a., tramat, cus- 
sounat (/., ado).

verge./, verjo, vinzèlo ; pas­
ser par les — : vinzelâ ; — d'or : 
verjo d’or.

verger, m., vergié, cliasau.
vergeté-ée, a., verjat, verjou- 

lat (/.. ado) : | vergeter. va., 
battre, vinzelâ : | vergette. /., 
vergeto.

vergeure,/., raio, rejo.
verglacer, va. et w., jéureiâ ; 

| verglas, rn.y jèure ou jiure : 
couvert de — : jéureiat-ado.

vergne ou verne, rn., vergne. 
vergogne, /., vergougno.
vergue,/, vergo.
véridique, a.y vertadié-iero ; 

| véridiquement, adv.t verta- 
dieramen.

vérificateur, verificatour ; 
| vérification,/., verificaciu : | 

vérifier, va., vérifia.

véritable, a., veritable-ablo ; 
| véritablement, adv., verita- 

blamen ; | vérité./., veritat.
verjus, m., verjus : j verjuté- 

ée, a., verjulat-ado.
vermeil-aille, a., vermelhau- 

alo ; devenir — : vermelhejâ : | 
vermeil, w., vermelh.

vermicel, m., vermicèlli.
vermiculaire ou vermiculé-ée, 

a., vermiculat-ado, vermenous- 
o ; | vermiculer, va., cagoulhâ ; 

| vermifuge, a. et sm., countre- 
verme ; | vermille, cordo : | 
vermiller, vn., moudelhâ. 

vermillon, vn., vermilhou. 
vermine,/., vermino, chaiti- 

vié, cheitivié, barboutino ; | ver­
misseau, m., vermissou.

vermouler (se), se cussunâ, 
capî ; | vermoulu-ue, a., cussou- 
nat-ado : | vermoulure, /., cus- 
sunaduro, cussounadis.

vermouth, m., vermout. 
vernal-ale, a., printaniéiero. 
vernir, vernisser, va., verni, 

vernissa ; I vernis, m., vernis : 
| vernissage, rn., vernissage : | 

vernisseur, m., vémissaire, 
véronique,/., verounico. 
verrat, m., varrat, varau. 
verre, m., vèire : — (à boire) : 

got, goubelet ; petit — : esque- 
leu ; | verrée, /., goubeletado, 
goubelet ; | verrerie, /., veira- 
riô ; | verrier, m., veirié ; | ver­
rière,/., veiriero ; | verroterie, 
/., veiroutariô.

verrou, w.,varrour, varrouei, 
verroul, barrour, barrouei, bar- 
roulho ; | verrouiller, va., var- 
roulhâ. barroulhà, barroueinâ, 
farroulhà, ferroulhâ ; | verrouil- 
leur, w., forme en aire des verbes 
ci-dessus.

verrue /., varrujo, verruje ; | 
ve r ruqueux- euse, a., verr u jou s - o, 
enverrujat-ado.

vers, m., vers : composer des 
— ; roubà.
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vers, prép., (de) vers, entour, 
à l’entour, tirant sur, vel, viro, 
viroun, viron.

versant-ante, a., versant-anto, 
eiversable-ablo ; | versant, m., 
versant, pènto, ranvers ; — sep­
tentrional : avers ; — méridio­
nal : adre ; — rapide au bord 
d'un cours d'eau : raisse.

versatil-ile, a., chanjant-anto ; 
personne — qui passe de l'amitié 
à la haine : missard-ardo.

verse (à), loc. adv., à verso, à 
raisse, à jable ; | versé-ée, a., 
assabentat-ado : | verseau, m., 
eigadié ; | versement, m., ver- 
samen, boueidamen ; | verser, 
va. et n., [ei] versa ; boueidâ, 
boujâ ; coueijâ.

verset, w., verset.
versicolore, a., chenardit- 

ido.
versificateur, m., versificaire ; 

| versification /., versificaciu ; 
| versifier, va. et fl., versifia, 
version,/., versiu.
verso, w., envers.
versoir, w., aurelho.
vert-erte, a., verd-erdo : un 

peu — : verdelet-eto ; -de-gris : 
aram.

vertébral-ale, a., vertebrau- 
alo ; colonne — : ratèu de l’ei- 
chino ; | vertèbre, /., vertèbro, 
charbo ; | vertébré-ée, ver- 
tebrat-ado.

vertement , adv., rudamen, 
vivamen.

vert-galant, w., coucar, caca- 
rot, bicarèu.

vertical-ale, a. ç&sf., verticau- 
alo, [d’]aploumb ; | verticale­
ment, adv., d’aploumb.

vertige, m.y vertige ; atteint 
de — : lourd-ourdo ; | vertigi- 
neux-euse, a., falourd - ourdo, 
que fai vira la tèto ; | vertigo, 
flî., vertigo.

vertu,/., vertu ; | vertueuse­

ment adv., vertuousamen ; | 
vertueux-euse, a., vertuous-o. 

vertugadin, m., bourrelet, 
coursage.

verve,/., vèrbio.
verveine, /., verveno, ver- 

venat.
verveux, m., vervèu, nasso, 

verjat.
vésanie,/., [tras-]foulio,- cop 

de marteu.
vesce,/., gisso, garaubo ; — 

jaune des moissons : garaubasso ; 
—fausse esparcette : jarzèu, jar- 
zelou ; champ de — : garau- 
biero ; | vesceron, al, gissou, 
grisou.

vésicant-ante, a., boufioulant- 
ant-o ; | vésicatoire, m., vesica- 
tôri ; | vésiculaire, a., atroîr wwe 
éruption — : bouioulâ, bou- 
toulâ.

vesper, m., lunou, eitèlo dôu 
bargie ; | vespéral, m., vespe- 
rau.

vesse, /., vessado, vissino, 
vissinado ; — de loup : vissino 
de loup ; | vesser, vn., vissî, 
vessa, vissinâ.

vessie, /., pissouliero; — des­
séchée'. petangoulo, pedoueiro, 
peteirolo ; prendre une — pour 
une lanterne : crèire que lou sou- 
lei levo ounte se coueijo.

vestale,/., vestalo.
veste,/., vèsto, sans-culoto, 

rcboundo, chavirât ; grande — : 
poulacro ; | vestiaire, m., ves- 
tiàri.

vestibule, m., vestibule.
vestige, w., vestige, traço ; 

chaupinado, piado, pessat.
Vésuve, fl. pr., Vesùvi.
vêtement, m., vitimen, billia- 

men.
vétéran, m., vétéran.
vétérance,/., veteranço. - 
vétérinaire, a. et s m., veteri- 

nàri-àrio.
vétillard-arde, a., foutimas-
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saire-ejaire, gasinaire (A, airo- 
eiris) ; | vétille, /., fouteso, 
fouto, foutimassariô, foutimas- 
so, gasinariô, brenicariô, gigou- 
gnariô, gigournariô ; | vétiller, 
vn., foutimassâ-ejâ, gasinâ, bri- 
coulâ-ejâ, foutra ssâ-eiâ-ejâ-ounâ- 
ouneiâ - ounejâ, gigougnâ, gi- 
gourgnâ ; | vétilleux-euse, a., 
gasinous, brequilhous (/., ouso), 
brenique-ico, brenicou-oto, be- 
suquet-eto.

vêtir, va., yitî.
veto, m., vèto.
vêture, /., veturo, vitiduro, 

vesturo.
vétusté, A, vielliesso.
veuf-veuve, a. et s., véuve- 

éuvo ; rendre ou devenir — : 
vevâ.

veule, a , moulard-ardo, mou­
las-asso.

veuvage, w., vevage.
vexant-ante, a., biscant, fou­

tant (/., anto), foutènt-ènto ; | 
vexation, /., vexacïu ; | vexa- 
toire, a., vexatôri-ôrio ; | vexer, 
va., vexâ.

viable, a., vivable-ablo. 
viaduc, w., viaduc.
viager-ère, a., viagié-iero.
viande, /., viando, char, carno 

(ém/o/s) chichi, gnangnan ; gros 
morceau de — : chimarro ; mau­
vaise — : viandasso, gnarro ; 
les — : viandalho.

viatique, w., viatique ; porter 
le — : pourtâ lou boun Diu.

vibrant-ante ou vibratoire, a., 
vibrant-anto ; | vibration, /., 
vibraciu, ressoun; | vibrer, vn., 
vibra, trundî, brundinâ ; tran- 
canâ ; — à Vaig’ù : eichinlâ.

vicaire, w., vicàri ; | vicariat, 
w., vicariat ; ( vicarier, vn.f vi­
cariat.

vice, w., vice, dechai, tramo, 
decho.

vice, préf. Les mots composés se 
forment avec le mot propre précédé 

de vice ow de jous, ex. : vice- 
president ou jous-president.

vicié-ée, a., viciât, gâtât (/., 
ado) ; | vicier, va., vicia, gatâ, 
empoueisounâ ; | vicieusement, 
adv., viciousamen, viciusamen ; 

| vicieux-euse, a., vicious-o, 
vicïus-o.

vicinal-ale, a., vecinau-alo. 
vicissitude, A, revirado.
vicomte - vicomtesse, s., vi- 

coumte-vicoumtesso ; | vicomté, 
w., vicoumtat.

victimaire, m., vitimaire ; | 
victime, A, vitimo ; | victimer, 
va., vitimâ.

victoire,/., vitôrio; remporter 
la — : gagna la batalho, gagn.A 
lou laurié ; | Victor, n. pr., Vi- 
tor.
Proc. : Si plôu pèr Sènt-Vitor

La recolto n’ei pas d’or, 
victorieusement, adv., vitou- 
riousamen ; | victorieux - euse, 
a., vitouiious-o.

victuaille,/., vèureis.
vidame, m., vidam.
vidangé,/., vidanjo, curalho ;

— d'un tonneau : rambojas ; | 
vidanger, m., vidanjâ, curâ ; — 
un tonneau : [eijtinlâ ; | vidan­
geur, w., curo-coumuns.

vide, a. et sm., boueide-o, ei- 
curat-ado (noix) : buffèu-èlo; épi
— : eipijo folo ; raisin — : rasin
tarit ; | vider, va., boueidâ,curà, 
tari, bouta à sec, boujâ, eicura- 
lhâ , escuralhâ ; — son
verre d'une lampée : fà quiou sec;
— we bouteille ; vèire lou lusèr ;
— jusqu'à la dernière goutte : [eij­
tinlâ.

viduité,/., vevage.
vie,/., vito ; chienne de — : 

vidasso.
viedaze ! i , viedaze, viai- 

d’auque, viai d’ase.
vieil - vieux - vieille, a., vièi 

ou vielh-vièlho ; | vieillard, m., 
vièi, peiri ; | vieillerie,/., vie-
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lhassariô ; | vieillesse, /., vie- 
lhesso, vielhour ; | vieillir, vn. 
et a., vielhî ; (vin) : [ajrancî ; 

| vieillissant-ante, a., vielhas- 
sous-o ; I vieillissement, w., 
vielhour ; | vieillot-ote, a. et 5., 
vielhachou-oto.

vielle,/., vieno, violo ; | viel- 
ler, vn., vienâ, vioulâ ; [vie Heur­
euse, 5., vienaire, vioulaire (/., 
airo-eiris).

Vienne, n. pr., Vieno.
vierge, f. et a., vierjo ; a., 

vierje-jo, pucèu-èlo.
vieux, voir vieil.
vif-ive, a., vïu-ivo. 
vif-argent, w., argent-viu. 
vigie,/., gaito, vigio.
vigilance,/., vigilanço, vigi- 

.lenço ; | vigilant-ante, *a., vigi- 
lant-anto,vigilènt-ènto; | vigile, 
/., quatre-tèms, vegelho ; — 
jeûne : vegelho, veselho.

vigne, /., vigno ; un pied de 
— : vit ; — sauvage : rasiniero ; 
petite — : vignoto ; grande — : 
vignasso ; laisser produire la — 
sans la tailler : manâ ; relever les 
sarments d'une — : subrelià ; 
débourrer en parlant de la — : 
belaujâ ; | vigneron, //?., vignei- 
rou ; | vignette, /., vigneto ; | 
vignoble, m., vignoble, vignero, 
vignau, vignôu.

vigogne,/., vigougno.
vigoureusement, adv., vigou- 

rousamen; | vigoureux-euse, a., 
vigourous-o.

viguerie,/., vijariô.
vigueur, /., vigour, robus- 

tanço.
viguier, m., vigié.
vil-ile, a., vil-ilo ; ] vilain- 

aine, a. et s., vilen-eno, pacan- 
ano ; orre-orro, badrat-ado ; | 
vilainement, adv., orramen.

vilebrequin, w., viro-briquet, 
guimbelet.

vilement, adv., vilamen ; | vi­
lenie./., valànio, vilagniô, cras- 

so, sale tat, pornariô ; | vileté ou 
vilité, viletat ; | vilipender, 
va., eicharnî, dire mai que pèn- 
dre.

villa,/., villa, maset ; | vil­
lage, w., vilage, vilajou ; | villa- 
geois-oise, $., vilajaud-audo. 

villanelle,/., vilanèlo.
ville, /., vilo ; habitant de la

— (péjor) : vilaud-audo ; un peu 
dégrossi par un court séjour à la
— : vilotaud-audo ; | villette, 
f., viloto.

vimaire, #., vimàri-àrio.
vin, m., vi ; mauvais — : vi- 

nasso ; — aigrelet : pincolet ; pe­
tit — : vinachou ; les — : vina- 
lbo ; bon — vieux : vi de tras 
l’ase ; entre deux — : èsse 
dins las vignas ; imbiber de — : 
avinâ-achâ.
Prov. : Carno fai carno, vi fai 

[sang, 
vinage, m., vinage ; | vinaigre, 
m.. vinagre ; qui tourne au — : 
Ivinjagrous-ouso ; | vinaigrer, 
va., ^enAvinagrâ ; | vinaigrette, 
f., vinagreto, vinegreto; | vinai- 
grier, îHm vinagrié, vinagriero, 
vinegriero ; | vinaire, a., vinàri- 
àrio.

Vincent, n. pr., Vincènt.
vindicatif-ive, a., vindicatiu- 

ivo ; | vindicte,/., vendeto.
vinée,/., vinado; | viner, va., 

vinâ ; 1 vineux-euse, a., vinous, 
vinachous ( f., ouso).

vingt, a. num., vint ; | ving­
taine, f.t vinteno, vintenado ; | 
vingtième, a. num., vintieme- 
emo.

vinicole, a., vinicole-olo ; | 
vinifère, a., vinous-ouso.

viol, w., viol, viulamen, viôu- 
lamen.

violacé-ée, a., viuletou-etoto. 
violateur-trice, s., viôulaire- 

airo-eiris ; | violation, A, viôu- 
laciu.

violâtre, a., viulatre-atro.
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viole, /., violo.
violement, w., viôulamen. 
violamment, ado., vioulenta- 

inen ; | violence, A, viôulènço, 
viulènço ; | violent-ente, 
viôulènt, viulènt ( A, ènto) ; | 
violenter, va., viôulentâ, viu- 
lentâ.

violer, va., viôulâ, viulâ, 
fourçâ.

viôlet-ette, a., viulet-eto ; | 
violette, /., viôuleto, viuleto, 
flour de mars ; | violier, w., 
viôulié.

violon, w., viôuloun, viuloun; 
jouer du — : viôulounâ, viulou- 
nâ-ejâ ; air de — : viôulounado, 
viulounado ; | violoncelle, m., 
viôulouncèlo ; | violoncelliste, 
w., viôuloncelisto ; | violoneux 
ou violoniste, rn., viôulounaire, 
viulounaire, jinjounaire ; viôu- 
lounisto.

viorne,/., vidaubo, bidaubo, 
vidalbre.

vipère,/., vipèro ; | vipérine, 
/., bourrajo sauvajo.

virago, A, fennasso.
virement, w., viramen ; | vi­

rer, vn., vira.
vireux-euse, a., verenous 0. 
vireveau, w., virovôut.
vire-vire, m., viroulet. 
vire-volte, A, viro-vôuto.
Virgile, n.pr., Vergèli ; | vir- 

gilien-enne, a., vergelian-ano.
;virginal-ale, a., virginau-alo, 

vierginau-alo ; | virginité, /., 
verginetat, vierginetat, pïuce- 
lage.

virgule,/., virgulo.
viril-ile, a., viril-ilo ; membre 

— : birou, bireto, birilho (enfant) : 
lili, quiqueto ; | virilement,adv., 
virilamen ; | virilité, /., viri- 
litat.

virole,/., virole, bau.
virtuel-elle, a., virtuau-alo ; 

| virtuellement, adv., virtuala- 
men.

virtuose, s., virtuoso. 
virulence, /., verenado ; | 

virulent-ente, a., verenous-ouso; 
| virus, m.. veret.
vis,/., vis.
visa, w., visa.
visage, m., fàcio, caro, cbaro;

— maladif, triste : fàcio depous 
frejas ; — rayonnant : fàcio eime- 
rado ; le — contre terre : d’abou- 
chat, d’aboucbou ; faire tomber 
le — contre terre : amourrâ;cowp 
en plein — : bourmat.

vis-à-vis, loc. adv., vis-à-vis, 
[à l’Jadre, [enjdre, dret-à-dre ;
— la porte : dre la porto.

viscères, m. pl., fressalbo.
viscosité, A, viscousetat, le- 

peiour.
visée,/., visado ; miro ; | vi­

ser, va., visâ, mira, ajusta, li- 
gnâ, guigna ; | visibilité, /.; vi- 
sibilitat, visibletat ; j visible, 
a., visible, vesible (/., iblo) ; il 
est — que : qu’ei tout vi que ; | 
visiblement, ado., visiblamen, 
vesiblamen ; | visière,/., visie- 
ro ; — d'un casque : ulhau ; | vi­
sion,/., visiu, vudo, vesènço ; 
eiluciado ; | visionnaire, a. et s., 
visiunàri-àrio.

visir voir vizir.
visitation,/., vesitaciu ; | vi­

site,/., vesito ; | visiter, va., 
vesitâ ; | visiteur-euse, s., vesi- 
tour-ouro, vesitadour-ouro, ve- 
sitaire-airo-eiris.

visqueux-euse, a., lepeious- 
ouso.

visser, va., vissâ. 
visuel-elle, a., visuau-alo.
vital-ale, a., vitau-alo ; | vi­

talité,/., vitalitat.
vite, a., vite-o, rede-o, de lèu 

(2 g.) ; d’einan ; adv., vite, viste, 
lèu, rede, coudo-li-coudo ; trop
— : trop rede ; pas assez — : pas 
prou rede ; | vitement, adv., vi- 
tamen ; | vitesse,/., vitesso.
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viticol-ole, vitieole-olo : | 
viticulteur, w., vigneirou.

vitrage, w., vitrage : | vitrail, 
w., vitrau, veiriero ; | vitre, /., 
vitro ; | vitrè-ée, a., vitrat-ado; 
| vitrer, va., vitra ; | vitreux- 

euse, a., vitrous-ouso, veirat- 
ado : avoir un aspect — : veirejâ ; 

| vitrier, m., vitrié ; | vitrifia- 
ble, a.. vitrifiable-ablo ; | vitri­
fication./., vitrificaciu ; | vitri­
fier, va., vitritiâ : | vitrine, y., 
vitrino.

vitriol, »«., vitriôu.
vivace, a., vivace-aço : | viva­

cité,/., vivacitat.
vivandier, wl, vivandié : | vi­

vandière,/., vivandiero.
vivant-ante, a.t vivènt-énto, 

viu-ivo ; de son — : de soun vi­
vent.

Vivarais, n. pr., Vivares. 
vivat ! L, vivo !
vive,/., (icht.) vivo, 
vivement, ado., vivamen. 
viveur, m., galo-boun-tèiiis. 
vivier, m., vivié. peichié, pei- 

cbiero, servo, eitancho.
vivifiant-ante, vivifiant- 

ànto : | vivifier, va., aviva ; | 
vivipare, «., vivipare-aro.

vivoter, vn., vivoutâ-ejà ; | 
vivre, vn. et sm., vèure, viure : 
tant que je vivrai : tant qu'aurai 
vito au corps.

Dict. : Durent mai rundént 
Que frundènt.

(Nous passons plus de jours de 
gémissements que de joie bruyante}. 

viïir, m , visir.
vlan ! i . pan ! pau ! flim ! 

flau !
vocable, m., voucable : | voca­

bulaire, m., voucabulàri.
vocal-ale, a., voucau-alo : | 

vocalisation, /'., voucalisaciu ; 
| vocaliser, vn., voucalisâ.
vocatif, m., voucatiu : | voca­

tion, /*., voucacïu.

vocifération, /., bramado ; | 
vociférer, vn., brama.

vœu, m., vot.
vogue,/., vogo : | voguer, vn.. 

vougâ ; vogue la galère : e àni 
inoun ase.

voici./r., veici, veiqui. vejo- 
eici ; le — : vés-lou, veis lou 
[qui], lou veiqui : la — : vés-la, 
veis la [qui], la veiqui ; les — : 
vés-lous-las, veis lous-las, lous 
oh las veiqui : nous— : li soum.

voie, A, vio ; la — détournée : 
la vau torto : jw — et par che­
mins : pér orto.

voilà, pr., vaqui, veilai. vejo 
aqui, veiqui lai ; le — ; vés 
veis lou alai ; ne —t-il pas ! 
n'ei-t-èu pas vrai que.

voile, m.. velet. vel, vèu : a/’.. 
vélo ; faire — : velejâ ; à pleines
— : à bèlo vélo gounflo ; | voiler* 
va., velâ, niblâ, ennivoulâ : se
— : se velu : | voilette. /., ver 
leto ; | voilier, m., velié ; | voi­
lure, /., velage.

voir, va., vèire : noms allons —; 
(interj. de menace) : vejain véire. 

voire, adv., mémo, jusquo.
voirie,/., cadabrau, eicourja- 

dour.
voisin-ine, a. et a-., vesi-ino, 

coustié-iero ; entourer de — : em 
vesinâ ; | voisinage, m., vesi- 
nage. vesinat, vesinaneo, cous* 
tiero : | voisiner, wi.,* vesinâ- 
eja.

Dict. : Qui trop vesino
N'en cousino. 

voiturage, m., voueturage, 
charrioulage, carrioulage ; | 
voiture, /., voueturo, vituro ; 

| voiturer, va., çliarrejû ; ( voi­
turier, w., youeturié.

voix,/., vou ;• à haute — : à 
nauto vou ; je le connais au son 
de sa — : lou counéissi à soun 
rund.

vol. m.. vol. voularm, empou- 
gno. .
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vol, w.. vôu, voulado, voula- 
dis ; prendre le — : prenei vou­
lado.

volable, «., voulable-ablo. 
volage, a. et s., auselhé-ero. 
volaille, A, voulalho, poula- 

lho.
volant-ante, a., voulant-anto; 

| volant, m., voulant.
volatil-ite; a., voulatïu-ilo ; | 

volatiliser, va., voulatilisâ. 
vol-au-vent, m., tourtiero. 
volcan, m., voulcan ; | volca­

nique, a., voulcani-ico.
vole, A., volo.
volée, A, voulado ; — de clo­

che : branle ; à toute — : à brand; 
— de coups : deijalado, eitou- 
rissado, fretado, eicharpido, ei- 
bourrissado ; — donner une — : 
eitourissâ, eibourrissâ, bougnâ, 
sabâ ; être prêt à prendre la — 
(oiseaux) : dru-uco, èsse devou- 
lado.

voler, vn., voulu ; va., voulu, 
empougnâ, panâ, trapu à la fiero 
d’empougno ; chatâ à Saint- 
Atrapo, à Saint-Empougno ; | 
volerie, voulariô, panariô.

volet, w., countro-vènt, bar- 
raduro.

voleter, tw., vouletâ, voula- 
trejâ, alatejâ.

voleur-euse, a. et 5., voulur- 
euso, vouladour, panaire-airo.

volière, A, auseliero. 
volige,/., tilhage, lambris, 
volontaire, a., voulouritàri- 

àrio ; | volontairement, adv., 
voulountariamen : | volonté, A, 
voulountat, voulènço, èime. 
voulei ; de bonne — : vouloun- 
tous-o ; il n'a pas de — : un fiau 
de lano'lou meno ; | volontiers, 
adv., voulountié.

volte,/., volto, vôuto ; | vol- 
ter, vn.. voultà ; | voltigement, 
m., voultijamen ; | voltiger, vn., 
voultijâ, voustiâ, voulateja, vi- 
rounejâ, dourgueiâ.

volubilis, m., lusirou, cou 
riado ; | volubilité, f., voulubi- 
litat.

volue, /., eipolo ; faire les — : 
eipoulâ ; guindre à — : eipoula- 
dour, eipoulaire.

volume, «»., voulume ; | volu- 
mineux-euse, a., vouluminous- 
ouso.

volupté, /*., vouluptat, plasei ; 
| voluptueux-euse, a., voulup- 

tuous-ouso.
volute, A, vouluto, viroun- 

zèu.
vomique, a/., boumico ; [ 

vomir, va., bomî, boumî, [ar|- 
regoulâ, bomilhâ ; — souvent .- 
bomeiu-ejâ ; avoir envie de — : 
vei la boinijo ; matières vomies .- 
bomit, bomiduro, bomido, bo- 
meiado, regoulat, regouladis ;
— tout ce qu'on a dans le corps : 
bomî tripas e budèus ; | vomis­
sement, m., bomî, regoulamen ;

| vomitif-ive, a., bomitôri-ôrio ; 
| vomituration,/., bomido, re- 

goulado (voir vomir).
vorace, a., vourace-aço, vou- 

raud-audo, gavalard-ardo, avalo- 
tout cru ; | voracité, f, voura- 
citat, galavardiso.

vos, a. poss. pl., vôtreis, vo- 
tras.

votant, m., voûtant, voutaire; 
| votation, A, voutaciu, vou- 

tage, voutamen ; | vote, m., 
vote; | voter, va. et voûta, ; 

| votif-ive, a., voutîu-ivo ; fête
— : voto, bailado.

votre, vôtre, a. et pr. poss.r 
votre-otro, vostre-ostre.

vouer, va., voua, rendu.
vouloir, va., voulei ; ne plu#

— : deivoulei ; s'en — : s’en vou-. 
lei mau, aiei coulero de ; | vou­
loir, m., voulei, voulènço ; mau­
vais — : mau-voulei, mau-vou­
lènço.

vous,pr. pers.yous, vàutreisr 
vautras, v\ ou s.
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voussoir, m., clavèu, duelo ; 
| voussure, A, voussuro.
voûte, A, vôuto, vauto ; la — 

du ciel : la chapo ou caloto dôu 
cèu ; s'élever en — : s’einarcâ ; | 
voûté-ée, a., vôutat-ado, (fi. g.) 
vôutut-udo; | voûter, î?a.,vôutâ 
ou vauta, arc-vôutà ; se — : se 
vôutâ, se giblâ, s'eirenâ : être 
complètement voûté : èsse giblat 
en arc de sejo.

voyage, m., vouiage, viage : | 
voyager. vn„ vouiaja, chaminâ ; 
| voyageur-euse, $., vouiajour, 

vouiajadour-oueiro, vouiajaire- 
airo.

voyante-ante, a., vesènt-ènto: 
s., vesènt-ènto.

voyelle,/., voucalo.
voyer, m., vouié.
voyons ! i., vejam ! vejam 

vèire !
vrac (en), loc. adv., enpagaio. 
vrai-aie, vrai-aio, verta- 

dié-iero ; n'est-il pas — ? : pas 
vrai ? corai ? parai ? ; à dire — : 

à direlou vrai; | vraiment, adv., 
de vrai.

vraisemblable, a., versembla- 
ble-ablo ; | vraisemblance, /., 
versemblanço.

vrille,/., gui m bel et, virouno, 
birou, birouno, perço-tacho, 
parço-clau ou perço-clau ; — des 
plantes : fialocho.*

vu-ue, a., vi-ido, vu-udo;«w., 
vi, vu : prép.y étant dounat» vi 
que, pèr rapport que ; au — de 
tous : à la saubudo ou saugudo 
de tous ; | vue, /.. vudo, vido, 
vesènço ; à — d'œil : à bel èime.

vulgaire, a., vulgàri-àrio, cou- 
mun-uno ; | vulgairement, adv., 
vulgariamen, coumunamen ; | 
vulgariser, va., vulgarisa: | vul­
garité,/., vulgaritat.

vulgate. A, vulgato.
vulnérable, vulnerable- 

ablo.
vulnéraire, a., vulneràri-àrio ; 

$/., trifoulet.

w
wagon, m., vagoun. water-closet, /«.,coumeditats.

X
Xavier, n. pr., Zavié. 
xérasie,/., pelado, raugno.

I xylostéon, m., (bot.), lecho- 
| chabro, chabridou.
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y, ado., i, gui ; nous — voici : 
nous i vequi ; il — a : i’a ; il — 
a des gens qui : 11'i’a que.

yeuse,/., jarri vert, éuse, au* 
sie.

yeux, m. pl eis, ueis, ers ; crever 
les — ’ cbavâ lous eis ; sortir 
les — de la tête : deicacalâ lous 

eis ; aux — de tous : à bèus eis 
vesènt ; quatre — y voient mieux 
qu'un : quatre-z-eis li vèsen mièi 
qu’un : il a les — rouges : a lous 
eis roügeis coumo boutounieras 
de saiou.

ypréau, m., aubar. auber, 
arbal.

Z
Zacharie, n. pr.. Zacari.
Zachée, ». pr.„ Zaquéu.
sagaie,/., sagaio.
sain, am.. tout d’un mémo 

piau.
zèbre, w., zèbre ; | zébré-êe, 

zz., raiat-ado: | zébrure,/., raia- 
duro.

zélateur-trice, s., zelat-ado, 
zelaire-airo ; | zèle, m., zèle : | 

zélé-ée, zelat-ado.
zénith, wz., afrés, enlus.
zèphire ou zéphyre, w., ven- 

toulet, ventoulhet, aureto.
zéro, w., zéro.
zest ! i., zau ! ; entre le zist et 

le — : ni bien ni mau, ni boun 
ni meichènt.

zeste,/., miauo.
zézayement ou zézaiement, i#., 

blesadis ; | zézayer, blesâ- 
eiâ-ejâ.

zibeline,/., zibelinô, sembeli. 
zig-zag, w., zigue-zago, zigo- 

zago ; «Z/e-r en —: recrouchetû.
zing, m., zing ; | zinguer, va., 

zin^â ; | singueur, >#., zingaire. 
zizanie,/., zisanio, zisagno, 

zisoueino ; {bot.) virajo.
zodiaque, w., zoudiaque.
zone, A, zono.
zoologie, /., zououlougio ; | 

zoologique, a., zououlougi-ico. 
zoopbyte, w., zououfito. 
zouave, m,., zouavo.
zut ! Z., fluto ! fiolo !

FIN
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SUPPLEMENT ET ERRATA

agneau, m., ani.
agnelle,,/., anisso.
anso, /., bèuso, bîuso.
aqueduc, m., douât.
assommer, va , amassoulâ ou amassulâ.

baguenauder, vn., espicourletâ.
baie, /., garboulo ; s'étouffer quand on a une — dans le gosier : 

s'engarboulà.
bibliothèque, /., librariô.
bien, m., bè.
bois, {ensemble d'arbres) bruelh ; sommet %'un — : entrecimo. 
bonne aventure,/., bounaventuro, escopo ; tirer la — .-tirâPescopo.

capricorne ou cérambyx, w., larve du — : jagot, clieiroco ou 
queiroco.

charpentier, m., fustié.
cime, /., extrême — : entrecimo.
clisse,/., pour faire égoutter le fromage : ftscèlo.
closeau, m., clausèu.
conduit, m., douât.
construire, va., counstrurre,
crête, w., creito, crèsto.

dépêcher (se), vr., se coucha.
dorénavant, arfp.,d’aro en lai.
durée, f.} trassit.
durer, tw., trassî.

écosser, t?a., eicoutelâ, escoutelâ.
>écume, A, dépôt (T—: poutarrado.
é eu mer, m., eibrumâ.
eczéma, m , ander.
effrayer, va.y espalufâ.
enfer, m., c'était un bruit d'— : auriasdi l'aversié.
ennui, m., entieso ou entiesso, entiensou.

filasse,/., telho.

Digitized by Google Original from
UNIVERSITY OF CALIFORNIA

https://hdl.handle.net/2027/ucl.b40577%25c3%25ae
http://www.hathitrust.0rg/access_use%2523pd-us-g00gle


G
en

er
at

ed
 at

 Un
iv

er
si

ty
 of

 W
is

co
ns

in
 - M

ad
is

on
 on

 20
20

-1
1-

30
 15

:0
0 G

M
T / 

ht
tp

s:
//h

dl
.h

an
dl

e.
ne

t/2
02

7/
uc

l.b
40

57
78

4 
Pu

bl
ic

 Do
m

ai
n in

 th
e U

ni
te

d S
ta

te
s,

 Go
og

le
-d

ig
iti

ze
d / 

ht
tp

://
w

w
w

.h
at

hi
tru

st
.0

rg
/a

cc
es

s_
us

e#
pd

-u
s-

g0
0g

le

378 SUPPLÉMENT ET ERRATA

freluquet, m.. foutriquet.

gratter, va, chicrougnft. 
griffe, arpial. 
grignotter, va., gritougnâ.

haillon, m., pelhandro. 
hennir, vn., arincâ.

homme, w., ômi ; dim., omissou.

laver, va., — un tonneau en le balançant sur la bonde : boundejâ.

mai, m. (mois) mai ; fête de — : maialo ; arbre, verdure, fieurs pla­
cés à la porte de la personne qu'on veut fêter : mai ; avec de la
verdure, des fleurs, des habits, etc. : maiâ ; enceinte close avec de la 
verdure, place très ombragée, jonchée, etc. : maiado ; fêter avec des 
fleurs, arbre, etc. : eiinaiâ.

mijoter, vn., (sens péjoratif) routinâ.

prodiguer, va., — son argent', fâ lou fat de soun argent.

roué-ée, a., rouat-ado ; (supplice) : roudat-ado.
rouir (sur pré), va., abrouâ.
rouissage (sur pré) : abrouage.

sage-femme, f., fu retairo.
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